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Please read this user manual first!
Dear Customer,
We hope that your product, which has been produced in modern plants and 
checked under the most meticulous quality control procedures, will provide you 
an effective service.
Therefore, read this entire user manual carefully before using the product and 
keep it as a reference. If you handover the product to someone else, give the 
user manual as well.

The user manual will help you use the product in a fast and safe way.
Read the manual before installing and operating the product.
Make sure you read the safety instructions.
Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later. 
Read the other documents given with the product.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. 
Differences between models will be identified in the manual. 

Explanation of symbols
Throughout this user manual the following symbols are used:
CImportant information or useful tips.
AWarning against dangerous conditions for life and property.
BWarning against electric voltage.
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1  The refrigerator 

A- Fridge compartment
B- Freezer compartment
1- Butter & Cheese shelf
2- Fridge compartment door 

shelves
3- Fridge compartment glass 

shelves
4- Diffuser cover
5- Illumination lens
6- Movable middle section
7- Chiller compartment
8- Bottle shelf 
9- Crisper
10- icebox
11- Movable separators

C Figures that take place in this instruction manual are schematic and may 
not correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in 
the product you have purchased, then it is valid for other models.
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2  Important Safety Warnings
Please review the 
following information. 
Failure to observe this 
information may cause 
injuries or material 
damage. Otherwise, all 
warranty and reliability 
commitments will 
become invalid.
The service life of your 
product is 10 years. 
During this period, 
original spare parts will be 
available to operate the 
product properly.
Intended use
 This product is intended 

to be used
indoors and in closed 
areas such as homes;
in closed working 
environments such as 
stores and offices;
in closed 
accommodation areas 
such as farm houses, 
hotels, pensions. 
It should not be used 
outdoors.

 General safety
When you want to 
dispose/scrap the 
product, we recommend 

you to consult the 
authorized service 
in order to learn the 
required information and 
authorized bodies.
Consult your authorized 
service for all your 
questions and problems 
related to the refrigerator. 
Do not intervene or let 
someone intervene to 
the refrigerator without 
notifying the authorised 
services.
For products with a 
freezer compartment; 
Do not eat cone ice 
cream and ice cubes 
immediately after you 
take them out of the 
freezer compartment! 
(This may cause frostbite 
in your mouth.) 
For products with a 
freezer compartment; 
Do not put bottled 
and canned liquid 
beverages in the 
freezer compartment. 
Otherwise, these may 
burst. 
Do not touch frozen food 
by hand; they may stick 
to your hand. 
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Unplug your refrigerator 
before cleaning or 
defrosting.
Vapor and vaporized 
cleaning materials 
should never be used in 
cleaning and defrosting 
processes of your 
refrigerator. In such 
cases, the vapor may 
get in contact with the 
electrical parts and 
cause short circuit or 
electric shock. 
Never use the parts on 
your refrigerator such as 
the door as a means of 
support or step. 
Do not use electrical 
devices inside the 
refrigerator.
Do not damage the 
parts, where the 
refrigerant is circulating, 
with drilling or cutting 
tools. The refrigerant 
that might blow out 
when the gas channels 
of the evaporator, pipe 
extensions or surface 
coatings are punctured 
causes skin irritations 
and eye injuries.

Do not cover or block 
the ventilation holes on 
your refrigerator with any 
material.
Electrical devices must 
be repaired by only 
authorised persons. 
Repairs performed by 
incompetent persons 
create a risk for the user.
In case of any failure or 
during a maintenance or 
repair work, disconnect 
your refrigerator’s mains 
supply by either turning 
off the relevant fuse 
or unplugging your 
appliance. 
Do not pull by the cable 
when pulling off the plug. 
Place the beverage with 
higher proofs tightly 
closed and vertically. 
Never store spray 
cans containing 
flammable and explosive 
substances in the 
refrigerator.
Do not use mechanical 
devices or other means 
to accelerate the 
defrosting process, 
other than those 
recommended by the 
manufacturer.
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This product is not 
intended to be used by 
persons with physical, 
sensory or mental 
disorders or unlearned 
or inexperienced people 
(including children) 
unless they are attended 
by a person who will 
be responsible for their 
safety or who will instruct 
them accordingly for use 
of the product
Do not operate a 
damaged refrigerator. 
Consult with the service 
agent if you have any 
concerns.
Electrical safety of your 
refrigerator shall be 
guaranteed only if the 
earth system in your 
house complies with 
standards.
Exposing the product 
to rain, snow, sun and 
wind is dangerous with 
respect to electrical 
safety.
Contact authorized 
service when there is a 
power cable damage to 
avoid danger.

Never plug the 
refrigerator into the wall 
outlet during installation. 
Otherwise, risk of death 
or serious injury may 
arise.
This refrigerator is 
intended for only storing 
food items. It must not 
be used for any other 
purpose.
Label of technical 
specifications is located 
on the left wall inside the 
refrigerator.
Never connect your 
refrigerator to electricity-
saving systems; they 
may damage the 
refrigerator.
If there is a blue light on 
the refrigerator, do not 
look at the blue light with 
optical tools.
For manually controlled 
refrigerators, wait for at 
least 5 minutes to start 
the refrigerator after 
power failure.
This operation manual 
should be handed in to 
the new owner of the 
product when it is given 
to others.
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Avoid causing damage 
on power cable when 
transporting the 
refrigerator. Bending 
cable may cause fire. 
Never place heavy 
objects on power cable. 
Do not touch the plug 
with wet hands when 
plugging the product.

Do not plug the 
refrigerator if the wall 
outlet is loose.
Water should not be 
sprayed on inner or outer 
parts of the product for 
safety purposes.
Do not spray substances 
containing inflammable 
gases such as propane 
gas near the refrigerator 
to avoid fire and 
explosion risk.
Never place containers 
filled with water on top 
of the refrigerator; in 
the event of spillages, 

this may cause electric 
shock or fire.
Do not overload the 
refrigerator with food. 
If overloaded, the food 
items may fall down and 
hurt you and damage 
refrigerator when you 
open the door. 
Never place objects on 
top of the refrigerator; 
otherwise, these objects 
may fall down when 
you open or close the 
refrigerator's door.
As they require a precise 
temperature, vaccines, 
heat-sensitive medicine 
and scientific materials 
and etc. should not be 
kept in the refrigerator.
If not to be used for a 
long time, refrigerator 
should be unplugged. 
A possible problem in 
power cable may cause 
fire.
The plug's tip should be 
cleaned regularly with a 
dry cloth; otherwise, it 
may cause fire.
Refrigerator may move 
if adjustable legs are not 
properly secured on the 
floor. Properly securing 
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adjustable legs on the 
floor can prevent the 
refrigerator to move.
When carrying the 
refrigerator, do not hold 
it from door handle. 
Otherwise, it may be 
snapped.
When you have to place 
your product next to 
another refrigerator or 
freezer, the distance 
between devices 
should be at least 8cm. 
Otherwise, adjacent side 
walls may be humidified.

For products with a 
water dispenser;

In order to operate 
the water circuit 
of the refrigerator 
smoothly, the water 
mains pressure must 
be between 1-8 bars. 
For conditions where 
water mains pressure 
exceeds 5 bars a 
pressure regulator 
should be used. If the 
water mains pressure 
exceeds 8 bars then 
the refrigerator’s water 
circuit should not be 
connected to the water 
mains. If you lack the 

knowledge of how to 
measure the water 
mains pressure, please 
seek a professional 
support.Use drinking 
water only.
Use only potable water.

Child safety
If the door has a lock, the key should 
be kept away from reach of children.
Children must be supervised to 
prevent them from tampering with the 
product.

Compliance with WEEE 
Directive and Disposing of 
the Waste Product: 

This product complies 
with EU WEEE  Directive 
(2012/19/EU). This product 
bears a classification 
symbol for waste electrical 
and electronic equipment 
(WEEE).

This product has been manufactured 
with high quality parts and materials 
which can be reused and are suitable 
for recycling. Therefore, do not dispose 
the product with normal domestic 
waste at the end of its service life. Take 
it to a collection point for the recycling 
of electrical and electronic equipment. 
Please consult your local authorities 
to learn the nearest collection point. 
Help protect the environment and 
natural resources by recycling used 
products. For children's safety, cut the 
power cable and break the locking 
mechanism of the door, if any, so 
that it will be non-functional before 
disposing of the product.
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Package information
Packaging materials of the product 
are manufactured from recyclable 
materials in accordance with our 
National Environment Regulations. Do 
not dispose of the packaging materials 
together with the domestic or other 
wastes. Take them to the packaging 
material collection points designated 
by the local authorities.
Do not forget...
Any recycled substance is an 
indispensable matter for nature and 
our national asset wealth.
If you want to contribute to the 
re-evaluation of the packaging 
materials, you can consult to your 
environmentalist organizations or the 
municipalities where you are located.
HC warning
If your product's cooling system 
contains R600a: 
This gas is flammable. Therefore, pay 
attention to not damaging the cooling 
system and piping during usage and 
transportation. In the event of damage, 
keep your product away from potential 
fire sources that can cause the 
product catch a fire and ventilate the 
room in which the unit is placed. 
Ignore this warning if your 
product's cooling system contains 
R134a. 
Type of gas used in the product is 
stated in the type label which is on the 
left wall inside the refrigerator.
Never throw the product in fire for 
disposal.

Recommendations for the 
fresh food compartment
*optional

temperature sensor in fresh food 
compartment. To allow the fresh food 
compartment keep its ideal storage 
temperature, sensor must not be 
hindered by food.

product.

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor
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Things to be done for energy 
saving

Do not leave the doors of your 
refrigerator open for a long time.
Do not put hot food or drinks in your 
refrigerator.
Do not overload your refrigerator so 
that the air circulation inside of it is not 
prevented.
Do not install your refrigerator 
under direct sunlight or near heat 
emitting appliances such as ovens, 
dishwashers or radiators. Keep your 
refrigerator at least 30cm away from 
heat emitting sources and at least 
5cm from electrical ovens.
Pay attention to keep your food in 
closed containers.

For products with a freezer 
compartment; You can store 
maximum amount of food items in 
the freezer when you remove the 
shelf or drawer of the freezer. Energy 
consumption value stated for your 
refrigerator has been determined 
by removing freezer shelf or drawer 
and under maximum load. There 
is no harm to use a shelf or drawer 
according to the shapes and size of 
food to be frozen.
Thawing frozen food in fridge 
compartment will both provide energy 
saving and preserve the food quality.

2010-11-xx
Y Y Y Y - M M - D D

Technical specifications of your refrigerator
Energy efficiency class v�+

Protection class 1
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3  Installation 
C Please remember that the 

manufacturer shall not be held liable if 
the information given in the instruction 
manual is not observed.

Points to be considered 
when re-transporting your 
refrigerator
1. Your refrigerator must be 

emptied and cleaned prior to any 
transportation.

2. Shelves, accessories, crisper and etc. 
in your refrigerator must be fastened 
securely by adhesive tape against any 
jolt before repackaging.

3. Packaging must be tied with thick 
tapes and strong ropes and the 
rules of transportation printed on the 
package must be followed.

C Always remember...
Every recycled material is an 
indispensable source for the nature 
and for our national resources.
If you wish to contribute to recycling 
the packaging materials, you can 
get further information from the 
environmental bodies or local 
authorities.

Before operating your 
refrigerator
Before starting to use your refrigerator 
check the following:
1. Is the interior of the refrigerator dry 

and can the air circulate freely in the 
rear of it?

2. You can install the 2 plastic wedges 
as illustrated in the figure. Plastic 
wedges will provide the required 
distance between your refrigerator 
and the wall in order to allow the air 
circulation. (The illustrated figure is 
only an example and does not match 
exactly with your product.)

3. Clean the interior of the refrigerator as 
recommended in the “Maintenance 
and cleaning” section.

4. Plug the refrigerator into the wall 
outlet. When the door is open the 
respective interior light will come on.

5. You will hear a noise as the 
compressor starts up. The liquid and 
gases sealed within the refrigeration 
system may also give rise to noise, 
even if the compressor is not running 
and this is quite normal. 

Changing the illumination 
lamp 
To change the Bulb/LED used for 
illumination of your refrigerator, call 
your Authorized Service.
The lamp(s) used in this appliance 
is not suitable for household room 
illumination. The intended purpose of 
this lamp is  to assist the user to place 
foodstuffs in the refrigerator/freezer in 
a safe and comfortable way.
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6. Front edges of the refrigerator may 
feel warm. This is normal. These 
areas are designed to be warm to 
avoid condensation.

Electric connection
Connect your refrigerator to a 
grounded socket which is being 
protected by a fuse with the 
appropriate capacity.
Important:
B The connection must be in 

compliance with national regulations.
B The power cable plug must be easily 

accessible after installation.
B Voltage and allowable fuse protection 

are specified in the “Technical 
Specifications” section.

B The specified voltage must be equal 
to your mains voltage.

B Extension cables and multiway plugs 
must not be used for connection.

B A damaged power cable must be 
replaced by a qualified electrician.

B The appliance must not be operated 
before it is repaired! There is danger 
of electric shock!

B Warning against electric voltage. 
Disposing of the packaging
AThe packing materials may be 
dangerous for children. Keep the 
packing materials out of the reach 
of children or dispose them of by 
classifying them in accordance 
with the waste instructions. Do not 
dispose them of along with the normal 
household waste.
The packing of your refrigerator is 
produced from recyclable materials.

Disposing of your old 
refrigerator
Dispose of your old machine without 
giving any harm to the environment.
A You may consult your authorized 

dealer or waste collection center of 
your municipality about the disposal 
of your refrigerator.

A Before disposing of your refrigerator, 
cut out the electric plug and, if there 
are any locks on the door, make them 
inoperable in order to protect children 
against any danger.

Placing and Installation

A Caution: Never plug the refrigerator 
into the wall outlet during installation. 
Otherwise, risk of death or serious 
injury may arise.

A If the entrance door of the room 
where the refrigerator will be installed is 
not wide enough for the refrigerator to 
pass through, than call the authorized 
service to have them remove the 
doors of your refrigerator and pass it 
sideways through the door. 

1. Install your refrigerator to a place 
that allows ease of use.
2. Keep your refrigerator away from 
heat sources, humid places and direct 
sunlight.
3. There must be appropriate air 
ventilation around your refrigerator in 
order to achieve an efficient operation.
If the refrigerator is to be placed in a 
recess in the wall, there must be at 
least 5 cm distance with the ceiling 
and at least 5 cm with the wall.
If the floor is covered with a carpet, 
your product must be elevated 2.5 cm 
from the floor.
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4. Place your refrigerator on an even 
floor surface to prevent jolts.
5. Do not keep your refrigerator in 
ambient temperatures under 10°C.

Floor balance adjustment

A If your refrigerator is unbalanced;
1- Ventilation cover is removed by 
unscrewing its screws as illustrated 
in the figure before the procedure. 
You can balance your refrigerator by 
turning the front legs of it as illustrated 
in the figure. The corner where the 
leg exists is lowered when you turn 
in the direction of black arrow and 
raised when you turn in the opposite 
direction. Taking help from someone to 
slightly lift the refrigerator will facilitate 
this process.

2. After the balance issue is remedied, 
install back the ventilation cover and 
fasten the screws. 

D

A B C

3. Remove the screws fastening the 
lower ventilation cover using a Philips 
screwdriver. 

Adjusting the gap between 
the upper door

C You can adjust the gap between 
the fridge compartment doors as 
illustrated in the figures.
Door shelves should be empty when 
adjusting the door height.

C  Using a screwdriver, remove the 
screw of upper hinge cover of the door 
you want to adjust.
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C Adjust the door appropriately as 
you desire by loosing the screws.

C  Fix the door you have adjusted by 
tightening the screws without changing 
the position of the door.

C Replace the hinge cover and fix 
with the screw.
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4  Preparation

Your refrigerator should be installed at 
least 30 cm away from heat sources 
such as hobs, ovens, central heater 
and stoves and at least 5 cm away 
from electrical ovens and should not 
be located under direct sunlight.
The ambient temperature of the room 
where you install your refrigerator 
should at least be 10°C. Operating 
your refrigerator under cooler 
conditions is not recommended with 
regard to its efficiency.
Please make sure that the interior 
of your refrigerator is cleaned 
thoroughly.
If two refrigerators are to be installed 
side by side, there should be at least 
2 cm distance between them.
When you operate your refrigerator 
for the first time, please observe the 
following instructions during the initial 
six hours.
The door should not be opened 
frequently.
It must be operated empty without 
any food in it.
Do not unplug your refrigerator. If 
a power failure occurs out of your 
control, please see the warnings in 
the “Recommended solutions for the 
problems” section.

Original packaging and foam 
materials should be kept for future 
transportations or moving.
The baskets/drawers that are 
provided with the chill compartment 
must always be in use for low energy 
consumption and for better storage 
conditions.
Food contact with the temperature 
sensor in the freezer compartment 
may increase energy consumption of 
the appliance. Thus any contact with 
the sensor(s) must be avoided.
In some models, the instrument panel 
automatically turns off 5 minutes 
after the door has closed. It will 
be reactivated when the door has 
opened or pressed on any key. 
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5  Using your refrigerator
Indicator Panel
This touch-control indicator panel allows you to set the temperature without 
opening the door of your refrigerator. Just touch the relevant button with your 
finger to set the temperature. 
* OPTIONAL

2

3

15

5

6

1 48 1617 7 10

914 1213 11
1. Fridge Compartment Temperature 

Setting Button
2. Eko-Ekstra Button
3. Freezer Compartment Temperature 

Setting Button
4. Quick Cool Button
5. Vacation Button
6. Fast Freeze Button
7. Fridge Compartment Temperature 

Indicator
8. Eco Extra Function Indicator
9. Freezer Compartment Temperature 

Indicator

10. Quick Cool Function Indicator
11. Vacation Function Indicator
12. Quick Freeze Function Indicator
13. Economy Mode Indicator
14. Error Status Indicator
15. Key Lock Indicator
16. Ionizer Indicator Light
17. Humidity Indicator

CFigures that take place in this instruction manual are schematic and may not 
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the 
product you have purchased, then it is valid for other models.
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1- Fridge Compartment 
Temperature Setting Button
Press this button to set the 
temperature of the fridge compartment 
to 8, 6, 4, 2, 8... respectively. 
Press this button to set the 
desired temperature for the Fridge 
Compartment.
2- Eko-Ekstra Button
Press this button briefly to activate the 
Eco Extra function.
3- Freezer Compartment 
Temperature Setting Button
Press this button to set the 
temperature of the freezer 
compartment to -18, -20, -22, -24, 
-18...  respectively. Press this button 
to set the desired temperature for the 
Freezer Compartment.
4. Quick CoolButton
Press this button briefly to activate 
the Quick Cool function. Press this 
button again to deactivate the selected 
function.
5- Vacation Button
Press this button briefly to activate 
the Vacation function. To stop ice 
formation, press the same button for 3 
seconds. 
6- Fast Freeze Button
Press this button briefly to activate 
the Fast Freeze function. Press this 
button again to deactivate the selected 
function.
7- Fridge Compartment 
Temperature Indicator
Indicates the temperature set for 
Fridge Compartment.

8- Eco Extra Function Indicator
Indicates that the Eco Extra function 
is active. If this function is active, your 
refrigerator will automatically detect 
the least usage periods and energy-
efficient cooling will be performed 
during those times. Economy indicator 
will be active while energy-efficient 
cooling is performed. 
9- Freezer Compartment 
Temperature Indicator
It indicates the temperature set for 
Freezer Compartment.
10- Quick Cool Function Indicator
Indicates that the Quick Cool function 
is active. Use this function when 
you place fresh food into the fridge 
compartment or when you need to 
cool your food quickly. When this 
function is active, your refrigerator will 
run for 2 hours without stopping.
Press the relevant button again to 
deactivate this function.
11- Vacation Function Indicator
Indicates that the vacation function 
is active. If this function is active, 
"- -" appears on the indicator of the 
fridge compartment and no cooling is 
performed in the fridge compartment. 
Other compartments will be cooled in 
accordance with the temperature set 
for them.
Press the relevant button again to 
deactivate this function.
12- Quick Freeze Function 
Indicator
Indicates that the Quick Freezer 
function is active. Use this function 
when you place fresh food into the 
freezer compartment or when you 
need ice. When this function is active, 
your refrigerator will run for 6 hours 
without stopping.
Press the relevant button again to 
deactivate this function.
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13- Economy Mode Indicator
Indicates that the refrigerator is 
running in energy-efficient mode. This 
indicator will be active if the Freezer 
Compartment temperature is set to 
-18 or the energy efficient cooling is 
being performed due to Eco-Extra 
function.
14- Error Status Indicator
If your refrigerator does not cool 
adequately or if there is a sensor 
failure, this indicator will be activated. 
When this indicator is active, 
Freezer Compartment Temperature 
indicator will display "E" and Fridge 
Compartment Temperature Indicator 
will display numbers such as "1,2,3…". 
These numbers on the indicator 
provides information about the error to 
the service personnel.
15- Key Lock Indicator
Use this function if you do not want 
your refrigerator temperature setting 
changed. Press Eco Extra Button and 
Freezer Compartment Temperature 
Setting Button simultaneously for 
a long time (3 sec) to activate this 
feature.
Press the relevant buttons again to 
deactivate this function.
16- Ionizer Indicator Light  
Indicator light lights up continuously. 
This light indicates that your 
refrigerator is protected against the 
bacteria.
17- Humidity Indicator  
Indicator light lights up continuously. 
This light indicates that the food kept 
in the refrigerator is preserved for a 
long time under ideal humidity.

Door Open Alarm: 
In case of leaving any of the Fridge 
Compartment or Cool Control 
Compartment doors open minimum 
for 1 minute, audible Door Open Alarm 
will be activated and heard. Just press 
any button on the indicator or close 
the open door to silence the alarm.
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Indicator Panel
This touch-control indicator panel allows you to set the temperature without 
opening the door of your refrigerator. Just touch the relevant button with your 
finger to set the temperature. 
* OPTIONAL
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1. Fridge Compartment Temperature 
Setting Button

2. Eco-Ekstra Button
3. Freezer Compartment Temperature 

Setting Button
4. Quick Cool Button
5. Vacation Function Button
6. Fast Freeze Button
7. Fridge Compartment Temperature 

Indicator
8. Eco Extra Function Indicator
9. Freezer Compartment Temperature 

Indicator
10. Quick Cool Function Indicator

CFigures that take place in this instruction manual are schematic and may not 
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the 
product you have purchased, then it is valid for other models.

11. Vacation Function Indicator
12. Quick Freeze Function Indicator
13. Economy Mode Indicator
14. Error Status Indicator
15. Key Lock Indicator
16. Ionizer Indicator Light
17. Humidity Indicator
18.Ice Machine OFF indicator
19.Ice Machine ON/OFF Button
20.Change Filter Warning Indicator
21.Filter Status Reset Button



EN20

1- Fridge Compartment 
Temperature Setting Button
Press this button to set the 
temperature of the fridge compartment 
to 8, 6, 4, 2, 8... respectively. 
Press this button to set the 
desired temperature for the Fridge 
Compartment.
2- Eco-Ekstra Button
Press this button briefly to activate the 
Eco Extra function.
3- Freezer Compartment 
Temperature Setting Button
Press this button to set the 
temperature of the freezer 
compartment to -18, -20, -22, -24, 
-18...  respectively. Press this button 
to set the desired temperature for the 
Freezer Compartment.
4. Quick CoolButton
Press this button briefly to activate 
the Quick Cool function. Press this 
button again to deactivate the selected 
function.
5- Vacation Button
Press this button briefly to activate 
the Vacation function. To stop ice 
formation, press the same button for 3 
seconds. 
6- Fast Freeze Button
Press this button briefly to activate 
the Fast Freeze function. Press this 
button again to deactivate the selected 
function.
7- Fridge Compartment 
Temperature Indicator
Indicates the temperature set for 
Fridge Compartment.
8- Eco Extra Function Indicator
Indicates that the Eco Extra function 
is active. If this function is active, your 
refrigerator will automatically detect 
the least usage periods and energy-
efficient cooling will be performed 
during those times. Economy indicator 
will be active while energy-efficient 
cooling is performed. 

9- Freezer Compartment 
Temperature Indicator
It indicates the temperature set for 
Freezer Compartment.
10- Quick Cool Function Indicator
Indicates that the Quick Cool function 
is active. Use this function when 
you place fresh food into the fridge 
compartment or when you need to 
cool your food quickly. When this 
function is active, your refrigerator will 
run for 2 hours without stopping.
Press the relevant button again to 
deactivate this function.
11- Vacation Function Indicator
Indicates that the vacation function 
is active. If this function is active, 
“- -” appears on the indicator of the 
fridge compartment and no cooling is 
performed in the fridge compartment. 
Other compartments will be cooled in 
accordance with the temperature set 
for them.
Press the relevant button again to 
deactivate this function.
12- Quick Freeze Function 
Indicator
Indicates that the Quick Freezer 
function is active. Use this function 
when you place fresh food into the 
freezer compartment or when you 
need ice. When this function is active, 
your refrigerator will run for 6 hours 
without stopping.
Press the relevant button again to 
deactivate this function.
13- Economy Mode Indicator
Indicates that the refrigerator is 
running in energy-efficient mode. This 
indicator will be active if the Freezer 
Compartment temperature is set to 
-18 or the energy efficient cooling is 
being performed due to Eco-Extra 
function.
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14- Error Status Indicator
If your refrigerator does not cool 
adequately or if there is a sensor 
failure, this indicator will be activated. 
When this indicator is active, 
Freezer Compartment Temperature 
indicator will display “E” and Fridge 
Compartment Temperature Indicator 
will display numbers such as “1,2,3…”. 
These numbers on the indicator 
provides information about the error to 
the service personnel.
15- Key Lock Indicator
Use this function if you do not want 
your refrigerator temperature setting 
changed. Press Eco Extra Button and 
Freezer Compartment Temperature 
Setting Button simultaneously for 
a long time (3 sec) to activate this 
feature.
Press the relevant buttons again to 
deactivate this function.
16- Ionizer Indicator Light  
Indicator light lights up continuously. 
This light indicates that your 
refrigerator is protected against the 
bacteria.
17- Humidity Indicator  
Indicator light lights up continuously. 
This light indicates that the food kept 
in the refrigerator is preserved for a 
long time under ideal humidity.
18-Ice Machine OFF Indicator
If you do not want to get ice from 
the refrigerator, you need to use this 
function. You may use this function 
by pressing the ice machine ON/OFF 
button for 3 seconds.

19-Ice Machine ON/OFF  Button
To stop ice formation, ice machine ON/
OFF button is pressed for 3 seconds. 
When ice cancel is selected, no water 
will be sent to the ice box. Despite this, 
some ice may be left over in the ice 
box which may be taken from there. To 
restart ice formation, ice machine ON/
OFF button has to be pressed for 3 
seconds.
20- Change Filter Warning 
İndicator
When the filter usage time has 
elapsed, change filter  warning 
indicator starts to illuminate.
21-Filter Status Reset Button
Filter of your refrigerator must be 
replaced every 6 months. Your 
refrigerator calculates this time 
automatically and the filter change 
waning indicator illuminates when the 
filter usage time has elapsed. Press 
filter status reset button for 3 seconds 
to allow the refrigerator to calculate 
the new filter time automatically after 
changing the filter.
Door Open Alarm: 
When the door of the fridge 
compartment remains open for 1 
minute, an audible Door Open Alarm 
will be activated and heard. Just press 
any button on the indicator or close 
the open door to silence the alarm.
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Dual cooling system:
Your refrigerator is equipped with 
two separate cooling systems to 
cool the fresh food compartment and 
freezer compartment. Thus, air in the 
fresh food compartment and freezer 
compartment do not get mixed. 
Thanks to these two separate cooling 
systems, cooling speed is much higher 
than other refrigerators. Odors in the 
compartments do not get mixed. Also 
additional power saving is provided 
since the defrosting is performed 
individually.
Freezing fresh food

placing them in .

room temperature before putting 
them in the refrigerator.

freeze must be fresh and in good 
quality.

portions according to the family’s 
daily or meal based consumption 
needs.

airtight manner to prevent them from 
drying even if they are going to be 
kept for a short time.

packagings must be resistant to 
cold and humidity and they must 
be airtight. The packaging material 
of the food must be at a sufficient 
thickness and durability. Otherwise 
the food hardened due to freezing 
may puncture the packaging. It is 
important for the packaging to be 
closed securely for safe storage of 
the food.

immediately after they are thawed 
and they should never be re-frozen.

instructions to obtain the best results.
1. If the fridge has a quick freeze 
function, activate the quick freeze 
function when you want to freeze the 
food.
2. Do not freeze too large quantities 
of food at one time. The quality of 
the food is best preserved when it 
is frozen right through to the core as 
quickly as possible.
3. Take special care not to mix 
already frozen food and fresh food.
4. Make sure raw foods are not in 
contact with cooked foods in the 
fridge.
Recommendations for 
preservation of frozen food

food should be stored in accordance 
with the frozen food manufacturer's 
instructions in a frozen food storage 
compartment.

supplied by the frozen food 
manufacturer and the food retailer is 
maintained, following points should 
be noted:
1.Put packages in the freezer as 
quickly as possible after purchase.
2.Ensure that contents of the package 
are labeled and dated.
3. Do not exceed "Use By", "Best 
Before" dates on the packaging.
Defrosting
The freezer compartment defrosts 
automatically.
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Freezer 
Compartment 
Setting

Fridge 
Compartment 
Setting

Remarks

-18°C 4°C This is the normal recommended setting.
-20, -22 or 
-24°C 4°C These settings are recommended when the 

ambient temperature exceeds 30°C.

Quick Freeze 4°C

Use when you wish to freeze your food in a 
short time. If is recommended to be used 
to maintain the quality of meat and fish 
products.

-18°C or 
colder 2°C

If you think that your fridge compartment 
is not cold enough because of the hot 
conditions or frequent opening and closing of 
the door.

-18°C or 
colder Quick Fridge 

You can use it when your fridge compartment 
is overloaded or if you wish to cool down 
your food rapidly. It is recommended that you 
activate the quick freeze function 4-8 hours 
before placing the food.

Placing the food

Freezer 
compartment 

shelves

Various frozen food 
such as meat, 
fish, ice cream, 

vegetables and etc.

Egg section Egg

Fridge 
compartment 

shelves

Food in pans, 
covered plates and 
closed containers

Door shelves 
of fridge 

compartment

Small and packaged 
food and drinks 

(such as milk, fruit 
juice and beer)

Crisper Vegetables and fruits

Freshzone 
compartment

Delicatessen 
products (cheese, 
butter, salami and 

etc.)

Deep-freeze information
Food must be frozen as rapidly as 
possible when they are put in the 
freezer in order to keep them in good 
quality. 
It is possible to preserve the food for 
a long time only at -18°C or lower 
temperatures. 
You can keep the freshness of food 
for many months (at -18°C or lower 
temperatures in the deep freeze).
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Egg section
You can place the egg section in any 
of the door shelves. If it is going to be 
placed in the body, the lower shelves 
are recommended due them being 
cooler. 
Never store eggs in the freezer 
compartment. 
Avoid direct contact between eggs 
and other foods.

WARNING! A 

portions according to the family’s daily 
or meal based consumption needs.

airtight manner to prevent them from 
drying even if they are going to be kept 
for a short time.
Materials necessary for packaging:

Materials to be used for packaging 
the foodstuff must be tear-proof and 
resistant to cold, humidity, dour, oils 
and acids.
Foodstuff to be frozen should not be 
allowed to come in contact with the 
previously frozen items to prevent their 
partial thawing.   Thawed out food 
must be consumed and must not be 
frozen again.
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Chiller compartment
Chiller compartments enable the 
foods to be frozen become ready 
for freezing. You can also use these 
compartments to store your food at a 
temperature a few degrees below the 
fridge compartment.
You can increase the inner volume of 
your refrigerator by removing any of 
the chiller compartments. To do this, 
pull the compartment towards yourself; 
the compartment will lean against the 
stopper and stop. This compartment 
will be released when you lift it about 1 
cm and pull it towards yourself.

Blue light
Foodstuff stored in the crispers that 
are enlightened with a blue light 
continue their photosynthesis by 
means of the wavelength effect of blue 
light and helps preserve their freshness 
and increase their vitamin content.
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Crisper
Crisper of your refrigerator is designed 
specially to keep your vegetables 
freshly without loosing their humidity. 
For this purpose, cool air circulation 
occurs around the crisper in general. 
Remove the door shelves that align 
with the crisper before removing the 
crispers.  You can remove the crispers 
as illustrated in the figure.
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Movable Middle Section 

Movable middle section is intended 
to prevent the cold air inside your 
refrigerator from escaping outside. 
1- Sealing is provided when the 
gaskets on the door presses on the 
surface of the movable middle section 
while the fridge compartment doors 
are closed. 
2- Another reason that your refrigerator 
is equipped with a movable middle 
section is that it increases the net 
volume of the fridge compartment. 
Standard middle sections occupy 
some non-usable volume in the 
refrigerator.
3- Movable middle section is closed 
when the left door of the fridge 
compartment is closed.
4- It must not be opened manually. 
It moves under the guidance of the 
plastic part on the body while the door 
is closed.
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Telescopic Drawer 

Pay attention not to squeeze any parts 
of your body such as hands, feet and 
etc. between the moving parts while 
the drawer is in use in order to avoid 
any injury. 

You can remove the partition in the 
drawer as illustrated when you want to 
clean it.
You can remove the drawers only for 
cleaning. It is not possible to group 
the drawers in their places after 
loading them with food when they are 
removed.
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6  Maintenance and cleaning
A Never use gasoline, benzene or 

similar substances for cleaning 
purposes.

B We recommend that you unplug the 
appliance before cleaning.

B Never use any sharp abrasive 
instrument, soap, household 
cleaner, detergent and wax polish for 
cleaning.

C Use lukewarm water to clean the 
cabinet of your refrigerator and wipe it 
dry.

C Use a damp cloth wrung out in 
a solution of one teaspoon of 
bicarbonate of soda to one pint of 
water to clean the interior and wipe it 
dry.

B Make sure that no water enters the 
lamp housing and other electrical 
items.

B If your refrigerator is not going to be 
used for a long period of time, unplug 
the power cable, remove all food, 
clean it and leave the door ajar.

C Check door seals regularly to ensure 
they are clean and free from food 
particles.

A To remove door racks, remove all the 
contents and then simply push the 
door rack upwards from the base.

ANever use cleaning agents or water 
that contain chlorine to clean the 
outer surfaces and chromium coated 
parts of the product. Chlorine causes 
corrosion on such metal surfaces.

Protection of plastic 
surfaces 
C Do not put the liquid oils or oil-cooked 

meals in your refrigerator in unsealed 
containers as they damage the 
plastic surfaces of your refrigerator. In 
case of spilling or smearing oil on the 
plastic surfaces, clean and rinse the 
relevant part of the surface at once 
with warm water.
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7  Troubleshooting
Please review this list before calling the service. It will save your time and 
money. This list includes frequent complaints that are not arising from defective 
workmanship or material usage. Some of the features described here may not 
exist in your product.

The refrigerator does not operate. 
The plug is not inserted into the socket correctly. >>>Insert the plug into the 
socket securely.
The fuse of the socket which your refrigerator is connected to or the main fuse 
have blown out. >>>Check the fuse.

Condensation on the side wall of the fridge compartment (MULTIZONE, COOL 
CONTROL and FLEXI ZONE).

Ambient is very cold. >>>Do not install the refrigerator in places where the 
temperature falls below 10 °C.
Door has been opened frequently. >>>Do not open and close the door of 
refrigerator frequently.
Ambient is very humid. >>>Do not install your refrigerator into highly humid 
places.
Food containing liquid is stored in open containers. >>>Do not store food with 
liquid content in open containers.
Door of the refrigerator is left ajar. >>>Close the door of the refrigerator.
Thermostat is set to a very cold level. >>>Set the thermostat to a suitable level.
Compressor is not running
Protective thermic of the compressor will blow out during sudden power 
failures or plug-out plug-ins as the refrigerant pressure in the cooling system 
of the refrigerator has not been balanced yet. The refrigerator will start running 
approximately after 6 minutes. Please call the service if the refrigerator does not 
startup at the end of this period.
The fridge is in defrost cycle. >>>This is normal for a full-automatically defrosting 
refrigerator. Defrosting cycle occurs periodically.
The refrigerator is not plugged into the socket. >>>Make sure that the plug is fit 
into the socket.
Temperature settings are not made correctly. >>>Select the suitable temperature 
value.
There is a power outage. >>>Refrigerator returns to normal operation when the 
power restores.

The operation noise increases when the refrigerator is running.
The operating performance of the refrigerator may change due to the changes in 
the ambient temperature. It is normal and not a fault.

The refrigerator is running frequently or for a long time.
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New product may be wider than the previous one. Larger refrigerators operate 
for a longer period of time.
The room temperature may be high. >>>It is normal that the product operates 
for longer periods in hot ambient.
The refrigerator might be plugged in recently or might be loaded with food. 
>>>When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take 
longer for it to attain the set temperature. This is normal.
Large amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not 
put hot food into the refrigerator.
Doors might be opened frequently or left ajar for a long time. >>>The warm air 
that has entered into the refrigerator causes the refrigerator to run for longer 
periods. Do not open the doors frequently.
Freezer or fridge compartment door might be left ajar. >>>Check if the doors are 
closed completely.
The refrigerator is adjusted to a very low temperature. >>>Adjust the refrigerator 
temperature to a warmer degree and wait until the temperature is achieved.
Door seal of the fridge or freezer may be soiled, worn out, broken or not 
properly seated. >>>Clean or replace the seal. Damaged/broken seal causes 
the refrigerator to run for a longer period of time in order to maintain the current 
temperature.

Freezer temperature is very low while the fridge temperature is sufficient.
The freezer temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the freezer 
temperature to a warmer degree and check.

Fridge temperature is very low while the freezer temperature is sufficient.
The fridge temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the fridge 
temperature to a warmer degree and check.

Food kept in the fridge compartment drawers is frozen.
The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Adjust the fridge 
temperature to a lower value and check.

Temperature in the fridge or freezer is very high.
The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Fridge compartment 
temperature setting has an effect on the temperature of the freezer. Change the 
temperatures of the fridge or freezer and wait until the relevant compartments 
attain a sufficient temperature.
Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the 
doors frequently.
Door is ajar. >>>Close the door completely.
The refrigerator is plugged in or loaded with food recently. >>>This is normal. 
When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take longer 
for it to attain the set temperature.
Large amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not 
put hot food into the refrigerator.
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Vibrations or noise.
The floor is not level or stable. >>> If the refrigerator rocks when moved slowly, 
balance it by adjusting its feet. Also make sure that the floor is strong enough to 
carry the refrigerator, and level.
The items put onto the refrigerator may cause noise. >>>Remove the items on 
top of the refrigerator.

There are noises coming from the refrigerator like liquid flowing, spraying, etc.
Liquid and gas flows occur in accordance with the operating principles of your 
refrigerator. It is normal and not a fault.

Whistle comes from the refrigerator.
Fans are used in order to cool the refrigerator. It is normal and not a fault.

Condensation on the inner walls of refrigerator.
Hot and humid weather increases icing and condensation. It is normal and not a 
fault. 
Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the 
doors frequently. Close them if they are open.
Door is ajar. >>>Close the door completely.

Humidity occurs on the outside of the refrigerator or between the doors.
There might be humidity in the air; this is quite normal in humid weather. When 
the humidity is less, condensation will disappear.

Bad odour inside the refrigerator.
No regular cleaning is performed. >>>Clean the inside of the refrigerator regularly 
with a sponge, lukewarm water or carbonate dissolved in water.
Some containers or package materials may cause the smell. >>>Use a different 
container or different brand packaging material.
Food is put into the refrigerator in uncovered containers. >>>Keep the food in 
closed containers. Microorganisms spreading out from uncovered containers 
can cause unpleasant odours.
Remove the foods that have expired best before dates and spoiled from the 
refrigerator.

The door is not closing.
Food packages are preventing the door from closing. >>>Replace the packages 
that are obstructing the door.
The refrigerator is not completely even on the floor. >>>Adjust the feet to 
balance the refrigerator.
The floor is not level or strong. >>>Make sure that the floor is level and capable 
to carry the refrigerator.

Crispers are stuck.

The food is touching the ceiling of the drawer. >>>Rearrange food in the drawer.
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Producer: «Arcelik A.S.» 
Address: Karaağaç Caddesi No:2-6 Sütlüce, 34445, Turkey
Made in Turkey 

Importer in Russia: «BEKO LLC»
Address: Selskaya street, 49, Fedorovskoe village, Pershinskoe rural settlement, 
Kirzhach district, Vladimir region, Russian Federation 601021

The manufacture date is included in the serial number of a product specified 
on rating label, which is located on a product, namely: first two figures of 
serial number indicate the year of manufacture, and last two – the month. For 
example, ”10-100001-05» indicates that the product was produced in May, 
2010.

You can ask for certification number from our Call Center 8-800-200-23-56
The manufacturer reserves the right for making changes in modification, design 
and specification of an electric device.
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���ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ�� ��
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1��ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�

$��ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɨɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
%��Ɇɨɪɨɡɢɥɶɧɚɹ�ɤɚɦɟɪɚ
��� ɉɨɥɤɚ�ɞɥɹ�ɦɚɫɥɚ�ɢ�ɫɵɪɚ
��� ɉɨɥɤɢ�ɞɜɟɪɰɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�

ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
��� ɋɬɟɤɥɹɧɧɵɟ�ɩɨɥɤɢ�

ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
��� Ʉɪɵɲɤɚ�ɪɚɫɫɟɢɜɚɬɟɥɹ
��� Ɋɚɫɫɟɢɜɚɬɟɥɶ�ɥɚɦɩɨɱɤɢ�

ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ
��� ɋɴɟɦɧɨɟ�ɫɪɟɞɧɟɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
��� Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɹ
��� ɉɨɥɤɚ�ɞɥɹ�ɛɭɬɵɥɨɤ�
��� Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɞɥɹ�ɮɪɭɤɬɨɜ�ɢ�

ɨɜɨɳɟɣ
����Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɞɥɹ�ɥɶɞɚ
����ɋɴɟɦɧɵɟ�ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥɢ

C� ɂɥɥɸɫɬɪɚɰɢɢ�ɜ�ɞɚɧɧɨɣ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɹɜɥɹɸɬɫɹ�ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɵɦɢ�ɢ�ɦɨɝɭɬ�
ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ�ɨɬ�ɜɚɲɟɣ�ɦɨɞɟɥɢ��ȿɫɥɢ�ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ�ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ�ɧɟ�ɜɯɨɞɹɬ�ɜ�ɫɨɫɬɚɜ�
ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɧɨɝɨ�ɜɚɦɢ�ɢɡɞɟɥɢɹ��ɨɧɢ�ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɵ�ɞɥɹ�ɞɪɭɝɢɯ�ɦɨɞɟɥɟɣ�
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2����ȼɚɠɧɵɟ�ɭɤɚɡɚɧɢɹ�ɩɨ�ɬɟɯɧɢɤɟ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ
Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ�
ɨɡɧɚɤɨɦɶɬɟɫɶ�
ɫɨ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɟɣ��
ɂɝɧɨɪɢɪɨɜɚɧɢɟ�
ɞɚɧɧɨɣ�ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ�
ɦɨɠɟɬ�ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɤ�
ɩɪɢɱɢɧɟɧɢɸ�ɬɪɚɜɦ�
ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɸ�
ɢɦɭɳɟɫɬɜɚ��Ʉɪɨɦɟ�
ɬɨɝɨ��ɝɚɪɚɧɬɢɣɧɵɟ�
ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɫɬɜɚ�ɢ�
ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɫɬɜɚ�ɩɨ�
ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɨɧɧɨɣ�
ɧɚɞɺɠɧɨɫɬɢ�ɭɬɪɚɬɹɬ�
ɫɢɥɭ�
ɋɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�
ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɧɨɝɨ�ɜɚɦɢ�
ɢɡɞɟɥɢɹ�ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬ�
���ɥɟɬ��ɗɬɨ�ɫɪɨɤ��ɜ�
ɬɟɱɟɧɢɟ�ɤɨɬɨɪɨɝɨ�
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɸɬɫɹ�
ɡɚɩɚɫɧɵɟ�ɱɚɫɬɢ��
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ�ɞɥɹ�
ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɣ�ɪɚɛɨɬɵ�
ɢɡɞɟɥɢɹ�

ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɩɨ�
ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɸ
�� ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�
�� ɜ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ�
ɢ�ɧɚ�ɡɚɤɪɵɬɵɯ�
ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɚɯ��
ɧɚɩɪɢɦɟɪ��ɜ�ɞɨɦɟ�

�� ɜ�ɡɚɤɪɵɬɵɯ�ɪɚɛɨɱɢɯ�
ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ��
ɧɚɩɪɢɦɟɪ��ɜ�ɦɚɝɚɡɢɧɚɯ�
ɢ�ɨɮɢɫɚɯ�

�� ɜ�ɡɚɤɪɵɬɵɯ�ɠɢɥɵɯ�
ɩɨɦɟɳɟɧɢɹɯ��
ɧɚɩɪɢɦɟɪ��ɜ�
ɡɚɝɨɪɨɞɧɵɯ�ɞɨɦɚɯ��
ɝɨɫɬɢɧɢɰɚɯ��
ɩɚɧɫɢɨɧɚɯ��

��ɗɬɨ�ɢɡɞɟɥɢɟ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ�ɞɥɹ�
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�
ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ�

�Ɉɛɳɢɟ�ɩɪɚɜɢɥɚ�
ɬɟɯɧɢɤɢ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ
�� ȼ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ�
ɭɬɢɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ�ɢɥɢ�
ɭɧɢɱɬɨɠɢɬɶ�ɢɡɞɟɥɢɟ�
ɞɥɹ�ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ�
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɣ�
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ�
ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�
ɨɛɪɚɬɢɬɶɫɹ�ɜ�
ɮɢɪɦɟɧɧɵɣ�
ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ�ɰɟɧɬɪ��
ɚ�ɬɚɤɠɟ�ɜ�ɦɟɫɬɧɵɟ�
ɨɪɝɚɧɵ�ɜɥɚɫɬɢ�

�� ɉɨ�ɜɫɟɦ�ɜɨɩɪɨɫɚɦ��
ɤɚɫɚɸɳɢɦɫɹ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��
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ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ�
ɜ�ɮɢɪɦɟɧɧɵɣ�
ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ�ɰɟɧɬɪ��
ɇɟ�ɜɦɟɲɢɜɚɣɬɟɫɶ�
ɜ�ɪɚɛɨɬɭ�ɢɡɞɟɥɢɹ�
ɢ�ɧɟ�ɪɚɡɪɟɲɚɣɬɟ�
ɷɬɨɝɨ�ɞɪɭɝɢɦ�ɛɟɡ�
ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ�
ɮɢɪɦɟɧɧɨɝɨ�
ɫɟɪɜɢɫɧɨɝɨ�ɰɟɧɬɪɚ�

�� Ⱦɥɹ�ɢɡɞɟɥɢɣ�ɫ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɵɦ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɦ��ɧɟ�ɟɲɶɬɟ�
ɦɨɪɨɠɟɧɨɟ�ɜ�ɪɨɠɤɚɯ�
ɢ�ɤɭɛɢɤɢ�ɥɶɞɚ�ɫɪɚɡɭ�
ɩɨɫɥɟ�ɢɯ�ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɹ�
ɢɡ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ���ɗɬɨ�ɦɨɠɟɬ�
ɜɵɡɜɚɬɶ�ɨɛɦɨɪɨɠɟɧɢɟ�
ɩɨɥɨɫɬɢ�ɪɬɚ���

�� Ⱦɥɹ�ɢɡɞɟɥɢɣ�ɫ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɵɦ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɦ��ɧɟ�
ɩɨɦɟɳɚɣɬɟ�ɧɚɩɢɬɤɢ�
ɜ�ɛɭɬɵɥɤɚɯ�ɢ�ɛɚɧɤɚɯ�
ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɟ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ��Ɉɧɢ�ɦɨɝɭɬ�
ɥɨɩɧɭɬɶ��

�� ɇɟ�ɞɨɬɪɚɝɢɜɚɣɬɟɫɶ�
ɞɨ�ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɯ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�±�ɨɧɢ�ɦɨɝɭɬ�
ɩɪɢɦɟɪɡɧɭɬɶ�ɤ�ɪɭɤɚɦ��

�� Ɉɬɤɥɸɱɚɣɬɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɨɬ�ɫɟɬɢ�

ɩɟɪɟɞ�ɱɢɫɬɤɨɣ�ɢɥɢ�
ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɟɦ�

�� ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�
ɞɥɹ�ɱɢɫɬɤɢ�ɢ�
ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɩɚɪ�
ɢɥɢ�ɚɷɪɨɡɨɥɶɧɵɟ�
ɱɢɫɬɹɳɢɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ��
ȼ�ɷɬɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɩɚɪ�
ɦɨɠɟɬ�ɩɨɩɚɫɬɶ�
ɧɚ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ�
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ��ɱɬɨ�
ɩɪɢɜɟɞɟɬ�ɤ�ɤɨɪɨɬɤɨɦɭ�
ɡɚɦɵɤɚɧɢɸ�
ɢɥɢ�ɩɨɪɚɠɟɧɢɸ�
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ�ɬɨɤɨɦ��

�� ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɢɥɢ�ɟɝɨ�
ɱɚɫɬɢ��ɧɚɩɪɢɦɟɪ��
ɞɜɟɪɰɭ��ɜ�ɤɚɱɟɫɬɜɟ�
ɩɨɞɫɬɚɜɤɢ�ɢɥɢ�ɨɩɨɪɵ��

�� ɇɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ�
ɩɪɢɛɨɪɵ�ɜɧɭɬɪɢ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�

�� ɇɟ�ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ�
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɱɚɫɬɟɣ��
ɜ�ɤɨɬɨɪɵɯ�ɰɢɪɤɭɥɢɪɭɟɬ�
ɯɥɚɞɚɝɟɧɬ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ�
ɪɟɠɭɳɢɟ�ɢɥɢ�
ɫɜɟɪɥɢɥɶɧɵɟ�
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ��
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ɏɥɚɞɚɝɟɧɬ�ɦɨɠɟɬ�
ɜɵɪɜɚɬɶɫɹ�ɢɡ�
ɩɪɨɛɢɬɨɝɨ�ɢɫɩɚɪɢɬɟɥɹ��
ɬɪɭɛɨɩɪɨɜɨɞɨɜ�
ɢɥɢ�ɩɨɤɪɵɬɢɣ�
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɢ�ɜɵɡɜɚɬɶ�
ɪɚɡɞɪɚɠɟɧɢɟ�ɤɨɠɢ�ɢ�
ɩɨɪɚɠɟɧɢɟ�ɝɥɚɡ�

�� ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɟ�ɡɚɤɪɵɜɚɣɬɟ�ɢ�
ɧɟ�ɡɚɤɭɩɨɪɢɜɚɣɬɟ�
ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɨɧɧɵɟ�
ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�

�� Ɋɟɦɨɧɬ�
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ�
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ�ɞɨɥɠɧɵ�
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�
ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɵ��Ɋɟɦɨɧɬ��
ɜɵɩɨɥɧɟɧɧɵɣ�
ɧɟɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɵɦɢ�
ɥɢɰɚɦɢ��ɦɨɠɟɬ�
ɫɨɡɞɚɬɶ�ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ�ɞɥɹ�
ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ�

�� ȼ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ�ɜɨ�
ɜɪɟɦɹ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ��ɚ�
ɬɚɤɠɟ�ɩɪɢ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɢ�
ɬɟɯɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ�ɢɥɢ�
ɪɟɦɨɧɬɚ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��
ɜɵɤɥɸɱɢɜ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ�
ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ�ɢɥɢ�
ɜɵɧɭɜ�ɲɧɭɪ�ɩɢɬɚɧɢɹ�
ɢɡ�ɪɨɡɟɬɤɢ��

�� ɇɟ�ɬɹɧɢɬɟ�ɡɚ�ɫɟɬɟɜɨɣ�
ɲɧɭɪ��ɜɵɧɢɦɚɹ�ɜɢɥɤɭ�
ɢɡ�ɪɨɡɟɬɤɢ��

�� Ʉɪɟɩɤɢɟ�ɫɩɢɪɬɧɵɟ�
ɧɚɩɢɬɤɢ�ɫɥɟɞɭɟɬ�
ɯɪɚɧɢɬɶ�ɜ�ɩɥɨɬɧɨ�
ɡɚɤɪɵɬɨɦ�ɜɢɞɟ�
ɢ�ɜɟɪɬɢɤɚɥɶɧɨɦ�
ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ��

�� ɇɟɥɶɡɹ�ɯɪɚɧɢɬɶ�
ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ�
ɛɚɧɤɢ�ɫ�ɝɨɪɸɱɢɦɢ�
ɢ�ɜɡɪɵɜɨɨɩɚɫɧɵɦɢ�
ɜɟɳɟɫɬɜɚɦɢ�

�� Ⱦɥɹ�ɭɫɤɨɪɟɧɢɹ�
ɩɪɨɰɟɫɫɚ�
ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ�
ɧɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�
ɦɟɯɚɧɢɱɟɫɤɢɟ�
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɢɥɢ�
ɞɪɭɝɢɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ��
ɤɪɨɦɟ�ɬɟɯ��ɤɨɬɨɪɵɟ�
ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɵ�
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɟɦ�

�� Ⱦɚɧɧɵɣ�
ɷɥɟɤɬɪɨɩɪɢɛɨɪ�ɧɟ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ�ɞɥɹ�
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɥɢɰɚɦɢ�
�ɜɤɥɸɱɚɹ�ɞɟɬɟɣ��
ɫ�ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɵɦɢ�
ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦɢ��
ɫɟɧɫɨɪɧɵɦɢ�ɢ�
ɢɧɬɟɥɥɟɤɬɭɚɥɶɧɵɦɢ�
ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɹɦɢ�
ɥɢɛɨ�ɧɟ�ɢɦɟɸɳɢɦɢ�
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ɨɩɵɬɚ�ɢ�ɡɧɚɧɢɣ��Ɉɧɢ�
ɦɨɝɭɬ�ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ�
ɷɥɟɤɬɪɨɩɪɢɛɨɪɨɦ�
ɬɨɥɶɤɨ�ɩɨɞ�
ɧɚɛɥɸɞɟɧɢɟɦ�ɥɢɰɚ��
ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɝɨ�ɡɚ�ɢɯ�
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ��ɢɥɢ�ɩɨɞ�
ɟɝɨ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨɦ�

�� ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɟɥɶɡɹ�ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ�
ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɵɦ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɨɦ��
ɉɪɢ�ɜɨɡɧɢɤɧɨɜɟɧɢɢ�
ɜɨɩɪɨɫɨɦ�
ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ�ɤ�
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɨɦɭ�
ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɭ�

�� ɗɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɹ�
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ�
ɝɚɪɚɧɬɢɪɭɟɬɫɹ�ɬɨɥɶɤɨ�
ɜ�ɬɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ��ɟɫɥɢ�
ɫɢɫɬɟɦɚ�ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɹ�
ɜ�ɜɚɲɟɦ�ɞɨɦɟ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ�
ɬɚɧɞɚɪɬɚɦ�

�� ȼɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ�ɧɚ�
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ�ɞɨɠɞɹ��
ɫɧɟɝɚ��ɫɨɥɧɰɚ�
ɢɥɢ�ɜɟɬɪɚ�ɨɩɚɫɧɨ�
ɫ�ɬɨɱɤɢ�ɡɪɟɧɢɹ�
ɷɥɟɤɬɪɨɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ�

�� ȼ�ɫɥɭɱɚɟ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�
ɲɧɭɪɚ�ɩɢɬɚɧɢɹ�
ɢ�ɬ�ɩ��ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ�
ɜ�ɮɢɪɦɟɧɧɵɣ�

ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ�ɰɟɧɬɪ��
ɱɬɨɛɵ�ɧɟ�ɩɨɞɜɟɪɝɚɬɶ�
ɫɟɛɹ�ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ�

�� ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɟɥɶɡɹ�ɜɤɥɸɱɚɬɶ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɜ�ɪɨɡɟɬɤɭ�
ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ��
ɗɬɨ�ɦɨɠɟɬ�ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɤ�
ɫɟɪɶɟɡɧɵɦ�ɬɪɚɜɦɚɦ�
ɢɥɢ�ɫɦɟɪɬɢ�

�� ɗɬɨɬ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ�
ɬɨɥɶɤɨ�ɞɥɹ�ɯɪɚɧɟɧɢɹ�
ɩɢɳɟɜɵɯ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��
ȿɝɨ�ɧɟɥɶɡɹ�
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɞɥɹ�
ɤɚɤɢɯ�ɥɢɛɨ�ɢɧɵɯ�
ɰɟɥɟɣ�

�� Ɍɚɛɥɢɱɤɚ�ɫ�
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦɢ�
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚɦɢ�
ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ�ɫɥɟɜɚ�ɧɚ�
ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ�ɫɬɟɧɤɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�

�� ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɟɥɶɡɹ�ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɤ�
ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɦ�
ɫɢɫɬɟɦɚɦ�ɷɤɨɧɨɦɢɢ�
ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ��
ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ�ɷɬɨ�ɦɨɠɟɬ�
ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɤ�ɟɝɨ�
ɩɨɥɨɦɤɟ�



RU8

�� ȿɫɥɢ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ�
ɟɫɬɶ�ɢɫɬɨɱɧɢɤ�ɫɢɧɟɝɨ�
ɫɜɟɬɚ��ɧɟ�ɫɦɨɬɪɢɬɟ�
ɧɚ�ɧɟɝɨ�ɞɨɥɝɨɟ�ɜɪɟɦɹ�
ɧɢ�ɧɟɡɚɳɢɳɟɧɧɵɦɢ�
ɝɥɚɡɚɦɢ��ɧɢ�ɱɟɪɟɡ�
ɤɚɤɢɟ�ɥɢɛɨ�ɨɩɬɢɱɟɫɤɢɟ�
ɩɪɢɛɨɪɵ�ɢɥɢ�
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ��

�� ɉɪɢ�ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɢ�ɨɬ�
ɫɟɬɢ�ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɫ�
ɪɭɱɧɵɦ�ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟɦ�
ɩɨɞɨɠɞɢɬɟ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�
��ɦɢɧɭɬ��ɩɪɟɠɞɟ�ɱɟɦ�
ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶ�ɟɝɨ�ɫɧɨɜɚ�

�� ȼ�ɫɥɭɱɚɟ�ɩɪɨɞɚɠɢ�
ɢɡɞɟɥɢɹ�ɷɬɭ�
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ�ɩɨ�
ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ�ɫɥɟɞɭɟɬ�
ɩɟɪɟɞɚɬɶ�ɧɨɜɨɦɭ�
ɜɥɚɞɟɥɶɰɭ�

�� ɉɪɢ�ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
ɢɡɛɟɝɚɣɬɟ�
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɲɧɭɪɚ�
ɩɢɬɚɧɢɹ��ɂɡɝɢɛɚɧɢɟ�
ɲɧɭɪɚ�ɩɢɬɚɧɢɹ�
ɦɨɠɟɬ�ɩɪɢɜɟɫɬɢ�
ɤ�ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɸ��ɇɟ�
ɫɬɚɜɶɬɟ�ɧɚ�ɧɟɝɨ�
ɬɹɠɟɥɵɟ�ɩɪɟɞɦɟɬɵ��
ɉɪɢ�ɩɨɞɤɥɸɱɟɧɢɢ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɤ�ɫɟɬɢ�
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ�ɧɟ�

ɩɪɢɤɚɫɚɣɬɟɫɶ�ɤ�ɜɢɥɤɟ�
ɜɥɚɠɧɵɦɢ�ɪɭɤɚɦɢ�

�� ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɟɥɶɡɹ�ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɤ�
ɩɥɨɯɨ�ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɧɨɣ�
ɫɬɟɧɧɨɣ�ɪɨɡɟɬɤɟ�ɫɟɬɢ�
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ�

�� ɂɡ�ɫɨɨɛɪɚɠɟɧɢɣ�
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ�ɧɟ�
ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ�ɩɨɩɚɞɚɧɢɹ�
ɜɨɞɵ�ɧɚ�ɜɧɟɲɧɢɟ�ɢɥɢ�
ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɟ�ɱɚɫɬɢ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�

�� ɇɟ�ɪɚɫɩɵɥɹɣɬɟ�ɪɹɞɨɦ�
ɫ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɨɦ�
ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɢɟɫɹ�
ɝɚɡɵ��ɬɚɤɢɟ�ɤɚɤ�ɝɚɡ�
ɩɪɨɩɚɧ��ɜɜɢɞɭ�ɪɢɫɤɚ�
ɩɨɠɚɪɚ�ɢɥɢ�ɜɡɪɵɜɚ�

�� ɇɟ�ɫɬɚɜɶɬɟ�ɫɨɫɭɞɵ�ɫ�
ɜɨɞɨɣ�ɧɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��
ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ�ɷɬɨ�ɦɨɠɟɬ�
ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɤ�ɩɨɪɚɠɟɧɢɸ�
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ�ɬɨɤɨɦ�
ɢɥɢ�ɩɨɠɚɪɭ�

�� ɇɟ�ɡɚɝɪɭɠɚɣɬɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
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ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ�
ɫɜɟɪɯ�ɦɟɪɵ��ȿɫɥɢ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
ɩɟɪɟɝɪɭɠɟɧ��ɩɪɨɞɭɤɬɵ�
ɦɨɝɭɬ�ɜɵɩɚɫɬɶ�ɩɪɢ�
ɨɬɤɪɵɬɢɢ�ɞɜɟɪɰɵ�
ɢ�ɬɪɚɜɦɢɪɨɜɚɬɶ�
ɜɚɫ�ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��ɇɟ�
ɤɥɚɞɢɬɟ�ɩɪɟɞɦɟɬɵ�
ɧɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��
ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ�ɨɧɢ�ɦɨɝɭɬ�
ɭɩɚɫɬɶ�ɩɪɢ�ɨɬɤɪɵɬɢɢ�
ɢɥɢ�ɡɚɤɪɵɬɢɢ�ɞɜɟɪɰɵ�

�� ȼ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ�
ɧɟɥɶɡɹ�ɯɪɚɧɢɬɶ�
ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɬɪɟɛɭɸɳɢɟ�
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɯ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɵɯ�
ɭɫɥɨɜɢɣ��ɬɚɤɢɟ�
ɤɚɤ�ɜɚɤɰɢɧɵ��
ɬɟɪɦɨɱɭɜɫɬɜɢɬɟɥɶɧɵɟ�
ɦɟɞɢɤɚɦɟɧɬɵ��
ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ�ɞɥɹ�
ɧɚɭɱɧɵɯ�ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ�
ɢ�ɬ�ɩ�

�� ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
ɫɥɟɞɭɟɬ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�
ɨɬ�ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ��
ɟɫɥɢ�ɨɧ�ɧɟ�ɛɭɞɟɬ�
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ�ɜ�
ɬɟɱɟɧɢɟ�ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�
ɜɪɟɦɟɧɢ��
ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ�
ɲɧɭɪɚ�ɩɢɬɚɧɢɹ�

ɦɨɠɟɬ�ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɤ�
ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɸ�

�� ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�
ɪɟɝɭɥɹɪɧɨ�ɨɱɢɳɚɬɶ�
ɤɨɧɰɵ�ɜɢɥɤɢ�ɲɧɭɪɚ�
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɹ��
ɧɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟ�ɷɬɨɝɨ�
ɭɫɥɨɜɢɹ�ɦɨɠɟɬ�
ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɤ�ɩɨɠɚɪɭ�

�� ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�
ɪɟɝɭɥɹɪɧɨ�ɨɱɢɳɚɬɶ�
ɤɨɧɬɚɤɬɵ�ɜɢɥɤɢ�ɲɧɭɪɚ�
ɩɢɬɚɧɢɹ�ɫɭɯɨɣ�ɬɤɚɧɶɸ��
ɇɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟ�ɷɬɨɝɨ�
ɩɪɚɜɢɥɚ�ɦɨɠɟɬ�
ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɤ�ɩɨɠɚɪɭ�

�� ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɦɨɠɟɬ�
ɫɦɟɳɚɬɶɫɹ��ɟɫɥɢ�
ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɦɵɟ�ɧɨɠɤɢ�
ɧɟ�ɡɚɮɢɤɫɢɪɨɜɚɧɵ�ɧɚ�
ɩɨɥɭ��Ɏɢɤɫɢɪɨɜɚɧɢɟ�
ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɦɵɯ�ɧɨɠɟɤ�
ɧɚ�ɩɨɥɭ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬ�
ɫɦɟɳɟɧɢɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�

�� ɉɪɢ�ɩɟɪɟɦɟɳɟɧɢɢ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɧɟ�
ɞɟɪɠɢɬɟ�ɟɝɨ�ɡɚ�ɪɭɱɤɭ��
ȼ�ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɨɧ�ɦɨɠɟɬ�ɩɨɥɨɦɚɬɶɫɹ�

�� ɉɪɢ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɟ�ɦɟɠɞɭ�
ɧɢɦ�ɢ�ɞɪɭɝɢɦ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɨɦ�ɢɥɢ�
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ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɢɤɨɦ�
ɞɨɥɠɧɨ�ɫɨɫɬɚɜɥɹɬɶ�
ɦɢɧɢɦɭɦ���ɫɦ��ȼ�
ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɛɨɤɨɜɵɟ�ɩɪɢɥɟɝɚɸɳɢɟ�
ɫɬɟɧɤɢ�ɛɭɞɭɬ�
ɭɜɥɚɠɧɹɬɶɫɹ�

Ⱦɥɹ�ɢɡɞɟɥɢɣ�ɫ�
ɪɚɡɞɚɬɱɢɤɨɦ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�
�� Ⱦɥɹ�ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɝɨ�
ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ�
ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɟɣ�ɜɨɞɵ�
ɜ�ɜɨɞɹɧɨɦ�ɤɨɧɬɭɪɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�
ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ�ɞɚɜɥɟɧɢɟ�
ɜ�ɫɟɬɢ�ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ�
ɞɨɥɠɧɨ�ɛɵɬɶ�ɜ�
ɩɪɟɞɟɥɚɯ��±��ɛɚɪ��
ȿɫɥɢ�ɞɚɜɥɟɧɢɟ�ɜ�
ɫɟɬɢ�ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ�
ɩɪɟɜɵɲɚɟɬ���
ɛɚɪ��ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�
ɪɟɞɭɤɬɨɪ�ɞɚɜɥɟɧɢɹ��
ȿɫɥɢ�ɞɚɜɥɟɧɢɟ�ɜ�
ɫɟɬɢ�ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ�
ɩɪɟɜɵɲɚɟɬ���ɛɚɪ��
ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɹɬɶ�ɤ�ɧɟɣ�
ɜɨɞɹɧɨɣ�ɤɨɧɬɭɪ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�
ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ�ɧɟ�
ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ��ȿɫɥɢ�
ɜɵ�ɧɟ�ɡɧɚɟɬɟ��ɤɚɤ�
ɢɡɦɟɪɢɬɶ�ɞɚɜɥɟɧɢɟ�

ɜ�ɫɟɬɢ�ɜɨɞɨɩɪɨɜɨɞɚ��
ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ�ɤ�
ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬɭ�

�� ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɬɨɥɶɤɨ�
ɩɢɬɶɟɜɭɸ�ɜɨɞɭ�

Ȼɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ�ɞɟɬɟɣ
�� ȿɫɥɢ�ɧɚ�ɞɜɟɪɰɟ�ɟɫɬɶ�ɡɚɦɨɤ��ɤɥɸɱ�

ɫɥɟɞɭɟɬ�ɯɪɚɧɢɬɶ�ɜ�ɧɟɞɨɫɬɭɩɧɨɦ�ɞɥɹ�
ɞɟɬɟɣ�ɦɟɫɬɟ�

�� ɋɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɢɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶ�ɡɚ�ɞɟɬɶɦɢ�ɢ�ɧɟ�
ɪɚɡɪɟɲɚɬɶ�ɢɦ�ɩɨɪɬɢɬɶ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�

ɋɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ�Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɟ�ȿɋ�
ɨɛ�ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ�
ɢ�ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ�ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ�
�:(((��ɢ�ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɹ�
ɜɵɲɟɞɲɟɝɨ�ɢɡ�ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ�
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ�

Ⱦɚɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ�
Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɟ�ȿɋ�ɨɛ�ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ�
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɢ�
ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ�ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ�
���������(8���Ⱦɚɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�
ɢɦɟɟɬ�ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɭ��
ɭɤɚɡɵɜɚɸɳɭɸ�ɧɚ�ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɸ�
ɟɝɨ�ɤɚɤ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɢ�

ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ�ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ��:(((��
ɗɬɨ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɨ�ɢɡ�
ɜɵɫɨɤɨɤɚɱɟɫɬɜɟɧɧɵɯ�ɞɟɬɚɥɟɣ�ɢ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɩɨɞɥɟɠɚɬ�
ɩɨɜɬɨɪɧɨɦɭ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ�ɢ�
ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɟ��ɉɨɷɬɨɦɭ�ɧɟ�ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɣɬɟ�
ɢɡɞɟɥɢɟ�ɫ�ɨɛɵɱɧɵɦɢ�ɛɵɬɨɜɵɦɢ�ɨɬɯɨɞɚɦɢ�
ɩɨɫɥɟ�ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɹ�ɟɝɨ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ��
ȿɝɨ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɫɞɚɬɶ�ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ�
ɰɟɧɬɪ�ɩɨ�ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ�
ɢ�ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ�ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ��Ɉ�
ɦɟɫɬɨɧɚɯɨɠɞɟɧɢɢ�ɬɚɤɢɯ�ɰɟɧɬɪɨɜ�ɜɵ�
ɦɨɠɟɬɟ�ɭɡɧɚɬɶ�ɜ�ɦɟɫɬɧɵɯ�ɨɪɝɚɧɚɯ�ɜɥɚɫɬɢ�
ɋɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ�Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɟ�ȿɋ�
ɨɛ�ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɢ�ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ�
ɜɪɟɞɧɵɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ��5R+6��
ɉɪɢɨɛɪɟɬɟɧɧɨɟ�ɜɚɦɢ�ɢɡɞɟɥɢɟ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɟɬ�Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɟ�ȿɋ�ɨ�ɩɪɚɜɢɥɚɯ�
ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɢɹ�ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ�ɜɪɟɞɧɵɯ�
ɜɟɳɟɫɬɜ����������(8���Ɉɧɨ�ɧɟ�ɫɨɞɟɪɠɢɬ�
ɜɪɟɞɧɵɯ�ɢ�ɡɚɩɪɟɳɟɧɧɵɯ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ��
ɭɤɚɡɚɧɧɵɯ�ɜ�Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɟ�
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ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɨɛ�ɭɩɚɤɨɜɤɟ
ɍɩɚɤɨɜɨɱɧɵɟ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ�ɢɡɞɟɥɢɹ�
ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɵ�ɢɡ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ��ɩɨɞɥɟɠɚɳɢɯ�
ɜɬɨɪɢɱɧɨɣ�ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɟ��ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�
ɫ�ɦɟɫɬɧɵɦɢ�ɧɨɪɦɚɬɢɜɚɦɢ�ɢ�ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ�
ɤɚɫɚɬɟɥɶɧɨ�ɡɚɳɢɬɵ�ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ�
ɫɪɟɞɵ��ɇɟ�ɭɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ�ɭɩɚɤɨɜɨɱɧɵɟ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ�ɜɦɟɫɬɟ�ɫ�ɛɵɬɨɜɵɦɢ�ɢɥɢ�
ɞɪɭɝɢɦɢ�ɨɬɯɨɞɚɦɢ��Ɉɬɧɟɫɢɬɟ�ɢɯ�ɜ�ɨɞɢɧ�ɢɡ�
ɩɭɧɤɬɨɜ�ɩɪɢɟɦɚ�ɭɩɚɤɨɜɨɱɧɵɯ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ��
ɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɯ�ɦɟɫɬɧɵɦɢ�ɨɪɝɚɧɚɦɢ�ɜɥɚɫɬɢ�

ȿɫɥɢ�ɫɢɫɬɟɦɚ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ�ɜɚɲɟɝɨ�
ɢɡɞɟɥɢɹ�ɫɨɞɟɪɠɢɬ�5���D��
ɗɬɨɬ�ɝɚɡ�ɨɝɧɟɨɩɚɫɟɧ��ɩɨɷɬɨɦɭ�ɛɭɞɶɬɟ�
ɨɫɬɨɪɨɠɧɵ��ɱɬɨɛɵ�ɧɟ�ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ�
ɫɢɫɬɟɦɭ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ�ɢ�ɬɪɭɛɨɩɪɨɜɨɞɵ�
ɩɪɢ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ�ɢ�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɢ��ȼ�ɫɥɭɱɚɟ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�
ɭɛɟɪɢɬɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ�ɩɨɞɚɥɶɲɟ�ɨɬ�
ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɵɯ�ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ�ɨɝɧɹ��ɤɨɬɨɪɵɟ�
ɦɨɝɭɬ�ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɤ�ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɸ��ɚ�ɬɚɤɠɟ�
ɩɪɨɜɟɬɪɢɜɚɣɬɟ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɟ��ɜ�ɤɨɬɨɪɨɦ�
ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ��
ɇɟ�ɨɛɪɚɳɚɣɬɟ�ɜɧɢɦɚɧɢɹ�ɧɚ�
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ��ɟɫɥɢ�ɫɢɫɬɟɦɚ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ�ɜɚɲɟɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɫɨɞɟɪɠɢɬ�
5���D��
Ɍɢɩ�ɝɚɡɚ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɨɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɟɦ��
ɭɤɚɡɚɧ�ɧɚ�ɩɚɫɩɨɪɬɧɨɣ�ɬɚɛɥɢɱɤɟ��
ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɨɣ�ɫɥɟɜɚ�ɧɚ�ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ�
ɫɬɟɧɤɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
ɇɟ�ɫɠɢɝɚɣɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɰɟɥɹɯ�ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ�

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɸ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�
ɞɥɹ�ɫɜɟɠɢɯ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ

ɧɟɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɵɣ

��ɇɟ�ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ�ɤɚɤɨɝɨ�ɥɢɛɨ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�ɫ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɵɦ�ɞɚɬɱɢɤɨɦ�ɜ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ�ɞɥɹ�ɫɜɟɠɢɯ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��Ⱦɥɹ�
ɩɨɞɞɟɪɠɚɧɢɹ�ɢɞɟɚɥɶɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɯɪɚɧɟɧɢɹ�ɜ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ�ɞɥɹ�ɫɜɟɠɢɯ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�ɞɚɬɱɢɤ�ɧɟ�ɞɨɥɠɟɧ�ɡɚɤɪɵɜɚɬɶɫɹ�
ɯɪɚɧɹɳɢɦɢɫɹ�ɬɚɦ�ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ�
�ɇɟ�ɩɨɦɟɳɚɣɬɟ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɝɨɪɹɱɢɟ�
ɩɪɨɞɭɤɬɵ�

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor
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Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɷɤɨɧɨɦɢɢ�
ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ
�� ɇɟ�ɨɫɬɚɜɥɹɣɬɟ�ɞɜɟɪɰɭ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�

ɨɬɤɪɵɬɨɣ�ɧɚ�ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɟ�ɜɪɟɦɹ�
�� ɇɟ�ɤɥɚɞɢɬɟ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɝɨɪɹɱɢɟ�

ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɢɥɢ�ɧɚɩɢɬɤɢ�
�� ɇɟ�ɩɟɪɟɝɪɭɠɚɣɬɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��ɱɬɨɛɵ�ɧɟ�

ɧɚɪɭɲɚɬɶ�ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɸ�ɜɨɡɞɭɯɚ�
�� ɇɟ�ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɜ�

ɦɟɫɬɚɯ��ɝɞɟ�ɧɚ�ɧɟɝɨ�ɩɨɩɚɞɚɸɬ�ɩɪɹɦɵɟ�
ɫɨɥɧɟɱɧɵɟ�ɥɭɱɢ��ɢɥɢ�ɩɨɛɥɢɡɨɫɬɢ�ɨɬ�
ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ�ɬɟɩɥɚ��ɬɚɤɢɯ�ɤɚɤ�ɩɥɢɬɚ��
ɩɨɫɭɞɨɦɨɟɱɧɚɹ�ɦɚɲɢɧɚ�ɢɥɢ�ɪɚɞɢɚɬɨɪ�
ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ�

�� ɋɥɟɞɢɬɟ�ɡɚ�ɬɟɦ��ɱɬɨɛɵ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɵ�ɫ�
ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ�ɛɵɥɢ�ɡɚɤɪɵɬɵ�

�� Ⱦɥɹ�ɢɡɞɟɥɢɣ�ɫ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɵɦ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɦ��ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɟ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɦɨɠɧɨ�
ɡɚɥɨɠɢɬɶ�ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɟ�ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��ɟɫɥɢ�ɞɨɫɬɚɬɶ�ɢɡ�ɧɟɝɨ�ɩɨɥɤɭ�
ɢɥɢ�ɹɳɢɤ��ɍɤɚɡɚɧɧɨɟ�ɜ�ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ�
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚɯ�ɷɧɟɪɝɨɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɨ�ɩɪɢ�
ɭɫɥɨɜɢɢ��ɱɬɨ�ɩɨɥɤɚ�ɢɥɢ�ɹɳɢɤ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɢɡɜɥɟɱɟɧɵ��
ɢ�ɜ�ɧɟɝɨ�ɡɚɝɪɭɠɟɧɨ�ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ�
ɜɨɡɦɨɠɧɨɟ�ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��
ɉɨɥɤɭ�ɢ�ɹɳɢɤ�ɦɨɠɧɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�
ɞɥɹ�ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�ɜ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɢɯ�ɮɨɪɦɨɣ�ɢ�ɪɚɡɦɟɪɨɦ�

�� Ɍɚɹɧɢɟ�ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɯ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�ɜ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɦ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ�ɨɛɟɫɩɟɱɢɬ�
ɷɤɨɧɨɦɢɸ�ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ�ɢ�ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɟ�
ɤɚɱɟɫɬɜɚ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�

2010-11-xx
Y Y Y Y - M M - D D

Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ�ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ
Ʉɥɚɫɫ�ɷɧɟɪɝɨɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ Ⱥ�+
Ʉɥɚɫɫ�ɡɚɳɢɬɵ 1

��ɋɬɟɩɟɧɶ�ɡɚɳɢɬɵ�,3������
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���ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ�
C� ɉɨɦɧɢɬɟ��ɱɬɨ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɶ�ɧɟ�

ɧɟɫɟɬ�ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ�ɜ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɟɫɨɛɥɸɞɟɧɢɹ�ɭɤɚɡɚɧɢɣ��ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɯ�ɜ�
ɧɚɫɬɨɹɳɟɦ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ�

ɑɬɨ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɱɢɬɵɜɚɬɶ�
ɩɪɢ�ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ
��� ɂɡ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɜɵɧɭɬɶ�ɜɫɟ�

ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɢ�ɩɪɨɦɵɬɶ�ɟɝɨ�ɩɟɪɟɞ�ɥɸɛɨɣ�
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɨɣ�

��� ɉɟɪɟɞ�ɭɩɚɤɨɜɤɨɣ�ɜɫɟ�ɩɨɥɤɢ��
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ��ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɵ�ɞɥɹ�ɮɪɭɤɬɨɜ�
ɢ�ɨɜɨɳɟɣ�ɢ�ɬ�ɩ��ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ�ɞɨɥɠɧɵ�
ɛɵɬɶ�ɯɨɪɨɲɨ�ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɵ�ɨɬ�ɬɪɹɫɤɢ�ɩɪɢ�
ɩɨɦɨɳɢ�ɤɥɟɣɤɨɣ�ɥɟɧɬɵ�

��� ɍɩɚɤɨɜɵɜɚɹ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�
ɩɥɨɬɧɵɯ�ɥɟɧɬ�ɢ�ɩɪɨɱɧɵɯ�ɜɟɪɟɜɨɤ��
ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɢɞɟɪɠɢɜɚɬɶɫɹ�ɩɪɚɜɢɥ�
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɢ��ɧɚɩɟɱɚɬɚɧɧɵɯ�ɧɚ�
ɭɩɚɤɨɜɤɟ�

C�ɉɨɦɧɢɬɟ�
ȼɬɨɪɢɱɧɨɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ�
ɨɱɟɧɶ�ɜɚɠɧɨ�ɞɥɹ�ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ�ɩɪɢɪɨɞɵ�ɢ�
ɧɚɲɢɯ�ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ�ɛɨɝɚɬɫɬɜ�
ȿɫɥɢ�ɜɵ�ɯɨɬɢɬɟ�ɨɬɩɪɚɜɢɬɶ�ɧɚ�ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɭ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ�ɭɩɚɤɨɜɤɢ��ɛɨɥɟɟ�ɩɨɞɪɨɛɧɭɸ�
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ�ɦɨɠɧɨ�ɩɨɥɭɱɢɬɶ�ɜ�
ɷɤɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ�ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɹɯ�ɢɥɢ�ɜ�ɨɪɝɚɧɚɯ�
ɦɟɫɬɧɨɣ�ɜɥɚɫɬɢ�

ɉɟɪɟɞ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɟɣ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ
ɉɟɪɟɞ�ɧɚɱɚɥɨɦ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ�ɢɡɞɟɥɢɹ�
ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ�
��� ɋɭɯɨ�ɥɢ�ɜɧɭɬɪɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��ɢ�ɦɨɠɟɬ�

ɥɢ�ɜɨɡɞɭɯ�ɫɜɨɛɨɞɧɨ�ɰɢɪɤɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�
ɩɨɡɚɞɢ�ɧɟɝɨ"

��� Ɇɨɠɧɨ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɞɜɚ�ɩɥɚɫɬɢɤɨɜɵɯ�
ɭɩɨɪɚ��ɤɚɤ�ɩɨɤɚɡɚɧɨ�ɧɚ�ɪɢɫɭɧɤɟ��
ɉɥɚɫɬɢɤɨɜɵɟ�ɤɥɢɧɶɹ�ɨɛɟɫɩɟɱɚɬ�
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɟ�ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɟ�ɦɟɠɞɭ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɨɦ�ɢ�ɫɬɟɧɨɣ�ɞɥɹ�
ɧɚɞɥɟɠɚɳɟɣ�ɰɢɪɤɭɥɹɰɢɢ�ɜɨɡɞɭɯɚ��
�ɂɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ�ɧɚ�ɪɢɫɭɧɤɟ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ�ɬɨɥɶɤɨ�ɞɥɹ�ɢɥɥɸɫɬɪɚɰɢɢ�
ɢ�ɧɟ�ɫɨɜɩɚɞɚɟɬ�ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɫ�ɜɚɲɢɦ�
ɢɡɞɟɥɢɟɦ��

��� ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɱɢɫɬɤɭ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɜ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɹɦɢ��
ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɦɢ�ɜ�ɪɚɡɞɟɥɟ�
©Ɉɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ�ɢ�ɱɢɫɬɤɚª�

��� ȼɤɥɸɱɢɬɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɜ�ɫɟɬɶ��ɉɪɢ�
ɨɬɤɪɵɬɢɢ�ɞɜɟɪɰɵ�ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ�ɥɚɦɩɨɱɤɚ�
ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɝɨ�ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ�

��� ɉɪɢ�ɡɚɩɭɫɤɟ�ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪɚ�ɛɭɞɟɬ�ɫɥɵɲɟɧ�
ɲɭɦ��ɀɢɞɤɨɫɬɶ�ɢ�ɝɚɡɵ��ɧɚɯɨɞɹɳɢɟɫɹ�
ɜɧɭɬɪɢ�ɝɟɪɦɟɬɢɱɧɨɣ�ɫɢɫɬɟɦɵ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ��ɬɚɤɠɟ�ɦɨɝɭɬ�ɫɨɡɞɚɜɚɬɶ�
ɲɭɦ��ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ�ɨɬ�ɬɨɝɨ��ɪɚɛɨɬɚɟɬ�
ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪ�ɢɥɢ�ɧɟɬ��ɱɬɨ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�
ɜɩɨɥɧɟ�ɧɨɪɦɚɥɶɧɵɦ�ɹɜɥɟɧɢɟɦ��

��� ɉɟɪɟɞɧɢɟ�ɤɪɨɦɤɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɦɨɝɭɬ�
ɤɚɡɚɬɶɫɹ�ɬɟɩɥɵɦɢ��ɗɬɨ�ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ��ɗɬɢ�
ɨɛɥɚɫɬɢ�ɞɨɥɠɧɵ�ɧɚɝɪɟɜɚɬɶɫɹ��ɱɬɨɛɵ�
ɢɡɛɟɠɚɬɶ�ɤɨɧɞɟɧɫɚɰɢɢ�

ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ�ɤ�ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ
ɉɨɞɫɨɟɞɢɧɢɬɟ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɭɸ�ɤɚɦɟɪɭ�ɤ�
ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɣ�ɡɚɡɟɦɥɟɧɧɨɣ�
ɪɨɡɟɬɤɟ��ɡɚɳɢɳɟɧɧɨɣ�ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɟɦ�ɫ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɦ�ɧɨɦɢɧɚɥɨɦ�
ȼɚɠɧɨ�



RU14

B� ɉɨɞɤɥɸɱɟɧɢɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ�ɜ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɦɢ�ɜ�ɫɬɪɚɧɟ�
ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ�

B� ȼɢɥɤɚ�ɫɟɬɟɜɨɝɨ�ɲɧɭɪɚ�ɞɨɥɠɧɚ�ɛɵɬɶ�
ɥɟɝɤɨɞɨɫɬɭɩɧɚ�ɩɨɫɥɟ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ�

B� ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ�ɢ�ɞɨɩɭɫɬɢɦɵɟ�ɩɚɪɚɦɟɬɪɵ�
ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɟɣ�ɭɤɚɡɚɧɵ�ɜ�ɪɚɡɞɟɥɟ�
©Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ�ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢª�

B� ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ�ɜ�ɫɟɬɢ�ɞɨɥɠɧɨ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨɜɚɬɶ�ɭɤɚɡɚɧɧɨɦɭ�
ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɸ�

B� Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�
ɩɪɢ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ�ɭɞɥɢɧɢɬɟɥɢ�ɢ�
ɦɧɨɝɨɤɨɧɬɚɤɬɧɵɟ�ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɵɟ�ɜɢɥɤɢ�

B� ɉɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɣ�ɲɧɭɪ�ɩɢɬɚɧɢɹ�ɞɨɥɠɟɧ�
ɛɵɬɶ�ɡɚɦɟɧɟɧ�ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ�
ɷɥɟɤɬɪɢɤɨɦ�

B� Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ�ɢɡɞɟɥɢɟɦ�
ɞɨ�ɟɝɨ�ɪɟɦɨɧɬɚ��ɂɦɟɟɬɫɹ�ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ�
ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ�ɬɨɤɨɦ�

B� ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ�ɨɛ�ɨɩɚɫɧɨɦ�
ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɢ�ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ��

ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɭɩɚɤɨɜɤɢ
A�ɍɩɚɤɨɜɨɱɧɵɟ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ�ɦɨɝɭɬ�ɛɵɬɶ�
ɨɩɚɫɧɵ�ɞɥɹ�ɞɟɬɟɣ��ɏɪɚɧɢɬɟ�ɭɩɚɤɨɜɨɱɧɵɣ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥ�ɜ�ɧɟɞɨɫɬɭɩɧɨɦ�ɞɥɹ�ɞɟɬɟɣ�ɦɟɫɬɟ�
ɢɥɢ�ɭɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ�ɟɝɨ��ɪɚɫɫɨɪɬɢɪɨɜɚɜ�ɜ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ�ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ�
ɨɬɯɨɞɨɜ��ɇɟ�ɭɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ�ɢɯ�ɜɦɟɫɬɟ�ɫ�
ɨɛɵɱɧɵɦɢ�ɛɵɬɨɜɵɦɢ�ɨɬɯɨɞɚɦɢ�
ɍɩɚɤɨɜɨɱɧɵɟ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɵ�ɢɡ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ��ɩɨɞɥɟɠɚɳɢɯ�
ɜɬɨɪɢɱɧɨɣ�ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɟ�

ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɫɬɚɪɨɝɨ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ
ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɫɬɚɪɨɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɞɨɥɠɧɚ�
ɜɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ�ɷɤɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɵɦ�
ɫɩɨɫɨɛɨɦ�
A� ɑɬɨɛɵ�ɭɡɧɚɬɶ��ɤɚɤ�ɭɬɢɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ�

ɢɡɞɟɥɢɟ��ɜɵ�ɦɨɠɟɬɟ�ɨɛɪɚɬɢɬɶɫɹ�ɤ�
ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɨɦɭ�ɞɢɥɟɪɭ�ɢɥɢ�ɜ�ɩɭɧɤɬ�
ɫɛɨɪɚ�ɨɬɯɨɞɨɜ�ɩɨ�ɦɟɫɬɭ�ɠɢɬɟɥɶɫɬɜɚ�

A� ɉɪɟɠɞɟ�ɱɟɦ�ɭɬɢɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��ɨɬɪɟɠɶɬɟ�ɲɧɭɪ�ɩɢɬɚɧɢɹ�
ɢ��ɜ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɚɥɢɱɢɹ�ɡɚɦɤɨɜ�ɧɚ�
ɞɜɟɪɰɟ��ɜɵɜɟɞɢɬɟ�ɢɯ�ɢɡ�ɫɬɪɨɹ��ɱɬɨɛɵ�
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ�ɫɨɡɞɚɧɢɟ�ɨɩɚɫɧɵɯ�
ɫɢɬɭɚɰɢɣ�ɞɥɹ�ɞɟɬɟɣ�

Ɋɚɡɦɟɳɟɧɢɟ�ɢ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɚ

A�ȼɧɢɦɚɧɢɟ��ɇɟ�ɜɤɥɸɱɚɣɬɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
ɜ�ɪɨɡɟɬɤɭ�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�ɟɝɨ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ��ȼ�
ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ��ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ�ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ�
ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ�ɫɟɪɶɟɡɧɵɯ�ɬɪɚɜɦ�ɢɥɢ�
ɫɦɟɪɬɟɥɶɧɨɝɨ�ɫɥɭɱɚɹ�

A��ȿɫɥɢ�ɞɜɟɪɶ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ��ɜ�ɤɨɬɨɪɨɦ�
ɛɭɞɟɬ�ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��
ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ�ɲɢɪɨɤɚ��ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ�ɜ�
ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɵɣ�ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ�ɰɟɧɬɪ�ɡɚ�
ɩɨɦɨɳɶɸ�ɜ�ɫɧɹɬɢɢ�ɞɜɟɪɟɰ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��
ɱɬɨɛɵ�ɩɪɨɧɟɫɬɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɜ�ɞɜɟɪɶ�
ɛɨɤɨɦ��

���ɍɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɜ�ɦɟɫɬɟ��
ɭɞɨɛɧɨɦ�ɞɥɹ�ɟɝɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�
���ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɞɨɥɠɟɧ�ɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ�
ɜ�ɦɟɫɬɟ��ɭɞɚɥɟɧɧɨɦ�ɨɬ�ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ�
ɬɟɩɥɚ��ɦɟɫɬ�ɩɨɜɵɲɟɧɧɨɣ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��
ɡɚɳɢɳɟɧɧɨɦ�ɨɬ�ɩɪɹɦɵɯ�ɫɨɥɧɟɱɧɵɯ�ɥɭɱɟɣ�
���Ⱦɥɹ�ɛɨɥɟɟ�ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɣ�ɪɚɛɨɬɵ�
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ�ɯɨɪɨɲɭɸ�
ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɸ�ɜɨɤɪɭɝ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
ȿɫɥɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ�ɜ�
ɧɢɲɟ�ɫɬɟɧɵ��ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ�ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɟ�ɞɨ�
ɩɨɬɨɥɤɚ�ɞɨɥɠɧɨ�ɫɨɫɬɚɜɥɹɬɶ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ���ɫɦ�
ɢ���ɫɦ�ɞɨ�ɫɬɟɧɵ�
ȿɫɥɢ�ɩɨɥ�ɢɦɟɟɬ�ɤɨɜɪɨɜɨɟ�ɩɨɤɪɵɬɢɟ��
ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɨɞɧɹɬɶ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɧɚ�����ɫɦ�
ɧɚɞ�ɭɪɨɜɧɟɦ�ɩɨɥɚ�
���ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɞɨɥɠɟɧ�ɫɬɨɹɬɶ�ɧɚ�ɪɨɜɧɨɣ�
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɞɥɹ�ɬɨɝɨ��ɱɬɨɛ�ɧɟ�ɜɨɡɧɢɤɚɥɚ�
ɬɪɹɫɤɚ�
���Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ��ɜ�ɤɨɬɨɪɨɦ�
ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��ɧɟ�ɞɨɥɠɧɚ�ɛɵɬɶ�
ɦɟɧɶɲɟ����&�

Ɂɚɦɟɧɚ�ɥɚɦɩɨɱɤɢ�
Ⱦɥɹ�ɡɚɦɟɧɵ�ɥɚɦɩɨɱɤɢ�ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ�ɜ�
ɚɜɬɨɪɢɡɢɪɨɜɚɧɧɵɣ�ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ�ɰɟɧɬɪ�
Ʌɚɦɩɚ���ɵ���ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɚɹ���ɵɟ��ɜ�ɞɚɧɧɨɦ�
ɢɡɞɟɥɢɢ��ɧɟ�ɩɨɞɯɨɞɢɬ���ɹɬ��ɞɥɹ�ɛɵɬɨɜɨɝɨ�
ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɣ��Ⱦɚɧɧɚɹ�ɥɚɦɩɚ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ�ɞɥɹ�ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ�ɩɪɢ�
ɪɚɡɦɟɳɟɧɢɢ�ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɟɦ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�
ɩɢɬɚɧɢɹ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ�
ɤɚɦɟɪɟ��ɨɛɟɫɩɟɱɢɜɚɹ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ�ɢ�
ɭɞɨɛɫɬɜɨ�
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Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ�ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ�ɧɚ�
ɩɨɥɭ

Aȿɫɥɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧ�
ɧɟɭɫɬɨɣɱɢɜɨ�
���Ɉɬɜɢɧɬɢɬɟ�ɜɢɧɬɵ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɞɟɪɠɚɬ�
ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɨɧɧɭɸ�ɤɪɵɲɤɭ��ɤɚɤ�ɩɨɤɚɡɚɧɨ�
ɧɚ�ɪɢɫɭɧɤɟ��ȼɵ�ɦɨɠɟɬɟ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�
ɭɫɬɨɣɱɢɜɨɟ�ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
ɜɪɚɳɟɧɢɟɦ�ɩɟɪɟɞɧɢɯ�ɧɨɠɟɤ��ɤɚɤ�
ɩɨɤɚɡɚɧɨ�ɧɚ�ɪɢɫɭɧɤɟ��ɍɝɨɥ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��
ɩɨɞ�ɤɨɬɨɪɵɦ�ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ�ɧɨɠɤɚ��ɛɭɞɟɬ�
ɨɩɭɫɤɚɬɶɫɹ��ɟɫɥɢ�ɩɨɜɨɪɚɱɢɜɚɬɶ�ɟɟ�
ɜ�ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ�ɱɟɪɧɨɣ�ɫɬɪɟɥɤɢ��ɢɥɢ�
ɩɨɞɧɢɦɚɬɶɫɹ��ɟɫɥɢ�ɩɨɜɨɪɚɱɢɜɚɬɶ�ɟɟ�ɜ�
ɩɪɨɬɢɜɨɩɨɥɨɠɧɨɦ�ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ��ȿɫɥɢ�
ɫɥɟɝɤɚ�ɩɪɢɩɨɞɧɹɬɶ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��ɷɬɨ�
ɨɛɥɟɝɱɢɬ�ɩɪɨɰɟɫɫ�

���ɉɨɫɥɟ�ɬɨɝɨ��ɤɚɤ�ɩɪɨɰɟɫɫ�ɛɚɥɚɧɫɢɪɨɜɤɢ�
ɡɚɜɟɪɲɟɧ��ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɟ�ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɨɧɧɭɸ�
ɤɪɵɲɤɭ�ɧɚ�ɦɟɫɬɨ�ɢ�ɡɚɤɪɟɩɢɬɟ�ɟɟ�ɜɢɧɬɚɦɢ��

D

A B C

���Ɉɬɜɢɧɬɢɬɟ�ɜɢɧɬɵ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɞɟɪɠɚɬ�
ɧɢɠɧɸɸ�ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɨɧɧɭɸ�ɤɪɵɲɤɭ��
ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ�ɞɥɹ�ɷɬɨɝɨ�ɨɬɜɟɪɬɤɭ�3KLOLSV��

Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ�ɡɚɡɨɪɚ�ɦɟɠɞɭ�
ɜɟɪɯɧɢɦɢ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ

C�ȼɵ�ɦɨɠɟɬɟ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�ɡɚɡɨɪ�
ɦɟɠɞɭ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ��
ɤɚɤ�ɭɤɚɡɚɧɨ�ɧɚ�ɪɢɫɭɧɤɟ�
ȼɨ�ɜɪɟɦɹ�ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɢ�ɞɜɟɪɟɣ�ɩɨ�ɜɵɫɨɬɟ�
ɞɜɟɪɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɞɨɥɠɧɵ�ɛɵɬɶ�
ɩɭɫɬɵɦɢ�

C�ɂɫɩɨɥɶɡɭɹ�ɨɬɜɟɪɬɤɭ��ɜɵɧɶɬɟ�ɜɢɧɬ�ɢɡ�
ɤɪɵɲɤɢ�ɜɟɪɯɧɟɣ�ɩɟɬɥɢ�ɬɨɣ�ɞɜɟɪɢ��ɤɨɬɨɪɭɸ�
ɧɭɠɧɨ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�
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C Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ�ɞɜɟɪɶ�ɩɨ�ɫɜɨɟɦɭ�
ɭɫɦɨɬɪɟɧɢɸ��ɧɟɦɧɨɝɨ�ɨɫɥɚɛɥɹɹ�ɜɢɧɬɵ�
C �Ɂɚɮɢɤɫɢɪɭɣɬɟ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɧɭɸ�
ɞɜɟɪɶ��ɡɚɬɹɧɭɜ�ɜɢɧɬɵ��ɧɟ�ɢɡɦɟɧɹɹ�
ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ�ɞɜɟɪɢ�

C �ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ�ɧɚ�ɦɟɫɬɨ�ɤɪɵɲɤɭ�ɩɟɬɥɢ�ɢ�
ɡɚɮɢɤɫɢɪɭɣɬɟ�ɜɢɧɬɨɦ�
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���ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ
�� ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶ�

ɜ�ɦɟɫɬɚɯ��ɤɭɞɚ�ɧɟ�ɩɨɩɚɞɚɟɬ�ɩɪɹɦɨɣ�
ɫɨɥɧɟɱɧɵɣ�ɫɜɟɬ��ɧɚ�ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɢ�ɧɟ�
ɦɟɧɟɟ����ɫɦ�ɨɬ�ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ�ɬɟɩɥɚ��
ɬɚɤɢɯ�ɤɚɤ�ɜɚɪɨɱɧɵɟ�ɩɚɧɟɥɢ��ɩɥɢɬɵ��
ɛɚɬɚɪɟɢ�ɰɟɧɬɪɚɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ�ɢ�
ɩɟɱɢ��ɢ�ɧɚ�ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɢ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ���ɫɦ�ɨɬ�
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɯ�ɩɥɢɬ�

�� Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɜɨɡɞɭɯɚ�ɜ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ��ɝɞɟ�
ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɫɹ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��ɞɨɥɠɧɚ�
ɛɵɬɶ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ����ɋ��ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɩɪɢ�ɛɨɥɟɟ�ɧɢɡɤɨɣ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɜ�ɫɜɹɡɢ�
ɫ�ɟɝɨ�ɧɢɡɤɨɣ�ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶɸ�ɜ�ɬɚɤɢɯ�
ɭɫɥɨɜɢɹɯ�

�� ɋɨɞɟɪɠɢɬɟ�ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɟ�ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɜ�ɱɢɫɬɨɬɟ�

�� ȿɫɥɢ�ɞɜɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɬɫɹ�ɪɹɞɨɦ��ɬɨ�ɦɟɠɞɭ�ɧɢɦɢ�
ɞɨɥɠɧɨ�ɛɵɬɶ�ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɟ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ���ɫɦ�

�� ɉɪɢ�ɩɟɪɜɨɦ�ɜɤɥɸɱɟɧɢɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɩɟɪɜɵɯ�ɲɟɫɬɢ�ɱɚɫɨɜ�ɪɚɛɨɬɵ�
ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ�ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ�ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ�
ɩɪɚɜɢɥɚ�

�� ��ɇɟ�ɨɬɤɪɵɜɚɣɬɟ�ɞɜɟɪɰɭ�ɫɥɢɲɤɨɦ�ɱɚɫɬɨ�
�� ��ɇɟ�ɡɚɝɪɭɠɚɣɬɟ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�
�� ��ɇɟ�ɨɬɤɥɸɱɚɣɬɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɨɬ�

ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ�ɫɟɬɢ��ȿɫɥɢ�ɩɪɨɢɡɨɲɥɨ�
ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɟ�ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ�ɧɟ�ɩɨ�
ɜɚɲɟɣ�ɜɢɧɟ��ɫɦ��ɭɤɚɡɚɧɢɹ�ɜ�ɪɚɡɞɟɥɟ�
Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɸ�
ɧɟɩɨɥɚɞɨɤª�

�� Ʉɨɪɡɢɧɵ�ɹɳɢɤɢ��ɜɤɥɸɱɟɧɧɵɟ�ɜ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɭɸ�ɤɚɦɟɪɭ��ɞɨɥɠɧɵ�
ɜɫɟɝɞɚ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ�ɞɥɹ�ɰɟɥɟɣ�
ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɠɟɧɢɹ�ɢ�ɨɩɬɢɦɢɡɚɰɢɢ�
ɭɫɥɨɜɢɣ�ɯɪɚɧɟɧɢɹ�

�� ɋɨɩɪɢɤɨɫɧɨɜɟɧɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�
ɫ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɵɦ�ɞɚɬɱɢɤɨɦ�ɜ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɟ�ɦɨɠɟɬ�ɩɪɢɜɟɫɬɢ�
ɤ�ɩɨɜɵɲɟɧɢɸ�ɩɨɬɪɟɛɥɹɟɦɨɣ�ɷɧɟɪɝɢɢ�
ɩɪɢɛɨɪɚ��Ɍɚɤɢɦ�ɨɛɪɚɡɨɦ��ɥɸɛɨɟ�
ɫɨɩɪɢɤɨɫɧɨɜɟɧɢɟ�ɫ�ɞɚɬɱɢɤɨɦ���ɚɦɢ��
ɞɨɥɠɧɨ�ɢɫɤɥɸɱɚɬɶɫɹ�

�� Ɏɢɪɦɟɧɧɭɸ�ɭɩɚɤɨɜɤɭ�ɢ�ɩɥɟɧɤɭ�ɫɥɟɞɭɟɬ�
ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ�ɧɚ�ɫɥɭɱɚɣ�ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɨɜɤɢ�ɩɪɢɛɨɪɚ�

�� ȼ�ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ�ɦɨɞɟɥɹɯ�ɩɚɧɟɥɶ�
ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ�ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ�ɨɬɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�
ɱɟɪɟɡ���ɦɢɧɭɬ�ɩɨɫɥɟ�ɡɚɤɪɵɜɚɧɢɹ�
ɞɜɟɪɰɵ��Ɉɧɚ�ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɫɧɨɜɚ�ɩɪɢ�
ɨɬɤɪɵɜɚɧɢɢ�ɞɜɟɪɰɵ�ɢɥɢ�ɧɚɠɚɬɢɢ�ɥɸɛɨɣ�
ɤɧɨɩɤɢ�
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5��ɉɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɨɦ
ɉɚɧɟɥɶ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ
ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ�ɩɚɧɟɥɶ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ�ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ�ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��ɧɟ�ɨɬɤɪɵɜɚɹ�
ɞɜɟɪɰɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��Ⱦɥɹ�ɷɬɨɝɨ�ɧɚɠɢɦɚɣɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ�ɤɧɨɩɤɢ��
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��� ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɨɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�±�ɤɧɨɩɤɚ�
ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ

��� Ʉɧɨɩɤɚ�©(FR�([WUDª
��� Ʉɧɨɩɤɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�

ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
��� ɧɨɩɤɚ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ
��� Ʉɧɨɩɤɚ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ
��� Ʉɧɨɩɤɚ�ɛɵɫɬɪɨɣ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�

ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�(FR�([WUD
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�

ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�

ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ

����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�
ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ

����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�ɛɵɫɬɪɨɣ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɷɤɨɧɨɦɢɱɧɨɝɨ�ɪɟɠɢɦɚ
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɝɨ�ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɛɥɨɤɢɪɨɜɤɢ�ɤɥɚɜɢɲ
����Ʌɚɦɩɨɱɤɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɢɨɧɢɡɚɬɨɪɚ
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ

C�ɂɥɥɸɫɬɪɚɰɢɢ�ɜ�ɞɚɧɧɨɣ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɹɜɥɹɸɬɫɹ�ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɵɦɢ�ɢ�ɦɨɝɭɬ�ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ�ɨɬ�
ɜɚɲɟɣ�ɦɨɞɟɥɢ��ȿɫɥɢ�ɜ�ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɧɨɦ�ɜɚɦɢ�ɢɡɞɟɥɢɢ�ɧɟɬ�ɤɚɤɢɯ�ɥɢɛɨ�ɢɡ�ɩɨɤɚɡɚɧɧɵɯ�
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ��ɡɧɚɱɢɬ��ɨɧɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ�ɜ�ɞɪɭɝɢɯ�ɦɨɞɟɥɹɯ�
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���Ʉɧɨɩɤɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ�ɷɬɭ�ɤɧɨɩɤɭ��ɱɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�
ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ����
��������������ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ�ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ�
ɷɬɭ�ɤɧɨɩɤɭ��ɱɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɧɭɠɧɭɸ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
���Ʉɧɨɩɤɚ�©(FR�([WUDª
ɉɨɫɥɟ�ɤɨɪɨɬɤɨɝɨ�ɧɚɠɚɬɢɹ�ɷɬɨɣ�ɤɧɨɩɤɢ�
ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɪɟɠɢɦ�(FR�([WUD�
���Ʉɧɨɩɤɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ�ɷɬɭ�ɤɧɨɩɤɭ��ɱɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�
ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�
���������������������������ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ��
ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ�ɷɬɭ�ɤɧɨɩɤɭ��ɱɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�
ɧɭɠɧɭɸ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ�
ɤɚɦɟɪɵ����Ʉɧɨɩɤɚɵɫɬɪɨɝɨ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ
ɉɨɫɥɟ�ɤɨɪɨɬɤɨɝɨ�ɧɚɠɚɬɢɹ�ɷɬɨɣ�ɤɧɨɩɤɢ�
ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɪɟɠɢɦ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ��
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɧɚ�ɤɧɨɩɤɭ�
���Ʉɧɨɩɤɚ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ
ɉɨɫɥɟ�ɤɨɪɨɬɤɨɝɨ�ɧɚɠɚɬɢɹ�ɷɬɨɣ�ɤɧɨɩɤɢ�
ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɪɟɠɢɦ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�
ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ��ɑɬɨɛɵ�ɨɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�
ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ�ɥɶɞɚ��ɧɚɠɦɢɬɟ�ɢ�ɧɟ�
ɨɬɩɭɫɤɚɣɬɟ�ɷɬɭ�ɠɟ�ɤɧɨɩɤɭ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���
ɫɟɤɭɧɞ��
����Ʉɧɨɩɤɚ�ɛɵɫɬɪɨɣ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ
ɉɨɫɥɟ�ɤɨɪɨɬɤɨɝɨ�ɧɚɠɚɬɢɹ�ɷɬɨɣ�ɤɧɨɩɤɢ�
ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɪɟɠɢɦ�ɛɵɫɬɪɨɣ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ��
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɧɚ�ɤɧɨɩɤɭ�
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɍɤɚɡɵɜɚɟɬ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɭɸ�
ɞɥɹ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�(FR�([WUD
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ�(FR�
([WUD��ȼ�ɬɚɤɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ�ɨɩɪɟɞɟɥɢɬ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɵɟ�
ɩɟɪɢɨɞɵ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ��ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�
ɤɨɬɨɪɵɯ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�ɛɭɞɟɬ�ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬɶ�
ɜ�ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɝɚɸɳɟɦ�ɪɟɠɢɦɟ��ȼɫɟ�ɷɬɨ�
ɜɪɟɦɹ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɷɤɨɧɨɦɢɱɧɨɝɨ�ɪɟɠɢɦɚ�
ɛɭɞɟɬ�ɜɤɥɸɱɟɧ�
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɍɤɚɡɵɜɚɟɬ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɭɸ�
ɞɥɹ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�

����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɮɭɧɤɰɢɢ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ��ɉɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ�ɷɬɢɦ�ɪɟɠɢɦɨɦ��
ɟɫɥɢ�ɩɨɦɟɳɚɟɬɟ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɭɸ�ɤɚɦɟɪɭ�
ɫɜɟɠɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ɢɥɢ�ɟɫɥɢ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�
ɛɵɫɬɪɨ�ɨɯɥɚɞɢɬɶ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ȼ�ɷɬɨɦ�
ɫɥɭɱɚɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɛɭɞɟɬ�ɪɚɛɨɬɚɬɶ�ɛɟɡ�
ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɱɚɫɨɜ
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɭɸ�ɤɧɨɩɤɭ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�
ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ�
ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ��ȼ�ɬɚɤɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɫɢɦɜɨɥ�©���ª�ɢ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�
ɜ�ɧɟɣ�ɧɟ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ��ȼ�ɞɪɭɝɢɯ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹɯ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ�
ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɣ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɨɣ�
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɭɸ�ɤɧɨɩɤɭ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɮɭɧɤɰɢɢ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�
ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ�ɛɵɫɬɪɨɣ�
ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ�ɉɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ�ɷɬɢɦ�ɪɟɠɢɦɨɦ��
ɟɫɥɢ�ɩɨɦɟɳɚɟɬɟ�ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɭɸ�ɤɚɦɟɪɭ�
ɫɜɟɠɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ɢɥɢ�ɟɫɥɢ�ɜɚɦ�ɧɭɠɟɧ�
ɥɟɞ��ȼ�ɷɬɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɛɭɞɟɬ�
ɪɚɛɨɬɚɬɶ�ɛɟɡ�ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɱɚɫɨɜ
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɭɸ�ɤɧɨɩɤɭ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɷɤɨɧɨɦɢɱɧɨɝɨ�ɪɟɠɢɦɚ
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɪɚɛɨɬɚɟɬ�ɜ�
ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɝɚɸɳɟɦ�ɪɟɠɢɦɟ�ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�
ɛɭɞɟɬ�ɜɤɥɸɱɟɧ��ɟɫɥɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɚ�ɧɚ�
����ɢɥɢ�ɜ�ɪɟɠɢɦɟ�(FR�([WUD�ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ�
ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɝɚɸɳɟɟ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɝɨ�ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ
ɗɬɨɬ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɩɪɢ�ɫɛɨɟ�
ɜ�ɪɚɛɨɬɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɢɥɢ�ɩɨɥɨɦɤɟ�
ɫɟɧɫɨɪɚ��ȼ�ɷɬɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɟ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
ɩɨɹɜɢɬɫɹ�ɫɢɦɜɨɥ�©(ª��ɚ�ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�±�ɱɢɫɥɚ�©�����«ª��
Ɉɧɢ�ɫɨɨɛɳɚɸɬ�ɨɛ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ�ɨɲɢɛɤɟ�
ɩɟɪɫɨɧɚɥɭ�ɫɟɪɜɢɫɧɨɣ�ɫɥɭɠɛɵ�
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����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɛɥɨɤɢɪɨɜɤɢ�ɤɥɚɜɢɲ
ɋ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɷɬɨɝɨ�ɪɟɠɢɦɚ�ɦɨɠɧɨ�
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ�ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɵɯ�
ɧɚɫɬɪɨɟɤ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��Ⱦɥɹ�ɟɝɨ�
ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ�ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɤɧɨɩɤɢ�
(FR�([WUD�ɢ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɢ�ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ�
ɢɯ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɫɟɤɭɧɞ�
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ�ɤɧɨɩɤɢ�
����Ʌɚɦɩɨɱɤɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɢɨɧɢɡɚɬɨɪɚ��
Ʌɚɦɩɨɱɤɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɝɨɪɢɬ�ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ��
ɗɬɨɬ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɡɚɳɢɳɟɧ�ɨɬ�ɛɚɤɬɟɪɢɣ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��
Ʌɚɦɩɨɱɤɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɝɨɪɢɬ�ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ��
ɗɬɨɬ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�
ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ�ɯɪɚɧɹɬɫɹ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�
ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�ɜɪɟɦɟɧɢ�ɩɪɢ�ɢɞɟɚɥɶɧɨɣ�
ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ�

ɋɢɝɧɚɥ�ɨɬɤɪɵɬɢɹ�ɞɜɟɪɰɵ�
ȿɫɥɢ�ɞɜɟɪɰɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�ɢɥɢ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�&RRO�&RQWURO�ɨɫɬɚɟɬɫɹ�ɨɬɤɪɵɬɨɣ�
ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɦɢɧɭɬɵ�ɢɥɢ�ɞɨɥɶɲɟ��
ɩɪɨɡɜɭɱɢɬ�ɫɢɝɧɚɥ�ɨɬɤɪɵɬɢɹ�ɞɜɟɪɰɵ��
ɇɚɠɦɢɬɟ�ɥɸɛɭɸ�ɤɧɨɩɤɭ�ɧɚ�ɩɚɧɟɥɢ�
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ�ɢɥɢ�ɡɚɤɪɨɣɬɟ�ɞɜɟɪɰɭ�±�
ɫɢɝɧɚɥ�ɩɪɟɤɪɚɬɢɬɫɹ�
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ɉɚɧɟɥɶ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ
ɋɟɧɫɨɪɧɚɹ�ɩɚɧɟɥɶ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ�ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ�ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��ɧɟ�ɨɬɤɪɵɜɚɹ�
ɞɜɟɪɰɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��Ⱦɥɹ�ɷɬɨɝɨ�ɧɚɠɢɦɚɣɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ�ɤɧɨɩɤɢ��
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��� ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɨɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�±�ɤɧɨɩɤɚ�
ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ

��� Ʉɧɨɩɤɚ�©(FR�(NVWUDª
��� Ʉɧɨɩɤɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�

ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
��� Ʉɧɨɩɤɚ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ
��� Ʉɧɨɩɤɚ�ɪɟɠɢɦɚ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�

ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ
��� Ʉɧɨɩɤɚ�ɛɵɫɬɪɨɣ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�

ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�(FR�([WUD
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�

ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�

ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�

ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ

���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�ɛɵɫɬɪɨɣ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɷɤɨɧɨɦɢɱɧɨɝɨ�ɪɟɠɢɦɚ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɛɥɨɤɢɪɨɜɤɢ�ɤɧɨɩɨɤ
���� Ʌɚɦɩɨɱɤɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɢɨɧɢɡɚɬɨɪɚ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ�

ɥɟɞɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ
19�� Ʉɧɨɩɤɚ�ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ�ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ�

ɥɟɞɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɨ�ɡɚɦɟɧɟ�

ɮɢɥɶɬɪɚ
���� Ʉɧɨɩɤɚ�ɫɛɪɨɫɚ�ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ�ɮɢɥɶɬɪɚ

C�ɂɥɥɸɫɬɪɚɰɢɢ�ɜ�ɞɚɧɧɨɣ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɹɜɥɹɸɬɫɹ�ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɵɦɢ�ɢ�ɦɨɝɭɬ�ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ�ɨɬ�
ɜɚɲɟɣ�ɦɨɞɟɥɢ��ȿɫɥɢ�ɜ�ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɧɨɦ�ɜɚɦɢ�ɢɡɞɟɥɢɢ�ɧɟɬ�ɤɚɤɢɯ�ɥɢɛɨ�ɢɡ�ɩɨɤɚɡɚɧɧɵɯ�
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ��ɡɧɚɱɢɬ��ɨɧɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ�ɜ�ɞɪɭɝɢɯ�ɦɨɞɟɥɹɯ�
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���Ʉɧɨɩɤɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ�ɷɬɭ�ɤɧɨɩɤɭ��ɱɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�
ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ����
��������������ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ��ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ�
ɷɬɭ�ɤɧɨɩɤɭ��ɱɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɧɭɠɧɭɸ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
���Ʉɧɨɩɤɚ�©(FR�(NVWUDª
ɉɪɢ�ɤɨɪɨɬɤɨɦ�ɧɚɠɚɬɢɢ�ɷɬɨɣ�ɤɧɨɩɤɢ�
ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɪɟɠɢɦ�(FR�([WUD�
���Ʉɧɨɩɤɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ�ɷɬɭ�ɤɧɨɩɤɭ��ɱɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�
ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɦ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�
���������������������������ɝɪɚɞɭɫɨɜ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨ��ɇɚɠɢɦɚɣɬɟ�ɷɬɭ�ɤɧɨɩɤɭ��
ɱɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɧɭɠɧɭɸ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
���Ʉɧɨɩɤɚ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ
ɉɨɫɥɟ�ɤɨɪɨɬɤɨɝɨ�ɧɚɠɚɬɢɹ�ɷɬɨɣ�ɤɧɨɩɤɢ�
ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɪɟɠɢɦ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ��
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɧɚ�ɤɧɨɩɤɭ�
���Ʉɧɨɩɤɚ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ
ɇɚɠɦɢɬɟ�ɷɬɭ�ɤɧɨɩɤɭ��ɱɬɨɛɵ�ɜɤɥɸɱɢɬɶ�
ɪɟɠɢɦ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ��ɑɬɨɛɵ�
ɨɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ�ɥɶɞɚ��ɧɚɠɦɢɬɟ�ɢ�
ɧɟ�ɨɬɩɭɫɤɚɣɬɟ�ɷɬɭ�ɠɟ�ɤɧɨɩɤɭ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���
ɫɟɤɭɧɞ��
���Ʉɧɨɩɤɚ�ɛɵɫɬɪɨɣ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ
ɉɨɫɥɟ�ɤɨɪɨɬɤɨɝɨ�ɧɚɠɚɬɢɹ�ɷɬɨɣ�ɤɧɨɩɤɢ�
ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɪɟɠɢɦ�ɛɵɫɬɪɨɣ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ��
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɧɚ�ɤɧɨɩɤɭ�
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɍɤɚɡɵɜɚɟɬ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɭɸ�
ɞɥɹ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�(FR�([WUD
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ�(FR�
([WUD��ȼ�ɷɬɨɦ�ɪɟɠɢɦɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ�ɨɩɪɟɞɟɥɢɬ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɵɟ�
ɢɧɬɟɪɜɚɥɵ��ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɤɨɬɨɪɵɯ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�ɛɭɞɟɬ�ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬɶ�
ɜ�ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɝɚɸɳɟɦ�ɪɟɠɢɦɟ��
ȼɨ�ɜɪɟɦɹ�ɪɚɛɨɬɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɜ�
ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɝɚɸɳɟɦ�ɪɟɠɢɦɟ�ɷɬɨɬ�
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɫɜɟɬɢɬɫɹ�ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ��
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ
ɍɤɚɡɵɜɚɟɬ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɭɸ�
ɞɥɹ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�

����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɮɭɧɤɰɢɢ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ�
ɛɵɫɬɪɨɝɨ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ��ɉɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ�ɷɬɢɦ�
ɪɟɠɢɦɨɦ��ɟɫɥɢ�ɩɨɦɟɳɚɟɬɟ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɟ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɫɜɟɠɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ɢɥɢ�ɟɫɥɢ�
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɛɵɫɬɪɨ�ɨɯɥɚɞɢɬɶ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ȼ�
ɷɬɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɛɭɞɟɬ�ɪɚɛɨɬɚɬɶ�
ɛɟɡ�ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɱɚɫɨɜ�
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɭɸ�ɤɧɨɩɤɭ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɪɟɠɢɦɚ�ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�
ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ�
ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ�ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ��ȼ�ɬɚɤɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�
ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
ɩɨɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɫɢɦɜɨɥ�©���ª�ɢ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�
ɜ�ɧɟɣ�ɧɟ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ��ȼ�ɞɪɭɝɢɯ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹɯ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ�ɜ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɡɚɞɚɧɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɨɣ�
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɭɸ�ɤɧɨɩɤɭ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɮɭɧɤɰɢɢ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�
ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ�ɛɵɫɬɪɨɣ�
ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ��ɉɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ�ɷɬɢɦ�ɪɟɠɢɦɨɦ��
ɟɫɥɢ�ɩɨɦɟɳɚɟɬɟ�ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɭɸ�ɤɚɦɟɪɭ�
ɫɜɟɠɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ɢɥɢ�ɟɫɥɢ�ɜɚɦ�ɧɭɠɟɧ�
ɥɟɞ��ȼ�ɷɬɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɛɭɞɟɬ�
ɪɚɛɨɬɚɬɶ�ɛɟɡ�ɨɫɬɚɧɨɜɤɢ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���
ɱɚɫɨɜ�
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɭɸ�ɤɧɨɩɤɭ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɷɤɨɧɨɦɢɱɧɨɝɨ�ɪɟɠɢɦɚ
ɉɨɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɪɚɛɨɬɚɟɬ�ɜ�
ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɝɚɸɳɟɦ�ɪɟɠɢɦɟ��ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�
ɛɭɞɟɬ�ɝɨɪɟɬɶ��ɟɫɥɢ�ɞɥɹ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɨ�
ɡɧɚɱɟɧɢɟ�����ɝɪɚɞɭɫɨɜ�ɢɥɢ�ɟɫɥɢ�ɜ�ɪɟɠɢɦɟ�
(FR�([WUD�ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ�ɷɧɟɪɝɨɫɛɟɪɟɝɚɸɳɟɟ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɝɨ�ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ
ɗɬɨɬ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɩɪɢ�
ɧɚɪɭɲɟɧɢɢ�ɧɨɪɦɚɥɶɧɨɝɨ�ɪɟɠɢɦɚ�ɪɚɛɨɬɵ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɢɥɢ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ�
ɞɚɬɱɢɤɚ��ȼ�ɷɬɨɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɟ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
ɩɨɹɜɢɬɫɹ�ɫɢɦɜɨɥ�©(ª��ɚ�ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�±�ɱɢɫɥɚ�©�����«ª��
Ɉɧɢ�ɫɨɨɛɳɚɸɬ�ɨɛ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɨɣ�ɨɲɢɛɤɟ�
ɩɟɪɫɨɧɚɥɭ�ɫɟɪɜɢɫɧɨɣ�ɫɥɭɠɛɵ�
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����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɛɥɨɤɢɪɨɜɤɢ�ɤɥɚɜɢɲ
ɂɫɩɨɥɶɡɭɹ�ɷɬɨɬ�ɪɟɠɢɦ��ɦɨɠɧɨ�
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ�ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɵɯ�
ɧɚɫɬɪɨɟɤ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��Ⱦɥɹ�ɟɝɨ�
ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ�ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɤɧɨɩɤɢ�
(FR�([WUD�ɢ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɢ�ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ�
ɢɯ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɫɟɤɭɧɞ�
ɑɬɨɛɵ�ɨɬɤɥɸɱɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ�ɪɟɠɢɦ��ɟɳɟ�
ɪɚɡ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ�ɤɧɨɩɤɢ�
����Ʌɚɦɩɨɱɤɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɢɨɧɢɡɚɬɨɪɚ��
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɫɜɟɬɢɬɫɹ�ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ��ɗɬɨɬ�
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ�
ɞɟɣɫɬɜɭɟɬ�ɡɚɳɢɬɚ�ɨɬ�ɛɚɤɬɟɪɢɣ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɫɜɟɬɢɬɫɹ�ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ��ɗɬɨɬ�
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ��ɱɬɨ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�
ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ�ɯɪɚɧɹɬɫɹ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�
ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�ɜɪɟɦɟɧɢ�ɩɪɢ�ɢɞɟɚɥɶɧɨɣ�
ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ�
ɥɟɞɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ
ȼɨɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ�ɷɬɨɣ�ɮɭɧɤɰɢɟɣ��ɟɫɥɢ�ɧɟ�
ɧɭɠɞɚɟɬɟɫɶ�ɜ�ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɢ�ɥɶɞɚ��Ⱦɥɹ�ɟɟ�
ɚɤɬɢɜɢɪɨɜɚɧɢɹ�ɧɚɠɦɢɬɟ�ɢ�ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ�
ɤɧɨɩɤɭ�ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ�ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ�
ɥɟɞɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɫɟɤɭɧɞ�
����Ʉɧɨɩɤɚ�ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ�ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ�
ɥɟɞɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ
ɑɬɨɛɵ�ɨɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ�
ɥɶɞɚ��ɧɚɠɦɢɬɟ�ɢ�ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ�ɤɧɨɩɤɭ�
ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ�ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ�ɥɟɞɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ�
ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɫɟɤɭɧɞ��ɉɪɢ�ɷɬɨɦ�ɜ�ɨɬɫɟɤ�ɞɥɹ�
ɥɶɞɚ�ɧɟ�ɛɭɞɟɬ�ɩɨɫɬɭɩɚɬɶ�ɜɨɞɚ��Ɉɞɧɚɤɨ�ɜ�
ɧɟɦ�ɦɨɠɟɬ�ɨɫɬɚɬɶɫɹ�ɥɟɞ��ɤɨɬɨɪɵɣ�ɦɨɠɧɨ�
ɢɡɜɥɟɱɶ��ɑɬɨɛɵ�ɜɨɡɨɛɧɨɜɢɬɶ�ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ�
ɥɶɞɚ��ɧɚɠɦɢɬɟ�ɢ�ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ�ɤɧɨɩɤɭ�
ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ�ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹ�ɥɟɞɨɝɟɧɟɪɚɬɨɪɚ�ɜ�
ɬɟɱɟɧɢɟ���ɫɟɤɭɧɞ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɨ�
ɡɚɦɟɧɟ�ɮɢɥɶɬɪɚ
ɉɨ�ɢɫɬɟɱɟɧɢɢ�ɜɪɟɦɟɧɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�
ɮɢɥɶɬɪɚ�ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɨ�ɡɚɦɟɧɟ�ɮɢɥɶɬɪɚ�

����Ʉɧɨɩɤɚ�ɫɛɪɨɫɚ�ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ�ɮɢɥɶɬɪɚ
Ɏɢɥɶɬɪ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɡɚɦɟɧɹɬɶ�
ɤɚɠɞɵɟ���ɦɟɫɹɰɟɜ��ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ�ɷɬɨ�ɜɪɟɦɹ�ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ��
ɢ�ɩɨ�ɢɫɬɟɱɟɧɢɢ�ɜɪɟɦɟɧɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�
ɮɢɥɶɬɪɚ�ɡɚɝɨɪɚɟɬɫɹ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɨ�ɡɚɦɟɧɟ�ɮɢɥɶɬɪɚ��
ɇɚɠɦɢɬɟ�ɢ�ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ�ɤɧɨɩɤɭ�ɫɛɪɨɫɚ�
ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ�ɮɢɥɶɬɪɚ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ���ɫɟɤɭɧɞ��
ɱɬɨɛɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ�
ɨɩɪɟɞɟɥɢɥ�ɧɨɜɨɟ�ɜɪɟɦɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�
ɮɢɥɶɬɪɚ�ɩɨɫɥɟ�ɟɝɨ�ɡɚɦɟɧɵ�
ɋɢɝɧɚɥ�ɨɬɤɪɵɬɢɹ�ɞɜɟɪɰɵ�
ȿɫɥɢ�ɞɜɟɪɰɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
ɨɫɬɚɟɬɫɹ�ɨɬɤɪɵɬɨɣ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ��ɤɚɤ�
ɦɢɧɢɦɭɦ����ɦɢɧɭɬɵ��ɩɪɨɡɜɭɱɢɬ�ɫɢɝɧɚɥ�
ɨɬɤɪɵɬɢɹ�ɞɜɟɪɰɵ��ɇɚɠɦɢɬɟ�ɥɸɛɭɸ�ɤɧɨɩɤɭ�
ɧɚ�ɩɚɧɟɥɢ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ�ɢɥɢ�ɡɚɤɪɨɣɬɟ�
ɞɜɟɪɰɭ�±�ɫɢɝɧɚɥ�ɩɪɟɤɪɚɬɢɬɫɹ��
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Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ

Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ

ɉɨɹɫɧɟɧɢɹ

����& ��& ɗɬɨ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦɵɟ�ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɟ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�

���������ɢɥɢ�����& ��& Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�
ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ�ɫɪɟɞɵ�ɜɵɲɟ����&�

Ȼɵɫɬɪɨɟ�
ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɟ ��&

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɞɥɹ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��ɉɨ�ɡɚɜɟɪɲɟɧɢɢ�ɩɪɨɰɟɫɫɚ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɩɟɪɟɤɥɸɱɢɬɫɹ�ɜ�ɩɪɟɞɵɞɭɳɢɣ�
ɪɟɠɢɦ�

����&�ɢɥɢ�ɧɢɠɟ ��&

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɞɥɹ�ɫɢɬɭɚɰɢɣ��ɤɨɝɞɚ�
ɜɨɡɦɨɠɧɨɣ�ɩɪɢɱɢɧɨɣ�ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ�ɧɢɡɤɨɣ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɟ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�
ɠɚɪɤɚɹ�ɩɨɝɨɞɚ�ɢɥɢ�ɱɚɫɬɨɟ�ɨɬɤɪɵɜɚɧɢɟ�
ɞɜɟɪɰɵ�

����&�ɢɥɢ�ɧɢɠɟ Ȼɵɫɬɪɨɟ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɜ�ɬɟɯ�ɫɥɭɱɚɹɯ��
ɤɨɝɞɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɚɹ�ɤɚɦɟɪɚ�ɩɟɪɟɝɪɭɠɟɧɚ�
ɢɥɢ�ɠɟ�ɧɭɠɧɨ�ɛɵɫɬɪɨ�ɨɯɥɚɞɢɬɶ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��
Ɋɟɠɢɦ�ɛɵɫɬɪɨɝɨ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�
ɜɤɥɸɱɚɬɶ�ɡɚ�����ɱɚɫɨɜ�ɞɨ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�

Ɂɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɟ�ɫɜɟɠɢɯ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ
�� Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɡɚɜɟɪɧɭɬɶ�ɢɥɢ�ɧɚɤɪɵɬɶ�

ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɩɟɪɟɞ�ɬɟɦ��ɤɚɤ�ɩɨɦɟɳɚɬɶ�ɢɯ�ɜ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�

�� Ƚɨɪɹɱɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɧɭɠɧɨ�ɫɧɚɱɚɥɚ�
ɨɫɬɭɞɢɬɶ�ɞɨ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ��ɢ�
ɬɨɥɶɤɨ�ɡɚɬɟɦ�ɩɨɦɟɳɚɬɶ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�

�� Ɂɚɦɨɪɚɠɢɜɚɟɦɵɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɞɨɥɠɧɵ�
ɛɵɬɶ�ɤɚɱɟɫɬɜɟɧɧɵɦɢ�ɢ�ɫɜɟɠɢɦɢ�

�� ɉɪɨɞɭɤɬɵ�ɞɨɥɠɧɵ�ɛɵɬɶ�ɪɚɡɞɟɥɟɧɵ�ɧɚ�
ɩɨɪɰɢɢ��ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ�ɟɠɟɞɧɟɜɧɨɦɭ�
ɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɸ�ɫɟɦɶɢ�ɥɢɛɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɟ�
ɩɪɢ�ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɢ�ɛɥɸɞ�ɞɥɹ�ɨɞɧɨɝɨ�
ɩɪɢɟɦɚ�ɩɢɳɢ�

�� ɉɪɨɞɭɤɬɵ��ɞɚɠɟ�ɟɫɥɢ�ɨɧɢ�ɛɭɞɭɬ�
ɯɪɚɧɢɬɶɫɹ�ɧɟɞɨɥɝɨ��ɧɭɠɧɨ�ɩɨɦɟɳɚɬɶ�
ɜ�ɝɟɪɦɟɬɢɱɧɭɸ�ɭɩɚɤɨɜɤɭ��ɱɬɨɛɵ�
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ�ɢɯ�ɜɵɫɵɯɚɧɢɟ�

�� Ɇɚɬɟɪɢɚɥɵ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɟ�ɞɥɹ�
ɭɩɚɤɨɜɤɢ��ɞɨɥɠɧɵ�ɛɵɬɶ�ɩɪɨɱɧɵɦɢ�ɢ�
ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɦɢ�ɤ�ɯɨɥɨɞɭ��ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��
ɡɚɩɚɯɚɦ��ɦɚɫɥɚɦ�ɢ�ɤɢɫɥɨɬɚɦ��ɚ�ɬɚɤɠɟ�
ɜɨɡɞɭɯɨɧɟɩɪɨɧɢɰɚɟɦɵɦɢ��Ɇɚɬɟɪɢɚɥɵ��

ɢɡ�ɤɨɬɨɪɵɯ�ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɚ�ɭɩɚɤɨɜɤɚ��
ɞɨɥɠɧɵ�ɛɵɬɶ�ɩɪɢɝɨɞɧɵ�ɞɥɹ�ɝɥɭɛɨɤɨɣ�
ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ��Ʉɪɨɦɟ�ɬɨɝɨ��ɭɩɚɤɨɜɤɚ�ɞɨɥɠɧɚ�
ɩɥɨɬɧɨ�ɡɚɤɪɵɜɚɬɶɫɹ�

�� Ɂɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫɪɚɡɭ�
ɩɨɫɥɟ�ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ��ɂɯ�ɧɟɥɶɡɹ�
ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɬɶ�ɫɧɨɜɚ�

�� Ⱦɥɹ�ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ�ɧɚɢɥɭɱɲɢɯ�ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɨɜ�
ɩɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɯ�ɧɢɠɟ�
ɭɤɚɡɚɧɢɣ�

��� ɇɟ�ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɣɬɟ�ɛɨɥɶɲɨɟ�ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�ɨɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ��Ʉɚɱɟɫɬɜɨ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�ɫɨɯɪɚɧɹɟɬɫɹ�ɥɭɱɲɟ�ɜɫɟɝɨ��
ɟɫɥɢ�ɨɧɢ�ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɪɨɦɟɪɡɚɸɬ�ɡɚ�ɤɚɤ�
ɦɨɠɧɨ�ɛɨɥɟɟ�ɤɨɪɨɬɤɨɟ�ɜɪɟɦɹ�

��� ȿɫɥɢ�ɩɨɦɟɫɬɢɬɶ�ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɟ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɬɟɩɥɵɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ɫɢɫɬɟɦɟ�
ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ�ɩɪɢɞɟɬɫɹ�ɪɚɛɨɬɚɬɶ�
ɧɟɩɪɟɪɵɜɧɨ��ɩɨɤɚ�ɨɧɢ�ɧɟ�ɡɚɦɟɪɡɧɭɬ�
ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�

��� ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɟ�ɯɪɚɧɢɬɟ�ɜɦɟɫɬɟ�
ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ�ɢ�ɫɜɟɠɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�
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Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɯɪɚɧɟɧɢɸ�
ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɯ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ
�� ɍɩɚɤɨɜɚɧɧɵɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ�

ɩɪɨɦɵɲɥɟɧɧɵɦ�ɫɩɨɫɨɛɨɦ��ɫɥɟɞɭɟɬ�
ɯɪɚɧɢɬɶ�ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ�
ɢɯ�ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɣ�ɞɥɹ�ɤɚɦɟɪ�ɯɪɚɧɟɧɢɹ�
ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɯ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�ɤɥɚɫɫɚ�

����ɡɜɟɡɞɵ���
�� ɑɬɨɛɵ�ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ�ɤɚɱɟɫɬɜɨ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��

ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɯ�ɩɪɨɦɵɲɥɟɧɧɵɦ�
ɫɩɨɫɨɛɨɦ��ɫɥɟɞɭɣɬɟ�ɬɚɤɢɦ�ɩɪɚɜɢɥɚɦ�

��� ɋɪɚɡɭ�ɠɟ�ɩɨɦɟɳɚɣɬɟ�ɤɭɩɥɟɧɧɵɟ�
ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɢɤ�

��� ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ��ɟɫɬɶ�ɥɢ�ɧɚ�ɭɩɚɤɨɜɤɟ�ɷɬɢɤɟɬɤɚ�
ɢ�ɞɚɬɚ�ɢɡɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ�ɫɪɨɤ�ɝɨɞɧɨɫɬɢ�

��� ɇɟ�ɩɪɟɜɵɲɚɣɬɟ�ɫɪɨɤɢ�ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ�ɢ�
ɯɪɚɧɟɧɢɹ��ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ�ɧɚ�ɭɩɚɤɨɜɤɟ�

Ɋɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɟ
Ɇɨɪɨɡɢɥɶɧɨɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɟɬɫɹ�ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ�
Ɋɚɡɦɟɳɟɧɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ

ɉɨɥɤɢ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ

Ɋɚɡɥɢɱɧɵɟ�
ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��
ɬɚɤɢɟ�ɤɚɤ�ɦɹɫɨ��ɪɵɛɚ��
ɦɨɪɨɠɟɧɨɟ��ɨɜɨɳɢ�ɢ�ɬ�ɩ�

Ʌɨɬɨɤ�ɞɥɹ�ɹɢɰ əɣɰɚ
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ɉɨɥɤɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ

ɉɪɨɞɭɤɬɵ�ɜ�ɤɚɫɬɪɸɥɹɯ��
ɧɚ�ɧɚɤɪɵɬɵɯ�ɬɚɪɟɥɤɚɯ��ɜ�
ɡɚɤɪɵɬɵɯ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚɯ

ɉɨɥɤɢ�ɧɚ�ɞɜɟɪɰɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ

Ɇɟɥɤɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɢ�
ɭɩɚɤɨɜɤɢ��ɧɚɩɢɬɤɢ�
�ɧɚɩɪɢɦɟɪ��ɦɨɥɨɤɨ��
ɮɪɭɤɬɨɜɵɣ�ɫɨɤ�ɢ�ɩɢɜɨ�

Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɞɥɹ�ɨɜɨɳɟɣ�ɢ�
ɮɪɭɤɬɨɜ

Ɉɜɨɳɢ�ɢ�ɮɪɭɤɬɵ

Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɞɥɹ�ɫɜɟɠɢɯ�
ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ

Ⱦɟɥɢɤɚɬɟɫɵ��ɫɵɪɵ��
ɫɥɢɜɨɱɧɨɟ�ɦɚɫɥɨ��
ɤɨɥɛɚɫɚ�ɢ�ɬ��ɩ��

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɨ�ɝɥɭɛɨɤɨɦ�
ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɢ
ɑɬɨɛɵ�ɫɨɯɪɚɧɢɬɶ�ɤɚɱɟɫɬɜɨ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��
ɩɨɦɟɳɟɧɧɵɯ�ɜ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��ɢɯ�ɧɭɠɧɨ�ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɬɶ�ɤɚɤ�
ɦɨɠɧɨ�ɛɵɫɬɪɟɟ��

ɉɨ�ɧɨɪɦɚɦ�Ɍɭɪɟɰɤɨɝɨ�ɢɧɫɬɢɬɭɬɚ�
ɫɬɚɧɞɚɪɬɨɜ��ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦɢ�ɞɥɹ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ�ɭɫɥɨɜɢɣ�ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ��
ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ��ɱɬɨɛɵ�ɡɚ����ɱɚɫɚ�ɩɪɢ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɝɨ�ɜɨɡɞɭɯɚ�
���ɋ�ɧɚ�ɤɚɠɞɵɟ�����ɥɢɬɪɨɜ�ɨɛɴɺɦɚ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
ɦɨɠɧɨ�ɛɵɥɨ�ɡɚɦɨɪɨɡɢɬɶ�����ɤɝ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�
ɞɨ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�����ɋ�
ɉɪɨɞɭɤɬɵ�ɦɨɠɧɨ�ɯɪɚɧɢɬɶ�ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɟ�
ɜɪɟɦɹ�ɬɨɥɶɤɨ�ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ�ɜɵɲɟ�
����ɋ��
ɉɪɨɞɭɤɬɵ�ɦɨɝɭɬ�ɫɨɯɪɚɧɹɬɶ�ɫɜɟɠɟɫɬɶ�ɜ�
ɬɟɱɟɧɢɟ�ɦɧɨɝɢɯ�ɦɟɫɹɰɟɜ��ɜ�ɭɫɥɨɜɢɹɯ�
ɝɥɭɛɨɤɨɣ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɢ�ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ��
ɜɵɲɟ�����ɋ��
ȼɇɂɆȺɇɂȿ��A 
�� ɉɪɨɞɭɤɬɵ�ɧɭɠɧɨ�ɞɟɥɢɬɶ�ɧɚ�ɩɨɪɰɢɢ��

ɤɨɬɨɪɵɟ�ɬɪɟɛɭɸɬɫɹ�ɞɥɹ�ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɹ�
ɛɥɸɞ�ɢɥɢ�ɤɨɬɨɪɵɟ�ɦɨɠɧɨ�ɭɩɨɬɪɟɛɢɬɶ�ɡɚ�
ɞɟɧɶ�

�� ɉɪɨɞɭɤɬɵ��ɞɚɠɟ�ɟɫɥɢ�ɨɧɢ�ɛɭɞɭɬ�
ɯɪɚɧɢɬɶɫɹ�ɧɟɞɨɥɝɨ��ɧɭɠɧɨ�ɩɨɦɟɳɚɬɶ�
ɜ�ɝɟɪɦɟɬɢɱɧɭɸ�ɭɩɚɤɨɜɤɭ��ɱɬɨɛɵ�
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ�ɢɯ�ɜɵɫɵɯɚɧɢɟ�

Ɇɚɬɟɪɢɚɥɵ��ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɟ�ɞɥɹ�ɭɩɚɤɨɜɤɢ�
�� Ɇɨɪɨɡɨɫɬɨɣɤɚɹ�ɤɥɟɣɤɚɹ�ɥɟɧɬɚ
�� ɋɚɦɨɤɥɟɹɳɚɹɫɹ�ɷɬɢɤɟɬɤɚ
�� Ɋɟɡɢɧɨɜɵɟ�ɤɨɥɶɰɚ
�� Ɋɭɱɤɚ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɵ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɟ�ɞɥɹ�ɭɩɚɤɨɜɤɢ��
ɞɨɥɠɧɵ�ɛɵɬɶ�ɩɪɨɱɧɵɦɢ�ɢ�ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɦɢ�
ɤ�ɯɨɥɨɞɭ��ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��ɡɚɩɚɯɚɦ��ɦɚɫɥɚɦ�ɢ�
ɤɢɫɥɨɬɚɦ�
ȿɠɟ�ɧɟ�ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɧɟ�
ɞɨɥɠɧɵ�ɫɨɩɪɢɤɚɫɚɬɶɫɹ�ɫ�ɡɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɦɢ��
ɱɬɨɛɵ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ�ɢɯ�ɱɚɫɬɢɱɧɨɟ�
ɨɬɬɚɢɜɚɧɢɟ�
Ɂɚɦɨɪɨɠɟɧɧɵɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫɪɚɡɭ�
ɩɨɫɥɟ�ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ��ɂɯ�ɧɟɥɶɡɹ�
ɡɚɦɨɪɚɠɢɜɚɬɶ�ɫɧɨɜɚ�
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Ʌɨɬɨɤ�ɞɥɹ�ɹɢɰ
ȼɵ�ɦɨɠɟɬɟ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ�ɞɥɹ�ɹɢɰ�
ɧɚ�ɩɨɥɨɱɤɭ�ɞɜɟɪɢ�ɢɥɢ�ɨɛɵɱɧɭɸ�ɩɨɥɤɭ��ɤɚɤ�
ɜɚɦ�ɭɞɨɛɧɟɟ�
ɇɢɤɨɝɞɚ�ɧɟ�ɩɨɦɟɳɚɣɬɟ�ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ�ɞɥɹ�
ɹɢɰ�ɜ�ɤɚɦɟɪɭ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɢɤɚ�

ȼɵɞɜɢɠɧɵɟ�ɩɨɥɤɢ

ɑɬɨɛɵ�ɜɵɞɜɢɧɭɬɶ�ɜɵɞɜɢɠɧɭɸ�ɩɨɥɤɭ��
ɫɥɟɝɤɚ�ɩɪɢɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɟɟ�ɫɩɟɪɟɞɢ��ɩɨɫɥɟ�
ɱɟɝɨ�ɟɟ�ɦɨɠɧɨ�ɫɞɜɢɧɭɬɶ�ɧɚɡɚɞ�ɢ�ɜɩɟɪɟɞ��
ɉɨɥɤɭ�ɦɨɠɧɨ�ɜɵɞɜɢɧɭɬɶ�ɜɩɟɪɟɞ�ɞɨ�ɭɩɨɪɚ��
ɱɬɨɛɵ�ɞɨɫɬɚɬɶ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɜ�ɤɨɧɰɟ�ɩɨɥɤɢ��
ɑɬɨɛɵ�ɜɵɧɭɬɶ�ɩɨɥɤɭ��ɫɞɜɢɧɶɬɟ�ɟɟ�ɞɨ�
ɜɬɨɪɨɝɨ�ɭɩɨɪɚ��ɫɥɟɝɤɚ�ɩɪɢɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɢ�
ɩɨɬɹɧɢɬɟ�ɧɚ�ɫɟɛɹ�
Ʉɪɟɩɤɨ�ɩɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ�ɩɨɥɤɭ�ɫɧɢɡɭ��
ɱɬɨɛɵ�ɨɧɚ�ɧɟ�ɩɟɪɟɜɟɪɧɭɥɚɫɶ��
ɉɨɥɤɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�
ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɸɬɫɹ�ɧɚ�ɧɚɩɪɚɜɥɹɸɳɢɟ��
ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɟ�ɧɚ�ɛɨɤɨɜɵɯ�ɫɬɟɧɤɚɯ��ɢ�ɢɯ�
ɦɨɠɧɨ�ɩɟɪɟɫɬɚɜɥɹɬɶ�ɜɵɲɟ�ɢɥɢ�ɧɢɠɟ�
ɑɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɩɨɥɤɭ�ɧɚ�ɦɟɫɬɨ��
ɫɞɜɢɧɶɬɟ�ɟɟ�ɧɚɡɚɞ�ɞɨ�ɤɨɧɰɚ�

1

2

3
4

Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɹ

Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɹ�ɩɨɞɝɨɬɚɜɥɢɜɚɟɬ�
ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɤ�ɡɚɦɨɪɨɡɤɟ��Ʉɪɨɦɟ�ɬɨɝɨ��ɷɬɢ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɦɨɠɧɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɞɥɹ�
ɯɪɚɧɟɧɢɹ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ�ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ��ɧɚ�
ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ�ɝɪɚɞɭɫɨɜ�ɧɢɠɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
ȼɵ�ɦɨɠɟɬɟ�ɨɫɜɨɛɨɞɢɬɶ�ɦɟɫɬɨ�ɜɧɭɬɪɢ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��ɜɵɧɭɜ�ɥɸɛɨɣ�ɢɡ�
ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɟɣ��Ⱦɥɹ�ɷɬɨɝɨ�ɩɨɬɹɧɢɬɟ�
ɥɨɬɨɤ�ɧɚ�ɫɟɛɹ��ɩɨɤɚ�ɨɧ�ɧɟ�ɭɩɪɟɬɫɹ�ɜ�
ɨɝɪɚɧɢɱɢɬɟɥɶ��Ɂɚɬɟɦ�ɩɪɢɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɥɨɬɨɤ�
ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨ�ɧɚ���ɫɦ�ɢ�ɫɧɨɜɚ�ɩɨɬɹɧɢɬɟ�
ɧɚ�ɫɟɛɹ�
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1 2

3 4

5

7

6

Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɞɥɹ�ɮɪɭɤɬɨɜ�ɢ�
ɨɜɨɳɟɣ
Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɞɥɹ�ɮɪɭɤɬɨɜ�ɢ�ɨɜɨɳɟɣ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ�ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ�ɞɥɹ�ɢɯ�
ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ�ɜ�ɫɜɟɠɟɦ�ɜɢɞɟ��ɱɬɨɛɵ�ɨɧɢ�ɧɟ�
ɬɟɪɹɥɢ�ɜɥɚɝɭ��Ⱦɥɹ�ɷɬɨɝɨ�ɜɨɤɪɭɝ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ�
ɰɢɪɤɭɥɢɪɭɟɬ�ɯɨɥɨɞɧɵɣ�ɜɨɡɞɭɯ��ɉɟɪɟɞ�
ɬɟɦ�ɤɚɤ�ɜɵɧɭɬɶ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɞɥɹ�ɮɪɭɤɬɨɜ�
ɢ�ɨɜɨɳɟɣ��ɜɵɧɶɬɟ�ɫɨɜɦɟɳɟɧɧɵɟ�ɫ�ɧɢɦ�
ɞɜɟɪɧɵɟ�ɩɨɥɤɢ���ɤɚɤ�ɩɨɤɚɡɚɧɨ�ɧɚ�ɪɢɫɭɧɤɟ�
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ɋɴɟɦɧɨɟ�ɫɪɟɞɧɟɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�

ɋɴɟɦɧɨɟ�ɫɪɟɞɧɟɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ�ɞɥɹ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ�
ɩɪɨɫɚɱɢɜɚɧɢɹ�ɯɨɥɨɞɧɨɝɨ�ɜɨɡɞɭɯɚ�
ɢɡɧɭɬɪɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɧɚɪɭɠɭ��
���Ʉɨɝɞɚ�ɞɜɟɪɰɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
ɡɚɤɪɵɬɵ��ɩɪɨɤɥɚɞɤɢ�ɩɥɨɬɧɨ�ɩɪɢɥɟɝɚɸɬ�
ɤ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɫɴɟɦɧɨɝɨ�ɫɪɟɞɧɟɝɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ��
���ȿɳɟ�ɨɞɧɨ�ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟ�ɫɴɟɦɧɨɝɨ�
ɫɪɟɞɧɟɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�±�ɭɜɟɥɢɱɟɧɢɟ�
ɩɨɥɟɡɧɨɝɨ�ɨɛɴɟɦɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ��
ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɵɟ�ɫɪɟɞɧɢɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�
ɡɚɧɢɦɚɸɬ�ɧɟɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɨɟ�ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
���ɋɴɟɦɧɨɟ�ɫɪɟɞɧɟɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
ɡɚɤɪɵɬɨ��ɤɨɝɞɚ�ɡɚɤɪɵɬɚ�ɥɟɜɚɹ�ɞɜɟɪɰɚ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɵ�
���ɋɴɟɦɧɨɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɧɟɥɶɡɹ�ɨɬɤɪɵɜɚɬɶ�
ɜɪɭɱɧɭɸ��ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ�ɩɪɢ�ɡɚɤɪɵɬɵɯ�
ɞɜɟɪɰɚɯ�ɨɧɨ�ɞɜɢɝɚɟɬɫɹ�ɩɨɞ�ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟɦ�
ɩɥɚɫɬɦɚɫɫɨɜɨɣ�ɞɟɬɚɥɢ�ɤɨɪɩɭɫɚ�

ɋɢɧɢɣ�ɫɜɟɬ
ȼ�ɩɪɨɞɭɤɬɚɯ��ɯɪɚɧɹɳɢɯɫɹ�ɜ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚɯ�
ɞɥɹ�ɮɪɭɤɬɨɜ�ɢ�ɨɜɨɳɟɣ�ɫ�ɫɢɧɟɣ�
ɩɨɞɫɜɟɬɤɨɣ��ɩɪɨɞɨɥɠɚɟɬɫɹ�ɩɪɨɰɟɫɫ�
ɮɨɬɨɫɢɧɬɟɡɚ��ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ�ɞɥɢɧɟ�ɜɨɥɧ�
ɫɢɧɟɝɨ�ɫɜɟɬɚ�ɢ��ɬɚɤɢɦ�ɨɛɪɚɡɨɦ��ɨɧɢ�
ɫɨɯɪɚɧɹɸɬ�ɫɜɨɸ�ɫɜɟɠɟɫɬɶ��ɚ�ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ�
ɜɢɬɚɦɢɧɨɜ�ɜ�ɧɢɯ�ɭɜɟɥɢɱɢɜɚɟɬɫɹ�
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ȼɵɞɜɢɠɧɨɣ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ�

Ȼɭɞɶɬɟ�ɜɧɢɦɚɬɟɥɶɧɵ��ɱɬɨɛɵ��ɜɵɞɜɢɝɚɹ�
ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ��ɧɟ�ɡɚɠɚɬɶ�ɪɭɤɭ��ɫɬɨɩɭ�ɢɥɢ�
ɞɪɭɝɢɟ�ɱɚɫɬɢ�ɬɟɥɚ�ɦɟɠɞɭ�ɩɨɞɜɢɠɧɵɦɢ�
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɚɦɢ�±�ɷɬɨ�ɦɨɠɟɬ�ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɤ�
ɬɪɚɜɦɟ��

ȿɫɥɢ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɫɬɢɬɶ��ɟɝɨ�
ɦɨɠɧɨ�ɜɵɧɭɬɶ�ɢɡ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɩɨ�ɱɚɫɬɹɦ��
ɤɚɤ�ɩɨɤɚɡɚɧɨ�ɧɚ�ɪɢɫɭɧɤɟ�
Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪɵ�ɦɨɠɧɨ�ɜɵɧɢɦɚɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�
ɞɥɹ�ɱɢɫɬɤɢ��ȼɵɧɭɬɵɟ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɵ�ɧɟɥɶɡɹ�
ɡɚɩɨɥɧɢɬɶ�ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ�ɢ�ɜɫɟ�ɜɦɟɫɬɟ�
ɜɫɬɚɜɢɬɶ�ɧɚ�ɦɟɫɬɨ�
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6��Ɉɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ�ɢ�ɱɢɫɬɤɚ
A� ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�

ɛɟɧɡɢɧ��ɛɟɧɡɨɥ�ɢɥɢ�ɩɨɞɨɛɧɵɟ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ�
ɞɥɹ�ɱɢɫɬɤɢ�

A� ɉɟɪɟɞ�ɱɢɫɬɤɨɣ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦ�
ɨɬɫɨɟɞɢɧɢɬɶ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɨɬ�ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ�

C� ɇɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɞɥɹ�ɱɢɫɬɤɢ�ɨɫɬɪɵɟ�
ɚɛɪɚɡɢɜɧɵɟ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ��ɦɵɥɨ��
ɛɵɬɨɜɵɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ��ɦɨɸɳɢɟ�
ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɢ�ɜɨɫɤɨɜɭɸ�ɩɨɥɢɬɭɪɭ�

C� Ʉɨɪɩɭɫ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɩɪɨɦɨɣɬɟ�ɬɟɩɥɨɣ�ɜɨɞɨɣ�
ɢ�ɡɚɬɟɦ�ɜɵɬɪɢɬɟ�ɧɚɫɭɯɨ�

C� ɉɪɨɬɪɢɬɟ�ɜɧɭɬɪɟɧɧɸɸ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ�
ɢɡɞɟɥɢɹ�ɯɨɪɨɲɨ�ɨɬɠɚɬɨɣ�ɬɤɚɧɶɸ��
ɫɦɨɱɟɧɧɨɣ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɟ�ɩɢɬɶɟɜɨɣ�ɫɨɞɵ�
���ɱɚɣɧɚɹ�ɥɨɠɤɚ�ɧɚ�ɩɨɥ�ɥɢɬɪɚ�ɜɨɞɵ���ɢ�
ɜɵɬɪɢɬɟ�ɧɚɫɭɯɨ�

B� ɇɟ�ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ�ɩɨɩɚɞɚɧɢɹ�ɜɨɞɵ�ɜ�ɤɨɪɩɭɫ�
ɥɚɦɩɨɱɤɢ�ɢ�ɜ�ɞɪɭɝɢɟ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ�
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ�

B� ȿɫɥɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɧɟ�ɛɭɞɟɬ�
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�
ɜɪɟɦɟɧɢ��ɨɬɤɥɸɱɢɬɟ�ɫɟɬɟɜɨɣ�ɲɧɭɪ��
ɢɡɜɥɟɤɢɬɟ�ɜɫɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ɜɵɩɨɥɧɢɬɟ�
ɱɢɫɬɤɭ�ɢ�ɨɫɬɚɜɶɬɟ�ɞɜɟɪɰɭ�ɩɪɢɨɬɤɪɵɬɨɣ�

C� Ɋɟɝɭɥɹɪɧɨ�ɩɪɨɜɟɪɹɣɬɟ��ɧɟ�ɢɫɩɚɱɤɚɧ�ɥɢ�
ɭɩɥɨɬɧɢɬɟɥɶ�ɞɜɟɪɰɵ�ɱɚɫɬɢɰɚɦɢ�ɩɢɳɢ�

C� Ⱦɥɹ�ɫɧɹɬɢɹ�ɩɨɥɨɤ�ɜ�ɞɜɟɪɰɟ�ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�
ɪɚɡɝɪɭɡɢɬɟ�ɢɯ��ɚ�ɡɚɬɟɦ�ɩɪɨɫɬɨ�
ɩɪɢɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɜɜɟɪɯ�

C Ⱦɥɹ�ɱɢɫɬɤɢ�ɧɚɪɭɠɧɵɯ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ�ɢ�
ɯɪɨɦɢɪɨɜɚɧɧɵɯ�ɞɟɬɚɥɟɣ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɧɢ�ɜ�
ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɟ�
ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɢɥɢ�ɜɨɞɭ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�
ɯɥɨɪ��ɏɥɨɪ�ɜɵɡɵɜɚɟɬ�ɤɨɪɪɨɡɢɸ�ɬɚɤɢɯ�
ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɯ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ�

Ɂɚɳɢɬɚ�ɩɥɚɫɬɦɚɫɫɨɜɵɯ�
ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ�
�� ɇɟ�ɯɪɚɧɢɬɟ�ɠɢɞɤɨɟ�ɦɚɫɥɨ�ɢɥɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��

ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɵɟ�ɫ�ɞɨɛɚɜɥɟɧɢɟɦ�ɦɚɫɥɚ��
ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɣ�ɤɚɦɟɪɟ�ɜ�ɨɬɤɪɵɬɵɯ�
ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚɯ��ɬɚɤ�ɤɚɤ�ɨɧɢ�ɦɨɝɭɬ�
ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ�ɩɥɚɫɬɦɚɫɫɨɜɵɟ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ��
ȿɫɥɢ�ɠɟ�ɦɚɫɥɨ�ɩɪɨɬɟɤɥɨ�ɢɥɢ�ɩɨɩɚɥɨ�ɧɚ�
ɩɥɚɫɬɦɚɫɫɨɜɭɸ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ��ɫɪɚɡɭ�ɠɟ�
ɨɱɢɫɬɢɬɟ�ɢ�ɩɪɨɦɨɣɬɟ�ɷɬɨ�ɦɟɫɬɨ�ɬɟɩɥɨɣ�
ɜɨɞɨɣ�
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���Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɸ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɟɣ
ɉɪɟɠɞɟ�ɱɟɦ�ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ�ɜ�ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ�ɰɟɧɬɪ��ɩɪɨɫɦɨɬɪɢɬɟ�ɷɬɨɬ�ɩɟɪɟɱɟɧɶ��ɗɬɨ�ɦɨɠɟɬ�
ɩɨɦɨɱɶ�ɜɚɦ�ɫɷɤɨɧɨɦɢɬɶ�ɜɪɟɦɹ�ɢ�ɞɟɧɶɝɢ��ɇɢɠɟ�ɩɟɪɟɱɢɫɥɟɧɵ�ɱɚɫɬɨ�ɜɨɡɧɢɤɚɸɳɢɟ�
ɩɪɨɛɥɟɦɵ��ɩɪɢɱɢɧɨɣ�ɤɨɬɨɪɵɯ�ɧɟ�ɹɜɥɹɸɬɫɹ�ɞɟɮɟɤɬɵ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ�ɢɥɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ��
ɇɟɤɨɬɨɪɵɟ�ɢɡ�ɮɭɧɤɰɢɣ��ɨɩɢɫɚɧɧɵɯ�ɡɞɟɫɶ��ɦɨɝɭɬ�ɨɬɫɭɬɫɬɜɨɜɚɬɶ�ɜ�ɜɚɲɟɦ�ɢɡɞɟɥɢɢ�

ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɧɟ�ɪɚɛɨɬɚɟɬ��
�� ɉɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɥɢ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɜ�ɫɟɬɶ"�ȼɫɬɚɜɶɬɟ�ɜɢɥɤɭ�ɜ�ɪɨɡɟɬɤɭ�ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ�
�� ɇɟ�ɩɟɪɟɝɨɪɟɥ�ɥɢ�ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ�ɪɨɡɟɬɤɢ��ɜ�ɤɨɬɨɪɭɸ�ɜɤɥɸɱɟɧɚ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɚɹ�ɤɚɦɟɪɚ��ɢ�

ɝɥɚɜɧɵɣ�ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ"�ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ�ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬɟɥɶ�
Ʉɨɧɞɟɧɫɚɰɢɹ�ɧɚ�ɛɨɤɨɜɨɣ�ɫɬɟɧɤɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ��08/7,�=21(��&22/�
&21752/�ɢ�)/(;,�=21(��
�� Ɉɱɟɧɶ�ɧɢɡɤɚɹ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ�ɫɪɟɞɵ��ɑɚɫɬɨɟ�ɨɬɤɪɵɜɚɧɢɟ�ɢ�ɡɚɤɪɵɜɚɧɢɟ�

ɞɜɟɪɰɵ��ɂɡɞɟɥɢɟ�ɪɚɛɨɬɚɟɬ�ɜ�ɭɫɥɨɜɢɹɯ�ɩɨɜɵɲɟɧɧɨɣ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��ɏɪɚɧɟɧɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��
ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɯ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ��ɜ�ɨɬɤɪɵɬɵɯ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚɯ��ɇɟɩɥɨɬɧɨ�ɡɚɤɪɵɬɚ�ɞɜɟɪɰɚ��
ɉɟɪɟɤɥɸɱɢɬɟ�ɬɟɪɦɨɫɬɚɬ�ɧɚ�ɛɨɥɟɟ�ɧɢɡɤɭɸ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��

�� ɍɦɟɧɶɲɢɬɟ�ɜɪɟɦɹ�ɨɬɤɪɵɜɚɧɢɹ�ɞɜɟɪɰɵ�ɢɥɢ�ɨɬɤɪɵɜɚɣɬɟ�ɟɟ�ɪɟɠɟ�
�� ɇɚɤɪɨɣɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ��ɯɪɚɧɹɳɢɟɫɹ�ɜ�ɨɬɤɪɵɬɵɯ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚɯ��ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɦ�

ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɦ�
�� ȼɵɬɪɢɬɟ�ɤɨɧɞɟɧɫɚɬ�ɫɭɯɨɣ�ɬɤɚɧɶɸ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ��ɧɟ�ɨɛɪɚɡɭɟɬɫɹ�ɥɢ�ɨɧ�ɫɧɨɜɚ�
ɇɟ�ɪɚɛɨɬɚɟɬ�ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪ
�� Ɍɟɪɦɨɡɚɳɢɬɚ�ɤɨɦɩɪɟɫɫɨɪɚ�ɦɨɠɟɬ�ɫɪɚɛɨɬɚɬɶ�ɩɪɢ�ɧɟɨɠɢɞɚɧɧɵɯ�ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹɯ�

ɷɧɟɪɝɨɫɧɚɛɠɟɧɢɹ�ɥɢɛɨ�ɩɪɢ�ɜɵɤɥɸɱɟɧɢɹɯ�ɜɤɥɸɱɟɧɢɹɯ�ɩɪɢɛɨɪɚ��ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ�ɞɚɜɥɟɧɢɟ�
ɯɥɚɞɚɝɟɧɬɚ�ɜ�ɫɢɫɬɟɦɟ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ�ɧɟ�ɭɫɩɟɜɚɟɬ�ɫɬɚɛɢɥɢɡɢɪɨɜɚɬɶɫɹ��ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
ɧɚɱɧɟɬ�ɪɚɛɨɬɚɬɶ�ɨɪɢɟɧɬɢɪɨɜɨɱɧɨ�ɱɟɪɟɡ���ɦɢɧɭɬ��ȿɫɥɢ�ɩɨ�ɢɫɬɟɱɟɧɢɢ�ɷɬɨɝɨ�ɜɪɟɦɟɧɢ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɧɟ�ɡɚɪɚɛɨɬɚɥ��ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ�ɜ�ɫɟɪɜɢɫɧɵɣ�ɰɟɧɬɪ�

�� ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ�ɜ�ɪɟɠɢɦɟ�ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ��ɗɬɨ�ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ�ɞɥɹ�ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ�ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɸɳɟɝɨɫɹ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��ɐɢɤɥ�ɪɚɡɦɨɪɚɠɢɜɚɧɢɹ�
ɜɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ�ɩɟɪɢɨɞɢɱɟɫɤɢ�

�� ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɧɟ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɜ�ɪɨɡɟɬɤɭ�ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ��ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ��ɱɬɨ�ɜɢɥɤɚ�ɞɨɥɠɧɵɦ�
ɨɛɪɚɡɨɦ�ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɜ�ɪɨɡɟɬɤɭ�

�� ɉɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɥɢ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ"
�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɨɬɤɥɸɱɟɧɚ�ɩɨɞɚɱɚ�ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪɝɢɢ�
ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ�ɫɥɢɲɤɨɦ�ɱɚɫɬɨ�ɢɥɢ�ɪɚɛɨɬɚɟɬ�ɫɥɢɲɤɨɦ�ɞɨɥɝɨ�
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�� ȼɚɲ�ɧɨɜɵɣ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɦɨɠɟɬ�ɛɵɬɶ�ɛɨɥɶɲɟ��ɱɟɦ�ɩɪɟɞɵɞɭɳɢɣ��ɗɬɨ�ɜɩɨɥɧɟ�
ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ��Ȼɨɥɶɲɢɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɢ�ɪɚɛɨɬɚɸɬ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɛɨɥɟɟ�ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�ɜɪɟɦɟɧɢ�

�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɜ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ�ɩɨɜɵɲɟɧɚ��ɗɬɨ�ɜɩɨɥɧɟ�ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ�
�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɛɵɥ�ɧɟɞɚɜɧɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɢɥɢ�ɡɚɝɪɭɠɟɧ�ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ��ɉɨɥɧɨɟ�

ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɦɨɠɟɬ�ɩɪɨɞɨɥɠɚɬɶɫɹ�ɧɚ�ɩɚɪɭ�ɱɚɫɨɜ�ɞɨɥɶɲɟ�
�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɧɟɞɚɜɧɨ�ɩɨɦɟɫɬɢɥɢ�ɛɨɥɶɲɨɟ�ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ�ɝɨɪɹɱɢɯ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��

Ƚɨɪɹɱɢɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɟ�ɡɚɫɬɚɜɥɹɸɬ�ɟɝɨ�ɪɚɛɨɬɚɬɶ�ɞɨɥɶɲɟ��ɩɨɤɚ�ɧɟ�ɛɭɞɟɬ�
ɞɨɫɬɢɝɧɭɬɚ�ɧɭɠɧɚɹ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɯɪɚɧɟɧɢɹ�

�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɞɜɟɪɰɵ�ɱɚɫɬɨ�ɨɬɤɪɵɜɚɸɬɫɹ�ɥɢɛɨ�ɛɵɥɢ�ɩɪɢɨɬɤɪɵɬɵ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�
ɜɪɟɦɟɧɢ��Ɍɟɩɥɵɣ�ɜɨɡɞɭɯ��ɩɨɩɚɞɚɸɳɢɣ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��ɡɚɫɬɚɜɥɹɟɬ�ɟɝɨ�ɪɚɛɨɬɚɬɶ�
ɞɨɥɶɲɟ��Ɉɬɤɪɵɜɚɣɬɟ�ɞɜɟɪɰɵ�ɪɟɠɟ�

�� ɇɟɩɥɨɬɧɨ�ɡɚɤɪɵɬɚ�ɞɜɟɪɰɚ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɢɥɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ��ɉɪɨɜɟɪɶɬɟ��
ɩɥɨɬɧɨ�ɥɢ�ɡɚɤɪɵɬɵ�ɞɜɟɪɰɵ�

�� ɏɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧ�ɧɚ�ɨɱɟɧɶ�ɧɢɡɤɭɸ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ��Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɞɨ�ɛɨɥɟɟ�ɜɵɫɨɤɨɝɨ�ɡɧɚɱɟɧɢɹ�ɢ�ɩɨɞɨɠɞɢɬɟ��ɩɨɤɚ�
ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɚɹ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɧɟ�ɛɭɞɟɬ�ɞɨɫɬɢɝɧɭɬɚ�

�� ɍɩɥɨɬɧɢɬɟɥɶ�ɞɜɟɪɢ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɢɥɢ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ��ɜɨɡɦɨɠɧɨ��
ɡɚɝɪɹɡɧɟɧ��ɢɡɧɨɲɟɧ��ɪɚɡɨɪɜɚɧ�ɢɥɢ�ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧ��ɉɨɱɢɫɬɢɬɟ�ɢɥɢ�ɡɚɦɟɧɢɬɟ�
ɭɩɥɨɬɧɢɬɟɥɶ��ɉɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɣ�ɪɚɡɨɪɜɚɧɧɵɣ�ɭɩɥɨɬɧɢɬɟɥɶ�ɡɚɫɬɚɜɥɹɟɬ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�
ɪɚɛɨɬɚɬɶ�ɞɨɥɶɲɟ�ɞɥɹ�ɬɨɝɨ��ɱɬɨɛɵ�ɩɨɞɞɟɪɠɢɜɚɬɶ�ɬɟɤɭɳɭɸ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɜ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɦ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ�ɫɥɢɲɤɨɦ�ɧɢɡɤɚɹ��ɜ�ɬɨ�ɜɪɟɦɹ�ɤɚɤ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�
ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɦ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ�ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɚɹ�
�� Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɚ�ɧɚ�ɨɱɟɧɶ�ɧɢɡɤɨɟ�ɡɧɚɱɟɧɢɟ��

Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɧɚ�ɛɨɥɟɟ�ɜɵɫɨɤɨɟ�ɡɧɚɱɟɧɢɟ�ɢ�
ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ�ɪɚɛɨɬɭ�

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɨɱɟɧɶ�ɧɢɡɤɚɹ��ɜ�ɬɨ�ɜɪɟɦɹ�ɤɚɤ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɜ�
ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɦ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ�ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɚɹ�
�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɚ�ɧɚ�ɨɱɟɧɶ�ɧɢɡɤɨɟ�

ɡɧɚɱɟɧɢɟ��Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɞɨ�ɛɨɥɟɟ�ɜɵɫɨɤɨɝɨ�
ɡɧɚɱɟɧɢɹ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ�ɪɚɛɨɬɭ�

Ɂɚɦɟɪɡɚɸɬ�ɩɪɨɞɭɤɬɵ�ɜ�ɜɵɞɜɢɠɧɵɯ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚɯ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�
�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɚ�ɧɚ�ɨɱɟɧɶ�ɧɢɡɤɨɟ�

ɡɧɚɱɟɧɢɟ��Ɉɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɞɨ�ɛɨɥɟɟ�ɜɵɫɨɤɨɝɨ�
ɡɧɚɱɟɧɢɹ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɶɬɟ�ɪɚɛɨɬɭ�

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɦ�ɢ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɦ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɢ�ɫɥɢɲɤɨɦ�ɜɵɫɨɤɚɹ�
�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɧɚ�ɧɚ�ɨɱɟɧɶ�ɜɵɫɨɤɨɟ�

ɡɧɚɱɟɧɢɟ��ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɜɥɢɹɟɬ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ��ɂɡɦɟɧɢɬɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɭ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɝɨ�ɢɥɢ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɝɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ��ɩɨɤɚ�
ɧɟ�ɛɭɞɟɬ�ɞɨɫɬɢɝɧɭɬ�ɧɭɠɧɵɣ�ɭɪɨɜɟɧɶ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�

�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɞɜɟɪɰɵ�ɱɚɫɬɨ�ɨɬɤɪɵɜɚɸɬɫɹ�ɥɢɛɨ�ɛɵɥɢ�ɩɪɢɨɬɤɪɵɬɵ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�
ɜɪɟɦɟɧɢ��ɨɬɤɪɵɜɚɣɬɟ�ɢɯ�ɪɟɠɟ�

�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɞɜɟɪɰɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɩɪɢɨɬɤɪɵɬɚ��ɡɚɤɪɨɣɬɟ�ɟɟ�ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�
�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɜ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ�ɧɟɞɚɜɧɨ�ɩɨɦɟɫɬɢɥɢ�ɛɨɥɶɲɨɟ�ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ�ɝɨɪɹɱɢɯ�ɩɪɨɞɭɤɬɨɜ��

ɉɨɞɨɠɞɢɬɟ��ɩɨɤɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɨɟ�ɢɥɢ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɨɟ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɞɨɫɬɢɝɧɟɬ�ɧɭɠɧɨɣ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�

�� ȼɨɡɦɨɠɧɨ��ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɢɤ�ɛɵɥ�ɧɟɞɚɜɧɨ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɜ�ɫɟɬɶ��ɇɚ�ɩɨɥɧɨɟ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɟ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɩɨɬɪɟɛɭɟɬɫɹ�ɜɪɟɦɹ�

ɍɪɨɜɟɧɶ�ɪɚɛɨɱɟɝɨ�ɲɭɦɚ�ɩɨɜɵɲɚɟɬɫɹ�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�ɪɚɛɨɬɵ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�
�� Ɋɚɛɨɱɢɟ�ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɦɨɝɭɬ�ɢɡɦɟɧɹɬɶɫɹ�ɜ�ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ�ɨɬ�ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ�

ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ�ɫɪɟɞɵ��ɗɬɨ�ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ�ɢ�ɧɟ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶɸ�
ȼɢɛɪɚɰɢɹ�ɢɥɢ�ɲɭɦ�
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�� ɉɨɥ�ɧɟɪɨɜɧɵɣ�ɢɥɢ�ɧɟɬɜɟɪɞɵɣ��ɉɪɢ�ɦɟɞɥɟɧɧɨɦ�ɩɟɪɟɦɟɳɟɧɢɢ�ɦɨɪɨɡɢɥɶɧɢɤ�ɞɪɨɠɢɬ��
ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ�ɜ�ɬɨɦ��ɱɬɨ�ɩɨɥ�ɪɨɜɧɵɣ�ɢ�ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ�ɩɪɨɱɧɵɣ��ɱɬɨɛɵ�ɜɵɞɟɪɠɚɬɶ�ɜɟɫ�
ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ��

�� ɒɭɦ�ɦɨɝɭɬ�ɜɵɡɵɜɚɬɶ�ɩɪɟɞɦɟɬɵ��ɩɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɟ�ɧɚ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤ��ɉɨɫɬɨɪɨɧɧɢɟ�
ɩɪɟɞɦɟɬɵ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɛɪɚɬɶ�ɫ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�

ɂɡ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɞɨɧɨɫɢɬɫɹ�ɲɭɦ�ɥɶɸɳɟɣɫɹ�ɢɥɢ�ɪɚɫɩɵɥɹɸɳɟɣɫɹ�ɠɢɞɤɨɫɬɢ�
�� Ɋɚɫɯɨɞ�ɠɢɞɤɨɫɬɢ�ɢ�ɝɚɡɚ�ɢɡɦɟɧɹɟɬɫɹ�ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɩɪɢɧɰɢɩɚɦɢ�ɪɚɛɨɬɵ�ɢɡɞɟɥɢɹ��

ɗɬɨ�ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ�ɢ�ɧɟ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶɸ�
ɋɥɵɲɟɧ�ɲɭɦ��ɩɨɯɨɠɢɣ�ɧɚ�ɲɭɦ�ɜɟɬɪɚ�
�� Ⱦɥɹ�ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ�ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɚ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ�ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɵ��ɗɬɨ�ɧɨɪɦɚɥɶɧɨ�ɢ�ɧɟ�

ɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶɸ�
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Prosimo, da najprej preberete navodila za uporabo!
Dragi kupec, 
upamo, da bo naprava, ki je bila izdelana v modernih obratih in preizkušena z 
natančnimi postopki kakovosti, zagotovila učinkovito delovanje. 
Zato priporočamo, da pred uporabo pazljivo preberete celotna navodila 
za uporabo naprave in jih hranite v bližini, saj jih boste morda potrebovali v 
prihodnje.

Priročnik

potrebovali. 

Simboli in njihov opis
Navodila za uporabo vsebujejo naslednje simbole:
C
A Opozorila pred nevarnostmi za življenje in lastnino.
B Opozorila pred električno napetostjo. 
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1  Hladilnik 

dela

dela

C
proizvodu. Če naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje določenih delov, so veljavni za 
druge modele.

2

A

B

3
4
5
6
7
8
9

1
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2  Pomembna varnostna opozorila

ne boste upoštevali teh 

do telesnih poškodb 
ali poškodb materiala. 
V nasprotnem primeru 
garancija in zanesljivost 
nista veljavni. 
Tehnična življenjska 
doba naprave, ki ste jo 
kupili, je 10 let.  Za ta čas 
hranite rezerve dele, ki 
so potrebni za delovanje 
naprave. 

Namen uporabe
 Naprava je namenjena 

uporabi
znotraj in v zaprtih 
prostorih, kot so domovi;
v zaprtih delovnih 
prostorih kot so trgovine 
ali pisarne; 
v zaprtih prostorih 
za nastanitev, kot so 
kmetije, hoteli, penzioni. 
Naprave ne uporabljajte 
na prostem. 

 Splošna varnost
Ko želite proizvod 
odstraniti/odvreči, 

Vam priporočamo, 
da se posvetujete s 
pooblaščeno servisno 
službo in organi, da 
pridobite potrebne 

ali težavah s hladilnikom 
se posvetujte s 
pooblaščeno servisno 

pooblaščeni servisni 
službi ne posegajte v 
hladilnik sami ali s tujo 
pomočjo. 
Za naprave z 
zamrzovalnim delom; 

kock ne jejte takoj, 
ko jih vzamete iz 
zamrzovalnega dela! 

ozebline v ustih.) 
Za naprave z 
zamrzovalnim delom; 
V zamrzovalnem 
delu ne shranjujte 
tekočin v steklenicah 
ali pločevinkah. V 
nasprotnem primeru 
lahko počijo. 
Zamrznjenih živil se ne 
dotikajte z rokami, saj 
lahko primrznejo. 
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odtajanjem hladilnik 
izključite iz električnega 
omrežja.

in odtajajte s paro ali 
parnimi čistilnimi sredstvi. 

z električnimi deli in 
povzroči kratki stik ali 
električni udar. 
Delov hladilnika kot 
so vrata nikoli ne 
uporabljajte kot opornike 
ali stopnico. 
V hladilniku ne 
uporabljajte električnih 
naprav.
Delov, kjer hladilno 
sredstvo kroži, ne 
poškodujte z napravami 
za vrtanje ali rezanje. 
Če se plinski kanali 
izparilnika, podaljški cevi 
ali površinske prevleke 
prebodejo, lahko hladilno 
sredstvo prodre in 
povzroči draženje kože 
ali poškodbe oči.
Ne pokrivajte ali blokirajte 
zračnih odprtin na 
hladilniku z nobenim 
materialom. 

lahko popravljajo samo 

pooblaščene osebe. 

nepooblaščene osebe, 
povzročijo nevarnost za 
uporabnika. 
V primeru kakršnekoli 
napake ali pred 
vzdrževalnimi deli in 
popravili obvezno 
izključite električno 
napajanje hladilnika tako, 
da izključite zadevno 
varovalko ali iztaknete 
vtič naprave. 
Ko izklopite vtič, ne 
vlecite za kabel.  
Koncentrirane alkoholne 
pijače hranite dobro 
zaprte in v pokončnem 
položaju.  
V hladilniku nikoli ne 
shranjujte razpršilcev, 
ki vsebujejo vnetljive in 
eksplozivne substance.
Za pospeševanje 
postopka odtajanja ne 
uporabljajte mehanskih 
naprav ali drugih 
pripomočkov, razen 
tistih, ki jih priporoča 
proizvajalec.
Naprave naj ne 
uporabljajo osebe s 

duševnimi motnjami 
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ali osebe, ki nimajo 
potrebnega znanja 
oziroma izkušenj 
(vključno z otroki), razen 
če jih nadzira oseba, ki 
je odgovorna za njihovo 
varnost ali oseba, ki jim 
bo ustrezno svetovala 
glede uporabe naprave. 
Ne uporabljajte 
poškodovanega 
hladilnika. Če imate 
kakršne koli pomisleke, 
se obrnite na servisno 
službo.

hladilnika je zagotovljena, 
le če ozemljitveni 
sistem v hiši ustreza 
standardom. 
Izpostavljanje proizvoda 
dežju, snegu, soncu 
ali vetru predstavlja 
električno nevarnost.
Če je napetostni kabel 
poškodovan, se obrnite 
na pooblaščeno servisno 
službo, da se izognete 
nevarnostim.

nikoli ne vključite v 
vtičnico.  V nasprotnem 
primeru obstaja 
nevarnost smrti ali resne 
poškodbe. 

samo shranjevanju živil. 
Ne uporabljajte ga v 
druge namene.

na levi steni znotraj 
hladilnika. 

na sisteme varčevanja 
električne energije, saj ga 
lahko poškodujejo. 
Če je na hladilniku 
modra lučka, ne glejte 
vanjo z golim očesom ali 
skozi optične naprave 
dlje časa.  

upravljanjem, počakajte 
vsaj 5 minut, preden ga 
po električnem izpadu 
ponovno priključite. 
Če napravo dobi nov 
lastnik, mu izročite tudi 
navodila za uporabo. 
Med prenašanjem 
hladilnika ne poškodujte 
napetostnega kabla. 
Upogibanje kabla lahko 
povzroči požar. Na 
napetostni kabel nikoli 
ne postavljajte težkih 
predmetov.  Ko napravo 
priklapljate, se ne 
dotikajte vtiča z mokrimi 
rokami.



7

v razrahljano vtičnico.
Iz varnostnih razlogov 
na notranjih ali zunanjih 
delih naprave ne škropite 
vode. 
V bližini hladilnika ne 
pršite vnetljivih plinov, kot 
je propan, saj obstaja 
nevarnost požara ali 
eksplozije. 
Na hladilnik nikoli ne 
postavljajte posod 
z vodo, saj to lahko 
povzroči električni udar 
ali požar.

preobremenjujte s 
prekomernimi količinami 
živil.  Če je naprava 
prenapolnjena, lahko 
živila med odpiranjem 
vrat hladilnika padejo 
dol in vas poškodujejo 
ali povzročijo škodo na 
hladilniku.  Na hladilnik 
nikoli ne postavljajte 
predmetov, saj lahko 

med odpiranjem ali 
zapiranjem vrat hladilnika 
padejo dol. 

na toploto, znanstvenih 
materialov itd. ne 
shranjujte v hladilnik, 
saj zahtevajo določeno 
temperaturo.
Če hladilnika ne boste 
uporabljali dlje časa, 
ga izklopite. Težave v 
napetostnem kablu 
namreč lahko povzročijo 
požar.
Konico vtiča je treba 
redno čistiti, saj lahko 
v nasprotnem primeru 
povzroči požar.
Konico vtiča je treba 
redno čistiti s suho krpo, 
saj lahko v nasprotnem 
primeru povzroči požar.
Če nastavljive noge niso 
dobro nameščene na 
tleh, se hladilnik lahko 
premika. Če nastavljive 
noge dobro namestite 
na tla, lahko preprečite 
premikanje hladilnika. 
Med prenašanjem 
hladilnika ne držite za 
ročaje na vratih, saj jih 
lahko odtrgate.
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Če napravo namestite 
zraven drugega hladilnika 
ali zamrzovalnika, 
naj bo razdalja med 
napravami vsaj 8 cm.  
V nasprotnem primeru 
se lahko na sosednjih 
stenah naprav pojavi 
vlaga. 

Za naprave z 
dispenzerjem za vodo;

Če želite, da pretok 
vode v hladilniku deluje 
nemoteno, mora biti tlak 
vodovodne napeljave 
med 1-8 bar. V pogojih, 
kjer tlak vodovodne 
napeljave presega 5 
bar, morate uporabiti 
regulator tlaka. Če tlak 
vodovodne napeljave 
presega 8 bar, potem 
pretok vode hladilnika 
ne sme biti povezan na 
vodovodno napeljavo. 
Če nimate potrebnega 
znanja, da bi izmerili tlak 
vodovodne napeljave, 
prosimo, poiščite pomoč 
strokovnjaka.
Uporabljajte samo pitno 
vodo. 

Varnost otrok
Če imajo vrata ključavnico, jo hranite 
izven dosega otrok.

Otroke je treba nadzirati, da se ne 
igrajo z napravo. 

Skladnost z direktivo OEEO 
in odstranjevanjem odpadnih 
izdelkov: 

Izdelek je v skladu z 

vsebuje simbol za 
razvrstitev odpadne 
električne in elektronske 

Izdelek je bil izdelan z 
visokokakovostnimi sestavnimi deli 
in materiali, ki jih je mogoče ponovno 
uporabiti in so primerni za recikliranje. 
Odsluženega odpadnega izdelka ne 
odlagajte z običajnimi gospodinjskimi 
in drugimi odpadki. Odnesite ga 
na center za zbiranje in recikliranje 
električne in elektronske opreme. Za 

obrnite na lokalne oblasti.

Skladnost z direktivo RoHS:
Izdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z 

vsebuje škodljivih in prepovedanih 
materialov, ki so navedeni v direktivi.
Informacije o embalaži

materiala, ki ga je mogoče reciklirati, v 
skladu z našimi nacionalnimi okoljskimi 

odlagajte skupaj z gospodinjskimi 
ali drugimi odpadki. Odnesite ga na 
zbirna mesta za embalažni material, ki 
so jih določile lokalne oblasti.
Opozorilo HC
Če hladilni sistem naprave vsebuje 
R600a: 
Ta plin je vnetljiv. Zato pazite, da 
med uporabo in transportom ne 
poškodujete hladilnega sistema in cevi. 
V primeru poškodbe, naj proizvod ne 
bo v bližini potencialnih virov ognja, ob 
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katerih se lahko vname in prezračite 
prostor, v katerem je naprava. 
To opozorilo ne velja, če hladilni 
sistem vaše naprave vsebuje 
R134a. 
Vrsta plina, ki ga vsebuje naprava, je 
navedena na tipski plošči na levi steni 
znotraj hladilnika. 
Naprave nikoli ne sežgite, da bi se je 
znebili. 

Varčevanje z energijo
Vrat hladilnika ne puščajte odprtih dalj 
časa.
V hladilniku ne shranjujte toplih živil ali 
pijač.

s tem preprečite kroženje zraka. 

neposredno sočno svetlobo ali v 
bližino naprav, ki oddajajo toploto, kot 
so pečice, pomivalni stroji ali radiatorji. 
Živila shranjujte v zaprtih posodah.
Za naprave z zamrzovalnim delom; 
v napravo lahko shranite največjo 
količino živil, če odstranite polico 
ali predal zamrzovalnika. Vrednost 
porabe energije se je določila, ko 
se je odstranila polica ali predal 
zamrzovalnika in je bila naprava 
napolnjena z največjo količino živil.  
Uporaba police ali predala glede 
na oblike in velikost živil, ki jih želite 
shraniti, ne predstavlja nevarnosti. 
Odtajanje zamrznjenih živil v hladilnem 
delu, bo privarčevalo energijo in 
ohranilo kakovost živil. 

Priporočila za predel za 
sveža živila
* Neobvezno

senzorjem za temperaturo v predelu za 
sveža živila. Da bi v predelu za sveža 
živila ohranili popolno temperaturo za 
shranjevanje, poskrbite, da senzorja ne 
bodo ovirala živila. 

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor
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3  Namestitev 
C

za uporabo.

Napotki, ki jih je treba 
upoštevati ob ponovnem 
prevozu hladilnika

pred vsakim prevozom.

živila itd. v hladilniku pred ponovnim 
pakiranjem varno pritrdite z lepilnim 
trakom, da jih zaščitite pred sunki.

trakovi in močnimi vrvmi ter sledite 
navodilom za prevoz natisnjenih na 
embalaži.

C Ne pozabite ...
Vsak recikliran material je nujen vir za 
naravo in nacionalne vire.
Če želite sodelovati pri recikliranju 
embalažnega materiala, se za nadaljnje 

ali lokalne oblasti.

Pred uporabo hladilnika

preverite naslednje;
1. Ali je notranjost hladilnika suha in 

lahko zrak v zadnjem delu prosto 
kroži?

2. 2 plastična klina namestite, kot 

potrebno razdaljo med hladilnikom in 
steno za neovirano kroženje zraka.  

popolnoma z vašo napravo.)

3. Notranjost hladilnika očistite kot je 
priporočeno v poglavju "Vzdrževanje 
in čiščenje".

električnega omrežja. Ko se vrata 
odprejo, zasveti notranja luč.

5. Ko se vklopi kompresor, boste 
zaslišali hrup. Tekočina in plini 
v hladilnem sistemu običajno 
lahko povzročijo hrup, tudi kadar 
kompresor ne deluje. 

lahko topli. To je običajno. Te površine 
so oblikovane, tako da so tople, kar 
preprečuje kondenzacijo.

Električna povezava

vtičnico, ki je zaščitena z varovalko 
ustrezne zmogljivosti. 

Zamenjava žarnice 
Zamenjavo žarnice, ki se uporablja 
za osvetlitev hladilnika, naročite na 
pooblaščenem servisu.

primerna za razsvetljavo prostorov v 
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B
predpisom.

B Vtič napajalnega kabla naj bo po 
namestitvi lahko dostopen.

B Napetost in dovoljena zaščita 
varovalke sta navedeni v poglavju 

B Določena napetost mora ustrezati 
omrežni napetosti.

B Za priključitev ne uporabljajte 
podaljševalnih kablov ali večpotnih 
vtičev.

B
zamenja le usposobljen električar. 

B Naprave ne uporabljajte preden 
ni popravljena! Obstaja nevarnost 
električnega udara!

B Opozorila pred električno napetostjo. 
Odstranjevanje embalaže
A

izven dosega otrok ali ga odstranite 
v skladu z navodili za odstranjevanje 
odpadkov.  Ne odstranite ga z 
običajnimi gospodinjskimi odpadki.

materiala primernega za recikliranje. 

Odstranjevanje starega 
hladilnika

prijazno. 
A Glede odstranjevanja hladilnika 

se posvetujte s pooblaščenim 
prodajalcem ali centrom za zbiranje 
odpadkov v vaši občini.

A
električni vtič in onemogočite 
morebitne ključavnice na vratih, da 
zaščitite otroke pred nevarnostmi.

Namestitev in montaža

A Opozorilo: hladilnika med montažo 
nikoli ne vključite v vtičnico.  V 
nasprotnem primeru obstaja nevarnost 
smrti ali resne poškodbe.

A Če vhodna vrata sobe, kjer boste 
namestili hladilnik niso dovolj široka, da 
bi hladilnik lahko spravili skozi, pokličite 
pooblaščeno servisno službo, da bodo 
odstranili vrata hladilnika in ga bočno 
spravite skozi vrata.  

1. Namestite hladilnik na mesto, ki bo 
omogočalo preprosto uporabo. 

virov, vlažnih prostorov ali neposredne 
sončne svetlobe. 
3. Za učinkovito delovanje mora biti 
prostor okrog hladilnika ustrezno 
prezračen.
Če bo hladilnik nameščen v vdolbino v 
steni, mora biti najmanj 5 cm razmika 
od stropa in najmanj 5 cm razmika od 
stene. 
Če so tla pokrita s preprogo, mora biti 
proizvod 2,5 cm nad tlemi.
4. Da bi preprečili tresenje, namestite 
hladilnik na ravno talno površino.
5. Temperatura prostora, kjer je 
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Prilagoditev ravnotežja dna

A Če vaš hladilnik ni izravnan;

odvijete vijake kot je prikazano na 

izravnate tako, da sprednje noge 
zavrtite, kot kaže slika. Kot, kjer je 
noga, je spuščen, če obrnete v smeri 
črne puščice in dvignjen, če obrnete 
v nasprotno smer. Olajšajte si delo in 
prosite za pomoč drugo osebo, ki naj 
rahlo privzdigne hladilnik.

2. Ko napravo izravnate, ponovno 
namestite pokrov ventilatorja in pritrdite 
vijake.  
 

D

A B C

3. Vijake, s katerimi je pritrjen spodnji 
pokrov ventilatorja, odvijete z izvijačem 

Prilagoditev odprtine med 
zgornjimi vrati

C Odprtino med vrati hladilnega dela 
lahko prilagodite kot je prikazano na 
sliki.
Ko prilagajate višino vrat, izpraznite 
police na vratih.

C  Z izvijačem odstranite vijak 
zgornjega pokrova tečaja vrat, ki jih 
želite prilagoditi.
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C 
zrahljate vijake.
C  Ko ste vrata prilagodili, jih pritrdite, 
tako da pričvrstite vijake, brez da bi 
spremenili položaj vrat.
 

C Zamenjajte pokrov tečaja in ga 
pritrdite z vijakom.



14

4 Priprava

cm od virov toplote kot so kuhalne 
plošče, pečice, glavni grelci ali 
štedilniki in vsaj 5 cm od električnih 
pečic, prav tako ga ne postavljajte 
pod neposredno sončno svetlobo.
Temperatura prostora kjer boste 

Delovanje hladilnika v hladnejših 
pogojih ni priporočljivo, saj vpliva na 
njegovo učinkovitost.

hladilnika popolnoma čista.
Če bosta dva hladilnika nameščena 
drug ob drugem, naj bo vmes vsaj 2 
cm razmika. 

naslednja navodila med prvimi šestimi 
urami delovanja.
Izognite se pogostemu odpiranju vrat.
Delovati mora prazen, brez živil.

nenadzorovan izpad elektrike, 
upoštevajte opozorila v oglavju 

Originalno embalažo in penasti 
material shranite za prihodnji prevoz 
ali premikanje.
Košare/predali, ki so nameščeni v 
razdelku za hlajenje, morajo biti vedno 
v uporabi, da bo poraba energije nižja 
in pogoji za hranjenje boljši.

v zamrzovalnem delu lahko poveča 
porabo energije aparata. Zato 
preprečite vsak stik s tipalom/tipali

plošča samodejno izključi 5 minut 
zatem, ko zaprete vrata. Ko odprete 
vrata ali pritisnete na katero koli tipko, 
se bo ponovno akrivirala.
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5  Uporaba hladilnika
Indikatorska tabla
Indikatorska tabla z nadzorom na dotik omogoča nastavitev temperature brez 
da bi odprli vrata hladilnika.  Za nastavitev temperature se s prstom dotaknite 
ustreznega gumba. 
* PO IZBIRI

2

3

15

5

6

1 48 1617 7 10

914 1213 11

1. Gumb za nastavitev temperature 
hladilnega dela

2.
varčevanje)

3. Gumb za nastavitev temperature 
zamrzovalnega dela

4.
5.
6.

zamrzovanje)
7. Kazalec temperature hladilnega dela
8.

(posebno varčevanje)
9. Kazalec temperature zamrzovalnega 

dela

10.
hlajenje)

11.
12.

zamrzovanje)
13. Kazalec za varčen način
14. Kazalec za napake
15. Kazalec za ključavnico
16.
17. Kazalec vlage

C 
proizvodu. Če naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje določenih delov, so veljavni za 
druge modele.
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1- Gumb za nastavitev temperature 
hladilnega dela
Temperature hladilnega dela nastavite 
na 8, 6, 4, 2, 8..., če pritisnete 

za nastavitev želene temperature 
hladilnega dela.
2- Gumb »Eco-Ekstra« (posebno 
varčevanje)

3- Gumb za nastavitev temperature 
zamrzovalnega dela
Temperature zamrzovalnega dela 
nastavite na -18, -20, -22, -24, -18... 
če pritisnete gumb zaporedoma. 

temperature zamrzovalnega dela.
4. Gumb »Quick Cool« (hitro 
hlajenje)

gumb.
5- Gumb »Vacation« (počitnice)

nastajanja ledu za 3 sekunde pritisnite 
enak gumb. 
6- Gumb »Fast Freeze«  (hitro 
zamrzovanje)

pritisnite gumb.
7- Kazalec temperature hladilnega 
dela

hladilnega dela.

8- Kazalec funkcije »Eco Extra« 
(posebno varčevanje)

hladilnik samodejno zaznal obdobja 
najmanjše uporabe in v tem času 
izvajal energijsko varčno hlajenje. 
Med energijsko varčnim hlajenjem bo 
vklopljen kazalec za varčno porabo. 
9- Kazalec temperature 
zamrzovalnega dela

zamrzovalnega dela.
10- Kazalec funkcije »Quick Cool« 
(hitro hlajenje)

vklopite, ko v hladilni del postavite 
sveža živila ali ko želite živila hitro 

hladilnik neprekinjeno deloval 2 uri.

ustrezen gumb.
11- Kazalec funkcije »Vacation« 
(počitnice)

vklopljena, se na kazalcu hladilnega 

hladi. Drugi predeli se hladijo skladno z 
nastavljenimi temperaturami.

ustrezen gumb.
12- Kazalec funkcije »Quick 
Freeze« (hitro zamrzovanje)

Funkcijo vklopite, ko v zamrzovalni del 
postavite sveža živila ali ko potrebujete 

hladilnik neprekinjeno deloval 6 uri.

ustrezen gumb.
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13- Kazalec za varčen način
Označuje, da hladilnik deluje v 
energijsko varčnem načinu. Kazalec 
bo vklopljen, če je temperatura 
zamrzovalnega dela nastavljena na -18 

(posebno varčevanje) in se izvaja 
energijsko varčno hlajenje. 
14- Kazalec za napake
Kazalec se vklopi ob neustreznem 
hlajenju hladilnika ali če se pojavi 
okvara senzorja. Ko je kazalec 
vklopljen, se na kazalcu temperature 

kazalec temperature hladilnega dela pa 

kazalcu servisnemu osebju posredujejo 

15- Kazalec za ključavnico

se nastavljena temperatura hladilnika 
spremeni. Funkcijo vklopite, če 

(posebno varčevanje) in gumb za 
nastavitev temperature zamrzovalnega 
dela 3 sekunde.

ustrezna gumba.
16- Lučka kazalca za ionizator  

naznanja, da je hladilnik zaščiten pred 
bakterijami.
17- Kazalec vlage  

naznanja, da so živila v hladilniku 
shranjena za dlje časa pri popolni vlagi. 

Alarm za odprta vrata: 
Če pustite katera vrata hladilnega dela 

kot 1 minuto, se vklopi zvočni alarm 
za odprta vrata. Alarm se izklopi, če 
pritisnete kateri koli gumb na kazalcu 
ali zaprete vrata.
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Indikatorska tabla
Indikatorska tabla z nadzorom na dotik omogoča nastavitev temperature brez 
da bi odprli vrata hladilnika.  Za nastavitev temperature se s prstom dotaknite 
ustreznega gumba. 
* PO IZBIRI

� � �� �� � �� �

�

�

� 

�� ������ ����

��

�

�

��

1. Gumb za nastavitev temperature 
hladilnega dela

2.
varčevanje)

3. Gumb za nastavitev temperature 
zamrzovalnega dela

4.
5.
6. Gumb "Fast Freeze"  (hitro 

zamrzovanje)
7. Kazalec temperature hladilnega dela
8.

(posebno varčevanje)
9. Kazalec temperature zamrzovalnega 

dela
10.

hlajenje)

11.
(počitnice)

12.
(hitro zamrzovanje)

13. Kazalec za varčen način
14. Kazalec za napake
15. Kazalec za ključavnico
16.
17. Kazalec vlage
18. Kazalec za izklop naprave za led 

(OFF)
19. Gumb za vklop/izklop naprave za 

led (ON/OFF)
20. Opozorilni kazalec za zamenjavo 

21

C 
proizvodu. Če naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje določenih delov, so veljavni za 
druge modele.
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1- Gumb za nastavitev temperature 
hladilnega dela
Temperature hladilnega dela nastavite 
na 8, 6, 4, 2, 8..., če pritisnete 

za nastavitev želene temperature 
hladilnega dela.
2- Gumb "Eko-Ekstra" (posebno 
varčevanje)

3- Gumb za nastavitev temperature 
zamrzovalnega dela
Temperature zamrzovalnega dela 
nastavite na -18, -20, -22, -24, -18... 
če pritisnete gumb zaporedoma. 

temperature zamrzovalnega dela.
4- Gumb »Quick Cool« (hitro 
hlajenje)

gumb.
5- Gumb »Vacation« (počitnice)

"Vacation" (počitnice). Za preprečitev 
nastajanja ledu za 3 sekunde pritisnite 
enak gumb. 
6- Gumb "Fast Freeze"  (hitro 
zamrzovanje)

"Fast Freeze" (hitro zamrzovanje). 

pritisnite gumb.
7- Kazalec temperature hladilnega 
dela

hladilnega dela.
8- Kazalec funkcije "Eco Extra" 
(posebno varčevanje)

hladilnik samodejno zaznal obdobja 

najmanjše uporabe in v tem času 
izvajal energijsko varčno hlajenje. 
Med energijsko varčnim hlajenjem bo 
vklopljen kazalec za varčno porabo. 
9- Kazalec temperature 
zamrzovalnega dela

zamrzovalnega dela.
10- Kazalec funkcije "Quick Cool" 
(hitro hlajenje)

vklopite, ko v hladilni del postavite 
sveža živila ali ko želite živila hitro 

hladilnik neprekinjeno deloval 2 uri.

ustrezen gumb.
11- Kazalec funkcije "Vacation" 
(počitnice)

vklopljena, se na kazalcu hladilnega 

hladi. Drugi predeli se hladijo skladno z 
nastavljenimi temperaturami.

ustrezen gumb.
12- Kazalec funkcije "Quick 
Freeze" (hitro zamrzovanje)

"Quick Freezer" (hitro zamrzovanje). 
Funkcijo vklopite, ko v zamrzovalni del 
postavite sveža živila ali ko potrebujete 

hladilnik neprekinjeno deloval 6 uri.

ustrezen gumb.
13- Kazalec za varčen način
Označuje, da hladilnik deluje v 
energijsko varčnem načinu. Kazalec 
bo vklopljen, če je temperatura 
zamrzovalnega dela nastavljena na -18 

(posebno varčevanje) in se izvaja 
energijsko varčno hlajenje. 
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14- Kazalec za napake
Kazalec se vklopi ob neustreznem 
hlajenju hladilnika ali če se pojavi 
okvara senzorja. Ko je kazalec 
vklopljen, se na kazalcu temperature 

kazalec temperature hladilnega dela pa 

kazalcu servisnemu osebju posredujejo 

15- Kazalec za ključavnico

se nastavljena temperatura hladilnika 
spremeni. Funkcijo vklopite, če 

(posebno varčevanje) in gumb za 
nastavitev temperature zamrzovalnega 
dela 3 sekunde.

ustrezna gumba.
16- Lučka kazalca za ionizator  

naznanja, da je hladilnik zaščiten pred 
bakterijami.
17- Kazalec vlage  

naznanja, da so živila v hladilniku 
shranjena za dlje časa pri popolni vlagi. 
18- Kazalec za izklop naprave za 
led (OFF)

ledenih kock iz hladilnika. Funkcijo 
lahko uporabljate, če gumb za vklop/
izklop naprave za led (ON/OFF) 
pritiskate 3 sekunde.

19- Gumb za vklop/izklop naprave 
za led (ON/OFF) 

pritiskate gumb za vklop/izklop 
naprave za led (ON/OFF) 3 sekunde. 
Ko izberete izključitev priprave ledu, 
voda ne bo več tekla v posodo za 
led. Kljub temu pa so lahko v posodi 
za led še ostanki ledu, ki ga lahko 
odstranite. Za ponoven vklop priprave 
ledu pritiskajte gumb za vklop/izklop 
naprave za led (ON/OFF) 3 sekunde.
20- Opozorilni kazalec za 
zamenjavo filtra

prične utripati opozorilni kazalec za 

21- Gumb za ponastavitev stanja 
filtra
Filter hladilnika morate zamenjati 

izračuna ta čas, opozorilni indikator 

3 sekunde, da hladilnik po zamenjavi 

Alarm za odprta vrata: 
Če pustite vrata hladilnega dela odprte 
dlje kot 1 minuto, se vklopi zvočni 
alarm za odprta vrata. Alarm se izklopi, 
če pritisnete kateri koli gumb na 
kazalcu ali zaprete vrata. 
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Nastavitev 
zamrzovalnega 
dela

Nastavitev 
hladilnega 
dela

Vzroki

To je običajna priporočljiva nastavitev.
Te nastavitve so priporočljive, če 

Funkcija hitrega 
zamrzovanja 

Uporabite, ko želite v kratkem času 
zamrzniti hrano. Ko je postopek končan, 
se hladilnik nastavi na prejšnji način. 
Če menite, da zaradi toplih razmer ali 
pogostega odpiranja in zapiranja vrat 
hladilni del ni dovolj hladen.

Funkcija hitrega 
hlajenja (Quick 
Fridge)

To nastavitev uporabite, če je hladilni del 
prenapolnjen ali če želite hitro ohladiti živila. 

vključite 4-8 ur preden boste vstavili živila.
Zamrzovanje svežih živil

zavijte ali pokrijte.
Topla živila ohladite na sobno 
temperaturo preden jih postavite v 
hladilnik. 
Živila, ki jih želite zamrzniti, morajo biti 
sveža in kakovostna. 
Živila razdelite v količine glede na 
družinsko porabo na dan ali obrok. 
Živila zapakirajte nepredušno, da se 
ne izsušijo, čeprav bodo shranjena le 
za kratek čas. 
Materiali za pakiranje se ne smejo 
trgati, biti morajo odporni na 
mraz, vlago, vonj, olja in kisline 
ter nepredušni.  Dobro jih zaprite, 
materiali pa morajo prav tako biti 
preprosti za uporabo in primerni za 
globoko zamrzovanje. 
Zamrznjena živila porabite 
nemudoma, ko se odtalijo ter jih nikoli 
ne zamrznite ponovno.
Če želite ohraniti najboljše rezultate, 
upoštevajte naslednja navodila.

1. Ne zamrzujte velike količine živil 
naenkrat. Kakovost živil se najbolje 

ohrani, če so globoko zamrznjena v 
čim krajšem času. 

2. Če v predel za zamrzovanje shranite 
topla živila, bo hladilni sistem deloval 
neprestano, dokler živila ne bodo 
popolnoma zamrznjena.

3. 
in svežih živil.

Priporočila za shranjevanje 
zamrznjenih živil

Vnaprej pakirana zamrznjena živila 
iz trgovine shranite po navodilih 
proizvajalca zamrznjenih živil za predel 
za shranjevanje zamrznjenih živil 

 ( 4 zvezdice).
Da bi ohranili visoko kakovost 
proizvajalca zamrznjenih živil in 
prodajalca živil, upoštevajte naslednje:

1. 
zavitke v zamrzovalnik.

2. 
označena in datirana.

3. 

Odtajanje

odtaja.
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Postavitev živil

zamrzovalnega 
dela

zamrznjena živila, 
kot so meso, ribe, 
sladoled, zelenjava 
itd.
Jajce

hladilnega dela

Živila v ponvah, 
pokritih krožnikih 
in zaprtih 
posodah.

hladilnega dela

Majhna in 
zapakirana živila 
ali pijače (kot 
so mleko, sadni 
sokovi in pivo)

živila Zelenjava in sadje

Delikatesni izdelki 
(sir, maslo, salame 
itd.)

Informacije za globoko 
zamrzovanje
Da bi ohranili kakovost živil, jih pri 
postavitvi 
v hladilnik zamrznite v čim krajšem 
času.  

ali nižjih temperaturah.  

temperaturah v globokem 
zamrzovanju).
OPOZORILO! A 

Živila razdelite v količine glede na 
družinsko porabo na dan ali obrok. 
Živila zapakirajte nepredušno, da se 
ne izsušijo, čeprav bodo shranjena le 
za kratek čas. 

Na mraz odporen lepilni trak.

Gumica.

Materiali za pakiranje živil se ne smejo 
trgati, biti morajo odporni na mraz, 
vlago, vonj, olja in kisline. 

ne pridejo v stik s predhodno 
zamrznjenimi živili, saj lahko povzročijo 
delno taljenje. 
Zamrznjena živila porabite nemudoma, 
ko se odtalijo ter jih nikoli ne zamrznite 
ponovno.
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Pladenj za jajca

želeno polico na vratih ali trupu.

zamrzovalnem delu. 

Drsne police na trupu

Drsne police na trupu lahko izvlečete, 
če jih spredaj nekoliko dvignete in jih 
nato pomikate nazaj in naprej. Ko jih 
izvlečete, da bi dosegli živila na koncu 
police, se na določeni točki zaustavijo; 
ko jih na drugi točki zaustavitve 
nekoliko dvignete in izvlečete, se 
sprosti polica na trupu. 
Da se polica ne prevrne jo od spodaj 

nameščena na stranskih vodilih na 
trupu hladilnika, ki jo lahko spustijo ali 
dvignejo za eno raven.

popolnoma namestite.

1

2

3
4

Predel za hlajenje

živila pripravijo za zamrzovanje.  Te 
predele lahko uporabite tudi za 
shranjevanje živil na temperaturi, za 
nekaj stopinj manjši od tiste v predelu 
zamrzovalnika.
Notranjo prostornino hladilnika 
povečate tako, da odstranite katerikoli 
predel za hlajenje. Zato povlecite 
predel proti sebi; predel se bo nagnil 
proti zaustavljalu in se zaustavil.  

približno 1 cm in povlečete proti sebi. 
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1 2

3 4

5

7

6

Predel za sveža živila

je oblikovan posebej z namenom 
ohranjati svežino zelenjave in sadja 
ter vlago. V ta namen okrog predela 
za sveža živila kroži hladen zrak.  

živila odstranite police na vratih, ki so 

živila lahko odstranite kot prikazuje 
slika.
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Pomičen srednji predel 

uhajanje hladnega zraka v hladilniku. 
1- Ko so vrata hladilnega dela zaprta 
in tesnilo na vratih potisne ob pomičen 
srednji predel so vrata zatesnjena. 
2- Naslednji razlog, da hladilnik 
vsebuje pomičen srednji predel je, da 
se poveča neto prostornina hladilnega 

zavzemajo prostornino v hladilniku, ki 
je neuporabna. 

so zaprta leva vrata hladilnega dela.

pomočjo plastičnega dela trupa, ko se 
vrata zaprejo.

Modra luč
Živila, shranjena v predelih za sveža 
živila, ki so osvetljeni z modro lučjo, 
s pomočjo valovne dolžine modre 

ohranijo svežino in povečajo vsebnost 
vitaminov.
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Iztegljiv predal 

Ko uporabljate predal, pazite, da 
med pomične dele ne stisnete vaših 
rok, nog itd., saj se lahko ob tem 
poškodujete. 

Ko želite predal očistiti, lahko 
odstranite pregrado kot prikazuje slika.

na njihova mesta, če ste jih napolnili z 
živili, ko ste jih odstranili.
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6  Vzdrževanje in čiščenje
A

bencina, benzena ali podobnih snovi.
B

čiščenjem izključite iz električnega 
omrežja.

C Za čiščenje ne uporabljajte ostrih 
abrazivnih predmetov, mila, 
gospodinjskih čistil, čistilnih sredstev 
in loščila.

C Omarico hladilnika očistite z mlačno 
vodo in jo do suhega obrišite.

C Za čiščenje notranjosti uporabite 
izžeto krpo, ki ste jo namočili v 
raztopino ene čajne žličke sode 
bikarbonata in 500 ml vode ter nato 
do suhega obrišite.

B
električni predmeti prišli v stik z vodo.

B Če hladilnika dalj časa ne boste 
uporabljali, izključite električni kabel, 
odstranite vsa živila, ga očistite in 
pustite vrata priprta.

C
in ne vsebujejo delcev živil.

C Če želite odstraniti vratne police, jih 
izpraznite in jih enostavno potisnite 
navzgor od podlage.

C Za čiščenje zunanjih površin 
in kromiranih delov izdelka ne 
uporabljajte čistilnih sredstev ali 
klorirane vode. Klor povzroči korozijo 
na kovinskih površinah.

Zaščita plastičnih površin  
C Tekočega olja ali na olju kuhanih jedi 

ne shranjujte v hladilniku v odprtih 
posodah, saj lahko poškodujejo 
plastične površine hladilnika.  Če 
na plastičnih površinah razlijete olje 
ali jih umažete z oljem, jih očistite in 
splaknite s toplo vodo.
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7  Odpravljanje težav

prihrani čas in denar.  Na seznamu so pogoste pritožbe, ki niso posledica 
pomanjkljive izdelave ali materiala. Nekatere izmed opisanih značilnosti, morda 
ne veljajo za vašo napravo.

Vrata so bila priprta. Termostat preklopite na hladnejšo stopnjo. 

Kompresor ne deluje

izključevanju-vključevanju pregorela, saj pritisk hladilnega sredstva v hladilnem 

hladilnik po tem času ne zažene, pokličite servisno službo. 

običajno. Odtajanje poteka v rednih presledkih.

vtičnico. 



29

Delovanje hladilnika je pogosto ali traja dalj časa.

časa. 

ohlajanje hladilnika lahko traja nekaj ur dlje.

povzročijo daljše delovanje hladilnika, da dosežejo varno temperaturo za 
shranjevanje.

hladilnik, povzroča daljše delovanje hladilnika. Vrata odpirajte manj pogosto.

dobro zaprta.

na toplejšo stopnjo in počakajte, da jo doseže.

zlomljeno tesnilo povzroča, da hladilnik deluje dalj časa za vzdrževanje trenutne 
temperature.

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura hladilnika 
ustrezna.

zamrzovalnika nastavite na toplejšo stopnjo in preverite. 
Temperatura hladilnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura zamrzovalnika 
ustrezna.

hladilnika nastavite na toplejšo stopnjo in preverite. 
Živila shranjena v predalih hladilnega dela zamrzujejo.

hladilnika nastavite na toplejšo stopnjo in preverite. 
Temperature v hladilniku ali zamrzovalniku so zelo visoke.

zamrzovalnika, da dosežete ustrezno temperaturo. 

hladilnik ali zamrzovalnik doseže želeno temperaturo.

postopek.
Med delovanjem hladilnika se hrup poveča.

temperature prostora. To je običajno in ni napaka. 
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Tresljaji ali hrup

predmete na vrhu hladilnika.
Iz hladilnika se širi hrup podoben prelivanju tekočine ali pršenju.

napaka. 

Kondenzacija na notranjih stenah hladilnika.

napaka.  

Na zunanji strani hladilnika ali med vrati se pojavi vlaga.

kondenzacija izginila.
Neprijeten vonj v hladilniku.

gazirano vodo. 

ali drugačno vrsto materialov pakiranja.
Vrata se ne zapirajo.

hladilnik. 
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ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ
����Ʉɭɬɢɹ�ɡɚ�ɥɟɞ
����ɉɨɞɜɢɠɧɢ�ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥɢ

C� Ɏɢɝɭɪɢɬɟ�ɜ�ɧɚɫɬɨɹɳɟɬɨ�ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ�ɡɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɫɚ�ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɢ�ɢ�ɦɨɠɟ�
ɞɚ�ɧɟ�ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ�ɬɨɱɧɨ�ɧɚ�ɜɚɲɢɹ�ɭɪɟɞ��Ⱥɤɨ�ɫɩɨɦɟɧɚɬɢɬɟ�ɱɚɫɬɢ�ɥɢɩɫɜɚɬ�ɜɴɜ�ɜɚɲɢɹ�
ɭɪɟɞ��ɬɨ�ɬɟ�ɜɚɠɚɬ�ɡɚ�ɞɪɭɝɢ�ɦɨɞɟɥɢ�
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2��ȼɚɠɧɢ�ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɨɬɧɨɫɧɨ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ
Ɇɨɥɹ��ɩɪɟɝɥɟɞɚɣɬɟ�
ɫɥɟɞɧɚɬɚ�ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ��
ɇɟɫɩɚɡɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɬɚɡɢ�
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�
ɞɨɜɟɞɟ�ɞɨ�ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɢɹ�
ɢɥɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɧɢ�ɳɟɬɢ��
ȼ�ɩɪɨɬɢɜɟɧ�ɫɥɭɱɚɣ�
ɜɫɹɤɚɤɜɚ�ɝɚɪɚɧɰɢɹ�ɢ�
ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ�ɫɬɚɜɚɬ�
ɧɟɜɚɥɢɞɧɢ�
ɋɟɪɜɢɡɧɢɹɬ�ɠɢɜɨɬ�
ɧɚ�ɡɚɤɭɩɟɧɢɹɬ�ɨɬ�ɜɚɫ�
ɩɪɨɞɭɤɬ�ɟ����ɝɨɞɢɧɢ��
Ɍɨɜɚ�ɟ�ɩɟɪɢɨɞɚ��ɜ�ɤɨɣɬɨ�
ɫɟ�ɩɚɡɹɬ�ɪɟɡɟɪɜɧɢɬɟ�
ɱɚɫɬɢ�ɡɚ�ɩɪɨɞɭɤɬɚ��ɡɚ�
ɞɚ�ɦɨɠɟ�ɬɨɣ�ɞɚ�ɪɚɛɨɬɢ�
ɤɚɤɬɨ�ɟ�ɨɩɢɫɚɧɨ�

ɍɩɨɬɪɟɛɚ�ɧɚ�ɭɪɟɞɚ
� Ɍɨɡɢ�ɩɪɨɞɭɤɬ�ɟ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ�ɡɚ�
ɭɩɨɬɪɟɛɚ

�� ɜ�ɡɚɤɪɢɬɢ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ�
ɢ�ɡɨɧɢ��ɤɚɬɨ�ɧɚɩɪɢɦɟɪ�
ɜɤɴɳɢ�

�� ɜ�ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ�ɪɚɛɨɬɧɚ�
ɫɪɟɞɚ�ɤɚɬɨ�ɧɚɩɪɢɦɟɪ�
ɦɚɝɚɡɢɧ�ɢ�ɨɮɢɫɢ�

�� ɜ�ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ�ɫɝɪɚɞɢ�ɡɚ�
ɧɚɫɬɚɧɹɜɚɧɟ�ɧɚ�ɯɨɪɚ��
ɤɚɬɨ�ɧɚɩɪɢɦɟɪ�ɜɢɥɢ��
ɯɨɬɟɥɢ��ɩɚɧɫɢɨɧɢ��

�� �Ɍɨɡɢ�ɩɪɨɞɭɤɬ�ɧɟ�ɛɢɜɚ�
ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚ�ɧɚɜɴɧ�

�Ɉɛɳɚ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ
�� Ʉɨɝɚɬɨ�ɪɟɲɢɬɟ�ɞɚ�
ɢɡɯɜɴɪɥɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɚ��
ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚɦɟ�ɞɚ�
ɫɟ�ɤɨɧɫɭɥɬɢɪɚɬɟ�ɫ�
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ�ɫɟɪɜɢɡ�
ɡɚ�ɞɚ�ɩɨɥɭɱɢɬɟ�
ɧɭɠɧɚɬɚ�ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�
ɡɚ�ɬɨɜɚ��ɤɚɤɬɨ�ɢ�ɫ�
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɬɟ�ɜɥɚɫɬɢ�

�� Ʉɨɧɫɭɥɬɢɪɚɣɬɟ�ɫɟ�ɫ�
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ�ɫɟɪɜɢɡ�
ɩɨ�ɜɫɹɤɚɤɜɢ�ɜɴɩɪɨɫɢ�
ɢ�ɩɪɨɛɥɟɦɢ��ɫɜɴɪɡɚɧɢ�
ɫ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɇɟ�
ɫɟ�ɨɩɢɬɜɚɣɬɟ�ɞɚ�
ɩɨɩɪɚɜɹɬɟ�ɫɚɦɢ�ɢɥɢ�
ɞɚ�ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɬɟ�ɞɪɭɝ�
ɞɚ�ɩɪɚɜɢ�ɬɨɜɚ�ɛɟɡ�
ɞɚ�ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟ�
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ�ɫɟɪɜɢɡ�

�� Ɂɚ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɫ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ��
ɇɟ�ɹɠɬɟ�ɫɥɚɞɨɥɟɞ�ɢɥɢ�
ɤɭɛɱɟɬɚ�ɥɟɞ�ɜɟɞɧɚɝɚ�
ɫɥɟɞ�ɤɚɬɨ�ɝɢ�ɢɡɜɚɞɢɬɟ�
ɨɬ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ���Ɍɨɜɚ�
ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɞɨɜɟɞɟ�ɞɨ�
ɢɡɦɪɴɡɜɚɧɟ�ɜ�ɭɫɬɚɬɚ�
ɜɢ���
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�� Ɂɚ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɫ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ��
ɇɟ�ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ�
ɛɭɬɢɥɢɪɚɧɢ�ɢɥɢ�
ɤɨɧɫɟɪɜɢɪɚɧɢ�
ɬɟɱɧɨɫɬɢ�ɜɴɜ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ��ȼ�ɩɪɨɬɢɜɟɧ�
ɫɥɭɱɚɣ�ɬɟ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɟ�
ɩɪɴɫɧɚɬ��

�� ɇɟ�ɩɢɩɚɣɬɟ�
ɡɚɦɪɚɡɟɧɚɬɚ�ɯɪɚɧɚ�ɫ�
ɪɴɰɟ��ɬɹ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɟ�
ɡɚɥɟɩɢ�ɡɚ�ɪɴɤɚɬɚ�ɜɢ��

�� ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
ɨɬ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ�ɩɪɟɞɢ�
ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�ɢɥɢ�
ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟ�

�� ɇɟ�ɛɢɜɚ�ɧɢɤɨɝɚ�ɞɚ�
ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ�ɩɚɪɚ�ɢ�
ɩɚɪɧɢ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�ɩɪɢ�
ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ�ɢ�
ɪɚɡɥɟɠɞɚɧɟɬɨ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��
ɉɚɪɚɬɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�
ɜɥɟɡɟ�ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬ�ɫ�
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ�ɱɚɫɬɢ�
ɢ�ɞɚ�ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ�ɤɴɫɨ�
ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɟ�ɢɥɢ�ɬɨɤɨɜ�
ɭɞɚɪ��

�� ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�
ɱɚɫɬɢɬɟ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɤɚɬɨ�
ɧɚɩɪɢɦɟɪ�ɜɪɚɬɚɬɚ�

ɡɚ�ɩɨɞɩɨɪɚ�ɢɥɢ�ɡɚ�
ɫɬɴɩɜɚɧɟ��

�� ɇɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ�ɭɪɟɞɢ�
ɜɴɬɪɟ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

�� ɇɟ�ɩɨɜɪɟɠɞɚɣɬɟ�
ɱɚɫɬɢɬɟ��ɤɴɞɟɬɨ�
ɰɢɪɤɭɥɢɪɚ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɹ�
ɫ�ɩɪɨɛɢɜɧɢ�ɢɥɢ�
ɪɟɠɟɳɢ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɢ��
ȿɜɟɧɬɭɚɥɧɨɬɨ�
ɢɡɬɢɱɚɧɟ�ɧɚ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥ�
ɩɪɢ�ɩɪɨɛɢɜɚɧɟ�
ɧɚ�ɤɚɧɚɥɢɬɟ�
ɧɚ�ɢɡɩɚɪɢɬɟɥɹ��
ɭɞɴɥɠɟɧɢɹɬɚ�
ɧɚ�ɬɪɴɛɚɬɚ�ɢɥɢ�
ɩɨɤɪɢɬɢɟɬɨ�ɜɴɪɯɭ�
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ�ɦɨɠɟ�
ɞɚ�ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ�
ɪɚɡɞɪɚɡɧɟɧɢɹ�
ɧɚ�ɤɨɠɚɬɚ�ɢɥɢ�
ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ�ɧɚ�ɨɱɢɬɟ�

�� ɇɟ�ɩɨɤɪɢɜɚɣɬɟ�
ɢ�ɧɟ�ɛɥɨɤɢɪɚɣɬɟ�
ɫ�ɩɪɟɞɦɟɬɢ�
ɜɟɧɬɢɥɚɰɢɨɧɧɢɬɟ�
ɨɬɜɨɪɢ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

�� ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ�
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�
ɫɟ�ɪɟɦɨɧɬɢɪɚɬ�ɫɚɦɨ�
ɨɬ�ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢ�ɥɢɰɚ��
Ɋɟɦɨɧɬɴɬ��ɢɡɜɴɪɲɟɧ�
ɨɬ�ɧɟɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɨ�
ɥɢɰɟ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɴɡɞɚɞɟ�
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ɪɢɫɤ�ɡɚ�ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ�
�� ȼ�ɫɥɭɱɚɣ�ɧɚ�ɤɚɤɜɚɬɨ�ɢ�
ɞɚ�ɟ�ɩɨɜɪɟɞɚ�ɢɥɢ�ɩɨ�
ɜɪɟɦɟ�ɧɚ�ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ�
ɢ�ɪɟɦɨɧɬ��ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɨɬ�ɟɥ��
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ�ɤɚɬɨ�
ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�
ɛɭɲɨɧ�ɢɥɢ�ɢɡɜɚɞɢɬɟ�
ɳɟɩɫɟɥɚ�ɨɬ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ��

�� ɇɟ�ɞɴɪɩɚɣɬɟ�ɡɚ�
ɤɚɛɟɥɚ�ɤɨɝɚɬɨ�ɢɫɤɚɬɟ�
ɞɚ�ɢɡɜɚɞɢɬɟ�ɳɟɩɫɟɥɚ�
ɨɬ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ��

�� ȼɢɫɨɤɨɝɪɚɞɭɫɨɜɢ�
ɫɩɢɪɬɧɢ�ɧɚɩɢɬɤɢ�
ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɩɨɫɬɚɜɹɬ�
ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫɚɦɨ�
ɜɟɪɬɢɤɚɥɧɨ�ɢ�ɩɥɴɬɧɨ�
ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ��

�� ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�
ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ�
ɫɩɪɟɣɨɜɟ�ɫɴɞɴɪɠɚɳɢ�
ɜɴɡɩɥɚɦɟɧɢɦɢ�ɢɥɢ�
ɟɤɫɩɥɨɡɢɜɧɢ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ�
ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

�� ɇɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�
ɦɟɯɚɧɢɱɧɢ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�
ɢɥɢ�ɞɪɭɝɢ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ��ɡɚ�
ɞɚ�ɭɫɤɨɪɢɬɟ�ɩɪɨɰɟɫɚ�
ɧɚ�ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟ��
ɨɫɜɟɧ�ɩɨɫɨɱɟɧɢɬɟ�ɨɬ�
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ�

�� Ɍɨɡɢ�ɭɪɟɞ�ɧɟ�ɟ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ�ɡɚ�
ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɨɬ�ɥɢɰɚ�ɫ�
ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ��ɫɟɧɡɨɪɧɢ�
ɢɥɢ�ɭɦɫɬɜɟɧɢ�
ɪɚɡɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɢɥɢ�ɥɢɰɚ�
ɛɟɡ�ɨɩɢɬ�ɢ�ɩɨɡɧɚɧɢɹ�
�ɜɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ�ɞɟɰɚ���
ɨɫɜɟɧ�ɚɤɨ�ɬɟ�ɧɟ�
ɫɚ�ɧɚɛɥɸɞɚɜɚɧɢ�
ɢɥɢ�ɢɧɫɬɪɭɤɬɢɪɚɧɢ�
ɨɬɧɨɫɧɨ�ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ�
ɧɚ�ɭɪɟɞɚ�ɨɬ�ɨɬɝɨɜɨɪɧɨ�
ɡɚ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ�ɢɦ�
ɥɢɰɟ�

�� ɇɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɚɤɨ�ɟ�
ɩɨɜɪɟɞɟɧ��Ⱥɤɨ�ɢɦɚɬɟ�
ɧɹɤɚɤɜɢ�ɫɴɦɧɟɧɢɹ��
ɫɟ�ɨɛɴɪɧɟɬɟ�ɤɴɦ�
ɫɟɪɜɢɡɧɢɹ�ɚɝɟɧɬ�

�� ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ�
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɟ�
ɝɚɪɚɧɬɢɪɚɧɚ�ɫɚɦɨ�
ɚɤɨ�ɡɚɡɟɦɹɜɚɧɟɬɨ�
ɧɚ�ɟɥ��ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ�
ɜ�ɞɨɦɚ�ɜɢ�ɨɬɝɨɜɚɪɹ�
ɧɚ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ�
ɫɬɚɧɞɚɪɬɢ�

�� ɂɡɥɚɝɚɧɟɬɨ�ɧɚ�
ɩɪɨɞɭɤɬɚ�ɧɚ�ɞɴɠɞ��
ɫɧɹɝ��ɫɥɴɧɰɟ�ɢ�
ɜɹɬɴɪ�ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɜɚ�
ɨɩɚɫɧɨɫɬ�ɨɬ�
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ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚ�ɝɥɟɞɧɚ�
ɬɨɱɤɚ�

�� ɋɜɴɪɠɟɬɟ�ɫɟ�ɫ�
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ�ɫɟɪɜɢɡ�
ɩɪɢ�ɩɨɜɪɟɞɚ�ɜ�
ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ�ɤɚɛɟɥ�ɡɚ�
ɞɚ�ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ�ɜɫɹɤɚɤɴɜ�
ɪɢɫɤ�

�� ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɜɤɥɸɱɜɚɣɬɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜ�
ɤɨɧɬɚɤɬɚ�ɩɨ�ɜɪɟɦɟ�
ɧɚ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ��ȼ�
ɩɪɨɬɢɜɟɧ�ɫɥɭɱɚɣ�
ɫɴɳɟɫɬɜɭɜɚ�ɪɢɫɤ�
ɡɚ�ɠɢɜɨɬɚ�ɢɥɢ�ɨɬ�
ɫɟɪɢɨɡɧɨ�ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ�

�� Ɍɡɢ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ�ɟ�
ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ�ɫɚɦɨ�
ɡɚ�ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�ɧɚ�
ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ��
Ɍɨɣ�ɧɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɩɨɥɡɜɚ�ɡɚ�ɧɢɤɚɤɜɢ�
ɞɪɭɝɢ�ɰɟɥɢ�

�� ȿɬɢɤɟɬɴɬ�ɫ�ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢ�
ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢ�ɟ�
ɪɚɡɩɨɥɨɠɟɧ�ɜɴɯɪɭ�
ɥɹɜɚɬɚ�ɜɴɬɪɟɲɧɚ�
ɫɬɟɧɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

�� Ⱥɤɨ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɜɢ�
ɢɦɚ�ɫɢɧɹ�ɫɜɟɬɥɢɧɚ��
ɧɟ�ɹ�ɧɚɛɥɸɞɚɜɚɣɬɟ�
ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ�ɜɪɟɦɟ�
ɫ�ɧɟɜɴɨɪɴɠɟɧɨ�ɨɤɨ�
ɢɥɢ�ɨɩɬɢɱɧɢ�ɭɪɟɞɢ��

�� ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɫɜɴɪɡɜɚɣɬɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫ�
ɟɧɟɪɝɨɫɩɟɫɬɹɜɚɳɢ�
ɫɢɫɬɟɦɢ��ɬɟ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�
ɩɨɜɪɟɞɹɬ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

�� Ɂɚ�ɪɴɱɧɨ�
ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɚɧɢ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɰɢ��ɢɡɱɚɤɚɣɬɟ�
ɩɨɧɟ���ɦɢɧɭɬɢ�ɡɚ�
ɞɚ�ɪɟɫɬɚɪɬɢɪɚɬɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫɥɟɞ�
ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ�ɜ�
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ�

�� Ɍɨɜɚ�ɭɩɴɬɜɚɧɟ�ɡɚ�
ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�
ɫɟ�ɩɪɟɞɚɞɟ�ɧɚ�ɧɨɜɢɹ�
ɫɨɛɫɬɜɟɧɢɤ�ɚɤɨ�ɭɪɟɞɴɬ�
ɛɴɞɟ�ɩɪɨɞɚɞɟɧ�ɧɚ�
ɞɪɭɝɢ�ɥɢɰɚ�

�� ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ�ɞɚ�
ɧɟ�ɩɨɜɪɟɞɢɬɟ�
ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ�ɤɚɛɟɥ�
ɩɪɢ�ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟɬɨ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��
Ɉɝɴɜɚɧɟɬ�ɧɚ�ɤɚɛɟɥɚ�
ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɞɜɟɞɟ�ɞɨ�
ɩɨɠɚɪ��ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�
ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ�ɬɟɠɤɢ�
ɩɪɟɞɦɟɬɢ�ɜɴɪɯɭ�
ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ�ɤɚɛɟɥ��
ɇɟ�ɩɢɩɚɣɬɟ�ɳɟɩɫɟɥɚ�
ɫ�ɦɨɤɪɢ�ɪɴɰɟ�ɤɨɝɚɬɨ�
ɜɤɥɸɱɜɚɬɟ�ɭɪɟɞɚ�ɜ�
ɤɨɧɬɚɤɬɚ�
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�� ɇɟ�ɜɤɥɸɱɜɚɣɬɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜ�
ɪɚɡɯɥɚɛɟɧɢ�ɤɨɧɬɚɤɬɢ�

�� ɉɨ�ɩɪɢɱɢɧɢ�ɧɚ�
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɬɬɚ�ɩɨ�
ɜɴɧɲɧɨɫɬɬɚ�ɢɥɢ�
ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�
ɭɪɟɞɚ�ɧɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɩɪɴɫɤɚ�ɞɢɪɟɤɬɧɨ�ɜɨɞɚ�

�� ɇɟ�ɩɪɴɫɤɚɣɬɟ�
ɫɭɛɫɬɚɧɰɢɢ��
ɫɴɞɴɪɠɚɳɢ�
ɜɴɡɩɥɚɦɟɧɢɦɢ�ɝɚɡɨɜɟ�
ɨɬ�ɪɨɞɚ�ɧɚ�ɩɪɨɩɚɧ�
ɝɚɡ�ɜ�ɛɥɢɡɨɫɬ�ɞɨ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɡɚ�ɞɚ�
ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ�ɪɢɫɤɚ�ɨɬ�
ɩɨɠɚɪ�ɢ�ɟɤɫɩɥɨɡɢɹ�

�� ɇɢɤɝɚ�ɧɟ�ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ�
ɫɴɞɨɜɟ��ɩɴɥɧɢ�ɫ�ɜɨɞɚ�
ɜɴɪɯɭ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��
ɬɴɣ�ɤɚɬɨ�ɬɨɜɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�
ɞɨɜɟɞɟ�ɞɨ�ɬɨɤɨɜ�ɭɞɚɪ�
ɢɥɢ�ɩɨɠɚɪ�

�� ɇɟ�ɩɪɟɩɴɥɜɚɣɬɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫ�
ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɨ�
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ�ɯɪɚɧɚ��

Ⱥɤɨ�ɟ�ɩɪɟɩɴɥɧɟɧ��
ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�
ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɦɨɠɟ�
ɞɚ�ɩɚɞɧɚɬ�ɢ�ɞɚ�ɜɢ�
ɧɚɪɚɧɹɬ�ɢɥɢ�ɞɚ�
ɩɨɜɪɟɞɹɬ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
ɩɪɢ�ɨɬɜɚɪɹɧɟ�ɧɚ�
ɜɪɚɬɚɬɚ��ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�
ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ�ɩɪɟɞɦɟɬɢ�
ɜɴɪɯɭ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɜ�
ɩɪɨɬɢɜɟɧ�ɫɥɭɱɚɣ�ɬɟ�
ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɢɡɩɚɞɧɚɬ�
ɩɪɢ�ɨɬɜɚɪɹɧɟɬɨ�ɢ�
ɡɚɬɜɚɪɹɧɟɬ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

�� Ɍɴɣ�ɤɚɬɨ�ɫɟ�ɧɭɠɞɚɹɬ�
ɨɬ�ɬɨɱɧɨ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɧɚ�
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ��ɜɚɤɫɢɧɢ��
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɨ�
ɡɚɜɢɫɢɦɢ�ɥɟɤɚɪɫɬɜɚ��
ɧɚɭɱɧɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ��
ɢ�ɞɪ���ɧɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɞɴɪɠɚɬ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

�� Ⱥɤɨ�ɧɟ�ɛɴɞɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɧ�
ɞɴɥɝɨ�ɜɪɟɦɟ��
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɢɡɤɥɸɱɟɧ�ɨɬ�
ɤɨɧɬɚɤɬɚ��ȼɴɡɦɨɠɧɨ�
ɟ�ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬ�ɜ�
ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ�ɤɚɛɟɥ�ɞɚ�
ɞɨɜɟɞɟ�ɞɨ�ɩɨɠɚɪ�

�� ɇɚɤɪɚɣɧɢɤɴɬ�ɧɚ�
ɳɟɩɫɟɥɚ�ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɪɟɞɨɜɧɨ�
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ɩɨɱɢɫɬɜɚɧ�ɡɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɢɡɛɟɝɧɟ�ɪɢɫɤɚ�ɨɬ�
ɩɨɠɚɪ�

�� ɇɚɤɪɚɣɧɢɤɴɬ�ɧɚ�
ɳɟɩɫɟɥɚ�ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɪɟɞɨɜɧɨ�
ɩɨɱɢɫɬɜɚɧ�ɫɴɫ�ɫɭɯ�
ɩɚɪɰɚɥ�ɡɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɢɡɛɟɝɧɟ�ɪɢɫɤɚ�ɨɬ�
ɩɨɠɚɪ�

�� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�
ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɦɴɪɞɚ�
ɚɤɨ�ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɦɢɬɟ�
ɤɪɚɱɟɬɚ�ɧɟ�ɫɚ�
ɫɬɚɛɢɥɧɨ�ɡɚɤɪɟɩɟɧɢ�
ɧɚ�ɩɨɞɚ��ɋɬɚɛɢɥɧɨɬɨ�
ɡɚɤɪɟɩɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɦɢɬɟ�ɤɪɚɱɟɬɚ�
ɧɚ�ɩɨɞɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�
ɩɪɟɞɩɚɡɢ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
ɨɬ�ɦɴɪɞɚɧɟ�

�� ɉɪɢ�ɩɪɟɦɟɫɬɜɚɧɟɬɨ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɧɟ�ɝɨ�
ɯɜɚɳɚɣɬɟ�ɡɚ�ɞɪɴɠɤɚɬɚ�
ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ��ȼ�ɩɪɨɬɢɜɟɧ�
ɫɥɭɱɚɣ�ɬɹ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɟ�
ɨɬɤɴɫɧɟ�

�� Ⱥɤɨ�ɫɟ�ɧɚɥɚɝɚ�ɞɚ�
ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ�ɭɪɟɞɚ�ɞɨ�
ɞɪɭɝ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ�ɢɥɢ�
ɮɪɢɡɟɪ��ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟɬɨ�
ɦɟɠɞɭ�ɞɜɚɬɚ�ɭɪɟɞɚ�
ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɟ�ɩɨɧɟ�
�ɫɦ��ȼ�ɩɪɨɬɢɜɟɧ�
ɫɥɭɱɚɣ�ɩɪɢɥɟɠɚɳɢɬɟ�

ɫɬɪɚɧɢɱɧɢ�ɫɬɟɧɢ�ɦɨɠɟ�
ɞɚ�ɫɟ�ɧɚɜɥɚɠɧɹɬ�

Ɂɚ�ɩɪɨɞɭɤɬ�ɫ�ɜɨɞɟɧ�
ɪɚɡɩɪɟɞɟɥɢɬɟɥ�
�� ɋ�ɨɝɥɟɞ�ɩɥɚɜɧɚɬɚ�
ɪɚɛɨɬɚ�ɧɚ�ɜɨɞɧɢɹ�
ɤɪɴɝ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��
ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɜɨɞɧɨɬɨ�
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ�ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɦɟɠɞɭ�����
ɛɚɪɚ��Ɂɚ�ɭɫɥɨɜɢɹ��ɩɪɢ�
ɤɨɢɬɨ�ɧɚɥɹɝɚɧɟɨɬ�ɧɚ�
ɜɨɞɧɨɬɨ�ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ�
ɧɚɞɜɢɲɚɜɚ���
ɛɚɪɚ���ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɢɡɩɨɥɜɚ�ɪɟɝɭɥɚɬɨɪ�
ɧɚ�ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ��
Ⱥɤɨ�ɧɚɥɹɝɚɧɟɨɬ�ɧɚ�
ɜɨɞɧɨɬɨ�ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ�
ɧɚɞɜɢɲɚɜɚ���ɛɚɪɚ��
ɬɨɝɚɜɚ�ɜɨɞɧɢɹ�ɝɪɴɝ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɫɚ�ɧɟ�ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɫɜɴɪɡɜɚɧ�ɤɴɦ�
ɜɨɞɧɨɬɨ�ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ��
Ⱥɤɨ�ɧɹɦɚɬɟ�ɩɨɡɧɚɧɢɹ�
ɤɚɤ�ɞɚ�ɢɡɦɟɪɢɬɟ�
ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ�ɧɚ�
ɜɨɞɧɨɬɨ�ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ��
ɦɨɥɹ�ɩɨɬɴɪɫɟɬɟ�
ɩɪɨɮɟɫɢɨɧɚɥɟɧ�ɫɴɜɟɬ��

�� ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɫɚɦɨ�
ɩɢɬɟɣɧɚ�ɜɨɞɚ�
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Ɂɚɳɢɬɚ�ɨɬ�ɞɟɰɚ
�� Ⱥɤɨ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɟ�ɩɨɫɬɚɜɟɧɚ�ɤɥɸɱɚɥɤɚ��

ɤɥɸɱɴɬ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɞɴɪɠɢ�ɞɚɥɟɱ�ɨɬ�
ɞɨɫɬɴɩɚ�ɧɚ�ɞɟɰɚ�

�� Ⱦɟɰɚɬɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɚɬ�ɧɚɞɡɢɪɚɜɚɧɢ�ɡɚ�
ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɛɟɝɧɟ�ɢɝɪɚɟɧɟ�ɫ�ɭɪɟɞɚ�

ɋɴɜɦɟɫɬɢɦɨɫɬ�ɫ�:(((�
Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɚ�ɡɚ�ɢɯɜɴɪɥɹɧɟ�ɧɚ�
ɨɬɩɚɞɴɱɧɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ��

���ɉɪɨɞɭɤɬɴɬ�ɨɬɝɨɜɚɪɹ�ɧɚ�
ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ�ɧɚ�ɞɢɪɟɤɬɢɜɚɬɚ�
ɧɚ�ȿɋ�ɡɚ�ɢɯɜɴɪɥɹɧɟ�ɧɚ�
ɨɬɩɚɞɴɱɧɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ����������
(8����Ɍɨɡɢ�ɩɪɨɞɭɤɬ�ɧɨɫɢ�
ɤɥɚɫɢɮɢɤɚɰɢɨɧɟɧ�ɫɢɦɜɨɥ�ɡɚ�
ɨɬɩɚɞɴɱɧɨ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ�ɢ�
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ�ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ�

�:(((��
ɉɪɨɞɭɤɬɴɬ�ɟ�ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧ�ɨɬ�

ɜɢɫɨɤɨɤɚɱɟɫɬɜɟɧɢ�ɱɚɫɬɢ�ɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ��
ɤɨɢɬɨ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
ɢ�ɫɚ�ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ�ɡɚ�ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ��
ɇɟ�ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ�ɭɪɟɞɚ�ɡɚɟɞɧɨ�ɫ�
ɨɛɢɤɧɨɜɟɧɢɬɟ�ɛɢɬɨɜɢ�ɢ�ɞɪɭɝɢ�ɨɬɩɚɞɴɰɢ�
ɜ�ɤɪɚɹ�ɧɚ�ɨɩɟɪɚɬɢɜɧɢɹ�ɦɭ�ɠɢɜɨɬ��
Ɂɚɧɟɫɟɬɟ�ɝɨ�ɜ�ɫɴɛɢɪɚɬɟɥɧɢɹ�ɰɟɧɬɴɪ�
ɡɚ�ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ�ɧɚ�ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ�ɢ�
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ�ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ��Ɉɛɴɪɧɟɬɟ�
ɫɟ�ɤɴɦ�ɦɟɫɬɧɢɬɟ�ɜɥɚɫɬɢ�ɡɚ�ɩɨɜɟɱɟ�
ɩɨɞɪɨɛɧɨɫɬɢ�ɨɬɧɨɫɧɨ�ɬɟɡɢ�ɫɴɛɢɪɚɬɟɥɧɢ�
ɰɟɧɬɪɨɜɟ�

ɋɴɜɦɟɫɬɢɦɨɫɬ�ɫ�
ɞɢɪɟɤɬɢɜɚɬɚ�ɡɚ�
ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ�ɧɚ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢ�
ɨɩɚɫɧɢ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ
Ɂɚɤɭɩɟɧɢɹɬ�ɨɬ�ɜɚɫ�ɩɪɨɞɭɤɬ�ɨɬɝɨɜɚɪɹ�

ɧɚ�ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ�ɧɚ�ɞɢɪɟɤɬɢɜɚɬɚ�
ɡɚ�ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚɧɟ�ɧɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ�ɧɚ�
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢ�ɨɩɚɫɧɢ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ�ɧɚ�ȿɋ�
���������(8����Ɍɨɣ�ɧɟ�ɫɴɞɴɪɠɚ�ɧɢɤɨɣ�
ɨɬ�ɜɪɟɞɧɢɬɟ�ɢ�ɡɚɛɪɚɧɟɧɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ��
ɨɩɢɫɚɧɢ�ɜ�Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɚɬɚ�

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɡɚ�
ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ
Ɉɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ�ɦɚɬɝɟɪɢɚɥɢ�ɧɚ�ɩɪɨɞɭɤɬɚ�

ɫɚ�ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢ�ɨɬ�ɪɟɰɢɤɥɢɪɭɟɦɢ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�ɫɴɝɥɚɫɧɨ�ɧɚɲɢɬɟ�

ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢ�ɧɚɪɟɞɛɢ�ɡɚ�ɨɩɚɡɜɚɧɟ�
ɧɚ�ɨɤɨɥɧɚɬɚ�ɫɪɟɞɚ��ɇɟ�ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ�
ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�ɡɚɟɞɧɨ�ɫ�
ɛɢɬɨɜɢɬɟ�ɢ�ɞɪɭɝɢ�ɨɬɩɚɞɴɰɢ��Ɂɚɧɟɫɟɬɟ�ɝɢ�
ɜ�ɩɭɧɤɬɨɜɟɬɟ�ɡɚ�ɫɴɛɢɪɚɧɟ�ɧɚ�ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ��ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢ�ɨɬ�ɦɟɫɬɧɢɬɟ�
ɜɥɚɫɬɢ�

+&�ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ
Ⱥɤ�ɨɯɥɚɠɞɚɳɚɬɚ�ɫɢɫɬɟɦɚ�ɧɚ�ɭɪɟɞɚ�ɜɢ�
ɫɴɞɴɪɠɚ�5���D��
Ɍɨɡɢ�ɝɚɡ�ɟ�ɡɚɩɚɥɢɦ��Ɂɚɬɨɜɚ�ɜɧɢɦɚɜɚɣɬɟ�
ɞɚ�ɧɟ�ɩɨɜɪɟɞɢɬɟ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɧɚɬɚ�ɫɢɫɬɟɦɚ�
ɢ�ɬɪɴɛɢɬɟ�ɩɪɢ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɢ�ɬɪɚɧɫɩɨɪɬ��ȼ�
ɫɥɭɱɚɣ�ɧɚ�ɩɨɜɪɟɞɚ��ɞɪɴɠɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɚ�
ɞɚɥɟɱ�ɨɬ�ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɧɢ�ɢɡɬɨɱɧɢɰɢ�ɧɚ�ɨɝɴɧ��
ɤɨɟɬɨ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɞɨɜɟɞɟ�ɞɨ�ɩɨɞɩɚɥɜɚɧɟɬɨ�
ɧɚ�ɭɪɟɞɚ�ɢ�ɩɪɨɜɟɬɪɹɜɚɣɬɟ�ɫɬɚɹɬɚ��ɤɴɞɟɬɨ�
ɫɟ�ɧɚɦɢɪɚ�ɬɨɣ��
ɇɟ�ɜɡɢɦɚɣɬɟ�ɩɪɟɞɜɢɞ�ɬɨɜɚ�
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ�ɚɤɨ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɧɚɬɚ�ɜɢ�
ɫɢɫɬɟɦɚ�ɫɴɞɴɪɠɚ�5���D��
Ɍɢɩɴɬ�ɝɚɡ��ɢɡɩɨɥɡɜɚɧ�ɜ�ɩɪɨɞɭɤɬɚ��ɟ�
ɨɛɨɡɧɚɱɟɧ�ɧɚ�ɫɬɪɚɧɢɱɧɚɬɚ�ɬɚɛɟɥɤɚ�ɫ�
ɞɚɧɧɢ�ɜɴɪɯɭ�ɜɴɬɪɟɲɧɚɬɚ�ɥɹɜɚ�ɫɬɪɚɧɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ�ɭɪɟɞɚ�ɜ�ɨɝɴɧ�

ɇɟɳɚ��ɤɨɢɬɨ�ɞɚ�ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ�ɫ�
ɰɟɥ�ɩɟɫɬɟɧɟ�ɧɚ�ɟɧɟɪɝɢɹ
�� ɇɟ�ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ�ɜɪɚɬɢɬɟ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

ɨɬɜɨɪɟɧɢ�ɡɚ�ɞɴɥɝɨ�
�� ɇɟ�ɩɪɢɛɢɪɚɣɬɟ�ɝɨɪɟɳɢ�ɯɪɚɧɢ�ɢ�ɧɚɩɢɬɤɢ�

ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
�� ɇɟ�ɩɪɟɩɴɥɜɚɣɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɟ�

ɫɟ�ɡɚɬɪɭɞɧɹɜɚ�ɜɴɡɞɭɲɧɚɬɚ�ɰɢɪɤɭɥɚɰɢɹ�
ɜɴɬɪɟ�ɜ�ɧɟɝɨ�

�� ɇɟ�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɣɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɩɨɞ�ɩɪɹɤɚ�
ɫɥɴɧɱɟɜɚ�ɫɜɟɬɥɢɧɚ�ɢɥɢ�ɜ�ɛɥɢɡɨɫɬ�ɞɨ�
ɭɪɟɞɢ��ɢɡɥɴɱɜɚɳɢ�ɬɨɩɥɢɧɚ��ɤɚɬɨ�ɮɭɪɧɢ��
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɢ�ɦɚɲɢɧɢ�ɢɥɢ�ɪɚɞɢɚɬɨɪɢ�

�� Ⱦɪɴɠɬɟ�ɯɪɚɧɚɬɚ�ɜ�ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ�
ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢ�
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ɉɪɟɩɨɪɴɤɢ�ɡɚ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ�ɡɚ�
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�ɧɚ�ɩɪɟɫɧɢ�ɯɪɚɧɢ

�ɇɟɡɚɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ
��ɇɟ�ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�
ɞɚ�ɜɥɢɡɚɬ�ɜ�ɞɨɩɢɪ�ɫ�ɬɨɩɥɢɧɧɢɹ�ɫɟɧɡɨɪ�ɜ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ�ɡɚ�ɩɪɟɫɧɢ�ɯɪɚɧɢ��Ɂɚ�ɞɚ�ɦɨɠɟ�
ɞɚ�ɩɨɞɞɴɪɠɚ�ɢɞɟɚɥɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɧɚ�
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�ɜ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ��ɫɟɧɡɨɪɴɬ�ɧɟ�
ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɛɥɨɤɢɪɚɧ�ɨɬ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ�
ɩɪɨɞɭɤɬɢ�
��ɇɟ�ɫɥɚɝɚɣɬɟ�ɝɨɪɟɳɚ�ɯɪɚɧɚ�ɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

�� Ɂɚ�ɭɪɟɞɢ�ɫ�ɮɪɢɡɟɪɧɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ��
Ɇɨɠɟɬɟ�ɞɚ�ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬɟ�ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ�
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�
ɚɤɨ�ɫɜɚɥɢɬɟ�ɪɚɮɬɚ�ɢɥɢ�ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɨ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɋɬɨɣɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�
ɟɧɟɪɝɢɣɧɚɬɚ�ɤɨɧɫɭɦɚɰɢɹ��ɩɨɫɨɱɟɧɚ�
ɜɴɪɯɭ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɟ�ɢɡɦɟɪɟɧɚ�ɩɪɢ�
ɫɜɚɥɟɧ�ɪɚɮɬ�ɢɥɢ�ɱɟɤɦɟɞɠɟ�ɧɚ�ɮɪɢɡɟɪɚ�
ɢ�ɩɪɢ�ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ�ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ��ɇɹɦɚ�
ɧɢɤɚɤɜɚ�ɨɩɚɫɧɨɫɬ�ɞɚ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ�ɪɚɮɬ�
ɢɥɢ�ɱɟɤɦɟɞɠɟ�ɜ�ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ�ɨɬ�ɮɨɪɦɚɬɚ�
ɢ�ɪɚɡɦɟɪɚ�ɧɚ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�
ɤɨɢɬɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɬɟ�

�� Ɋɚɡɥɟɠɞɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɡɚɦɪɚɡɟɧɚ�ɯɪɚɧɚ�ɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɳɟ�ɨɫɢɝɭɪɢ�ɤɚɤɬɨ�ɩɟɫɬɟɧɟ�
ɧɚ�ɟɧɟɪɝɢɹ��ɬɚɤɚ�ɢ�ɳɟ�ɡɚɩɚɡɢ�ɤɚɱɟɫɬɜɨɬɨ�
ɧɚ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�



BG12

���Ɇɨɧɬɚɠ
C� ɉɨɦɧɟɬɟ��ɱɟ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹɬ�ɧɟ�

ɧɨɫɢ�ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ��ɜ�ɫɥɭɱɚɣ��ɱɟ�
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɟɧɚɬɚ�ɜ�ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ�ɡɚ�
ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɧɟ�ɫɟ�ɫɩɚɡɜɚ�

ɇɚ�ɤɚɤɜɨ�ɞɚ�ɨɛɴɪɧɟɬɟ�
ɜɧɢɦɚɧɢɟ�ɩɪɢ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ
��� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɩɪɚɡɧɢ�ɢ�

ɩɨɱɢɫɬɢ�ɩɪɟɞɢ�ɜɫɹɤɨ�ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ�
��� Ɋɚɮɬɨɜɟɬɟ��ɚɤɫɟɫɨɚɪɢɬɟ��ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ�

ɡɚ�ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�ɢ�ɞɪ��ɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɡɚɥɟɩɹɬ�
ɞɨɛɪɟ�ɫ�ɢɡɨɥɢɪɛɚɧɞ�ɫɪɟɳɭ�ɞɪɭɫɚɧɟɬɨ�
ɩɪɢ�ɩɪɟɧɚɫɹɧɟ�

��� Ɉɩɚɤɨɜɤɚɬɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɨɛɢɤɨɥɢ�
ɫ�ɞɟɛɟɥɨ�ɬɢɤɫɨ�ɢ�ɡɞɪɚɜɢ�ɜɴɠɟɬɚ�
ɢ�ɩɪɚɜɢɥɚɬɚ�ɡɚ�ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ��
ɧɚɩɟɱɚɬɚɧɢ�ɜɴɪɯɭ�ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ��ɞɚ�ɫɟ�
ɫɩɚɡɜɚɬ�

C�ȼɢɧɚɝɢ�ɩɨɦɧɟɬɟ��ɱɟ���
ȼɫɟɤɢ�ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧ�ɩɪɨɞɭɤɬ�ɟ�ɨɬ�ɩɨɥɡɜɚ�
ɡɚ�ɩɪɢɪɨɞɚɬɚ�ɢ�ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢɬɟ�ɪɟɫɭɪɫɢ�
Ⱥɤɨ�ɢɫɤɚɬɟ�ɞɚ�ɞɨɩɪɢɧɟɫɟɬɟ�ɡɚ�
ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ��ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɩɨɥɭɱɢɬɟ�
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɡɚ�ɬɨɜɚ�ɨɬ�ɦɟɫɬɧɢɬɟ�
ɜɥɚɫɬɢ�ɢ�ɨɪɝɚɧɢ�ɡɚ�ɨɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɨɤɨɥɧɚɬɚ�ɫɪɟɞɚ�

ɉɪɟɞɢ�ɞɚ�ɡɚɩɨɱɧɟɬɟ�ɪɚɛɨɬɚ�
ɫ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ
ɉɪɟɞɢ�ɞɚ�ɡɚɩɨɱɧɟɬɟ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɦɨɥɹ�ɩɨɜɟɪɟɬɟ�ɫɥɟɞɧɨɬɨ�
��� ȼɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫɭɯɚ�ɥɢ�

ɟ�ɢ�ɦɨɠɟ�ɥɢ�ɜɴɡɞɭɯɴɬ�ɞɚ�ɰɢɪɤɭɥɢɪɚ�
ɫɜɨɛɨɞɧɨ�ɜ�ɡɚɞɧɚɬɚ�ɦɭ�ɱɚɫɬ"

��� Ɇɨɠɟ�ɞɚ�ɦɨɧɬɢɪɚɬɟ�ɞɜɚɬɚ�
ɩɥɚɫɬɚɦɚɫɨɜɢ�ɤɥɢɧɚ�ɤɚɤɬɨ�ɟ�ɩɨɤɚɡɚɧɨ�
ɧɚ�ɢɥɸɫɬɪɚɰɢɹɬɚ��ɉɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢɬɟ�
ɤɥɢɧɨɜɟ�ɨɫɢɝɭɪɹɜɚɬ�ɧɭɠɧɚɬɚ�
ɞɢɫɬɚɧɰɢɹ�ɦɟɠɞɭ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɢ�
ɫɬɟɧɚɬɚ��ɬɚɤɚ�ɱɟ�ɞɚ�ɫɟ�ɨɫɢɝɭɪɢ�
ɰɢɪɤɭɥɚɰɢɹ�ɧɚ�ɜɴɡɞɭɯ���ɂɥɸɫɬɪɚɰɢɹɬɚ�
ɧɚ�ɮɢɝɭɪɚɬɚ�ɟ�ɫɚɦɨ�ɩɪɢɦɟɪ�ɢ�ɧɟ�
ɨɬɝɨɜɚɪɹ�ɬɨɱɧɨ�ɧɚ�ɜɚɲɢɹ�ɩɪɨɞɭɤɬ��

ɉɨɞɦɹɧɚ�ɧɚ�ɨɫɜɟɬɢɬɟɥɧɚɬɚ�
ɥɚɦɩɢɱɤɚ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɩɨɞɦɟɧɢɬɟ�ɥɚɦɩɢɱɤɚɬɚ�ɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɦɨɥɹ�ɨɛɚɞɟɬɟ�ɫɟ�ɜ�
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ�ɫɟɪɜɢɡ�
Ʌɚɦɩɚɬɚ�ɢɬɟ��ɜ�ɬɨɡɢ�ɭɪɟɞ�ɧɟ�ɫɚ�
ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ�ɡɚ�ɨɫɜɟɬɥɟɧɢɟ�ɜ�ɛɢɬɨɜɢ�
ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ��ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟɬɨ�ɧɚ�ɬɚɡɢ�
ɥɚɦɩɚ�ɟ�ɞɚ�ɩɨɦɚɝɚ�ɧɚ�ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹ�
ɞɚ�ɨɫɬɚɜɹ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɮɪɢɡɟɪɚ�ɩɨ�ɛɟɡɨɩɚɫɟɧ�ɢ�
ɭɞɨɛɟɧ�ɧɚɱɢɧ�



BG13

��� ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ�ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɤɚɤɬɨ�ɟ�ɩɪɟɩɨɪɴɱɚɧɨ�ɜ�
ɪɚɡɞɟɥ��ɉɨɞɞɪɴɠɤɚ�ɢ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ��

��� ȼɤɥɸɱɟɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ��
ɉɪɢ�ɨɬɜɚɪɹɧɟ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɜɴɬɪɟɲɧɚɬɚ�
ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɫɜɟɬɜɚ�

��� ɓɟ�ɱɭɟɬɟ�ɲɭɦ��ɤɨɝɚɬɨ�ɤɨɦɩɪɟɫɨɪɴɬ�
ɡɚɩɨɱɧɟ�ɞɚ�ɪɚɛɨɬɢ��ɇɨɪɦɚɥɧɨ�ɟ�
ɬɟɱɧɨɫɬɬɚ�ɢ�ɝɚɡɨɜɟɬɟ�ɜ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɧɚɬɚ�
ɫɢɫɬɟɦɚ�ɞɚ�ɢɡɞɚɜɚɬ�ɲɭɦ��ɞɨɪɢ�
ɤɨɦɩɪɟɫɨɪɴɬ�ɞɚ�ɧɟ�ɪɚɛɨɬɢ��

��� ɉɪɟɞɧɢɬɟ�ɴɝɥɢ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɚ�ɬɨɩɥɢ�ɧɚ�ɩɢɩɚɧɟ��Ɍɨɜɚ�ɟ�
ɧɨɪɦɚɥɧɨ��Ɍɟɡɢ�ɱɚɫɬɢ�ɫɚ�ɩɪɨɟɤɬɢɪɚɧɢ�
ɞɚ�ɛɴɞɚɬ�ɬɨɩɥɢ�ɫ�ɰɟɥ�ɢɡɛɹɝɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɤɨɧɞɟɧɡɚɰɢɹɬɚ�

ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ�ɫɜɴɪɡɜɚɧɟ
ɋɜɴɪɠɟɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɤɴɦ�ɡɚɡɟɦɟɧ�
ɤɨɧɬɚɤɬ��ɤɨɣɬɨ�ɫɟ�ɩɪɟɞɩɚɡɜɚ�ɨɬ�ɛɭɲɨɧ�ɫ�
ɩɨɞɯɨɞɹɳ�ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ�
ȼɚɠɧɨ�
B��ɋɜɴɪɡɜɚɧɟɬɨ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�

ɧɚɩɪɚɜɟɧɨ�ɜ�ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ�ɫ�
ɧɚɪɟɞɛɢɬɟ�ɜ�ɫɬɪɚɧɚɬɚ�

B� ɓɟɩɫɟɥɴɬ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɟ�ɥɟɫɧɨ�
ɞɨɫɬɴɩɟɧ�ɫɥɟɞ�ɦɨɧɬɚɠɚ�.

B� Ɇɨɳɧɨɫɬɬɚ�ɢ�ɞɨɩɭɫɬɢɦɚɬɚ�ɡɚɳɢɬɚ�
ɧɚ�ɛɭɲɨɧɚ�ɫɚ�ɭɤɚɡɚɧɢ�ɜ�ɪɚɡɞɟɥ�
³Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢ�ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢ´�

B� ɉɨɫɨɱɟɧɚɬɚ�ɦɨɳɧɨɫɬ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�
ɨɬɝɨɜɚɪɹ�ɧɚ�ɦɨɳɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�ɜɚɲɟɬɨ�
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ�

B� ɉɪɢ�ɫɜɴɪɡɜɚɧɟɬɨ�ɧɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɩɨɥɡɜɚɬ�ɭɞɴɥɠɢɬɟɥɢ�ɢ�ɪɚɡɤɥɨɧɢɬɟɥɢ�

B� Ⱥɤɨ�ɤɚɛɟɥɴɬ�ɟ�ɩɨɜɪɟɞɟɧ��ɬɨɣ�ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɫɟ�ɩɨɞɦɟɧɢ�ɨɬ�ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ�
ɬɟɯɧɢɤ�

B� ɍɪɟɞɴɬ�ɧɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɩɨɥɡɜɚ�ɩɪɟɞɢ�
ɬɨɣ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɩɨɩɪɚɜɟɧ��ɋɴɳɟɫɬɜɭɜɚ�
ɨɩɚɫɧɨɫɬ�ɨɬ�ɬɨɤɨɜ�ɭɞɚɪ�

B� ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɡɚ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚɬɚ�
ɦɨɳɧɨɫɬ��

ɂɡɯɜɴɪɥɹɧɟ�ɧɚ�
ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ
A�Ɉɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�
ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɜɚɬ�ɨɩɚɫɧɨɫɬ�ɡɚ�ɞɟɰɚɬɚ��
Ⱦɪɴɠɬɟ�ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢɬɟ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�ɞɚɥɟɱ�
ɨɬ�ɞɨɫɬɴɩɚ�ɧɚ�ɞɟɰɚ�ɢɥɢ�ɝɢ�ɢɡɯɜɴɪɥɟɬɟ�
ɪɚɡɞɟɥɧɨ��ɜ�ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ�ɫ�ɭɤɚɡɚɧɢɹɬɚ�
ɡɚ�ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ�ɧɚ�ɨɬɩɚɞɴɰɢ��ɇɟ�ɝɢ�
ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ�ɡɚɟɞɧɨ�ɫ�ɞɪɭɝɢɬɟ�ɛɢɬɨɜɢ�
ɨɬɩɚɞɴɰɢ�
Ɉɩɚɤɨɜɤɚɬɚ�ɧɚ�ɜɚɲɢɹ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ�
ɟ�ɢɡɪɚɛɨɬɟɧɚ�ɨɬ�ɪɟɰɢɤɥɢɪɭɟɦɢ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�

ɂɡɯɜɴɪɥɹɧɟ�ɧɚ�ɫɬɚɪɢɹ�ɜɢ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ�
ɂɡɯɜɴɪɥɟɬɟ�ɫɬɚɪɢɹ�ɫɢ�ɭɪɟɞ�ɬɚɤɚ��ɱɟ�ɞɚ�
ɧɟ�ɧɚɜɪɟɞɢɬɟ�ɧɚ�ɨɤɨɥɧɚɬɚ�ɫɪɟɞɚ�
A� Ɇɨɠɟ�ɞɚ�ɫɟ�ɤɨɧɫɭɥɬɢɪɚɬɟ�ɫ�

ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ�ɬɴɪɝɨɜɟɰ�ɢɥɢ�ɰɟɧɬɴɪɚ�
ɡɚ�ɫɴɛɢɪɚɧɟ�ɧɚ�ɨɬɩɚɞɴɰɢ�ɜɴɜ�ɜɚɲɚɬɚ�
ɨɛɳɢɧɚ�ɨɬɧɨɫɧɨ�ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟɬɨ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜɢ.

A� ɉɪɟɞɢ�ɞɚ�ɢɡɯɜɴɪɥɢɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
ɜɢ��ɨɬɪɟɠɟɬɟ�ɤɚɛɟɥɚ�ɢ��ɚɤɨ�ɜɪɚɬɚɬɚ�
ɟ�ɫɴɫ�ɡɚɤɥɸɱɚɥɤɢ��ɝɢ�ɧɚɩɪɚɜɟɬɟ�
ɧɟɢɡɩɨɥɡɜɚɟɦɢ��ɬɚɤɚ��ɱɟ�ɞɚ�
ɩɪɟɞɩɚɡɢɬɟ�ɞɟɰɚɬɚ�ɨɬ�ɜɫɹɤɚɤɜɢ�
ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɢ�ɪɢɫɤɨɜɟ�

ɉɨɫɬɚɜɹɧɟ�ɧɢ�ɦɨɧɬɢɪɚɧɟ
A�ȼɧɢɦɚɧɢɟ��ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɜɤɥɸɱɜɚɣɬɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ�ɩɨ�ɜɪɟɦɟ�
ɧɚ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹ��ȼ�ɩɪɨɬɢɜɟɧ�ɫɥɭɱɚɣ�
ɫɴɳɟɫɬɜɭɜɚ�ɪɢɫɤ�ɡɚ�ɠɢɜɨɬɚ�ɢɥɢ�ɨɬ�
ɫɟɪɢɨɡɧɨ�ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ�

AȺɤɨ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɧɚ�ɫɬɚɹɬɚ��ɤɴɞɟɬɨ�
ɳɟ�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɧɟ�
ɟ�ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ�ɲɢɪɨɤɚ�ɡɚ�ɞɚ�ɦɢɧɟ�
ɩɪɟɡ�ɧɟɹ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɫɟ�ɨɛɚɞɟɬɟ�ɜ�
ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢɹ�ɫɟɪɜɢɡ�ɡɚ�ɞɚ�ɫɜɚɥɹɬ�
ɜɪɚɬɢɬɟ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɢ�ɝɨ�ɜɤɚɪɚɣɬɟ�
ɫɬɪɚɧɢɱɧɨ�ɩɪɟɡ�ɜɪɚɬɚɬɚ��
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���ɂɧɫɬɚɥɢɪɚɣɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɧɚ�ɦɹɫɬɨ��
ɤɴɞɟɬɨ�ɦɨɠɟ�ɥɟɫɧɨ�ɞɚ�ɫɟ�ɩɨɥɡɜɚ�
���Ⱦɪɴɠɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɞɚɥɟɱ�ɨɬ�
ɬɨɩɥɢɧɧɢ�ɢɡɬɨɱɧɢɰɢ��ɡɚɞɭɲɧɢ�ɦɟɫɬɚ�ɢ�
ɩɪɹɤɚ�ɫɥɴɧɱɟɜɚ�ɫɜɟɬɥɢɧɚ�
���Ɍɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɨɫɢɝɭɪɢɬɟ�ɞɨɛɪɚ�
ɜɟɧɬɢɥɚɰɢɹ�ɨɤɨɥɨ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɡɚ�ɞɚ�
ɦɨɠɟ�ɬɨɣ�ɞɚ�ɪɚɛɨɬɢ�ɟɮɟɤɬɢɜɧɨ�
Ⱥɤɨ�ɳɟ�ɦɨɧɬɢɪɚɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜ�ɧɢɲɚ�
ɜ�ɫɬɟɧɚɬɚ��ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɢɦɚ�ɩɨɧɟ���ɫɦ�
ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ�ɨɬ�ɬɚɜɚɧɚ�ɢ�ɫɬɟɧɚɬɚ�
Ⱥɤɨ�ɩɨɞɴɬ�ɟ�ɩɨɤɪɢɬ�ɫ�ɤɢɥɢɦ��ɭɪɟɞɴɬ�
ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɩɨɜɞɢɝɧɟ�ɧɚ�����ɫɦ�ɨɬ�ɩɨɞɚ�
���ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜɴɪɯɭ�ɪɚɜɧɚ�
ɩɨɞɨɜɚ�ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ�ɡɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɛɟɝɧɟ�
ɤɥɚɬɟɧɟ�ɧɚ�ɭɪɟɞɚ�
���ɇɟ�ɞɪɴɠɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɩɪɢ�ɜɴɧɲɧɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɩɨɞ����&�

ɇɢɜɟɥɢɪɚɧɟ�ɜɴɪɯɭ�ɩɨɞɚ

A�Ⱥɤɨ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɜɢ�ɧɟ�ɟ�ɛɚɥɚɧɫɢɪɚɧ�
���Ʉɚɩɚɤɴɬ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɰɢɹɬɚ�ɫɟ�
ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚ�ɱɪɟɡ�ɨɬɜɴɪɬɚɧɟ�ɧɚ�
ɜɢɧɬɨɜɟɬɟ��ɤɚɤɬɨ�ɟ�ɩɨɤɚɡɚɧɨ�ɧɚ�
ɮɢɝɭɪɚɬɚ�ɩɪɟɞɢ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɬɚ��Ɇɨɠɟ�ɞɚ�
ɛɚɥɚɧɫɢɪɚɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɤɚɬɨ�ɡɚɜɴɪɬɢɬɟ�
ɩɪɟɞɧɢɬɟ�ɤɪɚɱɟɬɚ�ɤɚɤɬɨ�ɟ�ɩɨɤɚɡɚɧɨ�ɧɚ�
ɢɥɸɫɬɪɚɰɢɹɬɚ��ɔɝɴɥɴɬ��ɤɴɞɟɬɨ�ɟ�ɤɪɚɤɚ�
ɫɟ�ɩɨɧɢɠɚɜɚ�ɩɪɢ�ɡɚɜɴɪɬɚɧɟ�ɩɨ�ɩɨɫɨɤɚ�
ɧɚ�ɱɟɪɧɚɬɚ�ɫɬɪɟɥɤɚ�ɢ�ɫɟ�ɭɜɟɥɢɱɚɜɚ�
ɩɪɢ�ɡɚɜɴɪɬɚɧɟ�ɜ�ɨɛɪɚɬɧɚɬɚ�ɩɨɫɨɤɚ��
ɉɪɨɰɟɫɴɬ�ɫɟ�ɭɥɟɫɧɹɜɚ�ɚɤɨ�ɧɹɤɨɣ�ɜɢ�
ɩɨɦɨɝɧɟ�ɤɚɬɨ�ɩɨɜɞɢɝɧɟ�ɥɟɤɨ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

���ɋɥɟɞ�ɤɚɬɨ�ɩɪɨɛɥɟɦɴɬ�ɫ�ɛɚɥɚɧɫɚ�
ɟ�ɨɬɫɬɪɚɧɟɧ��ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɣɬɟ�ɨɛɪɚɬɧɨ�
ɤɚɩɚɤɚ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɰɢɹɬɚ�ɢ�ɡɚɬɟɝɧɟɬɟ�
ɜɢɧɬɨɜɟɬɟ��
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���Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ�ɜɢɧɬɨɜɟɬɟ�ɡɚɤɪɟɩɜɚɳɢ�
ɞɨɥɧɢɹ�ɤɚɩɚɤ�ɧɚ�ɜɟɧɬɢɥɚɰɢɹɬɚ��ɫ�
ɩɨɦɨɳɬɚ�ɧɚ�ɨɬɜɟɪɬɤɚ�3KLOLSV��

Ɋɟɝɭɥɢɪɚɧɟ�ɧɚ�ɪɚɡɥɢɤɚɬɚ�
ɦɟɠɞɭ�ɝɨɪɧɚɬɚ�ɜɪɚɬɚ

C�Ɇɨɠɟɬɟ�ɞɚ�ɪɟɝɭɥɢɪɚɬɟ�ɪɚɡɥɢɤɚɬɚ�
ɦɟɠɞɭ�ɜɪɚɬɢɬɟ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɩɨ�ɧɚɱɢɧɚ��ɭɤɚɡɚɧ�ɧɚ�
ɮɢɝɭɪɢɬɟ�
Ɋɚɮɬɨɜɟɬɟ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɚ�
ɩɪɚɡɧɢ��ɤɨɝɚɬɨ�ɪɟɝɭɥɢɪɚɬɟ�ɜɢɫɨɱɢɧɚɬɚ�
ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�
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C�ɋ�ɩɨɦɨɳɬɚ�ɧɚ�ɨɬɜɟɪɤɚ��ɩɪɟɦɚɯɧɟɬɟ�
ɜɢɧɬɨɜɟɬɟ�ɨɬ�ɤɚɩɚɤɚ�ɧɚ�ɝɨɪɧɚɬɚ�ɩɚɧɬɚ�ɧɚ�
ɜɪɚɬɚɬɚ��ɤɨɹɬɨ�ɢɫɤɚɬɟ�ɞɚ�ɪɟɝɭɥɢɪɚɬɟ�

C�Ɋɟɝɭɥɢɪɚɣɬɟ�ɜɪɚɬɚɬɚ��ɩɨ�ɠɟɥɚɧɢɹ�ɨɬ�
ɜɚɫ�ɧɚɱɢɧ�ɱɪɟɡ�ɪɚɡɯɥɚɛɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɜɢɧɬɨɜɟɬɟ�

C�ɇɚɝɥɚɫɟɬɟ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɱɪɟɡ�ɡɚɬɹɝɚɧɟ�ɧɚ�
ɜɢɧɬɨɜɟɬɟ��ɛɟɡ�ɞɚ�ɩɪɨɦɟɧɹɬɟ�ɩɨɡɢɰɢɹɬɚ�
ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�

C�ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ�ɨɬɧɨɜɨ�ɩɚɧɬDWD�ɧɚ�ɤɚɩɚɤɚ�
ɢ�ɮɢɤɫɢɪɚɣɬɟ�ɫ�ɜɢɧɬɚ�
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�� ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ
�� �ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɜɢ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�

ɢɧɫɬɚɥɢɪɚ�ɩɨɧɟ�ɧɚ����ɫɦ�ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ�
ɨɬ�ɬɨɩɥɢɧɧɢ�ɢɡɬɨɱɧɢɰɢ�ɤɚɬɨ�ɤɨɬɥɨɧɢ��
ɮɭɪɧɢ��ɰɟɧɬɪɚɥɧɨ�ɩɚɪɧɨ��ɧɚ�ɩɨɧɟ���ɫɦ�
ɨɬ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ�ɩɟɱɤɢ�ɢ�ɧɟ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɢɡɥɚɝɚ�ɧɚ�ɩɪɹɤɚ�ɫɥɴɧɱɟɜɚ�ɫɜɟɬɥɢɧɚ�

�� �Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɫɬɚɹɬɚ��ɤɴɞɟɬɨ�ɳɟ�
ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɟ�ɩɨɧɟ����&��ɍɩɨɬɪɟɛɚɬɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɩɪɢ�ɩɨ�ɫɬɭɞɟɧɢ�ɭɫɥɨɜɢɹ�
ɧɟ�ɟ�ɩɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɚ��ɬɴɣ�ɤɚɬɨ�ɬɨɜɚ�ɫɟ�
ɨɬɪɚɡɹɜɚ�ɧɚ�ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɬɚ�ɦɭ�

�� ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɟ�ɩɨɱɢɫɬɟɧɚ�ɢɡɰɹɥɨ�

�� Ⱥɤɨ�ɞɜɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫɟ�ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬ�
ɟɞɢɧ�ɞɨ�ɞɪɭɝ��ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɢɦɚ�ɩɨɧɟ���ɫɦ�
ɪɚɡɫɬɨɹɧɢɟ�ɩɨɦɟɠɞɭ�ɢɦ�

�� Ʉɨɝɚɬɨ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɡɚ�ɩɴɪɜɢ�
ɩɴɬ��ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ�ɫɥɟɞɧɢɬɟ�ɭɤɚɡɚɧɢɹ�ɩɪɟɡ�
ɩɴɪɜɢɬɟ���ɱɚɫɚ�

�� ȼɪɚɬɚɬɚ�ɧɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɨɬɜɚɪɹ�ɱɟɫɬɨ�
�� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɪɚɛɨɬɢ�ɩɪɚɡɟɧ��

ɛɟɡ�ɯɪɚɧɚ�ɜ�ɧɟɝɨ�
�� ɇɟ�ɢɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɨɬ�

ɳɟɩɫɟɥɚ��Ⱥɤɨ�ɢɦɚ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ��ɤɨɟɬɨ�ɧɟ�ɦɨɠɟɬɟ�
ɞɚ�ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɚɬɟ��ɦɨɥɹ�ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ�
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹɬɚ�ɜ�ɪɚɡɞɟɥ�³ȼɴɡɦɨɠɧɢ�
ɪɟɲɟɧɢɹ�ɧɚ�ɜɴɡɧɢɤɧɚɥɢ�ɩɪɨɛɥɟɦɢ´�

�� Ʉɨɲɧɢɰɢɬɟ�ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɚɬɚ��ɤɨɢɬɨ�ɫɟ�
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɹɬ�ɡɚɟɞɧɨ�ɫ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ��ɬɪɹɛɜɚ�ɜɢɧɚɝɢ�ɞɚ�ɫɟ�
ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ��ɡɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɨɫɢɝɭɪɢ�ɧɢɫɤɨ�
ɟɧɟɪɝɨɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ�ɢ�ɩɨ�ɞɨɛɪɢ�ɭɫɥɨɜɢɹ�
ɡɚ�ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ��

�� Ʉɨɧɬɚɤɬ�ɧɚ�ɯɪɚɧɢ�ɫ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɹ�
ɞɚɬɱɢɤ�ɜ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ�ɧɚ�ɮɪɢɡɟɪɚ�
ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɭɜɟɥɢɱɢ�ɟɧɟɪɝɨɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟɬɨ�
ɧɚ�ɭɪɟɞɚ��ɉɨɪɚɞɢ�ɬɨɜɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�
ɫɟ�ɢɡɛɹɝɜɚ�ɜɫɹɤɚɤɴɜ�ɤɨɧɬɚɤɬ�ɫɴɫ�
ɫɟɧɡɨɪɚ�ɢɬɟ��

�� Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɚɬɚ�ɨɩɚɤɨɜɤɚ�ɢ�ɢɡɨɥɢɪɚɳɢ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɡɚɩɚɡɹɬ�
ɡɚ�ɛɴɞɟɳɨ�ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢɪɚɧɟ�ɢɥɢ�
ɩɪɟɦɟɫɬɜɚɧɟ�

�� ɉɪɢ�ɧɹɤɨɢ�ɦɨɞɟɥɢ�ɩɚɧɟɥɴɬ�ɡɚ�
ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɟ�ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ�ɫɟ�ɢɡɤɥɸɱɜɚ���
ɦɢɧɭɬɢ�ɫɥɟɞ�ɡɚɬɜɚɪɹɧɟ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ��ɓɟ�
ɫɟ�ɚɤɬɢɜɢɪɚ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�ɫɥɟɞ�ɨɬɜɚɪɹɧɟ�
ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɢɥɢ�ɧɚɬɢɫɤɚɧɟ�ɧɚ�ɧɹɤɨɣ�ɨɬ�
ɤɥɚɜɢɲɢɬɟ�
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��� Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɧɟ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�
ɜɴɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

��� Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɛɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
��� Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɧɟ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�

ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
��� Ȼɭɬɨɧ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
��� Ȼɭɬɨɧ�ɜɚɤɚɧɰɢɹ
��� Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɛɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�

ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�([WUD
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�

ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɜɚɤɚɧɰɢɹ
����Ɏɭɧɤɰɢɹ�Ȼɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
�����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɢɤɨɧɨɦɢɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ
�����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɝɪɟɲɤɢ
�����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ�ɧɚ�ɤɨɩɱɟɬɚɬɚ
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɚ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɡɚ�ɣɨɧɢɡɚɬɨɪɚ
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɬɚ

C� Ɏɢɝɭɪɢɬɟ�ɜ�ɧɚɫɬɨɹɳɟɬɨ�ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ�ɡɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɫɚ�ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɢ�ɢ�ɦɨɠɟ�
ɞɚ�ɧɟ�ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ�ɬɨɱɧɨ�ɧɚ�ɜɚɲɢɹ�ɭɪɟɞ��Ⱥɤɨ�ɫɩɨɦɟɧɚɬɢɬɟ�ɱɚɫɬɢ�ɥɢɩɫɜɚɬ�ɜɴɜ�ɜɚɲɢɹ�
ɭɪɟɞ��ɬɨ�ɬɟ�ɜɚɠɚɬ�ɡɚ�ɞɪɭɝɢ�ɦɨɞɟɥɢ�
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���Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
ɫɴɨɬɜɟɬɧɨ�ɧɚ�������������������ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�
ɛɭɬɨɧɚ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ�ɠɟɥɚɧɚɬɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɜɴɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
���Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɛɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ�ɤɪɚɬɤɨ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ�ɡɚ�ɞɚ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�([WUD�
���Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɨ�ɧɚ���������������������
�������ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɛɭɬɨɧɚ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ�
ɠɟɥɚɧɚɬɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
��Ȼɭɬɨɧ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ�ɤɪɚɬɤɨ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ��ɡɚ�ɞɚ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ��
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɛɭɬɨɧɚ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
���Ȼɭɬɨɧ�ɜɚɤɚɧɰɢɹ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ�ɤɪɚɬɤɨ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ�ɡɚ�ɞɚ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ȼɚɤɚɧɰɢɹ��Ɂɚ�ɞɚ�
ɫɩɪɟɬɟ�ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɥɟɞ��ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ���ɫɟɤɭɧɞɢ�ɫɴɳɢɹ�ɛɭɬɨɧ��
���Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɛɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ�ɤɪɚɬɤɨ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ��ɡɚ�ɞɚ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ��
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɛɭɬɨɧɚ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
Ɉɬɱɢɬɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɚɬɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɡɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�([WUD
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�([WUD�ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��
Ⱥɤɨ�ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ�ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�
ɜɢ�ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ�ɳɟ�ɡɚɫɟɱɟ�ɩɟɪɢɨɞɢɬɟ�
ɧɚ�ɧɚɣ�ɫɥɚɛɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɢ�ɩɨ�ɬɨɜɚ�ɜɪɟɦɟ�
ɳɟ�ɢɡɜɴɪɲɜɚ�ɟɧɟɪɝɢɣɧɨ�ɟɮɟɤɬɢɜɧɨ�
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ��ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ�ɡɚ�ɢɤɨɧɨɦɢɹ�ɳɟ�
ɟ�ɚɤɬɢɜɟɧ�ɞɨɤɚɬɨ�ɢɦɚ�ɟɧɟɪɝɨ�ɟɮɟɤɬɢɜɧɨ�
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ��
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

Ɉɬɱɢɬɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɚɬɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɜɴɜ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�
ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɤɨɝɚɬɨ�ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ�ɫɜɟɠɚ�ɯɪɚɧɚ�ɜɴɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɢɥɢ�ɤɨɝɚɬɨ�ɢɫɤɚɬɟ�
ɛɴɪɡɨ�ɞɚ�ɨɯɥɚɞɢɬɟ�ɯɪɚɧɚ��Ʉɨɝɚɬɨ�ɬɚɡɢ�
ɮɭɧɤɰɢɹ�ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɜɢ�ɳɟ�
ɪɚɛɨɬɢ���ɱɚɫɚ�ɛɟɡ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�ɛɭɬɨɧ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɜɚɤɚɧɰɢɹ
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɜɚɤɚɧɰɢɹ�ɟ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ��Ⱥɤɨ�ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ�ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��
������ɫɟ�ɩɨɹɜɹɜɚ�ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɢ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɧɟ�ɫɟ�ɨɯɥɚɠɞɚ��Ⱦɪɭɝɢɬɟ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɳɟ�ɫɟ�ɨɯɥɚɠɞɚɬ�ɫɩɨɪɟɞ�
ɡɚɞɚɞɟɧɚɬɚ�ɢɦ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�ɛɭɬɨɧ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
����Ɏɭɧɤɰɢɹ�Ȼɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�
ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɤɨɝɚɬɨ�ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ�ɫɜɟɠɚ�ɯɪɚɧɚ�ɜɴɜ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɢɥɢ�ɤɨɝɚɬɨ�ɫɟ�
ɧɭɠɞɚɟɬɟ�ɨɬ�ɥɟɞ��Ʉɨɝɚɬɨ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɜɢ�ɳɟ�ɪɚɛɨɬɢ���
ɱɚɫɚ�ɛɟɡ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�ɛɭɬɨɧ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɢɤɨɧɨɦɢɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɪɚɛɨɬɢ�ɜ�
ɟɧɟɪɝɨɟɮɟɤɬɢɜɟɧ�ɪɟɠɢɦ���Ɍɨɡɢ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�
ɳɟ�ɟ�ɚɤɬɢɜɟɧ�ɚɤɨ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɟ�ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ�ɧɚ�
����ɢɥɢ�ɟɧɟɪɝɨɟɮɟɤɬɢɜɧɨɬɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�
ɟ�ɢɡɜɴɪɲɟɧɨ�ɩɨ�ɜɪɟɦɟ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�
([WUD�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɝɪɟɲɤɢ
Ɍɨɡɢ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɳɟ�ɫɟ�ɚɤɬɢɜɢɪɚ�ɚɤɨ�
ɜɚɲɢɹɬ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ�ɧɟ�ɨɯɥɚɠɞɚ�ɚɞɟɤɜɚɬɧɨ�
ɢɥɢ�ɚɤɨ�ɢɦɚ�ɩɨɜɪɟɞɚ�ɜ�ɫɟɧɡɨɪ��Ʉɨɝɚɬɨ�
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ�ɟ�ɚɤɬɢɜɟɧ��ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɹɬ�
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɳɟ�
ɢɡɩɢɲɟ��(��ɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɹɬ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɳɟ�ɢɡɩɢɲɟ�
ɧɨɦɟɪɚ�ɤɚɬɨ��������«���Ɍɟɡɢ�ɧɨɦɟɪɚ�
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ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɞɚɜɚɬ�ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɧɚ�
ɫɟɪɜɢɡɧɢɬɟ�ɬɟɯɧɢɰɢ�ɡɚ�ɝɪɟɲɤɚɬɚ��
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɤɨɩɱɟɬɚɬɚ
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɚɤɨ�ɧɟ�
ɢɫɤɚɬɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɚɬɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɩɪɨɦɟɧɟɧɚ��
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɟɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ�ɛɭɬɨɧ�(FR�([WUD�
ɢ�ɛɭɬɨɧɚ�ɡɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɧɚ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ����
ɫɟɤɭɧɞɢ��ɡɚ�ɞɚ�ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ�ɛɭɬɨɧɢ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɚ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɡɚ�
ɣɨɧɢɡɚɬɨɪɚ��
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɚɬɚ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɫɜɟɬɢ�
ɧɟɩɪɟɤɴɫɧɚɬɨ��Ɍɚɡɢ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɩɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɟ�ɡɚɳɢɬɟɧ�ɨɬ�ɛɚɤɬɟɪɢɢ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɬɚ��
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɚɬɚ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɫɜɟɬɢ�
ɧɟɩɪɟɤɴɫɧɚɬɨ��Ɍɚɡɢ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɩɨɤɚɡɜɚ��
ɱɟ�ɯɪɚɧɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫɟ�ɫɴɯɪɚɧɹɜɚ�
ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ�ɜɪɟɦɟ�ɩɪɢ�ɢɞɟɚɥɧɚ�
ɜɥɚɠɧɨɫɬ�

ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ�ɡɚ�
ɨɬɜɨɪɟɧɚ�ɜɪɚɬɚ��
ȼ�ɫɥɭɱɚɣ��ɱɟ�ɡɚɛɪɚɜɢɬɟ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɢɥɢ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ�ɡɚ�ɤɨɧɬɪɨɥ�
ɧɚ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟɬɨ�ɨɬɜɨɪɟɧɚ�ɡɚ�ɩɨɜɟɱɟ�ɨɬ�
ɦɢɧɭɬɚ��ɳɟ�ɫɟ�ɱɭɟ�ɩɨɦɨɳɧɚ�ɚɥɚɪɦɚ�ɡɚ�
ɨɬɜɨɪɟɧɚ�ɜɪɚɬɚ��Ɂɚ�ɞɚ�ɫɩɪɟɬɟ�ɚɥɚɪɦɚɬɚ��
ɩɪɨɫɬɨ�ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɤɨɣɬɨ�ɢ�ɞɚ�ɟ�ɛɭɬɨɧ�ɧɚ�
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɢɥɢ�ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ�ɜɪɚɬɚɬɚ�
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ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɟɧ�ɩɚɧɟɥ
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢɹɬ�ɩɚɧɟɥ�ɫ�ɬɴɱ�ɤɨɧɬɪɨɥ�ɩɨɡɜɨɥɹɜɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɛɟɡ�ɞɚ�
ɨɬɜɚɪɹɬɟ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫɢ��ɉɪɨɫɬɨ�ɞɨɤɨɫɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�ɛɭɬɨɧ�ɫ�ɩɪɴɫɬ�ɡɚ�ɞɚ�
ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ��
!��{}vz��|~�{���
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��� Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

��� Ȼɭɬɨɧ��ȿɤɨ�ȿɤɫɬɪɚ�
��� Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɚɬɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�

ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
��� Ȼɭɬɨɧ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
��� Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ��ȼɚɤɚɧɰɢɹ�
��� Ȼɭɬɨɧ�ɛɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�

ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�([WUD
��� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�

ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�

ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɚɤɚɧɰɢɨɧɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�

ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ

���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɢɤɨɧɨɦɢɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɝɪɟɲɤɢ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ�ɧɚ�ɤɨɩɱɟɬɚɬɚ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɚ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɡɚ�ɣɨɧɢɡɚɬɨɪɚ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɬɚ
���� ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɂɁɄɅ�ɡɚ�ɦɚɲɢɧɚɬɚ�ɡɚ�ɥɟɞ
���� Ȼɭɬɨɧ�ȼɄɅ�ɂɁɄɅ�ɡɚ�ɦɚɲɢɧɚɬɚ�ɡɚ��

ɥɟɞ
���� ɉɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɟɧ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɫɦɹɧɚ�

ɧɚ�ɮɢɥɬɴɪɚ
���� Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɩɪɟɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɧɚ�ɫɬɚɬɭɫɚ�ɧɚ�

ɮɢɥɬɴɪɚ

C�Ɏɢɝɭɪɢɬɟ��ɜ�ɧɚɫɬɨɹɳɟɬɨ�ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ�ɡɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ��ɫɚ�ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɢ�ɢ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɧɟ�
ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ�ɬɨɱɧɨ�ɧɚ�ɜɚɲɢɹ�ɭɪɟɞ��Ⱥɤɨ�ɫɩɨɦɟɧɚɬɢɬɟ�ɱɚɫɬɢ�ɥɢɩɫɜɚɬ�ɜɴɜ�ɜɚɲɢɹ�ɭɪɟɞ��ɬɨ�ɬɟ�
ɜɚɠɚɬ�ɡɚ�ɞɪɭɝɢ�ɦɨɞɟɥɢ�
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���Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
ɫɴɨɬɜɟɬɧɨ�ɧɚ�������������������ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�
ɛɭɬɨɧɚ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ�ɠɟɥɚɧɚɬɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɜɴɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
���Ȼɭɬɨɧ��ȿɤɨ�ȿɤɫɬɪɚ�
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ�ɤɪɚɬɤɨ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ�ɡɚ�ɞɚ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�([WUD�
���Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɨ�ɧɚ���������������������
�������ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɛɭɬɨɧɚ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ�
ɠɟɥɚɧɚɬɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
���Ȼɭɬɨɧ�ɛɴɪɡɨɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ�ɤɪɚɬɤɨ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ��ɡɚ�ɞɚ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ��
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɛɭɬɨɧɚ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
���Ȼɭɬɨɧ�ɜɚɤɚɧɰɢɹ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ�ɤɪɚɬɤɨ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ�ɡɚ�ɞɚ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ȼɚɤɚɧɰɢɹ��Ɂɚ�ɞɚ�
ɫɩɪɟɬɟ�ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɥɟɞ��ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ���ɫɟɤɭɧɞɢ�ɫɴɳɢɹ�ɛɭɬɨɧ��
���Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɛɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ�ɤɪɚɬɤɨ�ɬɨɡɢ�ɛɭɬɨɧ��ɡɚ�ɞɚ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ��
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɢɡɛɪɚɧɚɬɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɛɭɬɨɧɚ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
Ɉɬɱɢɬɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɚɬɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɡɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�([WUD
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�([WUD�ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��
Ⱥɤɨ�ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ�ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�
ɜɢ�ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ�ɳɟ�ɡɚɫɟɱɟ�ɩɟɪɢɨɞɢɬɟ�
ɧɚ�ɧɚɣ�ɫɥɚɛɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɢ�ɩɨ�ɬɨɜɚ�ɜɪɟɦɟ�
ɳɟ�ɢɡɜɴɪɲɜɚ�ɟɧɟɪɝɢɣɧɨ�ɟɮɟɤɬɢɜɧɨ�
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ��ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ�ɡɚ�ɢɤɨɧɨɦɢɹ�ɳɟ�
ɟ�ɚɤɬɢɜɟɧ�ɞɨɤɚɬɨ�ɢɦɚ�ɟɧɟɪɝɨ�ɟɮɟɤɬɢɜɧɨ�
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ��
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ
Ɉɬɱɢɬɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɚɬɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɜɴɜ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�

����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�
ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɤɨɝɚɬɨ�ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ�ɫɜɟɠɚ�ɯɪɚɧɚ�ɜɴɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɢɥɢ�ɤɨɝɚɬɨ�ɢɫɤɚɬɟ�
ɛɴɪɡɨ�ɞɚ�ɨɯɥɚɞɢɬɟ�ɯɪɚɧɚ��Ʉɨɝɚɬɨ�ɬɚɡɢ�
ɮɭɧɤɰɢɹ�ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɜɢ�ɳɟ�
ɪɚɛɨɬɢ���ɱɚɫɚ�ɛɟɡ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�ɛɭɬɨɧ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɜɚɤɚɧɰɢɹ
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɜɚɤɚɧɰɢɹ�ɟ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɧɚ��Ⱥɤɨ�ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ�ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��
������ɫɟ�ɩɨɹɜɹɜɚ�ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɢ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɧɟ�ɫɟ�ɨɯɥɚɠɞɚ��Ⱦɪɭɝɢɬɟ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɳɟ�ɫɟ�ɨɯɥɚɠɞɚɬ�ɫɩɨɪɟɞ�
ɡɚɞɚɞɟɧɚɬɚ�ɢɦ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�ɛɭɬɨɧ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
����Ɏɭɧɤɰɢɹ�Ȼɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɛɴɪɡɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�
ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɤɨɝɚɬɨ�ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ�ɫɜɟɠɚ�ɯɪɚɧɚ�ɜɴɜ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɢɥɢ�ɤɨɝɚɬɨ�ɫɟ�
ɧɭɠɞɚɟɬɟ�ɨɬ�ɥɟɞ��Ʉɨɝɚɬɨ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɟ�ɚɤɬɢɜɧɚ��ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɜɢ�ɳɟ�ɪɚɛɨɬɢ���
ɱɚɫɚ�ɛɟɡ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�ɛɭɬɨɧ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɢɤɨɧɨɦɢɱɟɧ�ɪɟɠɢɦ
ɉɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɪɚɛɨɬɢ�ɜ�
ɟɧɟɪɝɨɟɮɟɤɬɢɜɟɧ�ɪɟɠɢɦ��Ɍɨɡɢ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�
ɳɟ�ɟ�ɚɤɬɢɜɟɧ�ɚɤɨ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɟ�ɧɚɫɬɪɨɟɧɚ�ɧɚ�
����ɢɥɢ�ɟɧɟɪɝɨɟɮɟɤɬɢɜɧɨɬɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�
ɟ�ɢɡɜɴɪɲɟɧɨ�ɩɨ�ɜɪɟɦɟ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɹ�(FR�
([WUD�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɝɪɟɲɤɢ
Ɍɨɡɢ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɳɟ�ɫɟ�ɚɤɬɢɜɢɪɚ�ɚɤɨ�
ɜɚɲɢɹɬ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ�ɧɟ�ɨɯɥɚɠɞɚ�ɚɞɟɤɜɚɬɧɨ�
ɢɥɢ�ɚɤɨ�ɢɦɚ�ɩɨɜɪɟɞɚ�ɜ�ɫɟɧɡɨɪ��Ʉɨɝɚɬɨ�
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɴɬ�ɟ�ɚɤɬɢɜɟɧ��ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɹɬ�
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɳɟ�
ɢɡɩɢɲɟ��(���ɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɹɬ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɳɟ�ɢɡɩɢɲɟ�
ɧɨɦɟɪɚ�ɤɚɬɨ��������«���Ɍɟɡɢ�ɧɨɦɟɪɚ�
ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɞɚɜɚɬ�ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɧɚ�
ɫɟɪɜɢɡɧɢɬɟ�ɬɟɯɧɢɰɢ�ɡɚ�ɝɪɟɲɤɚɬɚ��
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����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɤɨɩɱɟɬɚɬɚ
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɚɤɨ�ɧɟ�
ɢɫɤɚɬɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɚɬɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɩɪɨɦɟɧɟɧɚ��
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɟɞɧɨɜɪɟɦɟɧɧɨ�ɛɭɬɨɧ�(FR�([WUD�
ɢ�ɛɭɬɨɧɚ�ɡɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɚ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɧɚ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ����
ɫɟɤɭɧɞɢ��ɡɚ�ɞɚ�ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɞɟɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�
ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ�ɛɭɬɨɧɢ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɚ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɡɚ�ɣɨɧɢɡɚɬɨɪɚ��
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɚɬɚ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɫɜɟɬɢ�
ɧɟɩɪɟɤɴɫɧɚɬɨ��Ɍɚɡɢ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɩɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɟ�ɡɚɳɢɬɟɧ�ɨɬ�ɛɚɤɬɟɪɢɢ�
����ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɧɚ�ɜɥɚɠɧɨɫɬɬɚ��
ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɚɬɚ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɫɜɟɬɢ�
ɧɟɩɪɟɤɴɫɧɚɬɨ��Ɍɚɡɢ�ɥɚɦɩɢɱɤɚ�ɩɨɤɚɡɜɚ��
ɱɟ�ɯɪɚɧɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫɟ�ɫɴɯɪɚɧɹɜɚ�
ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ�ɜɪɟɦɟ�ɩɪɢ�ɢɞɟɚɥɧɚ�
ɜɥɚɠɧɨɫɬ�
���ɂɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɂɁɄɅ�ɡɚ�ɦɚɲɢɧɚɬɚ�ɡɚ�ɥɟɞ
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɚɤɨ�ɧɟ�ɢɫɤɚɬɟ�
ɥɟɞ�ɨɬ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��Ɇɨɠɟɬɟ�ɞɚ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ�
ɬɚɡɢ�ɮɭɧɤɰɢɹ�ɤɚɬɨ�ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɛɭɬɨɧ�ȼɄɅ�
ɂɁɄɅ�ɧɚ�ɦɚɲɢɧɚɬɚ�ɡɚ�ɥɟɞ�ɡɚ���ɫɟɤɭɧɞɢ�
���Ȼɭɬɨɧ�ȼɄɅ�ɂɁɄɅ�ɡɚ�ɦɚɲɢɧɚɬɚ�ɡɚ�ɥɟɞ
Ɂɚ�ɞɚ�ɫɩɪɟɬɟ�ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɥɟɞ��ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ���ɫɟɤɭɧɞɢ�ɛɭɬɨɧ�ȼɄɅ�
ɂɁɄɅ��Ʉɨɝɚɬɨ�ɥɟɞɴɬ�ɟ�ɨɬɤɚɡɚɧ��ɜ�ɤɭɬɢɹɬɚ�
ɡɚ�ɥɟɞ�ɧɹɦɚ�ɞɚ�ɩɨɫɬɴɩɜɚ�ɜɨɞɚ��ȼɴɩɪɟɤɢ�
ɬɨɜɚ��ɜ�ɤɭɬɢɹɬɚ�ɡɚ�ɥɟɞ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɨɫɬɚɧɟ�
ɥɟɞ��ɤɨɣɬɨ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɜɡɟɬ�ɨɬ�ɬɚɦ��Ɂɚ�ɞɚ�
ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɨɬɧɨɜɨ�ɨɛɪɚɡɭɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɥɟɞ��
ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɡɚ���ɫɟɤɭɧɞɢ�ɛɭɬɨɧ�
ȼɄɅ�ɂɁɄɅ�ɧɚ�ɦɚɲɢɧɚɬɚ�ɡɚ�ɥɟɞ�
����ɉɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɟɧ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�ɫɦɹɧɚ�
ɧɚ�ɮɢɥɬɴɪɚ
Ʉɨɝɚɬɨ�ɩɟɪɢɨɞɴɬ�ɡɚ�ɩɨɥɡɜɚɧɟ�ɧɚ�ɮɢɥɬɴɪɚ�
ɢɡɬɟɱɟ��ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢɹɬ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�
ɫɦɹɧɚ�ɧɚ�ɮɢɥɬɴɪɚ�ɫɜɟɬɜɚ�

����Ȼɭɬɨɧ�ɡɚ�ɩɪɟɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɧɚ�ɫɬɚɬɭɫɚ�ɧɚ�
ɮɢɥɬɴɪɚ
Ɏɢɥɬɴɪɴɬ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɩɨɞɦɟɧɹ�ɧɚ�ɜɫɟɤɢ���ɦɟɫɟɰɚ��ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�
ɜɢ�ɢɡɱɢɫɥɹɜɚ�ɩɟɪɢɨɞɚ�ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ�
ɢ�ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɧɢɹɬ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ�ɡɚ�
ɫɦɹɧɚ�ɧɚ�ɮɢɥɬɴɪɚ�ɫɜɟɬɜɚ�ɤɨɝɚɬɨ�ɫɪɨɤɴɬ�
ɧɚ�ɩɨɥɡɜɚɧɟ�ɧɚ�ɮɢɥɬɴɪɚ�ɟ�ɢɡɬɟɤɴɥ��
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɛɭɬɨɧɚ�ɡɚ�ɩɪɟɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɧɚ�
ɫɬɚɬɭɫɚ�ɧɚ�ɮɢɥɬɴɪɚ�ɡɚ���ɫɟɤɭɧɞɢ�ɡɚ�ɞɚ�
ɩɨɡɜɨɥɢɬɟ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɞɚ�ɢɡɱɢɫɥɢ�
ɧɨɜɢɹ�ɩɟɪɢɨɞ�ɧɚ�ɩɨɥɡɜɚɧɟ�ɧɚ�ɮɢɥɬɴɪɚ�
ɫɥɟɞ�ɩɨɞɦɹɧɚɬɚ�
ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ�ɡɚ�ɨɬɜɨɪɟɧɚ�
ɜɪɚɬɚ��
Ⱥɤɨ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
ɨɫɬɚɧɟ�ɨɬɜɨɪɟɧɚ�ɡɚ���ɦɢɧɭɬɚ��ɚɥɚɪɦɚɬɚ�
ɡɚ�ɨɬɜɨɪɟɧɚ�ɜɪɚɬɚ�ɫɟ�ɚɤɬɢɜɢɪɚ�ɢ�ɢɡɞɚɜɚ�
ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɢɬɟɥɟɧ�ɫɢɝɧɚɥ��Ɂɚ�ɞɚ�ɫɩɪɟɬɟ�
ɚɥɚɪɦɚɬɚ��ɩɪɨɫɬɨ�ɧɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɤɨɣɬɨ�ɢ�ɞɚ�
ɟ�ɛɭɬɨɧ�ɧɚ�ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ�ɢɥɢ�ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ�
ɜɪɚɬɚɬɚ��
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ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɧɚ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

Ɉɛɹɫɧɟɧɢɹ

����& ��& Ɍɨɜɚ�ɟ�ɩɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɚɬɚ�ɧɨɪɦɚɥɧɚ�
ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ�

��������ɢɥɢ�����& ��& Ɍɟɡɢ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ�ɫɟ�ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚɬ�ɤɨɝɚɬɨ�
ɜɴɧɲɧɚɬɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɩɪɟɜɢɲɚɜɚ����&�

Ȼɴɪɡɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ� ��&

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɤɨɝɚɬɨ�ɢɫɤɚɬɟ�ɛɴɪɡɨ�ɞɚ�
ɡɚɦɪɚɡɢɬɟ�ɯɪɚɧɚ��ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɫɟ�ɜɪɴɳɚ�
ɜ�ɩɪɟɞɢɲɧɢɹ�ɪɟɠɢɦ�ɩɪɢ�ɡɚɜɴɪɲɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɩɪɨɰɟɫɚ�

����&�ɢɥɢ�ɩɨ�ɫɬɭɞɟɧɨ ��&

Ⱥɤɨ�ɧɚɦɢɪɚɬɟ��ɱɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
ɧɟ�ɟ�ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ�ɫɬɭɞɟɧɨ�ɡɚɪɚɞɢ�ɬɨɩɥɢɬɟ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢ�ɭɫɥɨɜɢɹ�ɢɥɢ�ɱɟɫɬɨɬɨ�ɨɬɜɚɪɹɧɟ�ɢ�
ɡɚɬɜɚɪɹɧɟ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�

����&�ɢɥɢ�ɩɨ�ɫɬɭɞɟɧɨ Ȼɴɪɡɨ�
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ

Ɇɨɠɟ�ɞɚ�ɝɨ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ�ɤɨɝɚɬɨ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɟ�ɩɪɟɩɴɥɧɟɧɨ�ɢɥɢ�ɠɟɥɚɟɬɟ�ɞɚ�
ɨɯɥɚɞɢɬɟ�ɯɪɚɧɚɬɚ�ɩɨ�ɛɴɪɡɨ��ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɨ�
ɟ�ɞɚ�ɚɤɬɢɜɢɪɚɬɟ�ɮɭɧɤɰɢɹɬɚ�����ɱɚɫɚ�ɩ�ɪɟɞɢ�
ɞɚ�ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ�ɯɪɚɧɚɬɚ�

Ɂɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ�ɧɚ�ɩɪɟɫɧɢ�
ɯɪɚɧɢ
�� Ɂɚ�ɩɪɟɞɩɨɱɢɬɚɧɟ�ɟ�ɯɪɚɧɢɬɟ�ɞɚ�ɫɟ�ɭɜɢɹɬ�

ɢɥɢ�ɩɨɤɪɢɹɬ�ɩɪɟɞɢ�ɩɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ�ɢɦ�ɜ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

�� Ƚɨɪɟɳɚɬɚ�ɯɪɚɧɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɨɫɬɚɜɢ�ɞɚ�
ɢɡɫɬɢɧɟ�ɞɨ�ɫɬɚɣɧɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɩɪɟɞɢ�
ɞɚ�ɹ�ɩɪɢɛɟɪɟɬɟ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�

�� ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ��ɤɨɢɬɨ�ɠɟɥɚɟɬɟ�
ɞɚ�ɡɚɦɪɚɡɢɬɟ��ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɚ�ɩɪɟɫɧɢ�ɢ�ɫ�
ɞɨɛɪɨ�ɤɚɱɟɫɬɜɨ�

�� ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɪɚɡɞɟɥɹɬ�ɧɚ�ɱɚɫɬɢ�ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ�ɞɧɟɜɧɢɬɟ�
ɢɥɢ�ɩɨɪɰɢɨɧɧɢɬɟ�ɧɭɠɞɢ�ɧɚ�ɫɟɦɟɣɫɬɜɨɬɨ�

�� ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�
ɫɟ�ɨɩɚɤɨɜɚɬ�ɯɟɪɦɟɬɢɱɧɨ��ɡɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɩɪɟɞɩɚɡɹɬ�ɨɬ�ɢɡɫɭɲɚɜɚɧɟ�ɞɨɪɢ�ɢ�ɩɪɢ�
ɤɪɚɬɤɨɬɪɚɣɧɨ�ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�

�� Ɇɚɬɟɪɢɚɥɢɬɟ��ɤɨɢɬɨ�ɫɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ�ɡɚ�
ɨɩɚɤɨɜɤɚ��ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɚ�ɢɡɞɪɴɠɥɢɜɢ�
ɧɚ�ɤɴɫɚɧɟ��ɫɬɭɞ��ɜɥɚɝɚ��ɦɢɪɢɡɦɚ��
ɦɚɡɧɢɧɢ�ɢ�ɤɢɫɟɥɢɧɢ��ɚ�ɫɴɳɨ�ɬɚɤɚ�
ɯɟɪɦɟɬɢɡɢɪɚɳɢ��Ɉɫɜɟɧ�ɬɨɜɚ��ɬɟ�ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ�ɫɚ�ɞɨɛɪɟ�ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ�ɢ�ɧɚɩɪɚɜɟɧɢ�
ɨɬ�ɥɟɫɧɨɢɡɩɨɥɡɜɚɟɦɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ��
ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ�ɡɚ�ɞɴɥɛɨɤɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ�

�� Ɂɚɦɪɚɡɟɧɢɬɟ�ɯɪɚɧɢ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɭɩɨɬɪɟɛɹɜɚɬ�ɜɟɞɧɚɝɚ�ɫɥɟɞ�ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟ�
ɢ�ɧɢɤɨɝɚ�ɞɚ�ɧɟ�ɫɟ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɬ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�

�� ɋɩɚɡɜɚɣɬɟ�ɫɥɟɞɧɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɡɚ�
ɩɨɫɬɢɝɚɧɟ�ɧɚ�ɧɚɣ�ɞɨɛɪɢ�ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ�

��� ɇɟ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɣɬɟ�ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɨ�ɝɨɥɟɦɢ�
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ�ɯɪɚɧɚ�ɧɚɜɟɞɧɴɠ��Ʉɚɱɟɫɬɜɨɬɨ�
ɧɚ�ɯɪɚɧɚɬɚ�ɫɟ�ɡɚɩɚɡɜɚ�ɧɚɣ�ɞɨɛɪɟ��
ɤɨɝɚɬɨ�ɬɹ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɟ�ɡɚɦɪɚɡɢ�ɢɡɰɹɥɨ�
ɜɴɡɦɨɠɧɨ�ɧɚɣ�ɛɴɪɡɨ�

��� ɉɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ�ɧɚ�ɬɨɩɥɚ�ɯɪɚɧɚ�
ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɤɚɪɚ�
ɨɯɥɚɠɞɚɳɢɹɬ�ɤɨɦɩɪɟɫɨɪ�ɞɚ�ɪɚɛɨɬɢ�
ɧɟɩɪɟɤɴɫɧɚɬɨ��ɞɨɤɚɬɨ�ɯɪɚɧɚɬɚ�ɡɚɦɪɴɡɧɟ�
ɧɚɩɴɥɧɨ�

��� ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ�ɞɚ�ɧɟ�ɫɦɟɫɢɬɟ�ɜɟɱɟ�
ɡɚɦɪɚɡɟɧɢɬɟ�ɯɪɚɧɢ�ɫ�ɩɪɟɫɧɢ�

ɉɪɟɩɨɪɴɤɢ�ɡɚ�ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�
ɧɚ�ɡɚɦɪɚɡɟɧɢ�ɯɪɚɧɢ
�� ɉɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɨ�ɡɚɦɪɚɡɟɧɢɬɟ�

ɩɪɨɦɢɲɥɟɧɢ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�
ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ�ɫɩɨɪɟɞ�
ɭɤɚɡɚɧɢɹɬɚ�ɧɚ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ�ɡɚ� ��
����ɡɜɟɡɞɧɨ��ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɡɚ�ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�
ɧɚ�ɡɚɦɪɚɡɟɧɢ�ɯɪɚɧɢ�

�� Ɂɚ�ɞɚ�ɫɬɟ�ɫɢɝɭɪɧɢ��ɱɟ�ɜɢɫɨɤɨɬɨ�
ɤɚɱɟɫɬɜɨ��ɨɫɢɝɭɪɟɧɨ�ɨɬ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ�ɢ�
ɬɴɪɝɨɜɟɰɚ��ɳɟ�ɛɴɞɟ�ɡɚɩɚɡɟɧɨ��ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�
ɩɨɦɧɢɬɟ�ɫɥɟɞɧɨɬɨ�
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��� ɉɪɢɛɢɪɚɣɬɟ�ɩɚɤɟɬɢɬɟ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɚ��
ɜɴɡɦɨɠɧɨ�ɧɚɣ�ɛɴɪɡɨ�ɫɥɟɞ�ɩɨɤɭɩɤɚɬɚ�ɢɦ�

��� ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɫɴɞɴɪɠɚɧɢɟɬɨ�ɢɦ�ɟ�ɫ�
ɟɬɢɤɟɬ�ɢ�ɞɚɬɚ�ɧɚ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɨ�

��� ɇɟ�ɩɪɟɜɢɲɚɜɚɣɬɟ�ɫɪɨɤɚ�ɧɚ�ɝɨɞɧɨɫɬ��
ɩɨɫɨɱɟɧ�ɧɚ�ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ�

Ɋɚɡɥɟɠɞɚɧɟ
ɏɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɫɟ�÷ɚɡɥɟɠɞɚ�
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ�
ɉɨɫɬɚɜɹɧɟ�ɧɚ�ɯɪɚɧɚɬɚ

Ɋɚɮɬɨɜɟ�ɧɚ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

Ɋɚɡɥɢɱɧɢ�
ɡɚɦɪɚɡɟɧɢ�
ɯɪɚɧɢ�ɤɚɬɨ�ɦɟɫɨ��
ɪɢɛɚ��ɫɥɚɞɨɥɟɞ��
ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ�ɢ�ɞɪ�

Ɍɚɜɚ�ɡɚ�ɹɣɰɚ əɣɰɚ

Ɋɚɮɬɨɜɟ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ

ɏɪɚɧɚ�ɜ�ɫɴɞɨɜɟ��
ɱɢɧɢɢ�ɢ�ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ�
ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢ

Ɋɚɮɬɨɜɟ�ɧɚ�
ɜɪɚɬɚɬɚ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

Ɇɚɥɤɢ�ɢ�ɩɚɤɟɬɢɪɚɧɢ�
ɯɪɚɧɢ�ɢ�ɧɚɩɢɬɤɢ�
�ɤɚɬɨ�ɦɥɹɤɨ��ɩɥɨɞɨɜ�
ɫɨɤ�ɢ�ɛɢɪɚ�

Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɡɚ�
ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ

ɉɥɨɞɨɜɟ�ɢ�
ɡɟɥɟɧɱɭɰɢ

Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟ�
)UHVK]RQH

Ⱦɟɥɢɤɚɬɟɫɧɢ�
ɩɪɨɞɭɤɬɢ��ɫɢɪɟɧɟ��
ɦɚɫɥɨ��ɫɚɥɚɦ�ɢ�ɞɪ��

ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɡɚ�ɞɴɥɛɨɤɨɬɨ�
ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
ɏɪɚɧɚɬɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚ�
ɜɴɡɦɨɠɧɨ�ɧɚɣ�ɛɴɪɡɨ�
ɫɥɟɞ�ɩɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ�ɣ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɡɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɡɚɩɚɡɢ�ɞɨɛɪɨɬɨ�ɣ�ɤɚɱɟɫɬɜɨ��
Ɂɚɩɚɡɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɯɪɚɧɚɬɚ�ɡɚ�
ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ�ɜɪɟɦɟ�ɟ�ɜɴɡɦɨɠɧɨ�ɫɚɦɨ�
ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɨɬ�ɢɥɢ�ɩɨ�ɧɢɫɤɚ�����&��

Ɇɨɠɟ�ɞɚ�ɡɚɩɚɡɢɬɟ�ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�ɧɚ�
ɯɪɚɧɚɬɚ�ɜ�ɩɪɨɞɴɥɠɟɧɢɟ�ɧɚ�ɦɟɫɟɰɢ��ɩɪɢ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɧɚ�ɞɴɥɛɨɤɨ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ�ɨɬ�
ɢɥɢ�ɩɨ�ɧɢɫɤɚ�����&��

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ��A 
��ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɪɚɡɞɟɥɹɬ�ɧɚ�ɱɚɫɬɢ�ɫɴɨɛɪɚɡɧɨ�ɞɧɟɜɧɢɬɟ�
ɢɥɢ�ɩɨɪɰɢɨɧɧɢɬɟ�ɧɭɠɞɢ�ɧɚ�ɫɟɦɟɣɫɬɜɨɬɨ�
��ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɨɩɚɤɨɜɚɬ�ɩɨ�ɯɟɪɦɟɬɢɱɟɧ�ɧɚɱɢɧ�ɡɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɩɪɟɞɩɚɡɹɬ�ɨɬ�ɢɡɫɭɲɚɜɚɧɟ�ɞɨɪɢ�ɢ�ɩɪɢ�
ɤɪɚɬɤɨɬɪɚɣɧɨ�ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɢ��ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɢ�ɡɚ�ɨɩɚɤɨɜɚɧɟ�
��Ɍɢɤɫɨ��ɢɡɞɪɴɠɥɢɜɨ�ɧɚ�ɫɬɭɞ
��ɋɚɦɨɡɚɥɟɩɜɚɳɢ�ɫɟ�ɟɬɢɤɟɬɢ
��Ƚɭɦɟɧɢ�ɥɚɫɬɢɱɤɢ
��ɏɢɦɢɤɚɥ
Ɇɚɬɟɪɢɚɥɢɬɟ��ɤɨɢɬɨ�ɫɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ�ɡɚ�
ɨɩɚɤɨɜɚɧɟ�ɧɚ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ��
ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɚ�ɢɡɞɪɴɠɥɢɜɢ�ɧɚ�ɤɴɫɚɧɟ��ɫɬɭɞ��
ɜɥɚɝɚ��ɦɢɪɢɡɦɚ��ɦɚɡɧɢɧɢ�ɢ�ɤɢɫɟɥɢɧɢ�
ɇɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɞɨɩɭɫɤɚɬɟ�ɤɨɧɬɚɤɬ�ɧɚ�ɯɪɚɧɢɬɟ��
ɤɨɢɬɨ�ɳɟ�ɛɴɞɚɬ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɢ�ɫ�ɜɟɱɟ�
ɡɚɦɪɚɡɟɧɢɬɟ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ��ɡɚ�ɞɚ�
ɫɟ�ɢɡɛɟɝɧɟ�ɱɚɫɬɢɱɧɨɬɨ�ɢɦ�ɪɚɡɥɟɠɞɚɧɟ�
Ɂɚɦɪɚɡɟɧɢɬɟ�ɯɪɚɧɢ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�
ɭɩɨɬɪɟɛɹɜɚɬ�ɜɟɞɧɚɝɚ�ɫɥɟɞ�ɪɚɡɦɪɚɡɹɜɚɧɟ�
ɢ�ɧɢɤɨɝɚ�ɞɚ�ɧɟ�ɫɟ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɬ�ɩɨɜɬɨɪɧɨ�
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Ɍɚɜɚ�ɡɚ�ɹɣɰɚ
Ɇɨɠɟ�ɞɚ�ɦɨɧɬɢɪɚɬɟ�ɩɨɫɬɚɜɤɚɬɚ�ɡɚ�ɹɣɰɚ�
ɧɚ�ɠɟɥɚɧɢɹ�ɪɚɮɬ�ɢɥɢ�ɜɴɬɪɟɲɟɧ�ɪɚɮɬ�
ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɞɪɴɠɬɟ�ɩɨɫɬɚɜɤɚɬɚ�ɡɚ�ɹɣɰɟ�
ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ

ɉɥɴɡɝɚɳɢ�ɫɟ�ɪɚɮɬɨɜɟ

Ʌɟɤɨɬɨ�ɩɨɜɞɢɝɚɧɟ�ɧɚ�ɩɥɴɡɝɚɳɢɬɟ�
ɫɟ�ɪɚɮɬɨɜɟɬɟ�ɨɬɩɪɟɞ�ɩɨɡɜɨɥɹɜɚ�ɬɟ�
ɞɚ�ɛɴɞɚɬ�ɢɡɬɟɝɥɹɧɢ�ɢ�ɩɪɢɞɜɢɠɜɚɧɢ�
ɧɚɩɪɟɞ�ɢ��ɧɚɡɚɞ��Ɍɟ�ɫɟ�ɹɜɹɜɚɬ�ɫɩɢɪɚɳɨ�
ɦɹɫɬɨ�ɤɨɝɚɬɨ�ɢɡɬɟɝɥɹɬɟ�ɪɚɮɬɚ��ɡɚ�
ɞɚ�ɞɨɫɬɢɝɧɟɬɟ�ɯɪɚɧɢ��ɪɚɡɩɨɥɨɠɟɧɢ�
ɜ�ɡɚɞɧɚɬɚ�ɱɚɫɬ�ɧɚ�ɪɚɮɬɚ��ɤɨɝɚɬɨ�ɫɟ�
ɢɡɞɴɪɩɚ�ɱɪɟɡ�ɥɟɤɨ�ɩɨɜɞɢɝɚɧɟ�ɧɚɝɨɪɟ�
ɧɚ�ɜɬɨɪɨɬɨ�ɫɩɢɪɚɳɨ�ɦɹɫɬɨ��ɬɹɥɨɬɨ�ɧɚ�
ɪɚɮɬɚ�ɳɟ�ɫɟ�ɨɫɜɨɛɨɞɢ�
Ɋɚɮɬɴɬ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɞɴɪɠɢ�ɡɞɪɚɜɨ�
ɨɬɞɨɥɭ�ɡɚ�ɞɚ�ɧɟ�ɫɟ�ɩɪɟɨɛɴɪɧɟ��Ɍɹɥɨɬɨ�
ɧɚ�ɪɚɮɬɚ�ɫɟ�ɩɨɫɬɚɜɹ�ɜ�ɪɟɥɫɢɬɟ�
ɨɬɫɬɪɚɧɢ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɧɚ�ɩɨ�ɧɢɫɤɨ�
ɢɥɢ�ɩɨ�ɜɢɫɨɤɨ�ɧɢɜɨ�
Ɋɚɮɬɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɧɚɬɢɫɧɟ�ɧɚɡɚɞ�ɡɚ�
ɞɚ�ɫɟ�ɩɨɫɬɚɜɢ�ɢɡɰɹɥɨ�

1

2

3
4

Ɉɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɡɚ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
Ɉɬɞɟɥɟɧɢɹɬɚ�ɡɚ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�ɩɨɞɝɨɬɜɹɬ�
ɯɪɚɧɢɬɟ�ɡɚ�ɡɚɦɪɚɡɹɜɚɧɟ��ɋɴɳɨ�ɬɚɤɚ�
ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ�ɬɟɡɢ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹ�ɡɚ�
ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�ɧɚ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�
ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɧɹɤɨɥɤɨ�ɝɪɚɞɭɫɚ�ɩɨ�
ɧɢɫɤɚ�ɨɬ�ɬɚɡɢ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�
Ɇɨɠɟ�ɞɚ�ɭɜɟɥɢɱɢɬɟ�ɜɴɬɪɟɲɧɢɹ�
ɨɛɟɦ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɤɚɬɨ�ɫɜɚɥɢɬɟ�
ɧɹɤɨɟ�ɨɬ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɹɬɚ�ɡɚ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ��
Ɂɚ�ɞɚ�ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ�ɬɨɜɚ��ɢɡɞɴɪɩɚɣɬɟ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ�ɤɴɦ�ɫɟɛɟ�ɫɢ��ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ�
ɳɟ�ɫɟ�ɧɚɤɥɨɧɢ�ɤɴɦ�ɫɬɨɩɟɪɚ�ɢ�ɳɟ�ɫɩɪɟ��
Ɍɨɜɚ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɳɟ�ɫɟ�ɨɬɤɚɱɢ�ɤɨɝɚɬɨ�ɝɨ�
ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ�ɧɚ�ɨɤɨɥɨ��ɫɦ�ɢ�ɢɡɞɴɪɩɚɬɟ�
ɤɴɦ�ɫɟɛɟ�ɫɢ�
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3 4

5

7

6

Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɡɚ�ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ
Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪɴɬ�ɡɚ�ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�
ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜɢ�ɟ�ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ�ɩɪɨɟɤɬɢɪɚɧ�
ɞɚ�ɡɚɩɚɡɢ�ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�ɧɚ�ɡɟɥɟɧɱɭɰɢɬɟ�ɜɢ�
ɛɟɡ�ɬɟ�ɞɚ�ɡɚɝɭɛɹɬ�ɫɜɨɹɬɚ�ɫɜɟɠɟɫɬ��Ɂɚ�ɬɚɡɢ�
ɰɟɥ��ɨɤɨɥɨ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ�ɡɚ�ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�ɫɟ�ɩɨɥɭɱɚɜɚ�ɯɥɚɞɧɚ�ɜɴɡɞɭɲɧɚ�
ɰɢɪɤɭɥɚɰɢɹ��ɋɜɚɥɟɬɟ�ɪɚɮɬɨɜɟɬɟ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�
ɜ�ɪɟɞɢɰɚɬɚ�ɧɚ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɚ�ɡɚ�ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�ɩɪɟɞɢ�ɞɚ�ɝɨ�ɢɡɜɚɞɢɬɟ���Ɇɨɠɟɬɟ�
ɞɚ�ɫɜɚɥɢɬɟ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢɬɟ�ɡɚ�ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�ɤɚɤɬɨ�ɟ�ɩɨɤɚɡɚɧɨ�ɧɚ�ɮɢɝɭɪɚɬɚ�
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ɉɨɞɜɢɠɧɚ�ɫɪɟɞɧɚ�ɱɚɫɬ�

ɉɨɞɜɢɠɧɚɬɚ�ɫɪɟɞɧɚ�ɱɚɫɬ�ɢɦɚ�ɡɚ�ɰɟɥ�ɞɚ�
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢ�ɢɡɥɢɡɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɫɬɭɞɟɧɢɹ�
ɜɴɡɞɭɯ�ɧɚɜɴɧ��
���ȼ�ɫɪɟɞɧɚɬɚ�ɩɨɞɜɢɠɧɚ�ɱɚɫɬ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɢɦɚ�ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɨ�
ɭɩɥɴɬɧɟɧɢɟ�ɤɨɟɬɨ�ɭɩɥɴɬɧɹɜɚ�ɤɨɝɚɬɨ�
ɜɪɚɬɢɬɟ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɫɚ�
ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ��
���Ⱦɪɭɝɚ�ɩɪɢɱɢɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɜɢ�ɞɚ�
ɟ�ɨɛɨɪɭɞɜɚɧ�ɫ�ɩɨɞɜɢɠɧɚ�ɫɪɟɞɧɚ�ɱɚɫɬ�
ɟ��ɱɟ�ɬɹ�ɭɜɟɥɢɱɚɜɚ�ɧɟɬɧɢɹ�ɨɛɟɦ�ɧɚ�
ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ��ɋɬɚɧɞɚɪɬɧɚɬɚ�
ɫɪɟɞɧɚ�ɱɚɫɬ�ɡɚɟɦɚ�ɧɟɢɡɩɨɥɡɜɚɟɦɨ�
ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
���ɉɨɞɜɢɠɧɚɬɚ�ɫɪɟɞɧɚ�ɱɚɫɬ�ɟ�ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ�
ɤɨɝɚɬɨ�ɥɹɜɚɬɚ�ɜɪɚɬɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�
ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɟ�ɡɚɬɜɨɪɟɧɚ�
���ɇɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɨɬɜɚɪɹ�ɪɴɱɧɨ��Ɍɹ�ɫɟ�
ɞɜɢɠɢ�ɩɨɞ�ɜɥɢɹɧɢɟ�ɧɚ�ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɚɬɚ�
ɱɚɫɬ�ɧɚ�ɤɨɪɩɭɫɚ�ɩɪɢ�ɡɚɬɜɚɪɹɧɟ�ɧɚ�
ɜɪɚɬɚɬɚ�

ɋɢɧɹ�ɥɚɦɩɚ
ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ��ɤɨɢɬɨ�ɫɟ�
ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ�ɜ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ�ɡɚ�ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�
ɧɚ�ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�ɢ�ɫɟ�ɨɫɜɟɬɹɜɚɬ�ɫɴɫ�ɫɢɧɹ�
ɥɚɦɩɚ��ɩɪɨɞɴɥɠɚɜɚɬ�ɮɨɬɨɫɢɧɬɟɡɚɬɚ�ɫɢ�
ɛɥɚɝɨɞɚɪɟɧɢɟ�ɧɚ�ɟɮɟɤɬɚ�ɧɚ�ɜɴɥɧɢɬɟ�
ɧɚ�ɫɢɧɹɬɚ�ɥɚɦɩɚ��ɤɚɬɨ�ɩɨ�ɬɨɡɢ�ɧɚɱɢɧ�
ɡɚɩɚɡɜɚɬ�ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�ɫɢ�ɢ�ɩɨɜɢɲɚɜɚɬ�
ɫɴɞɴɪɠɚɧɢɟɬɨ�ɧɚ�ɜɢɬɚɦɢɧɢ�
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Ɍɟɥɟɫɤɨɩɢɱɧɨ�ɱɟɤɦɟɞɠɟ�

ȼɧɢɦɱɚɜɚɣɬɟ�ɞɚ�ɧɟ�ɡɚɤɥɟɳɢɬɟ�
ɤɪɚɣɧɢɰɢɬɟ�ɫɢ�ɫ�ɩɨɞɜɢɠɧɢɬɟ�ɱɚɫɬɢ�
ɤɨɝɚɬɨ�ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɨ�ɟ�ɜ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ��

Ɇɨɠɟɬɟ�ɞɚ�ɫɜɚɥɢɬɟ�ɪɚɡɞɟɥɢɬɟɥɹ�
ɜ�ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɨ�ɤɨɝɚɬɨ�ɠɟɥɚɟɬɟ�ɞɚ�
ɝɨ�ɩɨɱɢɫɬɢɬɟ��ɤɚɤɬɨ�ɟ�ɩɨɤɚɡɚɧɨ�ɧɚ�
ɢɥɸɫɬɪɚɰɢɹɬɚ
Ɇɨɠɟɬɟ�ɞɚ�ɫɜɚɥɢɬɟ�ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɚɬɚ�ɫɚɦɨ�
ɡɚ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�ɇɟɜɴɡɦɨɠɧɨ�ɟ�ɩɨɫɬɚɜɹɧɟ�
ɧɚ�ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɚɬɚ�ɩɨ�ɦɟɫɬɚɬɚ�ɢɦ�ɫɥɟɞ�
ɤɚɬɨ�ɝɢ�ɡɚɪɟɞɢɬɟ�ɫ�ɯɪɚɧɚ�ɜ�ɢɡɜɚɞɟɧɨ�
ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ�
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6��ɉɨɞɞɪɴɠɤɚ�ɢ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ
A�ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɝɚɡ��ɛɟɧɡɢɧ�ɢɥɢ�

ɩɨɞɨɛɧɢ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ�ɡɚ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɭɪɟɞɚ�

B�ɉɪɟɩɨɪɴɱɜɚɦɟ�ɜɢ�ɞɚ�ɢɡɤɥɸɱɢɬɟ�ɭɪɟɞɚ�
ɨɬ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ��ɩɪɟɞɢ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�

C� ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɡɚ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�
ɨɫɬɪɢ�ɢɥɢ�ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ��
ɫɚɩɭɧ��ɞɨɦɚɤɢɧɫɤɢ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ��ɩɟɪɢɥɧɢ�
ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ�ɢɥɢ�ɩɨɥɢɪ�

C� ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɯɥɚɞɤɚ�ɜɨɞɚ��ɡɚ�ɞɚ�
ɩɨɱɢɫɬɢɬɟ�ɤɨɪɩɭɫɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɢ�
ɩɨɞɫɭɲɟɬɟ�

C ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɜɥɚɠɧɚ�ɤɴɪɩɚ��ɧɚɬɨɩɟɧɚ�
ɜ�ɪɚɡɬɜɨɪ�ɨɬ�ɟɞɧɚ�ɫɭɩɟɧɚ�ɥɴɠɢɰɚ�ɫɨɞɚ�
ɛɢɤɚɪɛɨɧɚɬ�ɜ�ɩɨɥɨɜɢɧ�ɥɢɬɴɪ�ɜɨɞɚ��ɡɚ�ɞɚ�
ɩɨɱɢɫɬɢɬɟ�ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ��ɢ�ɩɨɞɫɭɲɟɬɟ�

B�ȼ�ɝɧɟɡɞɨɬɨ�ɧɚ�ɥɚɦɩɚɬɚ�ɢ�ɞɪɭɝɢɬɟ�
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ�ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ�ɧɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�
ɧɚɜɥɢɡɚ�ɜɨɞɚ�

B�Ⱥɤɨ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɧɹɦɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚ�
ɞɴɥɝɨ�ɜɪɟɦɟ��ɢɡɤɥɸɱɟɬɟ�ɝɨ�ɨɬ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ��
ɢɡɜɚɞɟɬɟ�ɜɫɢɱɤɢ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ��
ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ�ɝɨ�ɢ�ɨɫɬɚɜɟɬɟ�ɜɪɚɬɚɬɚ�
ɨɬɤɪɟɯɧɚɬɚ�

C� Ɋɟɞɨɜɧɨ�ɩɪɨɜɟɪɹɜɚɣɬɟ�ɭɩɥɴɬɧɟɧɢɹɬɚ�ɧɚ�
ɜɪɚɬɚɬɚ��ɡɚ�ɞɚ�ɫɬɟ�ɫɢɝɭɪɧɢ��ɱɟ�ɫɚ�ɱɢɫɬɢ�ɢ�
ɱɟ�ɩɨ�ɬɹɯ�ɧɹɦɚ�ɯɪɚɧɢɬɟɥɧɢ�ɨɫɬɚɬɴɰɢ�

C� Ɂɚ�ɞɚ�ɫɜɚɥɢɬɟ�ɪɚɮɬ�ɨɬ�ɜɪɚɬɚɬɚ��
ɢɡɜɚɞɟɬɟ�ɜɫɢɱɤɢ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɢ�ɝɨ�ɛɭɬɧɟɬɟ�
ɧɚɝɨɪɟ�ɨɬ�ɨɫɧɨɜɚɬɚ�ɦɭ�

C ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�
ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ�ɢɥɢ�ɜɨɞɚ�ɫɴɫ�ɫɴɞɴɪɠɚɧɢɟ�
ɧɚ�ɯɥɨɪ�ɡɚ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�ɧɚ�ɜɴɧɲɧɢɬɟ�
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ�ɢ�ɯɪɨɦɢɪɚɧɢɬɟ�ɱɚɫɬɢ�
ɧɚ�ɩɪɨɞɭɤɬɚ��ɏɥɨɪɴɬ�ɪɚɡɹɠɞɚ�ɬɚɤɢɜɚ�
ɦɟɬɚɥɧɢ�ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ�

ɉɪɟɞɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢɬɟ�
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ�
�� ɇɟ�ɫɥɚɝɚɣɬɟ�ɬɟɱɧɢ�ɦɚɡɧɢɧɢ�ɢɥɢ�ɝɨɬɜɟɧɢ�

ɜ�ɦɚɡɧɢɧɚ�ɹɫɬɢɹ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɨɫɜɟɧ�
ɜ�ɡɚɬɜɨɪɟɧ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ��ɬɴɣ�ɤɚɬɨ�ɬɟ�
ɩɨɜɪɟɠɞɚɬ�ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢɬɟ�ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ�
ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ȼ�ɫɥɭɱɚɣ�ɧɚ�ɪɚɡɥɢɜɚɧɟ�
ɢɥɢ�ɨɦɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢɬɟ�
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ�ɫ�ɦɚɡɧɢɧɚ��ɩɨɱɢɫɬɟɬɟ�
ɢ�ɢɡɩɥɚɤɧɟɬɟ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɚɬɚ�ɱɚɫɬ�ɨɬ�
ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ�ɫ�ɬɨɩɥɚ�ɜɨɞɚ�
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���ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɢ�ɪɟɲɟɧɢɹ�ɧɚ�ɜɴɡɧɢɤɧɚɥɢ�
ɩɪɨɛɥɟɦɢ
Ɇɨɥɹ��ɩɪɟɝɥɟɞɚɣɬɟ�ɬɨɡɢ�ɫɩɢɫɴɤ�ɩɪɟɞɢ�ɞɚ�ɫɟ�ɨɛɚɞɢɬɟ�ɜ�ɫɟɪɜɢɡɚ��Ɍɨɜɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɜɢ�
ɫɩɟɫɬɢ�ɜɪɟɦɟ�ɢ�ɩɚɪɢ��Ɍɨɡɢ�ɫɩɢɫɴɤ�ɫɴɞɴɪɠɚ�ɩɪɨɛɥɟɦɢ��ɤɨɢɬɨ�ɧɟ�ɫɚ�ɜ�ɪɟɡɭɥɬɚɬ�ɧɚ�
ɞɟɮɟɬɧɨ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɨ�ɢɥɢ�ɥɨɲɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɧɚ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ���ɇɹɤɨɢ�ɨɬ�ɨɩɢɫɚɧɢɬɟ�ɬɭɤ�
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɧɟ�ɫɚ�ɧɚɥɢɱɧɢ�ɜɴɜ�ɜɚɲɢɹ�ɩɪɨɞɭɤɬ��

ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɧɟ�ɪɚɛɨɬɢ��
�� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɩɪɚɜɢɥɧɨ�ɥɢ�ɟ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ"�ȼɤɥɸɱɟɬɟ�ɳɟɩɫɟɥɚ�ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ�
�� Ⱦɚ�ɧɟ�ɟ�ɢɡɝɨɪɹɥ�ɛɭɲɨɧɴɬ�ɧɚ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ��ɤɴɦ�ɤɨɣɬɨ�ɟ�ɫɜɴɪɡɚɧ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɢɥɢ�

ɝɥɚɜɧɢɹɬ�ɛɭɲɨɧ"�ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɛɭɲɨɧɚ�
Ʉɨɧɞɟɧɡɚɰɢɹ�ɩɨ�ɫɬɪɚɧɢɹɧɚɬɚ�ɫɬɟɧɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ��ɆɍɅɌɂɁɈɇȺ��
ɄɈɇɌɊɈɅ�ɇȺ�ɈɏɅȺɀȾȺɇȿɌɈ�ɢ�)/(;,�=21(��
�� Ɇɧɨɝɨ�ɫɬɭɞɟɧɢ�ɜɴɧɲɧɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢ�ɭɫɥɨɜɢɹ��ɑɟɫɬɨ�ɨɬɜɚɪɹɧɟ�ɢ�ɡɚɬɜɚɪɹɧɟ�

ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ��Ɇɧɨɝɨ�ɜɥɚɠɧɢ�ɜɴɧɲɧɢ�ɭɫɥɨɜɢɹ��ɋɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�ɧɚ�ɯɪɚɧɢ�ɫɴɫ�
ɫɴɞɴɪɠɚɧɢɟ�ɧɚ�ɬɟɱɧɨɫɬɢ�ɜ�ɨɬɜɨɪɟɧɢɬɟ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢ��Ɉɫɬɚɜɟɧɚ�ɨɬɤɪɟɯɧɚɬɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ��
ɉɪɟɜɤɥɸɱɟɬɟ�ɬɟɪɦɨɫɬɚɬɚ�ɧɚ�ɩɨ�ɧɢɫɤɚ�ɫɬɨɣɧɨɫɬ��

��Ⱦɪɴɠɬɟ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɨɬɜɨɪɟɧɚ�ɩɨ�ɤɪɚɬɤɨ�ɜɪɟɦɟ�ɢɥɢ�ɹ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɩɨ�ɪɹɞɤɨ��
��ɉɨɤɪɢɜɚɣɬɟ�ɯɪɚɧɢɬɟ��ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɧɢ�ɜ�ɨɬɜɨɪɟɧɢ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢ�ɫ�ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�
��ɂɡɛɴɪɲɟɬɟ�ɤɨɧɞɟɧɡɢɪɚɧɚɬɚ�ɜɨɞɚ�ɫɴɫ�ɫɭɯ�ɩɚɪɰɚɥ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɫɟ�ɤɨɧɞɟɧɡɢɪɚ�

ɨɬɧɨɜɨ�
Ʉɨɦɩɪɟɫɨɪɴɬ�ɧɟ�ɪɚɛɨɬɢ
�� Ɂɚɳɢɬɧɢɹɬ�ɬɟɪɦɨɫɬɚɬ�ɧɚ�ɤɨɦɩɪɟɫɨɪɚ�ɫɟ�ɢɡɤɥɸɱɜɚ�ɩɪɢ�ɜɧɟɡɚɩɧɨ�ɩɪɟɤɴɫɜɚɧɟ�

ɜ�ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ�ɢɥɢ�ɩɪɢ�ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ�ɢ�ɢɡɤɥɸɱɜɚɧɟ�ɨɬ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ�ɬɴɣ�ɤɚɬɨ�
ɧɚɥɹɝɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɹ�ɜ�ɨɯɥɚɞɢɬɟɥɧɚɬɚ�ɫɢɫɬɟɦɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜɫɟ�ɨɳɟ�ɧɟ�ɟ�
ɭɪɚɜɧɨɜɟɫɟɧ��ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɳɟ�ɡɚɩɨɱɧɟ�ɞɚ�ɪɚɛɨɬɢ�ɫɥɟɞ�ɨɤɨɥɨ���ɦɢɧɭɬɢ��Ⱥɤɨ�ɫɥɟɞ�
ɬɨɡɢ�ɩɟɪɢɨɞ�ɨɬ�ɜɪɟɦɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɧɟ�ɩɨɱɧɟ�ɞɚ�ɪɚɛɨɬɢ��ɫɟ�ɫɜɴɪɠɟɬɟ�ɫɴɫ�ɫɟɪɜɢɡɚ�

�� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɟ�ɜ�ɰɢɤɴɥ�ɧɚ�ɪɚɡɥɟɠɞɚɧɟ��Ɍɨɜɚ�ɟ�ɧɨɪɦɚɥɧɨ�ɡɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ�ɫ�ɧɚɩɴɥɧɨ�
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ�ɪɚɡɥɟɠɞɚɧɟ��ɐɢɤɴɥɴɬ�ɧɚ�ɪɚɡɥɟɠɞɚɧɟ�ɫɟ�ɡɚɞɟɣɫɬɜɚ�ɩɟɪɢɨɞɢɱɧɨ�

�� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɧɟ�ɟ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ��ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɳɟɩɫɟɥɚ�ɟ�ɞɨɛɪɟ�ɜɤɚɪɚɧ�
ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ�

�� ɉɪɚɜɢɥɧɨ�ɥɢ�ɫɚ�ɧɚɩɪɚɜɟɧɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɬɟ�ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ"
�� Ɂɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɟ�ɢɡɤɥɸɱɟɧɨ�
ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɪɚɛɨɬɢ�ɱɟɫɬɨ�ɢɥɢ�ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ�ɜɪɟɦɟ
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���ɉɪɟɩɨɪɴɱɢɬɟɥɧɢ�ɪɟɲɟɧɢɹ�ɧɚ�ɜɴɡɧɢɤɧɚɥɢ� �� ɇɨɜɢɹɬ�ɜɢ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɟ�ɩɨ�ɲɢɪɨɤ�ɨɬ�ɩɪɟɞɢɲɧɢɹ��Ɍɨɜɚ�ɟ�ɫɴɜɫɟɦ�
ɧɨɪɦɚɥɧɨ��Ƚɨɥɟɦɢɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɰɢ�ɪɚɛɨɬɹɬ�ɩɨ�ɞɴɥɝɨ�ɜɪɟɦɟ�

�� Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɫɬɚɹɬɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɟ�ɬɜɴɪɞɟ�ɜɢɫɨɤɚ��Ɍɨɜɚ�ɟ�ɫɴɜɫɟɦ�ɧɨɪɦɚɥɧɨ�
�� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɦɨɠɟ�ɫɤɨɪɨ�ɞɚ�ɟ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ�ɢɥɢ�ɞɚ�ɟ�ɡɚɪɟɞɟɧ�ɫ�ɯɪɚɧɚ��

ɉɴɥɧɨɬɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɩɪɨɞɴɥɠɢ�ɧɹɤɨɥɤɨ�ɱɚɫɚ�ɩɨ�ɞɴɥɝɨ�
�� ȼɴɡɦɨɠɧɨ�ɟ�ɧɚɫɤɨɪɨ�ɞɚ�ɫɬɟ�ɩɨɫɬɚɜɢɥɢ�ɝɨɥɟɦɢ�ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ�ɬɨɩɥɚ�ɯɪɚɧɚ�ɜ�

ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��Ƚɨɪɟɳɚɬɚ�ɯɪɚɧɚ�ɜɨɞɢ�ɞɨ�ɩɨ�ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɚ�ɪɚɛɨɬɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
ɞɨ�ɞɨɫɬɢɝɚɧɟ�ɧɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɚɬɚ�ɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ�ɧɚ�ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ�

�� ȼɪɚɬɢɬɟ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɚ�ɛɢɥɢ�ɨɬɜɚɪɹɧɢ�ɱɟɫɬɨ�ɢɥɢ�ɨɫɬɚɜɟɧɢ�ɨɬɤɪɟɯɧɚɬɢ�ɡɚ�ɞɴɥɝɨ�
ɜɪɟɦɟ��Ɍɨɩɥɢɹɬ�ɜɴɡɞɭɯ��ɩɪɨɧɢɤɧɚɥ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɝɨ�ɤɚɪɚ�ɞɚ�ɪɚɛɨɬɢ�ɡɚ�ɩɨ�
ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɢ�ɩɟɪɢɨɞɢ��ɂɡɛɹɝɜɚɣɬɟ�ɞɚ�ɨɬɜɚɪɹɬɟ�ɜɪɚɬɢɬɟ�ɬɨɥɤɨɜɚ�ɱɟɫɬɨ�

�� ȼɪɚɬɚɬɚ�ɧɚ�ɮɪɢɡɟɪɧɨɬɨ�ɢɥɢ�ɯɥɚɞɢɥɧɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɟ�ɛɢɥɚ�ɨɫɬɚɜɟɧɚ�
ɨɬɤɪɟɯɧɚɬɚ��ɉɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɜɪɚɬɢɬɟ�ɫɚ�ɩɥɴɬɧɨ�ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ�

�� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɟ�ɧɚɫɬɪɨɟɧ�ɧɚ�ɦɧɨɝɨ�ɧɢɫɤɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ��ɇɚɫɬɪɨɣɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɧɚ�
ɩɨ�ɜɢɫɨɤ�ɝɪɚɞɭɫ�ɢ�ɢɡɱɚɤɚɣɬɟ�ɞɨɤɚɬɨ�ɞɨɫɬɢɝɧɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�

�� ɍɩɥɴɬɧɟɧɢɟɬɨ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɢɥɢ�ɮɪɢɡɟɪɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɟ�ɡɚɦɴɪɫɟɧɨ��
ɢɡɧɨɫɟɧɨ��ɩɨɜɪɟɞɟɧɨ�ɢɥɢ�ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ�ɩɨɫɬɚɜɟɧɨ��ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ�ɢɥɢ�ɩɨɞɦɟɧɟɬɟ�
ɭɩɥɴɬɧɟɧɢɟɬɨ��ɉɨɜɪɟɞɟɧɨɬɨ�ɭɩɥɴɬɧɟɧɢɟ�ɤɚɪɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɞɚ�ɪɚɛɨɬɢ�ɩɨ�
ɩɪɨɞɴɥɠɢɬɟɥɧɨ�ɜɪɟɦɟ�ɡɚ�ɞɚ�ɩɨɞɞɴɪɠɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�

Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɚ�ɟ�ɦɧɨɝɨ�ɧɢɫɤɚ��ɞɨɤɚɬɨ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
ɟ�ɡɚɞɨɜɨɥɢɬɟɥɧɚ
�� Ɏɪɢɡɟɪɴɬ�ɟ�ɧɚɫɬɪɨɟɧ�ɧɚ�ɦɧɨɝɨ�ɧɢɫɤɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ��ɇɚɫɬɪɨɣɬɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�

ɮɪɢɡɟɪɚ�ɧɚ�ɩɨ�ɜɢɫɨɤɚ�ɫɬɨɣɧɨɫɬ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ
Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɟ�ɦɧɨɝɨ�ɧɢɫɤɚ��ɞɨɤɚɬɨ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɚ�
ɟ�ɡɚɞɨɜɨɥɢɬɟɥɧɚ
�� ȼɴɡɦɨɠɧɨ�ɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɞɚ�ɟ�ɧɚɫɬɪɨɟɧ�ɧɚ�ɦɧɨɝɨ�ɧɢɫɤɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ��ɇɚɫɬɪɨɣɬɟ�

ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɧɚ�ɩɨ�ɜɢɫɨɤɚ�ɫɬɨɣɧɨɫɬ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ�
ɏɪɚɧɢɬɟɥɧɢɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ��ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɧɢ�ɜ�ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɚɬɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɨɬɨ�ɨɬɞɟɥɟɧɢɟ��
ɡɚɦɪɴɡɜɚɬ�
�� ȼɴɡɦɨɠɧɨ�ɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɞɚ�ɟ�ɧɚɫɬɪɨɟɧ�ɧɚ�ɦɧɨɝɨ�ɧɢɫɤɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ��ɇɚɫɬɪɨɣɬɟ�

ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɧɚ�ɩɨ�ɜɢɫɨɤɚ�ɫɬɨɣɧɨɫɬ�ɢ�ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ�
Ɍɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɢɥɢ�ɮɪɢɡɟɪɚ�ɟ�ɦɧɨɝɨ�ɜɢɫɨɤɚ�
�� ȼɴɡɦɨɠɧɨ�ɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɞɚ�ɟ�ɧɚɫɬɪɨɟɧ�ɧɚ�ɦɧɨɝɨ�ɜɢɫɨɤɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ��

ɇɚɫɬɪɨɣɤɚɬɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɨɤɚɡɜɚ�ɜɥɢɹɧɢɟ�ɜɴɪɯɭ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜɴɜ�ɮɪɢɡɟɪɚ��
ɉɪɨɦɟɧɟɬɟ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɢɥɢ�ɮɪɢɡɟɪɚ�ɞɨ�ɞɨɫɬɢɝɚɧɟ�ɧɚ�
ɡɚɞɨɜɨɥɢɬɟɥɧɨ�ɧɢɜɨ�

�� ȼɪɚɬɢɬɟ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɚ�ɛɢɥɢ�ɨɬɜɚɪɹɧɢ�ɱɟɫɬɨ�ɢɥɢ�ɨɫɬɚɜɟɧɢ�ɨɬɤɪɟɯɧɚɬɢ�ɡɚ�ɞɴɥɝɨ�
ɜɪɟɦɟ��ɨɬɜɚɪɹɣɬɟ�ɝɢ�ɩɨ�ɧɚɪɹɞɤɨ�

�� ȼɪɚɬɚɬɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɟ�ɛɢɥɚ�ɨɫɬɚɜɟɧɚ�ɨɬɤɪɟɯɧɚɬɚ��ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ�ɹ�ɞɨɤɪɚɣ�
�� ȼɴɡɦɨɠɧɨ�ɟ�ɧɚɫɤɨɪɨ�ɞɚ�ɫɬɟ�ɩɨɫɬɚɜɢɥɢ�ɝɨɥɹɦɨ�ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ�ɬɨɩɥɚ�ɯɪɚɧɚ�ɜ�

ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɂɡɱɚɤɚɣɬɟ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɢɥɢ�ɮɪɢɡɟɪɴɬ�ɞɚ�ɞɨɫɬɢɝɧɚɬ�ɠɟɥɚɧɚɬɚ�
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ��

�� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɟ�ɜɤɥɸɱɟɧ�ɫɤɨɪɨ�ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ��ɉɴɥɧɨɬɨ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�ɧɚ�
ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɨɬɧɟɦɚ�ɜɪɟɦɟ

Ɋɚɛɨɬɧɢɹɬ�ɲɭɦ�ɫɟ�ɭɜɟɥɢɱɚɜɚ�ɤɨɝɚɬɨ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɪɚɛɨɬɢ�
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�� Ɉɩɟɪɚɬɢɜɧɢɬɟ�ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜɢ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɟ�ɩɪɨɦɟɧɹɬ�ɜ�
ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ�ɨɬ�ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ�ɧɚ�ɨɤɨɥɧɚɬɚ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ��Ɍɨɜɚ�ɟ�ɧɨɪɦɚɥɧɨ�ɢ�ɧɟ�ɟ�
ɩɨɜɪɟɞɚ�

ȼɢɛɪɚɰɢɢ�ɢɥɢ�ɲɭɦ�
�� ɉɨɞɴɬ�ɧɟ�ɟ�ɪɚɜɟɧ�ɢɥɢ�ɢɡɞɪɴɠɥɢɜ��ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɫɟ�ɥɸɥɟɟ�ɩɪɢ�ɥɟɤɨ�ɩɨɦɪɴɞɜɚɧɟ��

ɍɜɟɪɟɬɟ�ɫɟ��ɱɟ�ɩɨɞɴɬ�ɟ�ɞɨɫɬɚɬɴɱɧɨ�ɡɞɪɚɜ�ɢ�ɪɚɜɟɧ�ɢ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɢɡɞɴɪɠɢ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��
�� ɒɭɦɴɬ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɢɞɜɚ�ɨɬ�ɩɪɟɞɦɟɬɢɬɟ��ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ�ɜɴɪɯɭ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��ɋɜɚɥɟɬɟ�

ɜɫɹɤɚɤɜɢ�ɩɪɟɞɦɟɬɢ�ɨɬ�ɜɴɪɯɭ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ
Ɉɬ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫɟ�ɱɭɜɚɬ�ɫɟ�ɲɭɦɨɜɟ�ɤɚɬɨ�ɨɬ�ɪɚɡɥɢɜɚɧɟ�ɧɚ�ɬɟɱɧɨɫɬ�ɢɥɢ�ɫɩɪɟɣ�
�� ɉɨɬɨɤɴɬ�ɧɚ�ɬɟɱɧɨɫɬ�ɢ�ɝɚɡ�ɟ�ɜ�ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ�ɫ�ɨɩɟɪɚɬɢɜɧɢɬɟ�ɩɪɢɧɰɢɩɢ�ɧɚ�

ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɜɢ��Ɍɨɜɚ�ɟ�ɧɨɪɦɚɥɧɨ�ɢ�ɧɟ�ɟ�ɩɨɜɪɟɞɚ�
ɑɭɜɚ�ɫɟ�ɲɭɦ�ɤɚɬɨ�ɨɬ�ɞɭɯɚɧɟ�ɧɚ�ɜɹɬɴɪ�
�� ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɢɬɟ�ɫɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬ�ɡɚ�ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ��Ɍɨɜɚ�ɟ�ɧɨɪɦɚɥɧɨ�ɢ�ɧɟ�

ɟ�ɩɨɜɪɟɞɚ�
Ʉɨɧɞɟɧɡɚɰɢɹ�ɩɨ�ɜɴɬɪɟɲɧɢɬɟ�ɫɬɪɚɧɢ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
�� Ɍɨɩɥɢɹɬ�ɢ�ɜɥɚɠɟɧ�ɤɥɢɦɚɬ�ɩɨɜɢɲɚɜɚ�ɡɚɥɟɠɞɚɧɟɬɨ�ɢ�ɤɨɧɞɟɧɡɚɰɢɹɬɚ��Ɍɨɜɚ�ɟ�

ɧɨɪɦɚɥɧɨ�ɢ�ɧɟ�ɟ�ɩɨɜɪɟɞɚ��
�� ȼɪɚɬɢɬɟ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɚ�ɛɢɥɢ�ɨɫɬɚɜɟɧɢ�ɨɬɤɪɟɯɧɚɬɢ��ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ�ɞɚɥɢ�ɫɚ�ɡɚɬɜɨɪɟɧɢ�

ɞɨɤɪɚɣ�
�� ȼɪɚɬɢɬɟ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɚ�ɛɢɥɢ�ɨɬɜɚɪɹɧɢ�ɱɟɫɬɨ�ɢɥɢ�ɨɫɬɚɜɟɧɢ�ɨɬɤɪɟɯɧɚɬɢ�ɡɚ�ɞɴɥɝɨ�

ɜɪɟɦɟ��ɨɬɜɚɪɹɣɬɟ�ɝɢ�ɩɨ�ɧɚɪɹɞɤɨ�
Ɉɬɜɴɧ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɢɥɢ�ɦɟɠɞɭ�ɜɪɚɬɢɬɟ�ɫɟ�ɫɴɛɢɪɚ�ɜɥɚɝɚ�
�� ȼɴɡɦɨɠɧɨ�ɟ�ɜɴɡɞɭɯɴɬ�ɞɚ�ɟ�ɜɥɚɠɟɧ��ɬɨɜɚ�ɟ�ɧɨɪɦɚɥɧɨ�ɩɪɢ�ɜɥɚɠɟɧ�ɤɥɢɦɚɬ��Ʉɨɝɚɬɨ�

ɜɥɚɠɧɨɫɬɬɚ�ɜɴɜ�ɜɴɡɞɭɯɚ�ɧɚɦɚɥɟɟ��ɤɨɧɞɟɧɡɢɪɚɧɚɬɚ�ɜɨɞɚ�ɳɟ�ɢɡɱɟɡɧɟ�
Ʌɨɲɚ�ɦɢɪɢɡɦɚ�ɜ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
�� ȼɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɩɨɱɢɫɬɢ��ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ�ɜɴɬɪɟɲɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�

ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�ɫ�ɝɴɛɚ��ɯɥɚɞɤɚ�ɢɥɢ�ɝɚɡɢɪɚɧɚ�ɜɨɞɚ��
�� Ɇɢɪɢɡɦɚɬɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɢɡɥɢɡɚ�ɨɬ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɢ�ɢɥɢ�ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ��

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɞɪɭɝ�ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ�ɢɥɢ�ɪɚɡɥɢɱɧɚ�ɦɚɪɤɚ�ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�
ȼɪɚɬɚɬɚ�ɧɟ�ɫɟ�ɡɚɬɜɚɪɹ�
�� ɉɚɤɟɬɢɬɟ�ɫ�ɯɪɚɧɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɩɪɟɱɚɬ�ɧɚ�ɡɚɬɜɚɪɹɧɟɬɨ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ��ɉɪɟɦɟɫɬɟɬɟ�

ɩɚɤɟɬɢɬɟ��ɤɨɢɬɨ�ɩɪɟɱɚɬ�ɧɚ�ɜɪɚɬɚɬɚ��
�� ɏɥɚɞɢɥɧɢɤɴɬ�ɧɟ�ɟ�ɢɡɩɪɚɜɟɧ�ɜɴɪɯɭ�ɩɨɞɚ�ɢ�ɫɟ�ɥɸɥɟɟ�ɩɪɢ�ɥɟɤɨ�ɩɨɦɪɴɞɜɚɧɟ��

ɇɚɫɬɨɣɬɟ�ɩɨɜɞɢɝɚɳɢɬɟ�ɜɢɧɬɨɜɟ��
�� ɉɨɞɴɬ�ɧɟ�ɟ�ɪɚɜɟɧ�ɢɥɢ�ɢɡɞɪɴɠɥɢɜ��ɍɜɟɪɟɬɟ�ɫɟ��ɱɟ�ɩɨɞɴɬ�ɟ�ɪɚɜɟɧ�ɢ�ɫɩɨɫɨɛɟɧ�ɞɚ�

ɢɡɞɴɪɠɢ�ɯɥɚɞɢɥɧɢɤɚ�
Ʉɨɧɬɟɣɧɟɪɢɬɟ�ɡɚ�ɡɚɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�ɫɜɟɠɟɫɬɬɚ�ɫɚ�ɡɚɤɥɟɳɟɧɢ�
�� ɏɪɚɧɚɬɚ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɞɨɤɨɫɜɚ�ɝɨɪɧɚɬɚ�ɱɚɫɬ�ɧɚ�ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɨ��Ɋɚɡɦɟɫɬɟɬɟ�ɯɪɚɧɚɬɚ�ɜ�

ɱɟɤɦɟɞɠɟɬɨ�



Prosimy najpierw przeczytać tę instrukcję obsługi!
Drodzy Klienci,
Mamy nadzieję, że nasz wyrób, wyprodukowany w nowoczesnym zakładzie i sprawdzony 
według najbardziej drobiazgowych procedur kontroli jakości, będzie Wam dobrze służył.
Dlatego zalecamy, aby uważnie przeczytać całą instrukcję obsługi tego wyrobu przed jego 
uruchomieniem i zachować ją do wglądu w przyszłości.

Instrukcja niniejsza

Instrukcja ta może odnosić się także do innych modeli. 

Symbole i ich znaczenie
Niniejsza instrukcja obsługi zawiera następujące symbole:
C Ważne informacje lub przydatne wskazówki użytkowania.
A Ostrzeżenie przed zagrożeniem życia i mienia.
B Ostrzeżenie przed porażeniem elektrycznym. 
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1  Chłodziarka 

A. Komora chłodziarki
B. Komora zamrażalnika

chłodniczej
3- Szklane półki w komorze 

chłodniczej

5- Klosz lampy
6- Ruchoma sekcja środkowa

C Rysunki w niniejszej instrukcji to tylko schematy i nie muszą ściśle odpowiadać Waszemu 
modelowi chłodziarki. Jeśli pewnych części nie ma w nabytej chłodziarce, to znaczy, że 
odnoszą się do innych modeli.
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9
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2  Ważne ostrzeżenia dot. bezpieczeństwa

następujące ostrzeżenia. 
Ich nieprzestrzeganie 
grozi obrażeniami lub 
uszkodzeniem mienia. 
W takim przypadku 
tracą ważność wszelkie 
gwarancje i zapewnienia 
niezawodności.
Czas użytkowania 
nabytego urządzenia 

czas utrzymujemy części 
zamienne potrzebne do 
jego zgodnego z opisem 
funkcjonowania.
Zamierzone 
przeznaczenie

Urządzenie można 
używać wyłącznie 
w gospodarstwie 
domowym oraz:
na zapleczu kuchennych 
personelu w sklepach, 
biurach i w innych 
miejscach pracy;
w kuchniach wiejskich i 
przez gości hotelowych, 
w motelach i innych tego 
rodzaju miejscach; 
w pensjonatach 
serwujących nocleg ze 
śniadaniem; 

cateringu i w innych 
tego rodzajach 
zastosowaniach 
niedetalicznych. 
Nie należy używać jej 
na dworze. Nie nadaje 
się do użytkowania 
na dworze, nawet w 
miejscach zadaszonych. 

Ogólne zasady 
bezpieczeństwa

Gdy zechcecie pozbyć 
się tego urządzenia/ 
złomować je, zalecamy 
skonsultowanie się 
z autoryzowanym 
serwisem, aby uzyskać 
potrzebne informacje i 
poznać kompetentne 
organa.
Konsultujcie się z 
Waszym autoryzowanym 
serwisem w sprawach 

problemów związanych 
z tą lodówką. Bez 
powiadomienia 
autoryzowanego serwisu 
nie wolno samemu 
ani innym osobom 
naprawiać chłodziarki.
Nie jedzcie lodów ani 
lodu bezpośrednio 
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po wyjęciu ich z 
zamrażalnika! (Może 
to spowodować 
odmrożenia w ustach). 
Nie wkładajcie do 
zamrażalnika napojów 
w puszkach ani w 
butelkach. Mogą 
wybuchnąć. 
Nie dotykajcie palcami 
mrożonej żywności, bo 
może do nich przylgnąć. 
Do czyszczenia i 
rozmrażania lodówki nie 
wolno stosować pary ani 
środków czyszczących 
w tej postaci. W takich 
przypadkach para może 
zetknąć się z częściami 

i spowodować 
zwarcie albo porażenie 
elektryczne. 
Nie wolno używać 
żadnych części lodówki, 
takich jak drzwiczki, jako 
podpory ani stopnia. 
Wewnątrz lodówki nie 

elektrycznych.
Nie wolno uszkadzać 
obwodu chłodzącego, 
w którym krąży 
środek chłodzący, 
narzędziami do 

wiercenia i cięcia. Środek 
chłodzący, który może 
wybuchnąć skutkiem 
przedziurawienia 
przewodów 
gazowych parownika, 

powłok powierzchni, 
może spowodować 
podrażnienia skóry lub 
obrażenia oczu.
Nie przykrywajcie 
żadnym materiałem ani 
nie blokujcie otworów 
wentylacyjnych w 
lodówce.
Urządzenia elektryczne 
naprawiać mogą 
tylko wykwalifikowani 
fachowcy. Naprawy 
wykonywane przez 
osoby niekompetentne 
mogą powodować 
zagrożenie dla 
użytkowników.
W razie jakiejkolwiek 
awarii, a także w trakcie 
prac konserwacyjnych 
lub napraw, odłączcie 
lodówkę od zasilania 
z sieci albo wyłączając 
odnośny bezpiecznik, 
albo wyjmując wtyczkę z 
gniazdka. 
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Wyjmując przewód 
zasilający z gniazdka 
należy ciągnąć za 
wtyczkę, nie za 
przewód. 
Napoje o wyższej 
zawartości alkoholu 
wkładajcie do lodówki 
w ściśle zamkniętych 
naczyniach i w pozycji 
pionowej. 
W urządzeniu nie 
należy przechowywać 
substancji wybuchowych 
ani pojemników z 
łatwopalnymi gazami 
pędnymi.
W celu przyśpieszenia 
procesu rozmrażania 
lodówki nie 
należy używać 

mechanicznych ani 
innych środków poza 
zalecanymi przez jej 
producenta.
Urządzenie to nie jest 
przeznaczone do obsługi 
przez osoby (w tym 
dzieci) z ograniczoną 
sprawnością fizyczną, 
zmysłową lub umysłową, 
czy bez odpowiedniego 
doświadczenia i 
umiejętności, o ile nie 

zapewni się im nadzoru 
lub instrukcji jego 
użytkowania ze strony 
osoby odpowiedzialnej 

Nie uruchamiajcie 
lodówki, jeśli jest 
uszkodzona. W razie 
wątpliwości należy 
się skonsultować z 
serwisem.

elektryczne tej lodówki 
gwarantuje się tylko 
jeśli system uziemienia 
Waszej instalacji 
domowej spełnia 
wymogi norm.
Wystawianie tego 
urządzenia na działanie 
deszczu, śniegu, 

elektrycznemu.
W razie uszkodzenia 
przewodu zasilającego 
itp. skontaktujcie się 
z autoryzowanym 
serwisem, aby 
nie narażać się na 
zagrożenie.
W trakcie instalowania 
chłodziarki nigdy nie 
wolno włączać wtyczki 
w gniazdko w ścianie. 
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Może to zagrażać 
śmiercią lub poważnym 
urazem.
Chłodziarka ta 
służy wyłącznie do 
przechowywania 
żywności. Nie należy 
jej używać w żadnym 
innym celu.
Etykietka z danymi 
technicznymi chłodziarki 
umieszczona jest po 
lewej stronie w jej 
wnętrzu.
Nie przyłączaj tej 
chłodziarki do systemu 
oszczędzania energii, 
ponieważ może to ją 
uszkodzić.
Jeśli na chłodziarce pali 
się niebieska lampka, 
nie należy patrzeć 
na nie dłuższy czas 
nieosłoniętymi oczami 
ani przez przyrządy 
optyczne. 
Jeśli od ręcznie 
nastawianej chłodziarki 
odłączy się zasilanie, 
prosimy odczekać co 
najmniej 5 minut, zanim 
ponownie się je załączy.
Jeżeli zmieni się 
właściciel tej chłodziarki, 
niniejszą instrukcję 

obsługi należy przekazać 
wraz z nią nowemu 
właścicielowi.

chłodziarki uważaj, 
żeby nie uszkodzić 
przewodu zasilającego. 
Aby zapobiec pożarowi 
nie wolno skręcać tego 
przewodu. Nie ustawiać 
na przewodzie żadnych 
ciężkich przedmiotów. 
Gdy wtyczka chłodziarki 
jest wsadzona do 
gniazdka nie wolno jej 
dotykać wilgotnymi 

Nie wsadzaj wtyczki 
chłodziarki do 
obluzowanego gniazdka.
Ze względów 

nie pryskaj wodą 
bezpośrednio na 
zewnętrzne ani na 
wewnętrzne części 
chłodziarki.
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Ze względu na 
zagrożenie pożarem i 
wybuchem nie rozpylaj 
łatwopalnych materiałów, 
takich jak gaz propan 
itp., w pobliży 
chłodziarki.
Nie stawiaj na 
chłodziarce przedmiotów 
wypełnionych 
wodą, ponieważ 
grozi to porażeniem 
elektrycznym lub 
pożarem.
Nie przeciążaj 
chłodziarki nadmierną 
ilością żywności. 
Nadmiar żywności 
może wypaść, gdy 
otwiera się drzwiczki, 
narażając użytkownika 
na obrażenia ciała lub 
uszkodzenie chłodziarki. 
Nie wolno stawiać 
żadnych przedmiotów 
na chłodziarce, 
ponieważ mogą spaść 
przy otwieraniu lub 
zamykaniu drzwiczek.
W chłodziarce nie należy 
przechowywać żadnych 
materiałów, które 
wymagają utrzymania w 
pewnej temperaturze, 
takich jak szczepionki, 

lekarstwa wrażliwe na 
temperaturę, materiały 

itp.
Jeśli chłodziarka ma 
być nieużywana przez 
dłuższy czas, należy 
wyjąc jej wtyczkę z 
gniazdka. Uszkodzenie 
izolacji elektrycznej 
przewodu zasilającego 
może spowodować 
pożar.
Czubek wtyczki 
elektrycznej należy 
regularnie czyścić, w 
przeciwnym razie może 
spowodować pożar.
Czubki wtyczki należy 
regularnie czyścić 
suchą ściereczką, w 
przeciwnym razie mogą 
spowodować pożar.
Jeśli nastawialne nóżki 
nie stoją pewnie na 
podłodze, chłodziarka 
może się przesuwać. 

nóżek chłodziarki 
zapewnia jej stabilność 
na podłodze.
Jeśli chłodziarka ma 
klamkę w drzwiach 
nie należy ciągnąć za 
nią, gdy przesuwa się 
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chłodziarkę, ponieważ 
można w ten sposób 
odłączyć ją od 
chłodziarki.
Jeśli musisz ustawić 
chłodziarkę obok 
innej chłodziarki 
lub zamrażarki, 
odległość między tymi 
urządzeniami musi 
wynosić co najmniej 8 
mm. W przeciwnym 
razie na ich ustawionych 
naprzeciw siebie 
bocznych ścianach 
może skraplać się 
wilgoć.
Ciśnienie wody w 
instalacji wodociągowej 
musi wynosić co 
najmniej 1 bar. Ciśnienie 
wody w instalacji 
wodociągowej nie może 
przekraczać 8 bar. 
Używaj wyłącznie wody 
pitnej.

Dla modeli z 
wodotryskiem

Aby obieg wody w 
lodówce był płynny, 
ciśnienie sieci 
wodociągowej musi 
być  1-8 barów . Jeśli 
ciśnienie wody w sieci 
przekracza  5 barów 

,należy zastosować, 
regulator ciśnienia . 
Jeśli ciśnienie wody 
w sieci przekracza  8 
barów , nie należy 
przyłączać obiegu wody 
chłodziarki do takiej 
sieci wodociągowej. 
Jeśli nie wiecie, jak 
mierzyć ciśnienie 
sieci wodociągowej, 
proszę poszukać 
profesjonalnego serwisu.
Należy używać tylko 
wody pitnej.

Bezpieczeństwo dzieci
Jeśli drzwiczki zamykane są na klucz, 
należy go chronić przez dostępem dzieci.
Należy zapewnić opiekę dzieciom, aby 
nie bawiły się lodówką.

Zgodność z dyrektywą WEEE i 
usuwanie odpadów: 
Niniejszy wyrób jest zgodny z

Europejskiego i Rady 
(2012/19/WE).  Wyrób ten 
oznaczony jest symbolem 

elektrycznych i elektronicznych 
(WEEE).
Wyrób ten wykonano z 

części i materiałów wysokiej jakości, 
które mogą być odzyskane i użyte 

użytkowania nie należy pozbywać się go 
razem z innymi odpadkami domowymi. 
Należy przekazać go do punktu zbiórki 

na surowce wtórne. Aby dowiedzieć się, 
gdzie jest najbliższy taki punkt, prosimy 
skonsultować się z władzami lokalnymi.
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Zgodność z dyrektywą RoHS:
Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą 

RoHS (Ograniczenie użycia substancji 
niebezpiecznych) (2011/65/WE).  Nie 
zawiera szkodliwych i zakazanych 
materiałów, podanych w tej dyrektywie.
Informacje opakowaniu
Materiały opakowania tego wyrobu 
są wykonane z surowców wtórnych, 
zgodnie z naszymi krajowymi przepisami 
dotyczącymi ochrony środowiska. 
Materiałów opakunkowych nie wolno 
wyrzucać z odpadami z gospodarstwa 
domowego lub innymi. Należy przekazać je 
do punktu zbiórki surowców wtórnych.
Ostrzeżenie HCA
Jeśli chłodziarka ta wyposażona jest w 
system chłodniczy zawierający R600a: 
Gaz ten jest łatwopalny. Należy zatem 
uważać, aby w trakcie jego użytkowania 
i transportu nie uszkodzić systemu 
i przewodów chłodzenia. W razie 
uszkodzenia, należy trzymać chłodziarkę 

które mogą spowodować jej pożar i należy 
wietrzyć pomieszczenie, w którym jest 
umieszczona. 
Prosimy zignorować to ostrzeżenie, 
jeśli chłodziarka ta wyposażona jest w 
system chłodniczy zawierający R134a. 
Oznaczenie gazu zastosowanego w danej 
chłodziarce można odczytać z tabliczki 
znamionowej umieszczonej z lewej strony 
w jej wnętrzu.
Nie należy złomować chłodziarki przez jej 
spalenie.

Co robić, aby oszczędzać 
energię.

otwartych na dłużej.

potraw ani napojów.

przeszkadzało to w krążeniu powietrza w 
jej wnętrzu.

narażona będzie na bezpośrednie 

wydzielających ciepło takich jak piecyki, 

w zamkniętych pojemnikach.

zamrażalnika można do niego włożyć 
maksymalna ilość żywności. Deklarowane 
zużycie energii przez chłodziarkę 
określono przy półce lub szufladzie 
wyjętej z komory zamrażania i przy 
maksymalnym wypełnieniu żywnością. 
Używanie półki lub szuflady odpowiednio 
do kształtów i rozmiarów zamrażanej 
żywności jest bezpieczne.
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Zalecenia dot. komory na 
żywność świeżą.
*OPCJA

się żywności z czujnikiem temperatury 
w komorze na żywność świeżą. 
Aby utrzymać idealną temperaturę 
przechowywania żywności świeżej w 
tej komorze czujnik ten nie może być 
blokowany żywnością.

gorącej.

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor
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3  Instalacja 
C Należy pamiętać, że producent nie ponosi 

odpowiedzialności, jeśli są ignorowane 
informacje podane w niniejszej instrukcji.

W razie potrzeby ponownego 
transportu chłodziarki należy 
przestrzegać następujących 
wskazówek:

opróżnić i oczyścić.

chłodziarki, półki, akcesoria, pojemnik 
na warzywa itp. należy przymocować 
taśmą klejącą zabezpieczając je przed 
wstrząsami.

3. Opakowanie należy obwiązać grubą 
taśmą i silnymi sznurkami i przestrzegać 
reguł transportu wydrukowanych na 
opakowaniu.

C Zawsze pamiętaj...
Wszystkie surowce wtórne stanowią 

naturalnych i krajowych.
Osoby pragnące przyczynić się do 
wtórnego wykorzystania materiałów 
opakunkowych, mogą uzyskać dodatkowe 
informacje od instytucji ochrony 
środowiska lub władz lokalnych.

Przed uruchomieniem 
chłodziarki

chłodziarki, należy sprawdzić:
1. Czy wnętrze chłodziarki jest suche i czy 

powietrze może swobodnie krążyć za 
chłodziarką?

2. Dwa plastykowe kliny zakłada się tak, jak 
pokazano na rysunku. Kliny plastykowe 
zapewniają odstęp pomiędzy chłodziarką 
a ścianą wymagany do umożliwienia 
krążenia powietrza. (Na ilustracji tej 
pokazano jedyni przykład i nie musi 
ona dokładnie odpowiadać Waszemu 
egzemplarzowi lodówki.)

3. Oczyścić wnętrze chłodziarki, zgodnie 
z zaleceniami podanymi w rozdziale 
„Konserwacja i czyszczenie”.

4. Włączyć wtyczkę chłodziarki w gniazdko 

się lampka wewnętrzna.

w systemie chłodzenia także mogą 
powodować szumy, nawet jeśli nie działa 
sprężarka i jest to zupełnie normalne. 

nagrzewać. Jest to całkiem normalne. 
Te miejsca mogą się nagrzewać, 
zapobiegając skraplaniu się pary.

Połączenia elektryczne
Chłodziarkę przyłącza się do gniazdka 
z uziemieniem, zabezpieczonego 
bezpiecznikiem o odpowiedniej wartości.
Ważne:

Wymiana lampki oświetlenia 
Aby wymienię lampkę używaną do 
oświetlenia chłodziarki, prosimy wezwać 
autoryzowany serwis.

urządzeniu nie są przeznaczone do 
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B
z przepisami krajowymi.

B
łatwo dostępna.

B Napięcie i dopuszczalny prąd 
bezpiecznika podano w rozdziale „Dane 
techniczne”.

B
napięciu w sieci zasilającej użytkownika.

B Do przyłączenia nie można używać 

B Uszkodzony przewód zasilający musi 
wymienić upoważniony i wykwalifikowany 
elektryk.

B
uruchamiać chłodziarki! Grozi to 
porażeniem elektrycznym!

B Ostrzeżenie przed porażeniem 
elektrycznym. 

Usuwanie opakowania
A Materiały opakunkowe mogą być 
niebezpieczne dla dzieci. Należy chronić 
materiały opakunkowe przed dostępem 
dzieci, albo usunąć je zgodnie z instrukcją 
odpowiednią dla odpadków ich kategorii. 
Nie wolno usuwać ich w taki sam sposób, 
jak innych odpadów z gospodarstwa 
domowego.
Opakowanie tej chłodziarki 
wyprodukowano z surowców wtórnych.

Utylizacja starej chłodziarki
Starą chłodziarkę należy utylizować 
tak, aby nie zaszkodzić środowisku 
naturalnemu.
A W sprawie utylizacji chłodziarki można 

skonsultować się z autoryzowanym 
sprzedawcą lub punktem zbiorki 
surowców wtórnych w swojej 
miejscowości.

A
odciąć wtyczkę zasilania elektrycznego, 
a jeśli w drzwiczkach są jakieś zamki, 
należy je trwale uszkodzić, aby chronić 
dzieci przed wszelkimi zagrożeniami.

Ustawienie i instalacja

A Uwaga: W trakcie instalowania 
chłodziarki nigdy nie wolno włączać 
wtyczki w gniazdko w ścianie. Może to 
zagrażać śmiercią lub poważnym urazem.

A Jeśli drzwiczki wejściowe do 
pomieszczenia, w którym ma być 
zainstalowana chłodziarka, są zbyt wąskie, 
aby chłodziarka mogła przez nie przejść, 
należy wezwać autoryzowany serwis, 
który zdejmie z niej drzwiczki i przeniesie ją 
bokiem przez drzwi. 

1. Chłodziarkę należy zainstalować w 
miejscu, w którym łatwo będzie ją używać.

ciepła, miejsc wilgotnych i bezpośrednio 
nasłonecznionych.
3. Aby uzyskać wydajną pracę chłodziarki, 
należy zapewnić odpowiednią wentylację 
wokół niej. 
Jeśli chłodziarka ma stanąć we wnęce w 
ścianie, należy zachować co najmniej 5 cm 
odstęp od sufitu i ściany.
Jeśli podłoga pokryta jest wykładziną 
dywanową, chłodziarka musi stać 2,5 cm 
ponad powierzchnią podłogi.
4. Aby uniknąć wstrząsów, chłodziarkę 
należy ustawić na równej powierzchni 
podłogi.
5. Temperatura w otoczeniu chłodziarki nie 
może spadać poniżej 10°C.
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Wyrównanie nierówności 
podłogi

A Jeśli chłodziarka nie stoi równo;

pod uprzednim odkręceniu mocujących 
ja śrubek, jak pokazano na rysunku. 
Można wyrównać jej ustawienie obracając 
przednie nóżki, tak jak pokazano na 
rysunku. Narożnik lodówki obniża się 
obracając nóżkę w tym narożniku w 
kierunku czarnej strzałki, lub podnosi 
obracając nóżkę w przeciwnym kierunku. 
Takie działanie ułatwi lekkie uniesienie 
chłodziarki z pomocą innej osoby.

2. Gdy po wyrównaniu robolem ustąpił, 
załóż z powrotem pokrywę wentylacyjną i 
przykręć śruby. 
 

D

A B C

3. Śruby mocujące dolna pokrywę 
wentylacyjną odkręca się krzyżowym 

Ustawianie szczeliny między 
górnymi drzwiczkami

C Szczelinę pomiędzy drzwiczkami 
komory chłodzenia można ustawić tak, jak 
pokazano na rysunkach.

należy opróżnić ich półki.

C Wkrętakiem odkręcić i wyjąć śrubę z 
pokrywy górnego zawiasu drzwiczek, które 
należy ustawić.
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C Odpowiednio ustaw drzwiczki 
odkręcając śruby.

C 
dokręcając śruby przy niezmienionym 
ustawieniu drzwiczek.
 

C Założyć z powrotem pokrywę zawiasu i 
umocować ją śrubą.
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4  Przygotowanie
Chłodziarkę tę należy zainstalować 

takich jak kuchenka, kaloryfer lub 
piec, i przynajmniej 5 cm od piecyka 
elektrycznego, a także że należy chronić 

Temperatura otoczenia w pomieszczeniu, 
gdzie instaluje się chłodziarkę, powinna 
wynosić co najmniej 10oC. Ze względu 
na wydajność chłodziarki nie zaleca się 
użytkowania jej niższych temperaturach.

chłodziarki zostało dokładnie 
oczyszczone.
Jeśli zainstalowane maja być dwie 
chłodziarki obok siebie, należy zachować 
co najmniej 2 cm odstęp między nimi.

prosimy przez pierwsze sześć godzin 
przestrzegać następujących instrukcji.
Nie należy zbyt często otwierać 
drzwiczek.
Należy uruchomić ja pustą, bez żadnej 
żywności we wnętrzu.
Nie należy wyłączać wtyczki chłodziarki z 
gniazdka. W przypadku awarii zasilania, 
której nie można samemu naprawić, 
prosimy zastosować się do ostrzeżenia 
z rozdziału „Zalecane rozwiązania 
problemów”.

lepsze warunki przechowywania, należy 
zawsze korzystać z dostarczonych koszy/
szuflad, znajdujących się w komorze 
chłodzącej.

temperatury znajdującego się w 
zamrażarce, może zwiększyć to zużycie 
energii. Należy w związku z tym unikać 
jakiegokolwiek kontaktu z tym czujnikiem 
(tymi czujnikami).
Oryginalne opakowanie i elementy z 
pianki należy zachować do przyszłego 
transportu lub przeprowadzek.
W niektórych modelach, panel 
instrumentów wyłącza się automatycznie 

włączy się ponownie po otwarciu drzwi i 
naciśnięciu dowolnego przycisku.
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5 Użytkowanie chłodziarki
Panel wskaźników

drzwiczek chłodziarki. Aby nastawić temperaturę, wystarczy dotknąć palcem właściwy 
przycisk. 
* OPCJONALNE

2

3

15

5

6

1 48 1617 7 10

914 1213 11

1. 
komorze chłodzenia

2.
3.

komorze zamrażania
4.
5. 
6.
7. 

chłodzenia
8.
9.

zamrażania

10. Funkcja szybkiego schładzania
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

C Rysunki w niniejszej instrukcji to tylko schematy i nie muszą ściśle odpowiadać 
Waszemu modelowi chłodziarki. Jeśli pewnych części nie ma w nabytej chłodziarce, to 
znaczy, że odnoszą się do innych modeli.
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1- Przycisk nastawienia temperatury w 
komorze chłodzenia
Naciśnij ten przycisk, aby nastawić 
temperaturę w komorze chłodzenia 
odpowiednio na 8, 6, 4, 2... stopni. 
Naciśnij ten przycisk, aby nastawić żądaną 
temperaturę w komorze chłodzenia.
2- Przycisk Eco Extra

naciśnij ten przycisk.
3- Przycisk nastawienia temperatury w 
komorze zamrażania
Naciśnij ten przycisk, aby nastawić 
temperaturę w komorze zamrażalnika 
odpowiednio na -18, -20, -22, -24 stopni. 
Naciśnij ten przycisk, aby nastawić żądaną 
temperaturę w komorze zamrażania.
4- Przycisk szybkiego chłodzenia
Aby uruchomić funkcję szybkiego 
chłodzenia na chwilę naciśnij ten przycisk. 
Aby wyłączyć wybraną funkcję, ponownie 
naciśnij ten przycisk.
5- Przycisk Vacation
Aby uruchomić funkcję opróżniana na 
chwilę naciśnij ten przycisk. Aby zatrzymać 
osadzanie się lodu nacisnij ten sam 
przycisk na 3 sekundy. 
6- Wskaźnik szybkiego zamrażania
Aby uruchomić funkcję szybkiego 
zamrażania na chwilę naciśnij ten przycisk. 
Aby wyłączyć wybraną funkcję, ponownie 
naciśnij ten przycisk.
7 -  Wskaźnik temperatury w komorze 
chłodzenia
Wskazuje temperaturę nastawioną w 
komorze chłodzenia.
8- Wskaźnik funkcji Eco Extra

aktywna, chłodziarka automatycznie 
rozpozna okresy mniej intensywnego 
użytkowania i przełączy się na chłodzenie 
energooszczędne w tym czasie. W trakcie 
chłodzenia energooszczędnego czynny 

9- Wskaźnik temperatury w komorze 
zamrażania
Wskazuje temperaturę nastawioną w 
komorze zamrażania.
10- Wskaźnik funkcji szybkiego 
chłodzenia

funkcję szybkiego schładzania. Funkcję 
tę stosuje się, gdy do komory chłodzenia 
włożono świeżą żywność lub gdy potrzeba 
szybko schłodzić żywność. Gdy funkcja ta 
jest aktywna, chłodziarka będzie pracować 
przez 2 godzin bez przerwy.
Aby wyłączyć tę funkcję, ponownie naciśnij 
odpowiadający jej przycisk.
11- Wskaźnik funkcji Vacation

pokazuje „- -” i nie jest ona chłodzona. 
Inne komory będą chłodzone stosownie do 
nastawionych w nich temperatur.
Aby wyłączyć tę funkcję, ponownie naciśnij 
odpowiadający jej przycisk.
12- Wskaźnik funkcji szybkiego 
zamrażania

funkcję szybkiego zamrażania. Funkcję tę 
stosuje się, gdy do komory zamrażania 
włożono świeżą żywność lub gdy 
potrzebny jest lód. Gdy funkcja ta jest 
aktywna, chłodziarka będzie pracować 
przez 6 godzin bez przerwy.
Aby wyłączyć tę funkcję, ponownie naciśnij 
odpowiadający jej przycisk.
13- Wskaźnik trybu oszczędnego

aktywny, jeśli temperaturę w komorze 
zamrażania nastawiono na -18 stopni lub 

przebiega w trybie energooszczędnym.
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14- Wskaźnik błędu

chłodziarka nie chłodzi dostatecznie lub 

w komorze zamrażania wyświetli „E”, 

chłodzenia wyświetli liczby takie jak „1, 

rozpoznawany przez personel serwisowy.
15- Wskaźnik blokady klawiszy
Funkcji tej używa się, gdy chce się 
zabezpieczyć ustawienia temperatury 
chłodziarki przed zmianą. Aby uruchomić 
tę funkcję naciśnij równocześnie przyciski 

komorze zamrażania i przytrzymaj przez 3 
sek.
Aby wyłączyć tę funkcję, ponownie naciśnij 
odpowiadające jej przyciski.
16- Lampka wskaźnika jonizacji

ta wskazuje, że chłodziarka zabezpieczona 
jest przed bakteriami.
17- Wskaźnik wilgotności  

w chłodziarce żywność jest długotrwale 
zakonserwowana w idealnej wilgotności.

Alarm otwartych drzwiczek: 
W razie pozostawienia drzwiczek komory 
chłodzenia lub komory Cool Control na 
dłużej niż 1 min., uruchomi się i odezwie 

Aby uciszyć ten alarm, wystarczy nacisnąć 

zamknąć otwarte drzwiczki.
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Panel wskaźników

drzwiczek chłodziarki. Aby nastawić temperaturę, wystarczy dotknąć palcem właściwy 
przycisk. 
* OPCJONALNE
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1. 
komorze chłodzenia

2.
3.

komorze zamrażania
4.
5.
6.
7. 

chłodzenia
8.
9.

zamrażania
10. Funkcja szybkiego schładzania
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18
19

lodu
20

21

C Rysunki w niniejszej instrukcji to tylko schematy i nie muszą ściśle odpowiadać 
Waszemu modelowi chłodziarki. Jeśli pewnych części nie ma w nabytej chłodziarce, to 
znaczy, że odnoszą się do innych modeli.
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1- Przycisk nastawiania temperatury w 
komorze chłodzenia
Naciśnij ten przycisk, aby nastawić 
temperaturę w komorze chłodzenia 
odpowiednio na 8, 6, 4, 2... stopni. 
Naciśnij ten przycisk, aby nastawić żądaną 
temperaturę w komorze chłodzenia.
2- Przycisk Eco-Ekstra

naciśnij ten przycisk.
3- Przycisk nastawiania temperatury w 
komorze zamrażania
Naciśnij ten przycisk, aby nastawić 
temperaturę w komorze zamrażalnika 
odpowiednio na -18, -20, -22, -24 stopni. 
Naciśnij ten przycisk, aby nastawić żądaną 
temperaturę w komorze zamrażania.
4- Przycisk szybkiego chłodzenia
Aby uruchomić funkcję szybkiego 
chłodzenia na chwilę naciśnij ten przycisk. 
Aby wyłączyć wybraną funkcję, ponownie 
naciśnij ten przycisk.
5- Przycisk Vacation
Aby uruchomić funkcję opróżniana na 
chwilę naciśnij ten przycisk. Aby przerwać 
tworzenie lodu, naciśnij i przez 3 sek. 
przytrzymaj ten sam przycisk. 
6- Przycisk szybkiego zamrażania
Aby uruchomić funkcję szybkiego 
zamrażania na chwilę naciśnij ten przycisk. 
Aby wyłączyć wybraną funkcję, ponownie 
naciśnij ten przycisk.
7- Wskaźnik temperatury w komorze 
chłodzenia
Wskazuje temperaturę nastawioną w 
komorze chłodzenia..
8- Wskaźnik funkcji Eco Extra

aktywna, chłodziarka automatycznie 
rozpozna okresy mniej intensywnego 
użytkowania i przełączy się na chłodzenie 
energooszczędne w tym czasie. W trakcie 
chłodzenia energooszczędnego czynny 

9- Wskaźnik temperatury w komorze 
zamrażania
Wskazuje temperaturę nastawioną w 
komorze zamrażania.
10- Wskaźnik funkcji szybkiego 
chłodzenia

funkcję szybkiego schładzania. Funkcję 
tę stosuje się, gdy do komory chłodzenia 
włożono świeżą żywność lub gdy potrzeba 
szybko schłodzić żywność. Gdy funkcja ta 
jest aktywna, chłodziarka będzie pracować 
przez 2 godzin bez przerwy..
Aby wyłączyć tę funkcję, ponownie naciśnij 
odpowiadający jej przycisk.
11- Wskaźnik funkcji Vacation

Inne komory będą chłodzone stosownie do 
nastawionych w nich temperatur.
Aby wyłączyć tę funkcję, ponownie naciśnij 
odpowiadający jej przycisk.
12- Wskaźnik funkcji szybkiego 
zamrażania

funkcję szybkiego zamrażania.. Funkcję 
tę stosuje się, gdy do komory zamrażania 
włożono świeżą żywność lub gdy 
potrzebny jest lód. Gdy funkcja ta jest 
aktywna, chłodziarka będzie pracować 
przez 6 godzin bez przerwy..
Aby wyłączyć tę funkcję, ponownie naciśnij 
odpowiadający jej przycisk.
13- Wskaźnik trybu oszczędnego

aktywny, jeśli temperaturę w komorze 
zamrażania nastawiono na -18 stopni lub 

przebiega w trybie energooszczędnym.
14- Wskaźnik błędu

chłodziarka nie chłodzi dostatecznie lub 
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rozpoznawany przez personel serwisowy.
15- Wskaźnik blokady klawiszy
Funkcji tej używa się, gdy chce się 
zabezpieczyć ustawienia temperatury 
chłodziarki przed zmianą. Aby uruchomić 
tę funkcję naciśnij równocześnie przyciski 

komorze zamrażania i przytrzymaj przez 3 
sek.
Aby wyłączyć tę funkcję, ponownie naciśnij 
odpowiadające jej przyciski.
16- Lampka wskaźnika jonizacji  

ta wskazuje, że chłodziarka zabezpieczona 
jest przed bakteriami.
17- Wskaźnik wilgotności  

w chłodziarce żywność jest długotrwale 
zakonserwowana w idealnej wilgotności.
18- Wskaźnik WYŁ. maszyny do lodu
Jeśli nie chcesz pobierać lodu z 
chłodziarki, musisz użyć tej funkcji. Funkcji 

przez 3 sekundy.
19- Przycisk ZAŁ./ WYŁ. maszyny do 
lodu
Aby przerwać tworzenie lodu, naciśnij i 

tego przycisku do pojemnika na lód nie 
podaje się wody. Mimo to, w pojemniku 
mogą zostać resztki lodu, które można 
stamtąd wyjąć. Aby przywrócić tworzenie 
lodu, naciśnij i przez 3 sek. przytrzymaj 

20- Wskaźnik ostrzeżenia o wymianie 
filtru

21- Przycisk resetowania statusu filtru
Filtr w tej chłodziarce trzeba wymieniać 
co 6 miesięcy. Chłodziarka automatycznie 
odlicza ten czas i po jego upływie zapala 

Naciśnij przycisk resetowania statusu filtru 
i przytrzymaj przez 3 sek., aby chłodziarka 
mogła automatycznie wyliczyć termin 
nowej wymiany filtru.
Alarm otwartych drzwiczek: 
Jeśli drzwiczki komory chłodzenia 
pozostają otwarte przez co najmniej 1 
minutę, uruchomi się alarm otwartych 
drzwiczek. Aby uciszyć ten alarm, 
wystarczy nacisnąć jakikolwiek przycisk 
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Regulacja komory 
zamrażalnika

Regulacja komory 
chłodzenia Objaśnienia

-18°C 4°C Jest to ustawienie normalne i zalecane.

-20,-22 lub -24°C 4°C Ustawienia te zaleca się, gdy temperatura 
otoczenia przekracza 30oC.

Quick Freeze 4°C
Funkcji tej używa się do szybkiego zamrażania 

chłodziarka powróci do pierwotnego trybu.

-18°C lub zimniej 2°C

Jeśli użytkownik uważa, że w komorze 
chłodzenia nie jest dostatecznie zimno z 
powodu wysokiej temperatury otoczenia lub 
częstego otwierania i zamykania drzwiczek.

-18°C lub zimniej
Quick Fridge 

Używa się tego, gdy komora chłodzenia jest 
przeładowana żywnością lub chce się ją 
szybciej ochłodzić. Zaleca się uruchomienie 
funkcji szybkiego chłodzenia na 4 - 8 godz. 
przed włożeniem żywności. 

Zamrażanie żywności świeżej

świeżą należy opakować lub przykryć.

potrawy trzeba najpierw ostudzić do 
temperatury pokojowej. 
Żywność przeznaczona do zamrożenia 
musi być świeża i dobrej jakości.
Żywność należy podzielić na porcje, 
stosownie do dziennych potrzeb 
konsumpcyjnych rodziny.
Żywność musi być hermetycznie 
zapakowana aby zapobiec jej 
wysychaniu, nawet jeśli ma być 
przechowywana przez krótki czas.
Materiały użyte do opakowania muszą 
być mocne i odporna na zimno, 
wilgotność, zapachy, olej i kwas, a także 

być dobrze zamknięte i muszą być 
zrobione z łatwych do użycia i nadających 
się do zastosowania przy głębokim 
zamrażaniu materiałów.
Zamrożoną żywność należy spożywać 
bezpośrednio po odmrożeniu i nie wolno 
jej ponownie zamrażać.

Aby uzyskać najlepsze rezultaty prosimy 
przestrzegać następujących instrukcji.

1. Nie należy zamrażać zbyt dużych ilości 
żywności na raz. Jakość żywności 
zachowuje się najlepiej zamrażając ją na 
wskroś najszybciej, jak to możliwe.

2. Umieszczenie w komorze zamrażalnika 
żuwności ciepłej powoduje ciągłą pracę 
systemu chłodzącego aż do całkowitego 
jej zamrożenia.

3. Należy specjalnie zadbać, aby nie 
mieszać żywności już zamrożonej ze 
świeżą.

Zalecenia co do 
przechowywania mrożonek

należy przechowywać zgodnie z 
instrukcjami ich producentów dla  

 ( 4-gwiazdkowych) komór do 
przechowywania mrożonek.
Aby utrzymać wysoką jakość mrożonek, 
którą zapewnili im producenci i 
sprzedawcy detaliczno należy pamiętać, 
co następuje:
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1. 
do zamrażalnika możliwie szybko po ich 
zakupie.

2. Sprawdzić, czy paczki zaopatrzone są 
w etykietki oznaczające zawartość oraz 
datę.

3. Nie przekraczajcie terminów podanych na 
opakowaniu jako terminy przydatności do 
spożycia.

Odszranianie
Komora zamrażarki rozmraża się 
automatycznie.
Rozmieszczenie żywności

zamrażalnika

Różne mrożonki, np. 
mięso, ryby, lody, 
warzywa, itp.

Tacka na jajka Jajka

chłodniczej

na talerzach z 
pokrywkami i 
w zamkniętych 
pojemnikach

drzwiczkach 
komory 
chłodniczej

Niewielkie zapakowane 
potrawy lub napoje 
(np. mleko, soki 
owocowe, piwo)

świeże warzywa Warzywa i owoce

Komora strefy 
świeżej (ser, masło, salami, itp.)

O głębokim zamrażaniu
Aby zachować dobrą jakość żywności 
należy zamrozić ją 
najprędzej jak to możliwe po włożeniu do 
lodówki.  

Żywność można przechowywać przez 
dłuższy czas tylko w temperaturze -18oC 
lub niższej. 
Świeżość żywności można zachować 
przez wiele miesięcy (głęboko zamrożoną 
w temperaturze -18oC).
OSTRZEŻENIE! A 

Żywność należy podzielić na porcje, 
stosownie do dziennych potrzeb 
konsumpcyjnych rodziny.
Żywność musi być hermetycznie 
zapakowana aby zapobiec jej 
wysychaniu, nawet jeśli ma być 
przechowywana przez krótki czas.

Niezbędne do pakowania materiały:
Odporna na zimno taśma klejąca.
Etykiety samoprzylepne

Materiały używane do pakowania żywności 
muszą być wytrzymałe na rozdarcie i 
odporne na zimno, wilgoć, zapachy, oleje 
i kwasy.
Nie należy dopuścić, aby przeznaczona 
do zamrożenia żywność stykała się z 
uprzednio zamrożoną żywnością, co grozi 
ich częściowym rozmarznięciem.
Zamrożoną żywność należy spożywać 
bezpośrednio po odmrożeniu i nie wolno jej 
ponownie zamrażać.
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Tacka na jajka
Na wybranych drzwiczkach lub półce 
można założyhc uchwyt na jajka.
Nie wolno przechowywać uchwytu na jajka 
w komorze zamrażalnika.

Półki wysuwane

podnosząc ich przód i przesuwając do 
przodu i do tyłu. Wysuwane do przodu 
zatrzymują się w punkcie, w którym można 
sięgnąć po żywność umieszczona z tyłu 
półki, po lekkim podniesieniu ich przodu 
można je dalej wysuwać aż do następnego 
punktu zatrzymania, w którym można 
wyjąc półkę z komory.

wysuwane umieszczone są na szynach na 
bocznych ścianach komory chłodziarki, co 
umożliwia przenoszenie ich w górę lub w 
dół.
Aby umieścić półkę wysuwana w jej stałej 
pozycji należy wsunąć ja do samego 

1

2

3
4

Komora schładzania
W komorze schładzania przygotowuje 
się żywność do zamrożenia. Można w 
niej także przechowywać żywność w 
temperaturze o kilka stopni niższej niż w 
komorze zamrażania.

zwiększyć wyjmując z niej pojemniki na 
żywność do schładzania. W tym celu 
pociągnąć pojemnik ku sobie, pojemnik 
oprze sie o blokadę i zatrzyma. Można go 
wyjąć podnosząc o ok. 1 cm i pociągając 
ku sobie.
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1 2
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6

Pojemnik na świeże warzywa

chłodziarce służy specjalnie do zachowania 
świeżości warzyw bez utraty ich wilgoci. 
W tym celu zapewnia się ogólne krążenie 
zimnego powietrza wokół pojemnika na 
świeże warzywa. Zanim wyjmiesz pojemnik 
na świeże warzywa najpierw wyjmij półki 
z drzwiczek na tym samym poziomie.  

tak, jak pokazano to na rysunku.
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Ruchoma sekcja środkowa 

Ruchoma sekcja środkowa służy 
zapobieganiu ulatniania się zimnego 
powietrza z wnętrza chłodziarki na 
zewnątrz. 

chłodzenia uszczelka w drzwiczkach 
szczelnie przylega do powierzchni 
ruchomej sekcji środkowej. 
2- Inny powód wyposażenia chłodziarki 
w środkową sekcje ruchomą polega 
na powiększeniu objętości netto 
komory chłodzenia. Standardowe 
sekcje środkowe zajmują nieco miejsca 
niewykorzystywanego do chłodzenia.
3- Ruchomą sekcję środkową zamyka się 
przy zamykaniu lewych drzwiczek komory 
chłodzenia.

zamykaniu drzwiczek porusza się pod 
prowadnicą części plastykowej korpusu.

Niebieskie światło
Żywność przechowywana w pojemniku na 
świeże warzywa i oświetlona niebieskim 
światłem kontynuuje fotosyntezę pod 
jego wpływem i tym samym zachowuje 
świeżość i  podnosi zawartość witamin.
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Szuflada teleskopowa 

używając szuflady nie wsadzić żadnej 
części ciała, dłoni, stopy, itp. pomiędzy jej 
ruchome części. 

Do czyszczenia szuflady można wyjąc z 
niej ruchome przegródki, jak pokazano to 
na rysunku.
Szuflady można wyjmować tylko do 

napełnieniu ich żywnością nie można 
ustawiać ich w stosy.
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6  Konserwacja i czyszczenie 
A Do czyszczenia chłodziarki nie wolno 

używać benzyny, benzenu, ani 
podobnych substancji..

B Zaleca się wyłączenie wtyczki chłodziarki 
z gniazdka przed jej czyszczeniem.

B Do czyszczenia nie wolno stosować 
żadnych szorstkich narzędzi ani 
mydła, domowych środków czystości, 
detergentów, ani wosku do polerowania.

C Umyj obudowę chłodziarki letnią wodą i 
wytrzyj ją do sucha.

C Wnętrze należy czyścić ściereczką 
zamoczoną i wyżętą w roztworze jednej 
łyżeczki do herbaty sody oczyszczonej 
w 0,5 litra wody, a następnie wytrzeć do 
sucha.

B Zadbać, aby do obudowy lampki i innych 

woda.
B Jeśli chłodziarka ma być nieużywana 

przez dłuższy okres czasu, należy 
ją wyłączyć i całkowicie opróżnić z 
żywności, oczyścić i pozostawić z 
uchylonymi drzwiczkami.

C Regularnie sprawdzać, czy uszczelki w 
drzwiczkach są czyste i nie osadzają się 
na nich cząstki żywności.

A Aby wyjąć półki z drzwiczek, opróżnić je z 
zawartości, a potem po prostu nacisnąć 
od podstawy ku górze.

A Do czyszczenia powierzchni 
zewnętrznych i chromowanych części 
produktu nie należy używać ani środków 
czyszczących,ani wody z zawartością 
chloru. Chlor powoduje korozję takich 
powierzchni metalowych.

Zabezpieczenia powierzchni 
plastykowych 
C Nie wkładać do chłodziarki oleju 

ani potraw smażonych na oleju w 
nieszczelnych pojemnikach, ponieważ 
może to uszkodzić jej plastikowe 
powierzchnie. W razie rozlania sie lub 
rozsmarowania oleju na plastikowej 
powierzchni, od razu oczyścić i opłukać 
ciepłą wodą jej zabrudzoną część. 
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7  Zalecane rozwiązania problemów

Wasz czas i pieniądze. Wykaz ten zawiera częste kłopoty, które nie wynikają z wadliwego 
wykonania ani zastosowania wadliwych materiałów. Niektóre z opisanych tu funkcji mogą 
nie występować w tym modelu urządzenia.

Chłodziarka nie działa. 

główny? Sprawdzić bezpiecznik.

temperaturę. 

Sprężarka nie działa

załącza się i wyłącza, ponieważ nie wyrównało się jeszcze ciśnienie w systemie 
chłodzącym chłodziarki. Chłodziarka zacznie działać po ok. 6 minutach. Jeśli po upływie 
tego czasu chłodziarka nie zacznie działać, prosimy wezwać serwis.

automatycznym rozmrażaniem. Cykl rozmrażania następuje okresowo.

włożona do gniazdka.

Chłodziarka pracuje często lub przez zbyt długi czas.
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działają przez dłuższy czas.

ochłodzenie chłodziarki może potrwać o parę godzin dłużej.

powodują dłuższą pracę chłodziarki zanim osiągnie temperaturę przechowywania.

powietrze, które weszło do chłodziarki, powoduje, że działa ona dłużej. Rzadziej otwierać 
drzwiczki.

drzwiczki są szczelnie zamknięte.

wyższą temperaturę i odczekać, aż zostanie ona osiągnięta.

pęknięta lub nieprawidłowo włożona. Oczyścić lub wymienić uszczelkę. Uszkodzona/
pęknięta uszczelka powoduje, że chłodziarka pracuje przez dłuższy czas, aby utrzymać 
bieżącą temperaturę.

Temperatura zamrażalnika jest bardzo niska, a temperatura chłodzenia jest 
wystarczająca.

chłodziarkę na wyższą temperaturę zamrażania i sprawdzić.
Temperatura chłodzenia jest bardzo niska, a temperatura zamrażania jest wystarczająca.

chłodziarkę na wyższą temperaturę chłodzenia i sprawdzić.
Żywność przechowywana w szufladach komory zamarza.

chłodziarkę na wyższą temperaturę chłodzenia i sprawdzić.
Bardzo wysoka temperatura w chłodziarce lub zamrażalniku.

chłodziarki wpływają na temperaturę w zamrażalniku. Zmienić temperaturę w chłodziarce 
lub zamrażalniku aż osiągnie odpowiedni poziom.

otwierać.

temperatura w chłodziarce lub zamrażalniku osiągnie właściwy poziom.

Gdy chłodziarka pracuje, poziom hałasu wrasta.

chłodziarki. Jest to stan normalny, nie zaś awaria.
Drgania lub hałas

na chłodziarce.
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Z chłodziarki dochodzą odgłosy przelewania się i syczenia płynu.

stan normalny, nie zaś awaria.
Odgłos jakby szumu wiatru.

Skropliny na wewnętrznych ściankach chłodziarki.

awaria. 

otwierać.
Na zewnątrz chłodziarki, lub pomiędzy drzwiczkami pojawia się wilgoć.

wilgoć w powietrzu ustąpi, skropliny znikną.

ciepłej lub gazowanej wodzie. 

pojemników lub materiałów opakowaniowych innej marki.
Drzwiczki są niezamknięte.

przeszkadzające zamknięciu drzwiczek. 

Wyregulować wysokość nóżek. 

wytrzymuje ciężar chłodziarki.
Szuflady do przechowywania świeżych warzyw się zatarły.



Nejprve si přečtěte tento návod!
Vážený zákazníku,
Doufáme, že výrobek, který byl vyroben v moderních závodech a kontrolován v 
souladu s nejpřísnějšími postupy kontroly kvality, vám zajistí účinný provoz.
Z tohoto důvodu vám doporučujeme pozorně si přečíst celý návod k výrobku, 
než jej použijete, a uskladněte je v dosahu pro budoucí použití.

Tento návod

potřebovat. 

Symboly a jejich popis
Tento návod obsahuje následující symboly:
C
A Varování před nebezpečnými situacemi pro život a majetek.
B
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1  Chladnička 

chladničky

chladničky

5- Osvětlovací čočka

čerstvých potravin

C

obsaženy v produktu, který jste zakoupili, jde o součásti jiných modelů.

2

A

B

3
4
5
6
7
8
9

1

1111

10
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2 Důležitá bezpečnostní upozornění

těchto informací může 

škodám na majetku. 
Jinak neplatí záruka ani 

Doba životnosti 

10 let. Toto je doba pro 
uschování náhradních dílů 
nutných pro předepsaný 
provoz zařízení.

Určené použití
 Tento výrobek je určen 

pro použití
uvnitř a v uzavřených 
oblastech, jako jsou 
domy;
v uzavřených pracovních 
prostředích, jako jsou 
obchody a kanceláře;
v uzavřených obytných 
oblastech, jako jsou 
farmy, hotely, penziony. 

venku.

 Obecná bezpečnost

zlikvidovat/sešrotovat, 
doporučujeme 

kontaktovat autorizovaný 
servis, kde zjistíte 

s chladničkou vám 
pomůže vyřešit 
autorizovaný servis. 

chladničky a nikomu 
toto nedovolte 
bez upozornění 

U výrobků s prostorem 

zmrzlinu a kostky ledu 

je vyjmete z prostoru 
mrazničky! (Může dojít k 
omrznutí úst.) 
U výrobků s prostorem 

do prostoru mrazničky 
nápoje v lahvích a 
plechovkách. Jinak 
by mohlo dojít k jejich 
explozi. 

mražených potravin 
rukou; mohou se vám 
přilepit k ruce. 
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Odpojte chladničku, 
než ji vyčistíte nebo 
odmrazíte.
Výpary a parní čisticí 
materiály nikdy 
nepoužívejte při čištění a 
odmražování chladničky. 
V těchto případech by 
se totiž výpary mohly 
dostat do styku s 
elektrickými součástmi a 
způsobit zkrat či zásah 
elektrickým proudem. 

součásti na chladničce, 
jako je ochranná 
deska, jako dvířka nebo 
podprěru nebo schůdek. 

zařízení uvnitř chladničky.

kde obíhá chladicí 

řezáním. Chladicí 

porušení plynových 
kanálů výparníku, 
prodlouženích trubek 
nebo povrchových vrstev 
a způsobit podráždění 
kůže a zranění očí.

neblokujte větrací otvory 

na chladničce žádným 
materiálem.

musejí opravovat jen 

nekompetentními 

ohrožení uživatele.
V případě poruchy 
nebo při údržbě či 
opravách odpojte 
napájení chladničky 

pojistky nebo odpojením 
spotřebiče. 

tahejte za zástrčku. 

poloze. 

nádoby s hořlavými 
spreji a výbušnými 
látkami v chladničce.

k urychlení procesu 
odmrazení s výjimkou 

výrobce.
Tento výrobek by 
neměly používat osoby 
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s tělesnými, smyslovými 
nebo duševními 

(včetně dětí), pokud jsou 
bez dohledu osoby, která 
bude odpovídat za jejich 
bezpečnost nebo která 

školení k používání 
výrobku

poškozenou chladničku. 
V případě jakýchkoli 
pochybností kontaktujte 
servisního zástupce.
Elektrická bezpečnost 
chladničky je zaručena 
pouze tehdy, pokud 

Vystavení výrobku dešti, 
sněhu, slunci a větru je 

poškození napájecího 
kabelu, kontaktujte 
autorizovaný servis.
Během instalace nikdy 
nezapojujte chladničku 
k zásuvce. Jinak může 
dojít k ohrožení zdraví s 
následkem smrti.

Tato chladnička je určena 
jen k uchovávání potravin. 

Štítek s technickými 
parametry se nachází 

chladničky.

pro úsporu elektřiny; 
mohly by chladničku 
poškodit.

nedívejte se do něj 
nezakrytýma očima 
nebo bez ochranných 
pomůcek příliš dlouho. 
U manuálně ovládaných 
chladniček počkejte 

chladničku po výpadku 

Tento návod k použití 

případě prodeje výrobku.

nepoškozujte napájecí 
kabel. Ohnutím kabelu 
může dojít k požáru. 
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mokrýma rukama při 
zapojování výrobku.

pokud je zásuvka 
uvolněna.

přímo na vnitřní či 
vnější části výrobku z 
bezpečnostních důvodů.
Do blízkosti chladničky 
nestříkejte látky s 
hořlavými plyny, jako je 
propan, aby nedošlo k 
požáru a výbuchu.

chladničky nikdy 
nestavte nádoby 

by mohlo dojít k zásahu 
elektrickým proudem 
nebo k požáru.
Do chladničky 
nevkládejte přílišná 
množství potravin. 

potraviny spadnout dolů 
a poranit vás a poškodit 

chladničku při otevření 

chladničky nic nestavte; 
tyto předměty by jinak 
mohly spadnout, až 
otevřete nebo zavřete 
dvířka chladničky.

materiály atd. vyžadují 
přesnou teplotu, 

chladničce.

dobu nebudete používat, 
odpojte ji. Možný 

kabelu by mohl způsobit 
požár.

pravidelně čistěte; jinak 
by mohl způsobit požár.

pravidelně čistěte 
suchým hadříkem; jinak 
by mohl způsobit požár.
Chladničku se můůže 
pohybovat, pokud její 
nožky nejsou řádně 
upevněny na podlaze. 
Správným nastavením 
nožek na podlaze 
předejdete pohybu 
chladničky.
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ji nedržte za kliku dvířek. 
Jinak by se mohla 
odlomit.

tento výrobek vedle 

mrazničky, vzdálenost 
mezi zařízeními by měla 

Jinak by mohlo dojít k 
provlhnutí sousedních 
stěn.

U výrobků s 
dávkovačem vody;

Aby vodní okruh v 

vodovodním potrubí 
musí být 1-8 bar. V 
případě, že tlak ve 
vodovodním potrubí 
překročí 5 bar, musí 

vodovodním potrubí 
překročí 8 bar, potom 
nesmí být vodní okruh 
chladničky připojený k 
vodovodnímu potrubí. 

ve vašem vodovodním 
potrubí, vyhledetjte 
profesionální podporu.

vodu.
Bezpečnost dětí

skladovat klíč mimo dosah dětí.
Děti je nutno kontrolovat, aby 
nezasahovaly do součástí výrobku.

Dodržování směrnice WEEE 
a o likvidaci odpadů: 

směrnici EU WEEE 
(2012/19/EU).  Tento 
výrobek nese symbol pro 
třídění, platný pro elektrický 
a elektronický odpad 
(WEEE).
Tento produkt byl vyroben z 

vysoce kvalitních součástí a materiálů, 

konci životnosti nevyhazujte do 

elektrických a elektronických zařízení. 
Informace o těchto sběrných místech 
získáte na místních úřadech.
Dodržování směrnice RoHS:

směrnicih EU RoHS (2011/65/

Informace o balení
Balící materiály jsou vyrobeny z 
recyklovatelných materiálů v souladu 
s našimi národními směrnicemi na 
ochranu životního prostředí. Balící 
materiály nevyhazujte do domácího 
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Upozornění HCA
Pokud chladicí systém vašeho 
výrobku obsahuje R600a: 
Tento plyn je hořlavina. Dávejte tedy 

chlazení a potrubí během použití a 
přepravy. V případě poškození udržujte 
výrobek mimo potenciální zdroje 

výrobku, a vyvětrejte místnost, v níž je 
přístroj umístěn. 
Ignorujte toto upozornění, pokud 
chladicí systém vašeho výrobku 
obsahuje R134a. 
Typ plynu použitý ve výrobku je uveden 

chladničky.
Výrobek nikdy nevhazujte do ohně.

Postup pro úsporu energie

otevřená delší dobu.

potraviny nebo nápoje.

nebránili oběhu vzduchu uvnitř.

sluneční světlo nebo do blízkosti 
tepelných spotřebičů, jako je trouba, 
myčka nebo radiátor.
Dávejte pozor, abyste nechávali 
potraviny v uzavřených nádobách.

U výrobků s prostorem mrazničky; 
Maximální množství potravin v 
mrazničce můžete uskladnit, 
pokud vyjmete polici nebo zásuvku 

udaná pro vaši chladničku byla 

zásuvce mrazničky a při maximální 

police nebo zásuvky podle tvarů a 

Rozmrazování zmražených potravin 
v prostoru chladničky zajistí úsporu 
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Doporučení pro prostor pro 
čerstvé potraviny

potravin se senzorem teploty v 

důvodu zajištění ideální skladovací 

potraviny  nesmí být senzor blokován 
potravinami.

potraviny.

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor
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3  Instalace 
C

neodpovídá za nedodržení informací 
uvedených v návodu k použití.

Body ke zvážení při přepravě 
chladničky
1. Chladničku je nutno vyprázdnit a 

vyčistit před jakoukoli přepravou.

nutno řádně upoutat lepicí páskou, 
aby nedocházelo k vibracím.

3. Obaly je nutno upevnit silnými 
páskami a lany a je nutno dodržovat 
pravidla pro přepravu vytištěná na 
obalu.

C Vždy si pamatujte...

zdroj pro přírodu a naše národní 
zdroje.

obalových materiálů, další informace 

prostředí nebo místních úřadů.

Než chladničku zapnete

zkontrolujte následující:
1. Je vnitřek chladničky suchý a může 

za ní volně obíhat vzduch?

klínky zajistí potřebnou vzdálenost 
mezi vaší chladničkou a zdí, aby 
se umožnilo proudění vzduchu. 
(Uvedený obrázek je jen příklad 
a neshoduje se přesně s vaším 
výrobkem.)

3. Vyčistěte vnitřek chladničky podle 
kapitoly „Údržba a čištění“.

otevření dvířek se rozsvítí vnitřní 
osvětlení.

Výměna žárovky 
Za účelem výměny žárovky osvětlení 
v chladničce prosím kontaktujte 
Autorizovaný servis.

domácnosti. Zamýšlený účel tohoto 
svítidla je pomoci uživateli umístit 
potraviny do chladničky / mrazničky 
bezpečně a pohodlně.
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5. Uslyšíte hluk při startování kompresoru. 

kompresor neběží, což je poměrně 
normální. 

kondenzaci.

Zapojení do sítě

zásuvce, která je chráněna pojistkou 

B Spojení musí být v souladu s národními 
předpisy.

B 
snadno dostupný.

B

parametry“.
B 

napětí v síti.
B 

zásuvky nepoužívejte na spojení.
B

vyměnit kvalifikovaný elektrikář.
B Spotřebič nesmíte používat, dokud 

není opraven! Hrozí riziko zásahu 
elektrickým proudem!

B
Likvidace obalu
A 

mimo dosah dětí nebo je zlikvidujte v 
souladu s pokyny zpracování odpadů. 

odpadem.
Balení chladničky je z recyklovatelných 
materiálů.

Likvidace vaší staré 
chladničky
Starý přístroj zlikvidujte tak, abyste 
neohrozili životní prostředí.
A Informace o likvidaci chladničky 

města.
A

zástrčku a v případě, že jsou na 
dveřích zámky, zneškodněte je, aby 
nedošlo k ohroženní dětí.

Umístění a instalace

A Upozornění: Během instalace nikdy 
nezapojujte chladničku k zásuvce. 
Jinak může dojít k ohrožení zdraví s 
následkem smrti.

A
do místnosti, v níž chladničku 

aby chladnička prošla, kontaktujte 
autorizovaný servis a nechte sejmout 
dveře chladničky a protáhněte je 
bokem. 

2. Chladničku umístěte mimo zdroje 

dostatečný prostor pro ventilaci, aby 
se zajistila účinnost provozu.

stropu a 5 cm od stěn.

zvednout produkt o 2,5 cm nad zem.
4. Umístěte chladničku na rovnou 
podlahu, aby nedocházelo ke 
kymácení.

pod 10°C.
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Seřízení rovnováhy

A 
nevyvážená;
1. Větrací kryt odmontujete tak, že 
odšroubujete jeho šrouby podle 
obrázku, než zahájíte činnost. 
Chladničku vyrovnáte tak, že otáčíte 
předními nožkami podle obrázku. Roh, 
kde jsou umístěny nožky, se sníží, 

zvedne se, když otáčíte opačným 

nadzvednout chladničku, proces se 
usnadní.

rovnováhou nainstalujte zpět větrací 
kryt a utáhněte šrouby. 
 

D

A B C

šroubováku. 

Úprava mezery mezi horními 
dveřmi

C Můžete nastavit mezeru mezi dveřmi 
prostoru chladničky podle obrázků.

když upravujete výšku dveří.

C 

chcete upravit.
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C Upravte dveře podle potřeby 
pomocí uvolnění šroubů.
C 
pomocí utažení šroubů, aniž byste 
změnili pozici dveří.
 

C 
jej šroubem.
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4 Příprava

30 cm od zdrojů tepla, jako jsou 

Teplota prostředí v místnosti, kde 
instalujete chladničku, by měla 

chladničky za chladnějších podmínek 
se nedoporučuje vzhledem k její 
účinnosti.
Zajistěte, aby byl vnitřek vaší 
chladničky důkladně vyčištěn.

chladničky, měl by mezi nimi být 

dodržujte následující pokyny během 
prvních šesti hodin.
Dveře neotevírejte často.
Musí běžet prázdná bez vkládání 
potravin.

si varování v kapitole “Doporučená 

lepších podmínek skladování. 

mrazničce může zvýšit spotřebu 

uschovejte pro budoucí přepravu či 
přesun.
U některých modelů se přístrojová 
deska automaticky vypne po 5 
minutách po tom, jak byly dveře 
uzavřeny. Opět se aktivuje, když 
se dveře otevřou nebo po stisknutí 
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5 Používání chladničky
Panel ukazatelů
* 

teplotu. 

2

3

15

5

6

1 48 1617 7 10

914 1213 11

1.
teploty

2. Tlačítko Eco Extra
3.

teploty
4.
5. Tlačítko Vacation (prázdniny)
6.
7. Ukazatel teploty v chladničce
8.
9. Ukazatel teploty v mrazničce
10.

11. Ukazatel funkce prázdnin
12.
13.
14. Ukazatel chyby
15. Ukazatel zámku
16.
17. Ukazatel vlhkosti

C 

obsaženy v produktu, který jste zakoupili, jde o součásti jiných modelů.
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1- Prostor chladničky - tlačítko 
nastavení teploty
Stiskem tohoto tlačítka nastavíte 
teplotu prostoru chladničky na 8, 6, 4, 
2, 8... Stiskem tohoto tlačítka nastavíte 
požadovanou teplotu v prostoru 
chladničky.
2- Tlačítko Eco Extra

Extra.
3- Prostor mrazničky - tlačítko 
nastavení teploty
Stiskem tohoto tlačítka nastavíte 
teplotu prostoru mrazničky na -18, 
-20, -22, -24, -18... Stiskem tohoto 
tlačítka nastavíte požadovanou teplotu 
v prostoru mrazničky.
4- Tlačítko Quick Cool (Rychlé 
chlazení) 

tohoto tlačítka zvolenou funkci 
vypnete.
5- Tlačítko Vacation (prázdniny)

Vacation (prázdniny). Chcete-li ukončit 

3 sekundy. 
6- Tlačítko pro rychlé mražení

tohoto tlačítka zvolenou funkci 
vypnete.
7- Ukazatel teploty prostoru 
chladničky
Udává teplotu nastavenou pro prostor 
chladničky.
8- Ukazatel funkce úsporného 
provozu
Označuje, že je funkce Eco Extra 

vaše chladnička automaticky detekuje 
poslední období používání a během 

chlazení. 
9- Ukazatel teploty prostoru 
mrazničky
Udává teplotu nastavenou pro prostor 
mrazničky.
10- Ukazatel funkce rychlého 
chlazení
Označuje, že je funkce Quick Cool 

do prostoru chladničky nebo když 
potřebujete rychle ochladit potraviny. 

chladnička poběží 2 hodiny bez 
zastavení.

vypnete.
11- Ukazatel funkce prázdnin
Označuje, že je funkce prázdnin 

ukazateli prostoru chladničky se objeví 
„- -“ a v prostoru chladničky nedochází 

pro ně byla nastavena.

vypnete.
12- Ukazatel funkce rychlého 
mražení

prostoru mrazničky nebo když 

aktivní, vaše chladnička poběží 6 
hodiny bez zastavení.

vypnete.
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13- Ukazatel ekonomického 
provozu
Označuje, že chladnička běží v 

ukazatel bude aktivní, pokud nastavíte 
teplotu prostoru mrazničky na -18 

chlazení v rámci funkce Eco-Extra.
14- Ukazatel chyby

správně nebo pokud dojde k poruše 
snímačů, tento ukazatel se aktivuje. 

ukazateli teploty prostoru mrazničky 
se zobrazí „E“ a na ukazateli teploty v 
prostoru chladničky se zobrazí číslice, 
například „1,2,3..“. Tato čísla na 
ukazateli poskytují informace o chybě 
servisním pracovníkům.
15- Ukazatel zámku

změnit nastavení teploty ve vaší 
chladničce. Tuto funkci aktivujete 
stiskem tlačítka Eco Extra a tlačítka 
nastavení teploty v prostoru mrazničky 
současně po dlouhou dobu (3 
sekundy).
Stiskem příslušných tlačítek tuto funkci 
vypnete.
16- Kontrolka ionizátoru  

označuje, že vaše chladnička je 
chráněna před bakteriemi.
17- Ukazatel vlhkosti  

udává, že potraviny v chladničce jsou 
zachovány na dlouhou dobu při ideální 
vlhkosti.

Alarm při otevřených dveřích: 

prostoru chladničky nebo prostoru 
ovládání chlazení po dobu 1 minuty, 
aktivuje se alarm otevřených dveří a vy 

tlačítko na ukazateli nebo zavřít dveře, 
čímž se alarm ukončí.
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Panel ukazatelů
Tento panel ukazatelů s ovladači vám 

otevírali dveře chladničky. Stačí vám 

teplotu. 
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1.
nastavení teploty

2. Tlačítko Eco Extra
3.

nastavení teploty
4.
5. Tlačítko funkce prázdnin
6.
7. Ukazatel teploty prostoru chladničky
8.
9. Ukazatel teploty v mrazničce
10.
11.
12.
13.

14. Ukazatel chyby
15. Ukazatel zámku
16.
17. Ukazatel vlhkosti
18. Ukazatel vypnutí zařízení na výrobu 

ledu
19. Zapnutí/vypnutí zařízení na výrobu 

ledu tlačítko
20. Ukazatel varování o výměně filtru
21. Tlačítko obnovy stavu filtru

C 

obsaženy v produktu, který jste zakoupili, jde o součásti jiných modelů.
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1- Prostor chladničky - tlačítko 
nastavení teploty
Stiskem tohoto tlačítka nastavíte 
teplotu prostoru chladničky na 8, 6, 4, 
2, 8... Stiskem tohoto tlačítka nastavíte 
požadovanou teplotu v prostoru 
chladničky.
2- Tlačítko Eco Extra

Extra.
3- Prostor mrazničky - tlačítko 
nastavení teploty
Stiskem tohoto tlačítka nastavíte 
teplotu prostoru mrazničky na -18, 
-20, -22, -24, -18... Stiskem tohoto 
tlačítka nastavíte požadovanou teplotu 
v prostoru mrazničky.
4- Tlačítko QuickCool (Rychlé 
chlazení)

tohoto tlačítka zvolenou funkci 
vypnete.
5- Režim o dovolené

Vacation (prázdniny). Chcete-li ukončit 

3 sekundy. 
6-Tlačítko pro rychlé mražení

tohoto tlačítka zvolenou funkci 
vypnete.
7- Ukazatel teploty prostoru 
chladničky
Udává teplotu nastavenou pro prostor 
chladničky.
8- Ukazatel funkce úsporného 
provozu
Označuje, že je funkce Eco Extra 

vaše chladnička automaticky detekuje 
poslední období používání a během 

chlazení. 
9- Ukazatel teploty prostoru 
mrazničky
Udává teplotu nastavenou pro prostor 
mrazničky.
10- Ukazatel funkce rychlého 
chlazení
Označuje, že je funkce Quick Cool 

do prostoru chladničky nebo když 
potřebujete rychle ochladit potraviny. 

chladnička poběží 2 hodiny bez 
zastavení.

vypnete.
11- Ukazatel funkce prázdnin
Označuje, že je funkce prázdnin 

ukazateli prostoru chladničky se objeví 
„- -“ a v prostoru chladničky nedochází 

pro ně byla nastavena.

vypnete.
12- Ukazatel funkce rychlého 
mražení

prostoru mrazničky nebo když 

aktivní, vaše chladnička poběží 6 
hodiny bez zastavení.

vypnete.
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13- Ukazatel ekonomického 
provozu
Označuje, že chladnička běží v 

ukazatel bude aktivní, pokud nastavíte 
teplotu prostoru mrazničky na -18 

chlazení v rámci funkce Eco-Extra.
14- Ukazatel chyby

správně nebo pokud dojde k poruše 
snímačů, tento ukazatel se aktivuje. 

ukazateli teploty prostoru mrazničky 
se zobrazí „E“ a na ukazateli teploty v 
prostoru chladničky se zobrazí číslice, 
například „1,2,3..“. Tato čísla na 
ukazateli poskytují informace o chybě 
servisním pracovníkům.
15- Ukazatel zámku

změnit nastavení teploty ve vaší 
chladničce. Tuto funkci aktivujete 
stiskem tlačítka Eco Extra a tlačítka 
nastavení teploty v prostoru mrazničky 
současně po dlouhou dobu (3 
sekundy).
Stiskem příslušných tlačítek tuto funkci 
vypnete.
16- Kontrolka ionizátoru  

označuje, že vaše chladnička je 
chráněna před bakteriemi.
17- Ukazatel vlhkosti  

udává, že potraviny v chladničce jsou 
zachovány na dlouhou dobu při ideální 
vlhkosti.
18- Ukazatel vypnutí zařízení na 
výrobu ledu

nemusíte tuto funkci používat. Tuto 
funkci můžete používat stisknutím 
tlačítka pro zapnutí/vypnutí zařízení na 
výrobu ledu po dobu 3 vteřin.

19- Tlačítko zapnutí/vypnutí 
zařízení na výrobu ledu

tlačítko zapnutí/vypnutí ledu po dobu 

do ledovače nebude proudit voda. 

nějaký led, který byste měli vyjmout. 

být stisknuto tlačítko zapnutí/vypnutí 
ledu po dobu 3 sekund.
20- Ukazatel varování o výměně 
filtru

varovný ukazatel výměny filtru se 
rozsvítí.
21- Tlačítko obnovy stavu filtru
Filtr vaší chladničky musí být měněn 
každých 6 měsíců. Vaše chladnička 
tuto dobu vypočítá automaticky 
a varovný ukazatel výměny filtr se 
rozsvítí, když doba pro používání filtru 
uplyne. Stiskněte tlačítko obnovy 
stavu filtru po dobu 3 sekund, abyste 
chladničce umožnili automaticky 
vypočítat novou dobu po výměně filtru.
Alarm při otevřených dveřích: 

zůstanou otevřená 1 minutu, aktivuje 
se akustický alarm otevřených dveří. 

ukazateli nebo zavřít dveře, čímž se 
alarm ukončí. 
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mrazničky chladničky Vysvětlivky

-18°C 4°C
-20, -22 nebo 
-24°C 4°C Tato nastavení jsou doporučena, pokud 

teplota prostředí přesáhne 30°C.

4°C

Toto nastavení použijte, pokud chcete 
rychle zmrazit potraviny. Jakmile proces 
skončí, chladnička se vrátí na předchozí 
režim.

-18°C nebo 
chladněji 2°C

zavírání dveří.

-18°C nebo 
chladněji

Můžete je použít, když je prostor 
chladničky přeplněný nebo chcete 
rychle ochladit potraviny. Doporučujeme 

hodin před vložením potravin.
Mražení čerstvých potravin

Je nutno zabalit nebo zakrýt 
potraviny, než je umístíte do 
chladničky.

pokojovou teplotu, než je vložíte do 
chladničky.

podle potřeb rodiny na den či 

zabalit, aby nevyschly, i když je 
chcete skladovat krátce.

vůči chladu, vlhkosti, zápachu, 
oleji a kyselinám, měly by být i 

se znovu mrazit.

prosím dodržujte následující pokyny.
1. 

najednou. Množství potravin se 

hloubkově a co nejrychleji.
2. Umístěním teplých potravin 

do mrazničky uvedete chladicí 

3. Dávejte zvýšený pozor, abyste 

Doporučení pro uschování 
mražených potravin

v souladu s pokyny výrobce 
mražených potravin pro  

potraviny.
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výrobce a prodejce mražených 

následující body:
1. Balení vkládejte do mrazničky co 

nejrychleji po zakoupení.
2. Ověřte, zda je na obsahu uvedeno 

označení a datum.
3. 

obalu.
Odmrazování

automaticky.
Vkládání potravin

mrazničky

potraviny, jako 
je maso, ryby, 
zmrzlina, zelenina 
atd.

Tácek na vejce Vejce

prostoru
pánvích, přikrytých 
talířích, uzavřených 
nádobách

prostoru 
chladničky

potraviny či nápoje 

ovodný džus a 
pivo)

Zelenina a ovoce

(sýr, máslo, salám 
atd.)

Informace o hloubkovém 
mražení

nejrychleji, když je vložíte do 

jen při -18°C nebo nižších teplotách. 

mnoho měsíců (při -18°C nebo nižších 

UPOZORNĚNÍ! A 

podle potřeb rodiny na den či 

zabalit, aby nevyschly, i když je 
chcete skladovat krátce.

Lepicí páska odolná vůči chladu
Samolepicí páska
Gumičky

vůči chladu, vlhkosti, zápachu, oleji a 
kyselinám.

předtím zmraženými potravinami, aby 

se znovu mrazit.
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Tácek na vejce
Držák vajec můžete nainstalovat na 
požadovanou polici ve dveřích či 
chladničky.
Vajíčka nikdy neskladujte v prostoru 
mrazničky

Posuvné police trupu

že je nadzvednete zpředu a posunete 
dozadu a dopředu. Zastaví se, když 
je přitáhnete dopředu, abyste mohli 

zadní straně police; když je nepatrně 

se uvolní.

trupu je umístěna na kolejnicích po 
stranách trupu chladničky, a to na 

seděla.

1

2

3
4

Prostor chlazení

potraviny na zmrazení. Tento prostor 
můžete používat i k uskladnění 

než v prostoru chladničky.
Můžete zvýšit vnitřní objem chladničky, 
pokud odstraníte některý z prostorů 

prostor se opře o zarážku a zastaví 
se. Tento prostor se uvolní, když jej 
zvednete asi o 1 cm a přitáhnete jej k 
sobě.
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1 2

3 4

5

7

6

Prostor pro čerstvé potraviny

vaší chladničce je navržen tak, aby 
se vaše zelenina udržela čerstvá a 
neztrácela vlhkost. Z tohoto důvodu 

podle ilustrace na obrázku.
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Pohyblivá střední část 

aby chladný vzduch v chladničce 
neunikal ven. 
1 - Utěsnění je zajištěno, když je 
těsnění na dveřích přitisknuto na 

dveře prostoru chladničky jsou 

2 - Dalším důvodem, proč je vaše 
chladnička vybavena pohyblivou 
střední částí, je ten, že se tím zvyšuje 
čistý objem prostoru chladničky. 
Standardní střední části obsahují určitý 
nepoužitelný objem.

chladničky.

Modré světlo

světla, a tím se zachovává jejich 
čerstvost a zvyšuje se obsah vitamínů.
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Teleskopická zásuvka 

Dávejte pozor, abyste si nepřiskřípli 
ruce nebo nohy atd. do pohyblivých 
částí, když používáte zásuvku, mohlo 
by dojít ke zranění. 

podle obrázku.
Zásuvky vytahujte pouze pro čištění. 

potravinami.
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6  Údržba a čištění
A

materiály.
B Doporučujeme odpojit přístroj od sítě, 

než jej začnete čistit.
B

C
skříně a otřete ji pak dosucha.

C

sody bikarbony na půl litru vody na 
vyčištění vnitřku, pak jej dosucha 
otřete.

B Zajistěte, aby do krytu světla a jiných 
elektrických prvků nepronikla voda.

B
nebudete používat, odpojte napájecí 
kabel, vyjměte všechny potraviny, 

C
dvířek, abyste zajistili jejich čistotu a 
nezanesení částečkami potravin.

A

zvedněte dveřní polici vzhůru ze 
základny.

A 
chrómem potažených součástí 
produktu nikdy nepoužívejte čistící 
prostředky nebo vodu, která obsahuje 
chlór. Chlór způsobuje korozi takových 
kovovoých povrchů.
Ochrana plastových ploch 
C

s obsahem oleje do chladničky v 
neuzavřených nádobách, jelikož 
poškodí plastovou plochu vaší 
chladničky. V případě rozlití nebo 

vyčistěte a opláchněte příslušnou 
část plochy teplou vodou.
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7  Doporučené odstraňování problémů

přítomny na vašem výrobku.

pojistka? Zkontrolujte pojistku.

v prostředí. Skladování potravin s obsahem kapalin v otevřených nádobách. 

automatickým odmražováním. Cyklus odmražení probíhá pravidelně.

do zásuvky.
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Chladnička často běží nebo běží dlouhodobě.

pro uchování.

Teplý vzduch, který pronikl do chladničky, způsobil dlouhodobější chod 

pevně zavřeny.

teploty.
Teplota mrazničky je velmi nízká, zatímco teplota v chladničce je dostatečná.

mrazničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Teplota chladničky je velmi nízká, zatímco teplota v mrazničce je dostatečná.

chladničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Jídlo v chladničce začíná mrznout.

chladničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Teplota v mrazničce nebo chladničce je velmi vysoká.

mrazničky, dokud teplota v chladničce nebo mrazničce nedosáhne dostatečnou 
hodnotu.

dobu.

to normální, nejde o poruchu.
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Vibrace nebo hluk.

je podlaha dostatečně pevná pro chladničku a zda je rovná. 

straně chladničky sejměte.

chladničky. Je to normální, nejde o poruchu.
Ozývá se hluk jako kvílení větru.

poruchu.

poruchu. 

Vlhkost na vnější straně chladničky nebo mezi dveřmi.

poklesu vlhkosti kondenzace zmizí.

vlažnou vodou nebo karbonovou vodou. 

Dvířka se nezavírají.

chodu dveří. 

Upravte seřizovací šrouby. 

zásuvce.



Prosím, prečítajte si najskôr túto príručku!
Vážený zákazník,
dúfame, že váš produkt, ktorý bol vyrobený v moderných továrňach a 
skontrolovaný v rámci prepracovaných postupov riadenia kvality, vám bude 
úspešne a efektívne slúžiť.
Preto vám odporúčame, aby ste si pozorne prečítali celú túto príručku k vášmu 
produktu predtým, ako ho začnete používať, a ponechajte si ju poruke, aby ste si 
ju v prípade potreby mohli prezerať.

Tento manuál

potrebovať. 

Symboly a ich popis

C
A Výstraha pred ohrozením života a majetku.
B
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1  Chladnička 

A- Priestor chladničky
B- Priestor mrazničky
1- Polička na maslo a syr
2-  Poličky vo dverách v 

priečinku chladničky

chladničky

5- Sklíčko osvetlenia
6- Pohyblivá stredná časť
7- Priečinok ochladzovača

9-  Priečinok na zeleninu a 
ovocie

C
zhodovať s vaším produktom. Ak produkt, ktorý ste si zakúpili, nedisponuje 
uvádzanými časťami, potom sa to týka iných modelov.

2

A

B

3
4
5
6
7
8
9

1

1111

10
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2  Dôležité bezpečnostné výstrahy
Prečítajte si 
nasledujúce informácie. 
Nedodržiavanie týchto 

následok zranenia alebo 

strácajú platnosť.

je 10 rokov. Je to 

diely pre zabezpečenie 
opísanej prevádzky.

Určené použitie
 Tento výrobok je určený 

na použitie

uzatvorených oblastiach, 
ako napríklad v domoch,
v uzatvorených 
pracovných 
prostrediach, ako 
napríklad obchody a 
kancelárie,
v uzatvorených 
ubytovacích oblastiach, 
ako napríklad chalupy, 
hotely, penzióny. 

Tento výrobok sa nesmie 

 Všeobecná 
bezpečnosť

Ak chcete vyradiť/
zlikvidovať tento 
produkt, odporúčame 
vám poradiť sa 
s autorizovaným 
servisom, aby ste získali 

o autorizovaných 
orgánoch zriadených na 
tento účel.

autorizovaný servis 
so všetkými otázkami 

vašou chladničkou. 
Nezasahujte ani 
nenechajte iných 
zasahovať do chladničky 
bez upozornenia 

Pri výrobkoch s 
mraziacim priečinkom 
nejedzte zmrzlinu v 

ihneď po ich vybratí z 
mraziaceho priečinka! 
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nepríjemný mrazivý pocit 
v ústach.) 
Pri výrobkoch s 
mraziacim priečinkom 
nedávajte do mraziaceho 

plechovkách. V opačnom 
prípade by mohli 
prasknúť. 

nedotýkajte rukami; 
mohlo by sa k ruke 
prilepiť. 
Pred čistením alebo 
rozmrazovaním 
chladničku odpojte.

prostriedky by sa nikdy 
nemali používať pri 
čistení a odmrazovaní 
vašej chladničky. V 
takýchto prípadoch by 
sa para mohla dostať do 
kontaktu s elektrickými 

alebo zásah elektrickým 
prúdom. 

časti, ako napr. dvere, 
ako podpery alebo 
schodíky. 

Vo vnútri vašej chladničky 

zariadenia.
Časti, v ktorých cirkuluje 
chladivo, nepoškodzujte 
nástrojmi na vŕtanie 
alebo rezanie. V prípade 
perforácie plynových 
kanálov výparníka, 
trubkových rozšírení 
alebo povrchových 

chladiaci prostriedok 
podráždenie pokožky a 
zranenia očí.
Neprekrývajte ani 

otvory na chladničke 
žiadnymi materiálmi.

musia opravovať len 

nekompetentnými 
osobami predstavujú 

V prípade zlyhania alebo 
počas údržby alebo 
opráv odpojte chladničku 

buď vypnutím príslušnej 
poistky alebo odpojením 
spotrebiča od siete. 
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Pri odpájaní zásuvky 
neťahajte za kábel, ale 
potiahnite zásuvku. 
Nápoje s vysokým 
obsahom alkoholu 

seba a vertikálne. 
V chladničke neskladujte 
spreje s rozprašovačom, 

Nepoužívajte 

rozmrazovacieho 

odporúča výrobca.
Tento produkt nie je 
určený na používanie 
osobami s fyzickými, 
zmyslovými alebo 
duševnými poruchami 
alebo nepoučenými 
alebo neskúsenými 
osobami (vrátane 

nie je osoba, ktorá je 
zodpovedná za ich 
bezpečnosť, alebo 
ktorá ich riadne poučí o 
používaní produktu

Neuvádzajte do 
prevádzky poškodenú 
chladničku. Ak máte 

zástupcu.
Elektrická bezpečnosť 
vašej chladničky je 
zaručená len vtedy, 
keď je váš uzemňovací 

štandardmi.
Vystavenie produktu 

snehu, slnka a vetra je 

elektrickej bezpečnosti.
Pri poškodení 

kontaktujte autorizovaný 
servis, aby ste zabránili 
ohrozeniu.
Počas inštalácie nikdy 
chladničku nepripájajte 
do elektrickej zásuvky. 
V opačnom prípade 
vznikne riziko usmrtenia 
alebo vážneho zranenia.
Táto chladnička 
je určená len na 
skladovanie potravín. 
Nepoužívajte ju na 



SK7

Štítok s technickými 
údajmi sa nachádza 

chladničky.
Chladničku nezapájajte 
do elektronických 

poškodiť.
Ak na chladničke 

nepozerajte sa do neho 

optickými nástrojmi po 
dlhšiu dobu.

chladničky zapínajte 
po výpadku prúdu s 
odstupom najmenej 5 
minút.
Pri odovzdaní produktu 
inej osobe odovzdajte 
túto príručku k obsluhe 

Zabráňte poškodeniu 

preprave chladničky. 

napájací kábel nedávajte 

zapájaní produktu sa 
zástrčky nedotýkajte 
mokrými rukami.

Chladničku nezapájajte, 
ak je zásuvka na stene 

Z bezpečnostných 

alebo vonkajšie časti 
produktu.

a výbuchu nerozstrekujte 
v blízkosti chladničky 

napríklad propánový plyn 
a pod.
Na chladničku 
neumiestňujte nádoby 

elektrickým prúdom 
alebo požiar.
Nepreťažujte 
chladničku nadmernými 
množstvami potravín. Ak 
je preťažená, potraviny 

a poškodiť chladničku, 
keď otvoríte dvere. 
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Na chladničku nikdy 
nedávajte predmety, 

spadnúť, keď otvoríte 
alebo zatvoríte dvere 
chladničky.
V chladničke 
neuchovávajte vakcíny, 

presnú teplotu.
Ak sa chladnička 
nebude dlhší čas 
používať, treba ju odpojiť 

s napájacím káblom 

Výbežky zástrčky by sa 
mali pravidelne čistiť, 
pretože v opačnom 

požiaru.
Výbežky zástrčky by 
sa mal pravidelne čistiť 
suchou handričkou, 
pretože v opačnom 

požiaru.

k posunu chladničky. 
Správnym upevnením 

na podlahe možno 
zabrániť posúvaniu 
chladničky.
Pri prenášaní chladničky 

dverách. V opačnom 

Ak musíte umiestniť 

chladničky alebo 
mrazničky, vzdialenosť 
medzi nimi musí byť 
najmenej 8 cm. Inak 

navlhnúť.
Pri výrobkoch s 
dávkovačom vody

Aby ste mohli plynulo 
ovládať okruh vody 

musí byť v rozsahu 1-8 
barov. V prípadoch, 

prekročí 5 barov, mal 
by sa použiť regulátor 

prekročí 8 barov, potom 
okruh vody chladničky 
by sa nemal pripájať k 

vedeniu. Ak nemáte 
znalosti o tom, ako 
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podporu.Používajte len 
pitnú vodu.

Bezpečnosť detí

uchovávajte mimo dosah detí.

sa zabránilo ich zasahovaniu do 
produktu.

V súlade so smernicou o 
odpadoch z elektrických a 
elektronických zariadení a 
zneškodňovaní odpadov: 

Tento produkt je v súlade so 
smernicou o odpadoch z 
elektrickýcha elektronických 
zariadení EÚ (2012/19/EÚ)  
Tento produkt obsahuje 

(WEEE).
Tento produkt bol vyrobený z vysoko 

na recykláciu. Na konci životnosti 
odpad z produktu neodstraňujte s 
bežným odpadom z domácnosti ani 
s iným odpadom. Recyklujte ho v 
zbernom mieste určenou na recykláciu 

vybavenia. Pre zistenie informácií o 
zberných miestach kontaktujte miestne 
úrady.

V súlade s Obmedzením 
používania niektorých 
nebezpečných látok v 
elektronických a elektrických 
zariadeniach
Tento produkt bol zakúpený v 
súlade so smernicou o odpadoch z 
elektrických a elektronických zariadení 
EÚ (2011/65/EÚ)  Neobsahuje žiadne 

Informácie o balení

súlade s národnými predpismi o 
životnom prostredí. Nevyhadzujte 

z domácnosti alebo inými odpadmi. 

Upozornenie HCA
Chladiaci systém vášho výrobku 
obsahuje R600a: 

pozor na to, aby ste nepoškodili 

pri používaní a preprave. V prípade 
poškodenia udržiavajte produkt mimo 

a miestnosť, kde je zariadenie 

Ignorujte toto upozornenie, ak 
chladiaci systém vášho výrobku 
obsahuje R134a. 
Typ plynu použitý vo výrobku je 
uvedený na typovom štítku, ktorý 

chladničky.
Produkt nelikvidujte hodením do ohňa.
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Odporúčania pre priestor na 
čerstvé potraviny

�92/,7(ď1e

potraviny dostali do kontaktu s 
teplotným snímačom v priestor 

zachovania ideálnej skladovacej teploty 

potraviny blokovať snímač.

potraviny.

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

Veci, ktoré treba urobiť pre 
úsporu energie

jedlá alebo nápoje.
Chladničku neprepĺňajte, aby ste 
neblokovali prúdenie vzduchu v 

Vašu chladničku neumiestňujte na 

teplo, ako napr. rúry na pečenie, 
umývačky riadu alebo radiátory.

v uzavretých nádobách.
Pri výrobkoch s mraziacim 

skladovať maximálny objem potravín 
vtedy, keď odstránite poličku alebo 
priečinok mrazničky. Hodnota 
spotreby energie stanovená pre vašu 
chladničku bola stanovená tak, že 
sa odstránila polička alebo priečinok 
mrazničky a pri maximálnom vyťažení. 

potravín určených na zamrazenie 
neexistuje pri používaní police alebo 
zásuvky žiadne riziko.
Rozmrazovanie mrazených potravín 
v priečinku chladničky zabezpečuje 
úsporu energie a taktiež zachováva 
kvalitu potravín.
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3  Inštalácia 
C

zodpovednosť v prípade, že 

návode k obsluhe.

Body, ktoré je potrebné 
zvažovať pri opakovanej 
preprave chladničky
1. Vaša chladnička musí byť pred 

presunom prázdna a očistená.
2. Police, príslušenstvo, priehradky atď. 

vo vašej chladničke musia byť pred 

3. Balenie musíte zaistiť hrubými 
páskami alebo silnými lanami a 

pokyny na balení.
C Vždy si pamätajte...
Každý recyklovaný materiál je 

Ak by ste chceli prispieť k recyklácii 
obalových materiálov, informácie 

organizácií alebo na miestnych 
úradoch.

Pred uvedením chladničky 
do prevádzky
Pred začatím používania vašej 

časti?

vzdialenosť medzi chladničkou a 

vzduchu. (Znázornený obrázok 
predstavuje len príklad a nezhoduje 
sa presne s vaším produktom.)

odporúčania v odseku „Údržba a 
čistenie“.

4. Chladničku pripojte do elektrickej 
zásuvky. Keď sa otvoria dvere, zapne 

Výmena lampy osvetlenia 
Ak chcete vymeniť lampu použitú na 
osvetlenie vašej chladničky, zavolajte 

umiestniť potraviny do chladničky/
mrazničky bezpečne a pohodlne.
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5. Budete počuť zvuk pri zapnutí 
kompresora. Kvapalina a plyny 

nie je v prevádzke. Toto je celkom 
normálne. 

zohriate. To je normálne. Tieto časti 

aby sa predišlo kondenzácii.

Elektrické pripojenie
Pripojte chladničku k uzemnenej 
zástrčke, ktorá je chránená poistkou 
príslušnej kapacity.

B Pripojenie musí byť v zhode s 
národnými predpismi.

B Elektrická zásuvka musí byť po 

B

špecifikácie“.
B

B Predlžovacie káble a rozbočky 
sa nesmú používať na pripojenie 
zariadenia.

B Poškodený elektrický kábel musí 
vymeniť kvalifikovaný elektrikár.

B Spotrebič nesmiete prevádzkovať, 
pokým ho neopravíte! Hrozí 
nebezpečenstvo zásahu elektrickým 
prúdom!

B
Likvidácia obalu
A 

držte mimo dosahu detí alebo ho 

odpadu. Neodhadzujte ho spolu s 
normálnym domovým odpadom.

Likvidácia vašej starej 
chladničky
Vašu starú chladničku zlikvidujte 
ekologicky.
A

autorizovaným predajcom alebo 
zberným miestom

A Pred likvidáciou vašej chladničky 
odrežte elektrickú zásuvku a ak sa na 

znefunkčnite ich, aby ste nevystavili 
deti žiadnemu nebezpečenstvu.

Umiestnenie a inštalácia

A
chladničku nepripájajte do elektrickej 
zásuvky. V opačnom prípade vznikne 
riziko usmrtenia alebo vážneho 
zranenia.

A
kde bude chladnička nainštalovaná, 

cez ne chladnička prešla, zavolajte 

odmontovali dvere vašej chladničky a 
bokom ju preniesli cez dvere. 

1. Chladničku nainštalujte na miesto, 

2. Chladničku udržiavajte mimo 
dosah zdrojov tepla, vlhkých miest a 

vetranie.
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Ak bude chladnička umiestnená 
vo výklenku v stene, minimálna 
vzdialenosť od stropu musí byť 5 cm a 
od steny 5 cm.
Ak je podlaha pokrytá kobercom, 
výrobok musí byť zdvihnutý do výšky 
2,5 cm od podlahy.

chladničku na rovnú podlahu.
5. Chladničku neuchovávajte pri 
teplote prostredia pod 10 °C.

Nastavenie vyváženia 
podlahy

A Ak je vaša chladnička nestabilná;
1- Pred vykonaním postupu kryt 
vetrania odmontujte odskrutkovaním 

otáčate v smere čiernej šípky, roh s 
príslušnou nohou sa znižuje; keď nohu 
otáčate v opačnom smere, poloha sa 
zvyšuje. Pomoc inej osoby miernym 
pridvihnutím chladničky celý proces 

znovu namontujte kryt vetrania a 
dotiahnite skrutky. 
 

D

A B C

3. Pomocou skrutkovača Philips 
odmontujte skrutky zaisťujúce spodný 
kryt vetrania. 

Nastavenie medzery medzi 
hornými dverami

C

Poličky dverí musia byť pri nastavovaní 
výšky dverí prázdne.
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C Pomocou skrutkovača vyberte 

C 

C 
dotiahnutím skrutiek bez zmeny polohy 
dverí.

 

C Znovu nasaďte kryt závesu a 
dotiahnite ho skrutkou.
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4   Príprava
Vaša chladnička by mala byť 
umiestnená v najmenej 30 cm 
vzdialenosti od zdrojov tepla, ako sú 
horáky, rúry na pečenie, radiátory a 
kachle a najmenej v 5 cm vzdialenosti 
od elektrických rúr na pečenie 
a nemala by byť umiestnená na 
priamom slnku.
Teplota prostredia v miestnosti, 
kde chladničku inštalujete, by 
mala byť aspoň 10 °C. Prevádzka 
chladničky v chladnejšom prostredí 

účinnosť.

chladničky, mala by byť medzi nimi 
vzdialenosť minimálne 2 cm.
Pri prvom spustení vašej chladničky 
počas šiestich hodín dodržujte 
nasledujúce pokyny.

často.
Chladnička musí byť počas tohto 
času prázdna.
Chladničku neodpájajte od siete. 

lepších podmínek skladování. 

by ste si mali odložiť za účelom 
budúceho transportu a prenášania.
U niektorých modelov sa prístrojová 
doska automaticky vypne po 5 
minútach po tom, ako boli dvere 

sa dvere otvoria alebo po stlačení 
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5  Používanie chladničky
Indikačný panel
Tento dotykom ovládaný indikačný panel vám umožňuje nastaviť teplotu bez 
otvorenia dverí vašej chladničky. Teplotu nastavíte tak, že sa jednoducho prstom 

* VOLITEĽNÉ
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1. Tlačidlo nastavenia teploty priečinka 
chladničky

2. Tlačidlo funkcie Extra ekologicky
3. Tlačidlo nastavenia teploty priečinka 

mrazničky
4. Tlačidlo rýchleho chladenia
5.
6. Tlačidlo rýchleho zmrazenia
7. Indikátor teploty priečinku chladničky
8. Indikátor funkcie Extra ekologicky
9. Indikátor teploty priečinku 

mrazničky

10. Indikátor funkcie rýchleho chladenia
11.
12. Indikátor funkcie rýchleho mrazenia
13.
14.
15. Indikátor uzamknutia tlačidiel
16.
17. Indikátor vlhkosti

C 
zhodovať s vaším produktom. Ak produkt, ktorý ste si zakúpili, nedisponuje 
uvádzanými časťami, potom sa to týka iných modelov.
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1- Tlačidlo nastavenia teploty 
priečinka chladničky
Stlačením tohto tlačidla nastavíte 
teplotu priečinku chladničky jednotlivo 
na 8, 6, 4, 2, 8... Stlačením tohto 
tlačidla nastavíte želanú teplotu pre 
priečinok chladničky.
2- Tlačidlo funkcie Extra 
ekologicky
Stlačením tohto tlačidla aktivujete 
funkciu Extra ekologicky.
3- Tlačidlo nastavenia teploty 
priečinka mrazničky
Stlačením tohto tlačidla nastavíte 
teplotu priečinku mrazničky jednotlivo 
na -18, -20, -22, -24, -18... Stlačením 
tohto tlačidla nastavíte želanú teplotu 
pre priečinok mrazničky.
4- Tlačidlo rýchleho chladenia
Stlačením tohto tlačidla aktivujete 
funkciu rýchleho chladenia. 

zvolenú funkciu vypnete.
5- Tlačidlo „Vacation“ (Dovolenka)
Krátkym stlačením tohto tlačidla 
aktivujete funkciu dovolenky. Výrobu 

tlačidla na 3 sekundy. 
6- Tlačidlo rýchleho zmrazenia
Stlačením tohto tlačidla aktivujete 
funkciu rýchleho zmrazenia. 

zvolenú funkciu vypnete.
7- Indikátor teploty priečinku 
chladničky
Naznačuje nastavenú teplotu pre 
priečinok chladničky.
8- Indikátor funkcie Extra 
ekologicky

je aktívna. Ak je táto funkcia aktívna, 
vaša chladnička bude automaticky 
zisťovať doby minimálneho používania 
a v týchto dobách bude vykonávať 

chladenia je aktívny indikátor 
ekonomickej funkcie.  
9- Indikátor teploty priečinku 
mrazničky
Naznačuje nastavenú teplotu pre 
priečinok mrazničky.
10- Indikátor funkcie rýchleho 
chladenia

chladenia je aktívna. Túto funkciu 
používajte, keď do priečinka 

alebo keď potrebujete potraviny rýchlo 
ochladiť. Po zapnutí tejto funkcie bude 
chladnička bez zastavenia bežať 2 
hodiny.

tlačidla túto funkciu vypnete.
11- Indikátor funkcie Dovolenka

aktívna. Ak je táto funkcia aktívna, 
na indikátore priečinka chladničky 
sa zobrazí znak „- -“ a v priečinku 

nastavenú.

tlačidla túto funkciu vypnete.
12- Indikátor funkcie rýchleho 
mrazenia

mrazenia je aktívna. Túto funkciu 
používajte, keď do priečinka 

tejto funkcie bude chladnička bez 
zastavenia bežať 6 hodiny.

tlačidla túto funkciu vypnete.
13- Indikátor ekonomického 
režimu

energeticky účinnom režime. Tento 
indikátor je aktívny v prípade, že 
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teplota priečinka mrazničky je 

funkcii Extra ekologicky vykonáva 

14- Indikátor chybového stavu
Tento indikátor sa aktivuje v prípade, 
že vaša chladnička nechladí 
primerane, prípadne ak došlo k 
poruche snímača. Keď je tento 
indikátor aktívny, indikátor teploty 
priečinka chladničky bude zobrazovať 
znak „E“ a indikátor teploty priečinka 
chladničky bude zobrazovať čísla, 
ako napríklad „1, 2, 3...“. Tieto čísla 

personálu informáciu o chybe.
15- Indikátor uzamknutia
Túto funkciu použite, ak si neželáte, 
aby došlo k zmene vášho nastavenia 
teploty chladničky. Túto funkciu 
aktivujete súčasným stlačením tlačidla 
Extra ekologicky a tlačidla nastavenia 
teploty priečinka mrazničky na dlhší 
čas (3 sekundy).

tlačidiel túto funkciu vypnete.
16- Kontrolka ionizéru  
Kontrolka sa nepretržite rozsvieti. 
Táto kontrolka naznačuje, že je vaša 

17- Indikátor vlhkosti  
Kontrolka sa nepretržite rozsvieti. Táto 
kontrolka naznačuje, že potraviny 

počas dlhej doby pri ideálnej vlhkosti.

Alarm otvorených dverí: 
Ak necháte dvierka priestoru 
chladničky alebo priečinka ovládania 

zapne sa zvukový alarm otvorených 

vypnete jednoduchým stlačením 

alebo zatvorením dverí.
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Indikačný panel
Tento dotykom ovládaný indikačný panel vám umožňuje nastaviť teplotu bez 
otvorenia dverí vašej chladničky. Teplotu nastavíte tak, že sa jednoducho prstom 

* VOLITEĽNÉ
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1. Tlačidlo nastavenia teploty priečinka 
chladničky

2. Tlačidlo funkcie Eco-Ekstra
3. Tlačidlo nastavenia teploty priečinka 

mrazničky
4. Tlačidlo rýchleho chladenia
5. 
6. Tlačidlo rýchleho zmrazenia
7. Indikátor teploty priečinku 

chladničky
8. Indikátor funkcie Extra ekologicky
9. Indikátor teploty priečinku mrazničky
10. Indikátor funkcie rýchleho chladenia
11.
12. Indikátor funkcie rýchleho mrazenia

13.
14.
15. Indikátor uzamknutia tlačidiel
16.
17. Kontrolka vlhkosti
18
19. Indikátor zapnutia/vypnutia 

20. Indikátor výstrahy na výmenu filtra
21. Tlačidlo resetovania stavu filtra

C 
zhodovať s vaším produktom. Ak produkt, ktorý ste si zakúpili, nedisponuje 
uvádzanými časťami, potom sa to týka iných modelov.
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1- Tlačidlo nastavenia teploty 
priečinka chladničky
Stlačením tohto tlačidla nastavíte 
teplotu priečinku chladničky jednotlivo 
na 8, 6, 4, 2, 8...Stlačením tohto 
tlačidla nastavíte želanú teplotu pre 
priečinok chladničky.
2- Tlačidlo funkcie Eco-Ekstra
Stlačením tohto tlačidla aktivujete 
funkciu Extra ekologicky.
3- Tlačidlo nastavenia teploty 
priečinka mrazničky
Stlačením tohto tlačidla nastavíte 
teplotu priečinku mrazničky jednotlivo 
na -18, -20, -22, -24, -18... Stlačením 
tohto tlačidla nastavíte želanú teplotu 
pre priečinok mrazničky.
4- Tlačidlo rýchleho chladenia
Stlačením tohto tlačidla aktivujete 
funkciu rýchleho chladenia. 

zvolenú funkciu vypnete.
5- Tlačidlo funkcie Dovolenka
Krátkym stlačením tohto tlačidla 
aktivujete funkciu dovolenky. Výrobu 

tlačidla na 3 sekundy. 
6- Tlačidlo rýchleho zmrazenia
Stlačením tohto tlačidla aktivujete 
funkciu rýchleho zmrazenia. 

zvolenú funkciu vypnete.
7- Indikátor teploty priečinku 
chladničky
Naznačuje nastavenú teplotu pre 
priečinok chladničky.
8- Indikátor funkcie Extra 
ekologicky

je aktívna. Ak je táto funkcia aktívna, 
vaša chladnička bude automaticky 
zisťovať doby minimálneho používania 
a v týchto dobách bude vykonávať 

chladenia je aktívny indikátor 
ekonomickej funkcie. 
9- Indikátor teploty priečinku 
mrazničky
Naznačuje nastavenú teplotu pre 
priečinok mrazničky.
10- Indikátor funkcie rýchleho 
chladenia

chladenia je aktívna. Túto funkciu 
používajte, keď do priečinka 

alebo keď potrebujete potraviny rýchlo 
ochladiť. Po zapnutí tejto funkcie bude 
chladnička bez zastavenia bežať 2 
hodiny.

tlačidla túto funkciu vypnete.
11- Indikátor funkcie Dovolenka

aktívna. Ak je táto funkcia aktívna, 
na indikátore priečinka chladničky 
sa zobrazí znak „- -“ a v priečinku 

nastavenú.

tlačidla túto funkciu vypnete.
12- Indikátor funkcie rýchleho 
mrazenia

mrazenia je aktívna. Túto funkciu 
používajte, keď do priečinka 

tejto funkcie bude chladnička bez 
zastavenia bežať 6 hodiny.

tlačidla túto funkciu vypnete.
13- Indikátor ekonomického 
režimu

energeticky účinnom režime. Tento 
indikátor je aktívny v prípade, že 
teplota priečinka mrazničky je 
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funkcii Extra ekologicky vykonáva 

14- Indikátor chybového stavu
Tento indikátor sa aktivuje v prípade, 
že vaša chladnička nechladí 
primerane, prípadne ak došlo k 
poruche snímača. Keď je tento 
indikátor aktívny, indikátor teploty 
priečinka chladničky bude zobrazovať 
znak „E“ a indikátor teploty priečinka 
chladničky bude zobrazovať čísla, 
ako napríklad „1, 2, 3...“. Tieto čísla 

personálu informáciu o chybe.
15- Indikátor uzamknutia
Túto funkciu použite, ak si neželáte, 
aby došlo k zmene vášho nastavenia 
teploty chladničky. Túto funkciu 
aktivujete súčasným stlačením tlačidla 
Extra ekologicky a tlačidla nastavenia 
teploty priečinka mrazničky na dlhší 
čas (3 sekundy).

tlačidiel túto funkciu vypnete.
16- Indikátor ionizéru  
Kontrolka sa nepretržite rozsvieti. 
Táto kontrolka naznačuje, že je vaša 

17- Indikátor vlhkosti  
Kontrolka sa nepretržite rozsvieti. Táto 
kontrolka naznačuje, že potraviny 

počas dlhej doby pri ideálnej vlhkosti.
18- Indikátor vypnutia zariadenia 
na ľad
Ak z chladničky nechcete získavať 

tlačidlo zapnutia/vypnutia zariadenia na 

19- Tlačidlo zapnutia/vypnutia 
zariadenia na ľad

tlačidlo zapnutia/vypnutia zariadenia 

nebude prúdiť žiadna voda. Napriek 

vziať. Aby ste znovu spustili výrobu 

20- Indikátor výstrahy na výmenu 
filtra

indikátor výstrahy na výmenu filtra 
začne svietiť.
21- Tlačidlo resetovania stavu filtra
Filter v chladničke musíte meniť 
každých 6 mesiacov Vaša chladnička 
počíta tento čas automaticky a 
indikátor výmeny filtra sa rozsvieti, 

Na 3 sekundy stlačte tlačidlo resetu 
stavu filtra, aby ste chladničke umožnili 

po výmene filtra.
Alarm otvorených dverí: 
Keď dvere priestoru chladničky 

tlačidla na indikátore alebo zatvorením 
dverí. 
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Duálny systém chladenia:
Vaša chladnička je vybavená dvomi 

určenými na chladenie priečinka 
čerstvých potravín a priečinka 
mrazničky. To znamená, že vzduch 
z priečinka čerstvých potravín sa 
nemieša so vzduchom z priečinka 
mrazničky. Vďaka týmto dvom 

ako pri iných chladničkách. Pachy 
v priečinkoch sa nezmiešavajú. 

dochádza k ďalšej úspore energie.
Mrazenie čerstvých potravín

Pred uložením potravín do chladničky 

Horúce jedlo sa musí pred 
umiestnením do chladničky ochladiť 
na izbovú teplotu.

Potraviny musíte rozdeliť na porcie 

na jedle založených potrebách 
konzumácie.

zabránilo ich vysušeniu aj v prípade, 

že ich plánujete uchovať len krátku 
dobu.

vlhkosti, pachom, olejom a kyselinám 

zmrazení.

okamžite po rozmrazení a nikdy ich 

ste dosiahli najlepšie výsledky.
1. 

jedla. Kvalita potravín sa najlepšie 
zachová, keď sa mrazia správne až 
do vnútra, čo možno najrýchlejšie.

2. Vloženie teplých potravín do priestoru 

3. Buďte obzvlášť opatrní, aby ste 

potraviny.

Nastavenie 
priečinka 
mrazničky 

Nastavenie 
priestoru 

chladničky
Vysvetlivky

-18°C 4°C

-20, -22 alebo 
-24 °C 4°C Tieto nastavenia sa odporúčajú použiť vtedy, keď okolitá teplota 

prekročí 30 °C.

Rýchle 
mrazenie 4°C

Použite, keď budete chcieť zmraziť jedlo v krátkom čase. Vaša 
chladnička sa vráti do svojho predchádzajúceho režimu, keď sa 
proces dokončí.

-18 °C alebo 
chladnejšie 2°C

Ak si myslíte, že priestor vašej chladničky nie je dostatočne 

dvierok.

-18 °C alebo 
chladnejšie

Rýchle 
chladenie funkciu rýchleho chladenia zapli 4 až 8 hodín pred umiestnením 

potravín.
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Odporúčania pre 
uchovávanie mrazeného 
jedla

v súlade s pokynmi výrobcu pre 
 (4-hviezdičkový) priečinok na 

V záujme zachovania vysokej kvality 
dodávanej výrobcom a predajcom 

1. 
vkladajte do mrazničky.

2. Zabezpečte, aby bol obsah označený 
a datovaný.

3. "Neprekračujte dátumy spotreby a 

Rozmrazovanie
Priestor mrazničky rozmrazuje 
automaticky.
Umiestnenie jedla

Poličky priečinka 
mrazničky

potraviny, ako napríklad 

zelenina a pod.
Vajíčko

Poličky priečinka 
chladničky

Jedlo v hrncoch, 
zakrytých tanieroch a 
zatvorených nádobách

Poličky vo dverách v 
priečinku chladničky

alebo nápoje (ako 
napríklad mlieko, 

Priečinok na zeleninu 
a ovocie Zelenina a ovocie

Priečinok zóny 
čerstvosti (syr, mlieko, saláma a 

pod.)
Informácie pre hlboké 
mrazenie
Keď potraviny vkladáte do chladničky 

kvalite, musia sa zmraziť čo možno 
najrýchlejšie. 

len pri teplote -18 °C alebo menej. 

mnoho mesiacov (pri teplote -18 °C 
alebo menej v hlbokom zmrazení).
A VÝSTRAHA! 

Potraviny musíte rozdeliť na porcie 

na jedle založených potrebách 
konzumácie.

zabránilo ich vysušeniu aj v prípade, 
že ich plánujete uchovať len krátku 
dobu.

Lepiaca páska odolná voči chladu
Samolepiaci štítok

Pero

chladu, vlhkosti, pachom, olejom a 
kyselinám.

rozmrazeniu nesmiete dovoliť, aby sa 

do kontaktu s predtým zmrazenými 
potravinami.  

okamžite po rozmrazení a nikdy ich 
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Držiak na vajíčka

priečinka mrazničky.

Zasúvacie police telesa

vytiahnuť jemným nadvihnutím prednej 
strany a posunom dozadu a dopredu. 
Po vytiahnutí dopredu zastavia v 
mieste zastavenia, čo umožňuje 

zadnej časti police; keď policu telesa 
potiahnete po jemnom nadvihnutí 
nahor na druhom mieste zastavenia, 

Policu by ste mali pevne držať aj 
zo spodku, aby ste zabránili jej 
prevráteniu. Policu telesa umiestnite na 

chladničky umiestnením na jednu 
nižšiu alebo jednu vyššiu úroveň.
Policu telesa by ste mali zatlačiť úplne 
dozadu, aby ste ju úplne usadili.

1

2

3
4

Priečinok ochladzovača
Priečinky ochladzovača umožňujú 

použiť aj na uskladnenie potravín pri 

je teplota chladničky.

ochladzovača. Ak to chcete urobiť, 
priečinok potiahnite smerom k vám; 
priečinok sa oprie o zastavovač a 

jeho zdvihnutím o približne 1 cm a 
potiahnutím smerom k vám.
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1 2

3 4

5

7

6

Priečinok na zeleninu a ovocie
Priečinok na zeleninu a ovocie vašej 
chladničky je špeciálne navrhnutý tak, 
aby vašu zeleninu uchoval čerstvú bez 
straty jej vlhkosti. Pre tento účel sa 
okolo priečinka na zeleninu a ovocie 
vo všeobecnosti vytvára prúdenie 
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Pohyblivá stredná časť 

Účelom pohyblivej strednej časti je 

zvnútra vašej chladničky von. 
1 - Tesnenie vzniká vtedy, keď tesnenia 
na dverách tlačia na povrch pohyblivej 
strednej časti, kým sú dvierka priestoru 

chladnička vybavená pohyblivou 
strednou časťou je, že zvyšuje 
čistý objem priečinka chladničky. 

3 - Pohyblivá stredná časť je zatvorená 

4 - Nesmiete ich otvárať ručne. 
Pohybujú sa navádzaním plastovou 
časťou na telese, kým sú dvierka 

Modré svetlo

modrým svetlom, budú vďaka 

uchovajú svoju čerstvosť a zvýšia 
obsah vitamínov.
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Teleskopická zásuvka 

zraneniu dávajte pozor, aby počas 
používania zásuvky nedošlo k zovretiu 
žiadnej časti vášho tela, ako napríklad 

časťami. 

z nej vybrať priečinok tak, ako je 
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6  Údržba a čistenie
A Na čistenie nikdy nepoužívajte benzín, 

B
pred čistením odpojili od siete.

B Na čistenie nikdy nepoužívajte žiadne 

leštidlá.
C Na čistenie skrine chladničky použite 

vlažnú vodu a vytrite ju do sucha.
C Pomocou vlhkej handry namočenej 

do roztoku jednej lyžičky sódy 
bikarbóny v pol litri vody očistite 
vnútrajšok a vytrite ho do sucha.

B Uistite sa, že do puzdra lampy, 
prípadne iných elektrických súčiastok, 
neprenikne voda.

B Ak sa chladničku nechystáte 
používať dlhšie obdobie, odpojte 
napájací kábel, vyberte všetky 
potraviny, vyčistite ju a dvere nechajte 

C Pravidelne kontrolujte, či je tesnenie 

z potravín.
A Ak chcete odstrániť priečinky vo 

dverách, vyberte celý ich obsah 
a potom jednoducho potlačte 
priečinok nahor zo základne.

A Na čistenie vonkajších povrchov a 
chrómovaných dielov produktu nikdy 
nepoužívajte čistiace prostriedky 
ani vodu s obsahom chlóru. Chlór 

povrchov.

Ochrana plastových 
povrchov 
C

nedávajte do chladničky v otvorených 
nádobách, pretože poškodzujú 

V prípade rozliatia alebo roztretia 

vyčistite a opláchnite príslušnú časť 
povrchu teplou vodou.
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7  Odporúčané riešenia problémov

produkt obsahovať.

Chladnička nefunguje. 

Skontrolujte poistku.

kvapaliny v otvorených nádobách. Ponechanie pootvorených dverí. Prepnutie 
termostatu do chladnejšej polohy. 

Kompresor nie je v prevádzke

chladiva v chladničke ešte nie je vyvážený. Vaša chladnička začne pracovať po 
približne šiestich minútach. Ak po tomto čase chladnička nezačne fungovať, 
zavolajte servis.

chladničku je to normálne. Cyklus odmrazovania sa vykonáva pravidelne.

do zásuvky.

Chladnička pracuje príliš často alebo príliš dlhý čas.
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chladničky pracujú dlhší čas.

teplota skladovania.

chladničke na vyššiu a vyčkajte, kým je táto teplota dosiahnutá.

udržala požadovanú teplotu.

mrazničke na vyššiu a skontrolujte.

v chladničke na vyššiu a skontrolujte.

v chladničke na vyššiu a skontrolujte.
Teplota v chladničke alebo mrazničke je príliš vysoká.

chladničky vplývajú na teplotu v mrazničke. Zmeňte teplotu chladničky alebo 
mrazničky, pokým sa tieto teploty nedostanú na adekvátnu úroveň.

stave - otvárajte ich menej často.

kým mraznička alebo chladnička dosiahnu požadovanú teplotu.

chladničky nejaký čas trvá.

Prevádzkový hluk sa zvyšuje, keď chladnička pracuje.

úplne normálne a neznamená to poruchu.



SK31

pohybe. Skontrolujte, či podlaha dokáže uniesť hmotnosť chladničky a či je rovná. 

predmety na vrchu chladničky.
Z chladničky vychádzajú zvuky ako rozliatie alebo rozstrekovanie kvapaliny.

normálne a neznamená to poruchu.
Chladnička vydáva zvuky ako fúkanie vetra.

neznamená to poruchu.
Kondenzácia na vnútorných stenách chladničky.

normálne a neznamená to poruchu. 

stave - otvárajte ich menej často.
Na vonkajšej strane chladničky alebo medzi dverami sa tvorí vlhkosť.

Pri nižšej vlhkosti sa kondenzácia stratí.
Vo vnútri chladničky je nepríjemný zápach.

vodou alebo perlivou vodou. 

odlišnú nádobu alebo odlišnú značku baliaceho materiálu.

dverám. 

či dokáže uniesť hmotnosť chladničky.

zásuvke.
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ȝȑȡȘ�ĲȘȢ�ıȣıțİȣȒȢ�
ȩʌȠȣ�țȣțȜȠĳȠȡİȓ�
ĲȠ�ȥȣțĲȚțȩ�ȝȑıȠ��ȉȠ�
ȥȣțĲȚțȩ�ȝȑıȠ�ʌȠȣ�
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�İțĲȚȞĮȤșİȓ�
ĮȞ�ĲȡȣʌȒıȠȣȞ�ȠȚ�
įȓȠįȠȚ�ĮİȡȓȠȣ�ĲȠȣ�
İȟĮĲȝȚıĲȒȡĮ��ĲȦȞ�
İʌİțĲȐıİȦȞ�ıȦȜȒȞȦȞ�
Ȓ�ĲȦȞ�İʌȚĳĮȞİȚĮțȫȞ�
İʌȚțĮȜȪȥİȦȞ��ʌȡȠțĮȜİȓ�
İȡİșȚıȝȩ�ıĲȠ�įȑȡȝĮ�țĮȚ�
ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȩ�ıĲĮ�ȝȐĲȚĮ�
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�� ȂȘȞ�țĮȜȪʌĲİĲİ�țĮȚ�
ȝȘȞ�ĳȡȐııİĲİ�ȝİ�
ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ�ȣȜȚțȩ�ĲĮ�
ĮȞȠȓȖȝĮĲĮ�ĮİȡȚıȝȠȪ�ĲȠȣ�
ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�

�� ȅȚ�İʌȚıțİȣȑȢ�
ıİ�ȘȜİțĲȡȚțȑȢ�
ıȣıțİȣȑȢ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
įȚİȟȐȖȠȞĲĮȚ�ȝȩȞȠ�Įʌȩ�
İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ�
ʌȡȠıȦʌȚțȩ��ȅȚ�
İʌȚıțİȣȑȢ�ʌȠȣ�ȖȓȞȠȞĲĮȚ�
Įʌȩ�ĮȞĮȡȝȩįȚĮ�ȐĲȠȝĮ�
įȘȝȚȠȣȡȖȠȪȞ�țȚȞįȪȞȠȣȢ�
ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȡȒıĲȘ�

�� Ȉİ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�
ȠʌȠȚĮıįȒʌȠĲİ�ȕȜȐȕȘȢ�
Ȓ�țĮĲȐ�ĲȘ�įȚȐȡțİȚĮ�ĲȦȞ�
İȡȖĮıȚȫȞ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�
Ȓ�İʌȚıțİȣȫȞ��ȞĮ�
ĮʌȠıȣȞįȑİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
Įʌȩ�ĲȘȞ�ʌĮȡȠȤȒ�
ȘȜİțĲȡȚțȠȪ�ȡİȪȝĮĲȠȢ�
İȓĲİ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȫȞĲĮȢ�
ĲȠȞ�ĮȞĲȓıĲȠȚȤȠ�
ĮıĳĮȜİȚȠįȚĮțȩʌĲȘ�İȓĲİ�
ȕȖȐȗȠȞĲĮȢ�ĲȠ�ĳȚȢ�Įʌȩ�
ĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ��

�� īȚĮ�ĲȘȞ�ĮʌȠıȪȞįİıȘ�
ĲȠȣ�ĳȚȢ�ȝȘȞ�ĲȡĮȕȐĲİ�ĲȠ�
țĮȜȫįȚȠ��

�� ȉȠʌȠșİĲİȓĲİ�ĲĮ�ʌȠĲȐ�
ʌȠȣ�ȑȤȠȣȞ�ıȤİĲȚțȐ�
ȝİȖȐȜȘ�ʌİȡȚİțĲȚțȩĲȘĲĮ�
ıİ�ȠȚȞȩʌȞİȣȝĮ�ıĳȚțĲȐ�

țȜİȚıȝȑȞĮ�țĮȚ�ıİ�
țĮĲĮțȩȡȣĳȘ�șȑıȘ��

�� ȆȠĲȑ�ȝȘȞ�ĮʌȠșȘțİȪİĲİ�
ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȝʌȠȣțȐȜȚĮ�
ıʌȡȑȚ�ʌȠȣ�ʌİȡȚȑȤȠȣȞ�
İȪĳȜİțĲİȢ�țĮȚ�İțȡȘțĲȚțȑȢ�
ȠȣıȓİȢ�

�� ȂȘ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�
ȝȘȤĮȞȚțȑȢ�įȚĮĲȐȟİȚȢ�
Ȓ�ȐȜȜĮ�ȝȑıĮ�ȖȚĮ�
ȞĮ�İʌȚĲĮȤȪȞİĲİ�
ĲȘ�įȚĮįȚțĮıȓĮ�ĲȘȢ�
ĮʌȩȥȣȟȘȢ��İțĲȩȢ�Įʌȩ�
ĲĮ�ȝȑıĮ�ʌȠȣ�ıȣȞȚıĲȐ�Ƞ�
țĮĲĮıțİȣĮıĲȒȢ�

�� ȉȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ĮȣĲȩ�
įİȞ�ʌȡȠȠȡȓȗİĲĮȚ�
ȖȚĮ�ȤȡȒıȘ�Įʌȩ�
ȐĲȠȝĮ�ȝİ�ıȦȝĮĲȚțȐ��
ĮȚıșȘĲȘȡȚĮțȐ�Ȓ�
įȚĮȞȠȘĲȚțȐ�ʌȡȠȕȜȒȝĮĲĮ�
Ȓ�Įʌȩ�ȐĲȠȝĮ�ȝİ�
ȑȜȜİȚȥȘ�İȝʌİȚȡȓĮȢ�
�ʌİȡȚȜĮȝȕĮȞȠȝȑȞȦȞ�
ʌĮȚįȚȫȞ���İțĲȩȢ�ĮȞ�ĲĮ�
ȐĲȠȝĮ�ȕȡȓıțȠȞĲĮȚ�ȣʌȩ�
ĲȘȞ�İʌȓȕȜİȥȘ�ĮĲȩȝȠȣ�
ʌȠȣ�șĮ�İȓȞĮȚ�ȣʌİȪșȣȞȠ�
ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚȐ�ĲȠȣȢ�Ȓ�
ʌȠȣ�șĮ�ĲĮ�țĮșȠįȘȖȒıİȚ�
ȩʌȦȢ�ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ�ȖȚĮ�ĲȘ�
ȤȡȒıȘ�ĲȠȣ�ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ

�� ȂȘ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ĮȞ�ȑȤİȚ�ȣʌȠıĲİȓ�
ȕȜȐȕȘ�Ȓ�ȗȘȝȚȐ��ǹȞ�ȑȤİĲİ�
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ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ĮȝĳȚȕȠȜȓĮ�
ıȣȝȕȠȣȜİȣĲİȓĲİ�ĲȠȞ�
ĮȞĲȚʌȡȩıȦʌȠ�ıȑȡȕȚȢ�

�� Ǿ�ȘȜİțĲȡȚțȒ�ĮıĳȐȜİȚĮ�
ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�șĮ�
İȓȞĮȚ�İȖȖȣȘȝȑȞȘ�ȝȩȞȠȞ�
ĮȞ�ĲȠ�ıȪıĲȘȝĮ�ȖİȓȦıȘȢ�
ĲȠȣ�ıʌȚĲȚȠȪ�ıĮȢ�
ıȣȝȝȠȡĳȫȞİĲĮȚ�ȝİ�ĲĮ�
ȚıȤȪȠȞĲĮ�ʌȡȩĲȣʌĮ�

�� Ǿ�ȑțșİıȘ�ĲȠȣ�ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ�
ıİ�ȕȡȠȤȒ��ȤȚȩȞȚ��ȒȜȚȠ�
țĮȚ�ȐȞİȝȠ�įȘȝȚȠȣȡȖİȓ�
țȚȞįȪȞȠȣȢ�ıİ�ıȤȑıȘ�
ȝİ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�ȝİ�ĲȠ�
ȘȜİțĲȡȚțȩ�ȡİȪȝĮ�

�� ǹȞ�ȣʌȐȡȤİȚ�ȗȘȝȚȐ�ıĲȠ�
țĮȜȫįȚȠ�ȡİȪȝĮĲȠȢ��ȖȚĮ�
ĲȘȞ�ĮʌȠĳȣȖȒ�țȚȞįȪȞȠȣ�
İʌȚțȠȚȞȦȞȒıĲİ�ȝİ�
ĲȠ�İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ�
ıȑȡȕȚȢ�

�� Ȉİ�țĮȝȓĮ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�
ȝȘ�ıȣȞįȑıİĲİ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ıĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�
țĮĲȐ�ĲȘ�įȚȐȡțİȚĮ�ĲȘȢ�
İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ǹȜȜȚȫȢ��
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�įȘȝȚȠȣȡȖȘșİȓ�
țȓȞįȣȞȠȢ�șĮȞȐĲȠȣ�Ȓ�
ıȠȕĮȡȠȪ�ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ�

�� ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ĮȣĲȩ�
ʌȡȠȠȡȓȗİĲĮȚ�
ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘ�
ĳȪȜĮȟȘ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ��

ǻİȞ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȘșİȓ�ȖȚĮ�
ȠʌȠȚȠȞįȒʌȠĲİ�ȐȜȜȠ�
ıțȠʌȩ�

�� Ǿ�İĲȚțȑĲĮ�ĲİȤȞȚțȫȞ�
ʌȡȠįȚĮȖȡĮĳȫȞ�
ȕȡȓıțİĲĮȚ�ʌȐȞȦ�ıĲȠ�
ĮȡȚıĲİȡȩ�ĲȠȓȤȦȝĮ�ıĲȠ�
İıȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�

�� ȆȠĲȑ�ȝȘ�ıȣȞįȑıİĲİ�
ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�
ıİ�ıȣıĲȒȝĮĲĮ�
İȟȠȚțȠȞȩȝȘıȘȢ�
İȞȑȡȖİȚĮȢ��ȖȚĮĲȓ�ĮȣĲȐ�
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ʌȡȠțĮȜȑıȠȣȞ�
ȗȘȝȚȐ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�

���ǹȞ�ȣʌȐȡȤİȚ�ȑȞĮ�ȝʌȜİ�
ĳȦȢ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ��ȝȘȞ�ĲȠ�
țȠȚĲȐȗİĲİ�ʌĮȡĮĲİĲĮȝȑȞĮ�
ȝİ�ȖȣȝȞȩ�ȝȐĲȚ�Ȓ�ȝİ�
ȠʌĲȚțȐ�ȩȡȖĮȞĮ��

���īȚĮ�ȥȣȖİȓĮ�ȝİ�ȝȘ�
ĮȣĲȩȝĮĲȠ�ıȪıĲȘȝĮ�
İȜȑȖȤȠȣ��ȝİĲȐ�Įʌȩ�
įȚĮțȠʌȒ�ȡİȪȝĮĲȠȢ�
ʌİȡȚȝȑȞİĲİ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�
��ȜİʌĲȐ�ʌȡȚȞ�șȑıİĲİ�
ʌȐȜȚ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıİ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�

���Ȉİ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�
ȝİĲĮȕȓȕĮıȘȢ��ĲȠ�ʌĮȡȩȞ�
İȖȤİȚȡȓįȚȠ�ȤȡȒıȘȢ�șĮ�
ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ʌĮȡĮįȠșİȓ�
ıĲȠȞ�țĮȚȞȠȪȡȚȠ�ȚįȚȠțĲȒĲȘ�
ĲȠȣ�ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ�
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�� ǹʌȠĳȪȖİĲİ�ĲȘȞ�
ʌȡȩțȜȘıȘ�ȗȘȝȚȐȢ�ıĲȠ�
țĮȜȫįȚȠ�ȡİȪȝĮĲȠȢ�ȩĲĮȞ�
ȝİĲĮĳȑȡİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ��
ǹȞ�ĲȠ�țĮȜȫįȚȠ�ĲıĮțȓıİȚ�
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ʌȡȠțȜȘșİȓ�
ʌȣȡțĮȖȚȐ��ȆȠĲȑ�ȝȘȞ�
ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ȕĮȡȚȐ�
ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ�ʌȐȞȦ�ıĲȠ�
țĮȜȫįȚȠ�ȡİȪȝĮĲȠȢ��ȂȘȞ�
ĮȖȖȓȗİĲİ�ĲȠ�ĳȚȢ�ȝİ�ȣȖȡȐ�
ȤȑȡȚĮ�ȩĲĮȞ�ıȣȞįȑİĲİ�ĲȠ�
ʌȡȠȧȩȞ�ıĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�

�� ȂȘ�ıȣȞįȑıİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ıİ�ʌȡȓȗĮ�ʌȠȣ�įİȞ�İȓȞĮȚ�
țĮȜȐ�ıĲİȡİȦȝȑȞȘ�ıĲȘ�
șȑıȘ�ĲȘȢ�

�� īȚĮ�ȜȩȖȠȣȢ�ĮıĳĮȜİȓĮȢ��
įİȞ�ʌȡȑʌİȚ�ʌȠĲȑ�ȞĮ�
ʌȚĲıȚȜȓȗİĲİ�Ȟİȡȩ�Įʌ
�
İȣșİȓĮȢ�ıİ�İıȦĲİȡȚțȐ�
Ȓ�İȟȦĲİȡȚțȐ�ȝȑȡȘ�ĲȠȣ�
ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ�

�� īȚĮ�ȞĮ�ĮʌȠĳȪȖİĲİ�ĲȠȞ�
țȓȞįȣȞȠ�ʌȣȡțĮȖȚȐ�țĮȚ�
ȑțȡȘȟȘȢ��ȝȘȞ�ȥİțȐȗİĲİ�
țȠȞĲȐ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ȣȜȚțȐ�ʌȠȣ�ʌİȡȚȑȤȠȣȞ�

İȪĳȜİțĲĮ�ĮȑȡȚĮ�ȩʌȦȢ�
ʌȡȠʌȐȞȚȠ�ț�Ȝ�ʌ�

�� ȆȠĲȑ�ȝȘȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�
ʌȐȞȦ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
įȠȤİȓĮ�ʌȠȣ�ʌİȡȚȑȤȠȣȞ�
Ȟİȡȩ��ȖȚĮĲȓ�ȝʌȠȡİȓ�
ȞĮ�ʌȡȠțȜȘșİȓ�
ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮ�Ȓ�
ʌȣȡțĮȖȚȐ�

���ȂȘȞ�ȣʌİȡĳȠȡĲȫȞİĲİ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ȝİ�ȣʌİȡȕȠȜȚțȒ�
ʌȠıȩĲȘĲĮ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ��
ǹȞ�ȣʌİȡĳȠȡĲȦșİȓ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ��ȩĲĮȞ�ĮȞȠȓȖİĲİ�
ĲȘȞ�ʌȩȡĲĮ�ĲĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ʌȑıȠȣȞ�țĮȚ�
ȞĮ�ıĮȢ�țĲȣʌȒıȠȣȞ�Ȓ�
ȞĮ�ʌȡȠȟİȞȒıȠȣȞ�ȗȘȝȚȐ�
ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ��ȆȠĲȑ�ȝȘȞ�
ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ�
ʌȐȞȦ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ��
ǻȚĮĳȠȡİĲȚțȐ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�
ʌȑıȠȣȞ�ȩĲĮȞ�ĮȞȠȓȖİĲİ�Ȓ�
țȜİȓȞİĲİ�ĲȘȞ�ʌȩȡĲĮ�ĲȠȣ�
ȥȣȖİȓȠȣ�

���ǼʌİȚįȒ�ȖȚĮ�ĲȘ�ĳȪȜĮȟȒ�
ĲȠȣȢ�ĮʌĮȚĲȠȪȞĲĮȚ�
ĮțȡȚȕİȓȢ�ıȣȞșȒțİȢ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ��įİȞ�
ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĳȣȜȐııȠȞĲĮȚ�
ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�İȝȕȩȜȚĮ��
ĳȐȡȝĮțĮ�İȣĮȓıșȘĲĮ�
ıĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ��
İʌȚıĲȘȝȠȞȚțȐ�ȣȜȚțȐ�țȜʌ�
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���ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
ĮʌȠıȣȞįȑİĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠ�
ȡİȪȝĮ�ĮȞ�įİȞ�ʌȡȩțİȚĲĮȚ�
ȞĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȘșİȓ�
ȖȚĮ�ȝİȖȐȜȠ�ȤȡȠȞȚțȩ�
įȚȐıĲȘȝĮ��ǲȞĮ�
İȞįİȤȩȝİȞȠ�ʌȡȩȕȜȘȝĮ�
ıĲȠ�țĮȜȫįȚȠ�ȡİȪȝĮĲȠȢ�
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ʌȡȠțĮȜȑıİȚ�
ʌȣȡțĮȖȚȐ�

�� ȉĮ�ȐțȡĮ�ĲȠȣ�ĳȚȢ�
ȡİȣȝĮĲȠȜȘȥȓĮȢ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�țĮșĮȡȓȗȠȞĲĮȚ�ĲĮțĲȚțȐ��
ĮȜȜȚȫȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�
ʌȡȠțȜȘșİȓ�ʌȣȡțĮȖȚȐ�

�� ȉĮ�ȐțȡĮ�ĲȠȣ�ĳȚȢ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�țĮșĮȡȓȗȠȞĲĮȚ�ĲĮțĲȚțȐ�
ȝİ�ȑȞĮ�ıĲİȖȞȩ�ʌĮȞȓ��
ĮȜȜȚȫȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�
ʌȡȠțȜȘșİȓ�ʌȣȡțĮȖȚȐ�

�� ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȝʌȠȡİȓ�
ȞĮ�ȝİĲĮțȚȞȘșİȓ�ĮȞ�ĲĮ�
ȡȣșȝȚȗȩȝİȞĮ�ʌȩįȚĮ�
įİȞ�ȑȤȠȣȞ�ȡȣșȝȚıĲİȓ�
ȫıĲİ�ȞĮ�ȑȤȠȣȞ�ıĲĮșİȡȒ�
İʌĮĳȒ�ȝİ�ĲȠ�įȐʌİįȠ��
Ǿ�ıȦıĲȒ�ıĲİȡȑȦıȘ�
ĲȦȞ�ȡȣșȝȚȗȩȝİȞȦȞ�
ʌȠįȚȫȞ�ıĲȠ�įȐʌİįȠ�
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ĮʌȠĲȡȑȥİȚ�ĲȘ�
ȝİĲĮțȓȞȘıȘ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�

�� ǵĲĮȞ�ȝİĲĮĳȑȡİĲİ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ȝȘȞ�ĲȠ�țȡĮĲȐĲİ�
Įʌȩ�ĲȘ�ȜĮȕȒ�ĲȘȢ�

ʌȩȡĲĮȢ��ǻȚĮĳȠȡİĲȚțȐ��
ĮȣĲȒ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ıʌȐıİȚ�

�� ǵĲĮȞ�ȤȡİȚĮıĲİȓ�ȞĮ�
İȖțĮĲĮıĲȒıİĲİ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�įȓʌȜĮ�
ıİ�ȐȜȜȠ�ȥȣȖİȓȠ�Ȓ�
țĮĲĮȥȪțĲȘ��Ș�ĮʌȩıĲĮıȘ�
ĮȞȐȝİıĮ�ıĲȚȢ�ıȣıțİȣȑȢ�
șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�
ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ���İț��
ǻȚĮĳȠȡİĲȚțȐ��ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�
ıȤȘȝĮĲȚıĲİȓ�ȣȖȡĮıȓĮ�
ıĲĮ�ȖİȚĲȠȞȚțȐ�ʌȜİȣȡȚțȐ�
ĲȠȚȤȫȝĮĲĮ�

īȚĮ�ʌȡȠȧȩȞĲĮ�ȝİ�
įȚĮȞȠȝȑĮ�ȞİȡȠȪ�
� ȆȡȠțİȚȝȑȞȠȣ�ȞĮ�
İȞİȡȖȠʌȠȚȘșİȓ�ȠȝĮȜȐ�ĲȠ�
țȪțȜȦȝĮ�ȥȪȟȘȢ�ȞİȡȠȪ��
Ș�ʌȓİıȘ�țİȞĲȡȚțȫȞ�
ĮȖȦȖȫȞ�ȞİȡȠȪ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�İȓȞĮȚ�ȝİĲĮȟȪ�����EDUV��
īȚĮ�ĲȚȢ�ʌİȡȚʌĲȫıİȚȢ�
ȩʌȠȣ�Ș�ʌȓİıȘ�
țİȞĲȡȚțȫȞ�ĮȖȦȖȫȞ�
ȞİȡȠȪ�ȣʌİȡȕĮȓȞİȚ�ĲĮ�
��EDUV�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȘșİȓ�ȑȞĮȢ�
ȡȣșȝȚıĲȒȢ�ʌȓİıȘȢ��
ǼȐȞ�Ș�ʌȓİıȘ�ĲȦȞ�
țİȞĲȡȚțȫȞ�ĮȖȦȖȫȞ�
ȞİȡȠȪ�ȣʌİȡȕĮȓȞİȚ�ĲĮ���
EDUV�ĲȩĲİ�ĲȠ�țȪțȜȦȝĮ�
ȥȪȟȘȢ�ȞİȡȠȪ�șĮ�
ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ıȣȞįİșİȓ�
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ȝİ�ĲȠȣȢ�țİȞĲȡȚțȠȪȢ�
ĮȖȦȖȠȪȢ�ȞİȡȠȪ��ǼȐȞ�
įİȞ�ȖȞȦȡȓȗİĲİ�ʌȫȢ�
ȝİĲȡȚȑĲĮȚ�Ș�ʌȓİıȘ�ĲȦȞ�
țİȞĲȡȚțȫȞ�ĮȖȦȖȫȞ�
ȞİȡȠȪ��ʌĮȡĮțĮȜȠȪȝİ�
ĮʌİȣșȣȞșİȓĲİ�ıİ�ȑȞĮȞ�
İʌĮȖȖİȜȝĮĲȓĮ�

�� ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ȝȩȞȠ�
ʌȩıȚȝȠ�Ȟİȡȩ�

ǹıĳȐȜİȚĮ�ĲȦȞ�ʌĮȚįȚȫȞ
��� ǹȞ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�įȚĮșȑĲİȚ�țȜİȚįĮȡȚȐ��

ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĳȣȜȐĲİ�ĲȠ�țȜİȚįȓ�ȝĮțȡȚȐ�Įʌȩ�
ʌĮȚįȚȐ�

�� ȉĮ�ʌĮȚįȚȐ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȕȡȓıțȠȞĲĮȚ�ȣʌȩ�
İʌȓȕȜİȥȘ�ȫıĲİ�ȞĮ�ȝȘȞ�İʌİȝȕĮȓȞȠȣȞ�ıĲȠ�
ʌȡȠȧȩȞ�

ȈȣȝȝȩȡĳȦıȘ�ȝİ�ĲȘȞ�ȅįȘȖȓĮ�
ʌİȡȓ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�ȘȜİțĲȡȚțȠȪ�
țĮȚ�ȘȜİțĲȡȠȞȚțȠȪ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ�
�ǹǾǾǼ��țĮȚ�ĲİȜȚțȒ�įȚȐșİıȘ�ĲȠȣ�
ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ��

ȉȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ĮȣĲȩ�
ıȣȝȝȠȡĳȫȞİĲĮȚ�ȝİ�ĲȘȞ�
ȅįȘȖȓĮ�ĲȘȢ�ǼȣȡȦʌĮȧțȒȢ�
ǲȞȦıȘȢ�ʌİȡȓ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�
ȘȜİțĲȡȚțȠȪ�țĮȚ�ȘȜİțĲȡȠȞȚțȠȪ�
İȟȠʌȜȚıȝȠȪ��ǹǾǾǼ��
���������ǼǼ����ȉȠ�
ʌȡȠȧȩȞ�ĳȑȡİȚ�ıȪȝȕȠȜȠ�

ĲĮȟȚȞȩȝȘıȘȢ�ȖȚĮ�ĮʌȩȕȜȘĲĮ�ȘȜİțĲȡȚțȠȪ�țĮȚ�
ȘȜİțĲȡȠȞȚțȠȪ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ��ǹǾǾǼ��
ȉȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ĮȣĲȩ�ȑȤİȚ�țĮĲĮıțİȣĮıĲİȓ�
ȝİ�İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ�țĮȚ�ȣȜȚțȐ�ȣȥȘȜȒȢ�
ʌȠȚȩĲȘĲĮȢ�ĲĮ�ȠʌȠȓĮ�ȝʌȠȡȠȪȞ�ȞĮ�
İʌĮȞĮȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȘșȠȪȞ�țĮȚ�İȓȞĮȚ�
țĮĲȐȜȜȘȜĮ�ȖȚĮ�ĮȞĮțȪțȜȦıȘ��ȂȘȞ�
ĮʌȠȡȡȓȥİĲİ�ĲȠ�ĮʌȩȕȜȘĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�
ȝĮȗȓ�ȝİ�ĲĮ�țĮȞȠȞȚțȐ�ȠȚțȚĮțȐ�țĮȚ�ȐȜȜĮ�
ĮʌȠȡȡȓȝȝĮĲĮ�ıĲȠ�ĲȑȜȠȢ�ĲȘȢ�ȦĳȑȜȚȝȘȢ�
ȗȦȒȢ�ĲȠȣ��ȆĮȡĮįȫıĲİ�ĲȠ�ıİ�țȑȞĲȡȠ�
ıȣȜȜȠȖȒȢ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ĮȞĮțȪțȜȦıȘ�ȘȜİțĲȡȚțȠȪ�

țĮȚ�ȘȜİțĲȡȠȞȚțȠȪ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ��ǽȘĲȒıĲİ�
ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�Įʌȩ�ĲȚȢ�ĲȠʌȚțȑȢ�ıĮȢ�ĮȡȤȑȢ�
ıȤİĲȚțȐ�ȝİ�ĮȣĲȐ�ĲĮ�țȑȞĲȡĮ�ıȣȜȜȠȖȒȢ�
ȈȣȝȝȩȡĳȦıȘ�ȝİ�ĲȘȞ�ȅįȘȖȓĮ�
ʌİȡȓ�ʌİȡȚȠȡȚıȝȠȪ�ȤȡȒıȘȢ�
ȠȡȚıȝȑȞȦȞ�İʌȚțȓȞįȣȞȦȞ�
ȠȣıȚȫȞ��5R+6��
ȉȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ʌȠȣ�ȑȤİĲİ�ʌȡȠȝȘșİȣĲİȓ�
ıȣȝȝȠȡĳȫȞİĲĮȚ�ȝİ�ĲȘȞ�ȅįȘȖȓĮ�ĲȘȢ�
ǼȣȡȦʌĮȧțȒȢ�ȑȞȦıȘȢ�ʌİȡȓ�ʌİȡȚȠȡȚıȝȠȪ�
ȤȡȒıȘȢ�ȠȡȚıȝȑȞȦȞ�İʌȚțȓȞįȣȞȦȞ�ȠȣıȚȫȞ�
�5R+6�����������ǼǼ����ǻİȞ�ʌİȡȚȑȤİȚ�
İʌȚțȓȞįȣȞĮ�țĮȚ�ĮʌĮȖȠȡİȣȝȑȞĮ�ȣȜȚțȐ�ʌȠȣ�
ȠȡȓȗȠȞĲĮȚ�ıĲȘȞ�ȅįȘȖȓĮ�

ȆȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ıȤİĲȚțȐ�ȝİ�ĲȘ�
ıȣıțİȣĮıȓĮ
ȉĮ�ȣȜȚțȐ�ıȣıțİȣĮıȓĮȢ�ĲȠȣ�ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ�
İȓȞĮȚ�țĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞĮ�Įʌȩ�ĮȞĮțȣțȜȫıȚȝĮ�
ȣȜȚțȐ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠȣȢ�ǼșȞȚțȠȪȢ�ȝĮȢ�
ʌİȡȚȕĮȜȜȠȞĲȚțȠȪȢ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪȢ��ȂȘȞ�
ĮʌȠȡȡȓʌĲİĲİ�ĲĮ�ȣȜȚțȐ�ıȣıțİȣĮıȓĮȢ�ȝĮȗȓ�
ȝİ�ȠȚțȚĮțȐ�Ȓ�ȐȜȜĮ�ĮʌȩȕȜȘĲĮ��ȆĮȡĮįȫıĲİ�
ĲĮ�ıĲĮ�ıȘȝİȓĮ�ıȣȜȜȠȖȒȢ�ȣȜȚțȫȞ�
ıȣıțİȣĮıȓĮȢ�ʌȠȣ�ȑȤȠȣȞ�ȠȡȚıĲİȓ�Įʌȩ�ĲȚȢ�
ĲȠʌȚțȑȢ�ĮȡȤȑȢ�
ȆȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘ�+&$��īȚĮ�
ıȣıțİȣȑȢ�ȌȪȟȘȢ���ĬȑȡȝĮȞıȘȢ�
ǹȞ�ĲȠ�ȥȣțĲȚțȩ�ıȪıĲȘȝĮ�ĲȘȢ�ıȣıțİȣȒȢ�
ıĮȢ�ʌİȡȚȑȤİȚ�5���D��
ȉȠ�ĮȑȡȚȠ�ĮȣĲȩ�İȓȞĮȚ�İȪĳȜİțĲȠ��īȚĮ�ĲȠ�ȜȩȖȠ�
ĮȣĲȩ��ʌȡȠıȑȤİĲİ�ȞĮ�ȝȘȞ�ʌȡȠțȜȘșİȓ�ȗȘȝȚȐ�
ıĲȠ�ȥȣțĲȚțȩ�ıȪıĲȘȝĮ�țĮȚ�ĲȚȢ�ıȦȜȘȞȫıİȚȢ�
ĲȠȣ�țĮĲȐ�ĲȘ�ȤȡȒıȘ�țĮȚ�ĲȘ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�
ĲȘȢ�ıȣıțİȣȒȢ��Ȉİ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ȗȘȝȚȐȢ��
țȡĮĲȒıĲİ�ĲȘ�ıȣıțİȣȒ�ıĮȢ�ȝĮțȡȚȐ�Įʌȩ�
İȞįİȤȩȝİȞİȢ�ʌȘȖȑȢ�ĳȦĲȚȐȢ�ȠȚ�ȠʌȠȓİȢ�
ȝʌȠȡȠȪȞ�ȞĮ�țȐȞȠȣȞ�ĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ȞĮ�ʌȚȐıİȚ�
ĳȦĲȚȐ�țĮȚ�ĮİȡȓıĲİ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�ıĲȠȞ�ȠʌȠȓȠ�
İȓȞĮȚ�ĲȠʌȠșİĲȘȝȑȞȘ�Ș�ȝȠȞȐįĮ��
ǹȖȞȠȒıĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘȞ�ʌȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘ�ĮȞ�
ĲȠ�ȥȣțĲȚțȩ�ıȪıĲȘȝĮ�ĲȘȢ�ıȣıțİȣȒȢ�ıĮȢ�
ʌİȡȚȑȤİȚ�5���D��
ȅ�ĲȪʌȠȢ�ĮİȡȓȠȣ�ʌȠȣ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲĮȚ�
ıĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ĮȞĮĳȑȡİĲĮȚ�ıĲȘȞ�ʌȚȞĮțȓįĮ�
ıĲȠȚȤİȓȦȞ�Ș�ȠʌȠȓĮ�ȕȡȓıțİĲĮȚ�ʌȐȞȦ�ıĲȠ�
ĮȡȚıĲİȡȩ�ĲȠȓȤȦȝĮ�ıĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�
ȥȣȖİȓȠȣ�
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ȊʌȠįİȓȟİȚȢ�ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�ȞȦʌȫȞ�
ĲȡȠĳȓȝȦȞ

�Ȇȇȅǹǿȇ�

��ȂȘȞ�ĮĳȒȞİĲİ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ȞĮ�ȑȡșȠȣȞ�ıİ�
İʌĮĳȒ�ȝİ�ĲȠȞ�ĮȚıșȘĲȒȡĮ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�
ıĲȠ�ȤȫȡȠ�ȞȦʌȫȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ��īȚĮ�ȞĮ�
įȚĮĲȘȡȒıİĲİ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�ȞȦʌȫȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�
ıİ�ȚįĮȞȚțȒ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĮʌȠșȒțİȣıȘȢ��
Ƞ�ĮȚıșȘĲȒȡĮȢ�įİȞ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İȝʌȠįȓȗİĲĮȚ�
Įʌȩ�ĲȡȩĳȚȝĮ�
��ȂȘȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ȗİıĲȐ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ȝȑıĮ�
ıĲȘ�ıȣıțİȣȒ�

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

Ȉİ�țĮȝȓĮ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ȝȘȞ�ʌİĲȐȟİĲİ�ĲȠ�
ʌȡȠȧȩȞ�ıİ�ĳȦĲȚȐ�
ȉȚ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�țȐȞİĲİ�ȖȚĮ�
İȟȠȚțȠȞȩȝȘıȘ�İȞȑȡȖİȚĮȢ
�� ȂȘȞ�ĮĳȒȞİĲİ�ĲȚȢ�ʌȩȡĲİȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�

ıĮȢ�ĮȞȠȚțĲȑȢ�ȖȚĮ�ȝİȖȐȜȠ�ȤȡȠȞȚțȩ�
įȚȐıĲȘȝĮ�

�� ȂȘȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ȗİıĲȐ�ĳĮȖȘĲȐ�Ȓ�ʌȠĲȐ�
ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�

�� ȂȘȞ�ȣʌİȡĳȠȡĲȫȞİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ��
ȫıĲİ�ȞĮ�ȝȘȞ�İȝʌȠįȓȗİĲĮȚ�Ș�țȣțȜȠĳȠȡȓĮ�
ĮȑȡĮ�ıĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�

�� ȂȘȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�ıİ�
Įʌ
�İȣșİȓĮȢ�ȘȜȚĮțȩ�ĳȦȢ�Ȓ�țȠȞĲȐ�ıİ�
ıȣıțİȣȑȢ�ʌȠȣ�İțʌȑȝʌȠȣȞ�șİȡȝȩĲȘĲĮ�
ȩʌȦȢ�ĳȠȪȡȞȠȣȢ��ʌȜȣȞĲȒȡȚĮ�ʌȚȐĲȦȞ�Ȓ�
ıȫȝĮĲĮ�șȑȡȝĮȞıȘȢ�

�� ĭȡȠȞĲȓȗİĲİ�ȞĮ�įȚĮĲȘȡİȓĲİ�ĲĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ıİ�
țȜİȚıĲȐ�įȠȤİȓĮ�

�� īȚĮ�ʌȡȠȧȩȞĲĮ�ȝİ�ȤȫȡȠ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ��
ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ĳȣȜȐȟİĲİ�ĲȘ�ȝȑȖȚıĲȘ�
ʌȠıȩĲȘĲĮ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ıĲȘȞ�țĮĲȐȥȣȟȘ�
ȩĲĮȞ�ĮĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȠ�ȡȐĳȚ�Ȓ�ĲȠ�ıȣȡĲȐȡȚ�
ĲȘȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ��Ǿ�ĮȞĮĳİȡȩȝİȞȘ�ĲȚȝȒ�
țĮĲĮȞȐȜȦıȘȢ�İȞȑȡȖİȚĮȢ�ȖȚĮ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ıĮȢ�ʌȡȠıįȚȠȡȓıĲȘțİ�İȞȫ�İȓȤİ�ĮĳĮȚȡİșİȓ�
ĲȠ�ȡȐĳȚ�Ȓ�ĲȠ�ıȣȡĲȐȡȚ�ĲȘȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�
țĮȚ�ȝİ�ĲȠ�ȝȑȖȚıĲȠ�ĳȠȡĲȓȠ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ��
ǻİȞ�ȣʌȐȡȤİȚ�ʌȡȩȕȜȘȝĮ�Įʌȩ�ĲȘ�ȤȡȒıȘ�
ȡĮĳȚȠȪ�Ȓ�ıȣȡĲĮȡȚȠȪ�ĮȞȐȜȠȖĮ�ȝİ�ĲĮ�
ıȤȒȝĮĲĮ�țĮȚ�ĲĮ�ȝİȖȑșȘ�ĲȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�
ʌȠȣ�ʌȡȩțİȚĲĮȚ�ȞĮ�țĮĲĮȥȣȤșȠȪȞ�

�� Ǿ�ĮʌȩȥȣȟȘ�ĲȦȞ�țĮĲİȥȣȖȝȑȞȦȞ�
ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ıĲȠ�ȤȫȡȠ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�șĮ�
ʌĮȡȑȤİȚ�țĮȚ�İȟȠȚțȠȞȩȝȘıȘ�İȞȑȡȖİȚĮȢ�țĮȚ�
țĮȜȪĲİȡȘ�įȚĮĲȒȡȘıȘ�ĲȘȢ�ʌȠȚȩĲȘĲĮȢ�ĲȦȞ�
ĲȡȠĳȓȝȦȞ�
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���ǼȖțĮĲȐıĲĮıȘ�
C� ȆĮȡĮțĮȜȠȪȝİ�ȞĮ�șȣȝȐıĲİ�ȩĲȚ�įİȞ�șĮ�

șİȦȡİȓĲĮȚ�ȣʌİȪșȣȞȠȢ�Ƞ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒȢ�
ĮȞ�įİȞ�ĲȘȡȘșȠȪȞ�ȠȚ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ʌȠȣ�
įȓȞȠȞĲĮȚ�ıĲȠ�İȖȤİȚȡȓįȚȠ�ȠįȘȖȚȫȞ�

ȈȘȝİȓĮ�ʌȠȣ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
ʌȡȠıİȤĲȠȪȞ�țĮĲȐ�ĲȘ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�
ĲȠȣ�ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
��� ĬĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮįİȚȐıİĲİ�țĮȚ�ȞĮ�

țĮșĮȡȓıİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�ʌȡȚȞ�Įʌȩ�
ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�ȝİĲĮĳȠȡȐ�

��� ȆȡȚȞ�ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ıĲȘ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�ĲȠȣ��ĲĮ�ȡȐĳȚĮ��ĲĮ�
ĮȟİıȠȣȐȡ��ĲȠ�ıȣȡĲȐȡȚ�ȜĮȤĮȞȚțȫȞ�țȜʌ��
șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ıĲİȡİȦșȠȪȞ�ȝİ�ȤȡȒıȘ�
țȠȜȜȘĲȚțȒȢ�ĲĮȚȞȓĮȢ�ȖȚĮ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�Įʌȩ�ĲĮ�
ĲȡĮȞĲȐȖȝĮĲĮ�

��� Ǿ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮıĳĮȜȚıĲİȓ�
ȝİ�ĲĮȚȞȓİȢ�țĮĲȐȜȜȘȜȠȣ�ʌȐȤȠȣȢ�țĮȚ�ȖİȡȐ�
ıȤȠȚȞȚȐ�țĮȚ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮțȠȜȠȣșȠȪȞĲĮȚ�
ȠȚ�țĮȞȩȞİȢ�ȝİĲĮĳȠȡȐȢ�ʌȠȣ�İȓȞĮȚ�
ĲȣʌȦȝȑȞȠȚ�ıĲȠ�țȚȕȫĲȚȠ�

C�ȃĮ�șȣȝȐıĲİ�ʌȐȞĲĮ���
ȀȐșİ�ȣȜȚțȩ�ʌȠȣ�ĮȞĮțȣțȜȫȞİĲĮȚ�İȓȞĮȚ�ȝȚĮ�
ĮʌĮȡĮȓĲȘĲȘ�ʌȘȖȒ�ȣȜȚțȫȞ�ʌȡȠȢ�ȩĳİȜȠȢ�
ĲȘȢ�ĳȪıȘȢ�țĮȚ�ĲȦȞ�İșȞȚțȫȞ�ȝĮȢ�ʌȩȡȦȞ�
ǹȞ�İʌȚșȣȝİȓĲİ�ȞĮ�ıȣȝȕȐȜİĲİ�ıĲȘȞ�
ĮȞĮțȪțȜȦıȘ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�ıȣıțİȣĮıȓĮȢ��
ȝʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ʌȐȡİĲİ�ʌİȡȚııȩĲİȡİȢ�
ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�Įʌȩ�ĲȠȣȢ�ʌİȡȚȕĮȜȜȠȞĲȚțȠȪȢ�
ĳȠȡİȓȢ�Ȓ�ĲȚȢ�ĲȠʌȚțȑȢ�ĮȡȤȑȢ�

ȆȡȚȞ�șȑıİĲİ�ıİ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ
ȆȡȚȞ�ĮȡȤȓıİĲİ�ȞĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�İȜȑȖȟĲİ�ĲĮ�İȟȒȢ�
��� ǼȓȞĮȚ�ĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĲİȖȞȩ�

țĮȚ�ȝʌȠȡİȓ�Ƞ�ĮȑȡĮȢ�ȞĮ�țȣțȜȠĳȠȡİȓ�
ĮȞİȝʌȩįȚıĲĮ�ıĲȠ�ʌȓıȦ�ĲȠȣ�ȝȑȡȠȢ�

��� ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ�ĲȚȢ���
ʌȜĮıĲȚțȑȢ�ıĳȒȞİȢ�ȩʌȦȢ�įİȓȤȞİȚ�Ș�
İȚțȩȞĮ��ȅȚ�ʌȜĮıĲȚțȑȢ�ıĳȒȞİȢ�șĮ�
ʌĮȡȑȤȠȣȞ�ĲȘȞ�ĮʌĮȚĲȠȪȝİȞȘ�ĮʌȩıĲĮıȘ�
ĮȞȐȝİıĮ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�țĮȚ�ĲȠȞ�ĲȠȓȤȠ�
ȫıĲİ�ȞĮ�İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ�Ș�țȣțȜȠĳȠȡȓĮ�
ĲȠȣ�ĮȑȡĮ���ȉȠ�ʌĮȡȠȣıȚĮȗȩȝİȞȠ�ıȤȒȝĮ�
İȓȞĮȚ�ȝȩȞȠ�İȞįİȚțĲȚțȩ�țĮȚ�įİȞ�ĮȞĲȚıĲȠȚȤİȓ�
ĮʌȩȜȣĲĮ�ıĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ıĮȢ��

��� ȀĮșĮȡȓıĲİ�ĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�
ȩʌȦȢ�ıȣȞȚıĲȐĲĮȚ�ıĲȘȞ�İȞȩĲȘĲĮ�
�ȈȣȞĲȒȡȘıȘ�țĮȚ�țĮșĮȡȚıȝȩȢ��

��� ȈȣȞįȑıĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�ıĲȠȞ�
ĲȠȓȤȠ��ǵĲĮȞ�ĮȞȠȚȤĲİȓ�Ș�ʌȩȡĲĮ��șĮ�ĮȞȐȥİȚ�
ĲȠ�ĮȞĲȓıĲȠȚȤȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ĳȦȢ�

ǹȞĲȚțĮĲȐıĲĮıȘ�ĲȘȢ�ȜȐȝʌĮȢ�
ĳȦĲȚıȝȠȪ�
īȚĮ�ĮȜȜĮȖȒ�ĲȘȢ�ȜȐȝʌĮȢ�ĳȦĲȚıȝȠȪ�ĲȠȣ�
ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ��țĮȜȑıĲİ�ĲȠ�ĲȠʌȚțȩ�ıĮȢ�
İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ�ıȑȡȕȚȢ�
ȅ�ȜĮȝʌĲȒȡĮȢ��ȠȚ�ȜĮȝʌĲȒȡİȢ��ʌȠȣ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓ�ĮȣĲȒ�Ș�ıȣıțİȣȒ�įİȞ�İȓȞĮȚ�
țĮĲȐȜȜȘȜȠȢ��ȠȚ��ȖȚĮ�ĳȦĲȚıȝȩ�ĲȦȞ�ȠȚțȚĮțȫȞ�
ȤȫȡȦȞ��ȅ�ıțȠʌȩȢ�ĮȣĲȠȪ�ĲȠȣ�ȜĮȝʌĲȒȡĮ�
İȓȞĮȚ�ȞĮ�ȕȠȘșȐ�ĲȠ�ȤȡȒıĲȘ�ȞĮ�ȕȡȓıțİȚ�
ȝİ�ĮıĳȐȜİȚĮ�țĮȚ�ȐȞİıȘ�ĲĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ıĲȘ�
ıȣȞĲȒȡȘıȘ�țĮĲȐȥȣȟȘ�
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��� ĬĮ�ĮțȠȪıİĲİ�ȑȞĮ�șȩȡȣȕȠ�țĮșȫȢ�ȟİțȚȞȐ�
Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȠȣ�ıȣȝʌȚİıĲȒ��ȉȠ�ȣȖȡȩ�
țĮȚ�ĲĮ�ĮȑȡȚĮ�ʌȠȣ�ȕȡȓıțȠȞĲĮȚ�ıĲȠ�țȜİȚıĲȩ�
țȪțȜȦȝĮ�ȥȪȟȘȢ�ȝʌȠȡİȓ�İʌȓıȘȢ�ȞĮ�
ʌȡȠțĮȜȑıȠȣȞ�șȩȡȣȕȠ��ĮțȩȝĮ�țĮȚ�ȩĲĮȞ�Ƞ�
ıȣȝʌȚİıĲȒȢ�įİȞ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ��ʌȡȐȖȝĮ�ʌȠȣ�
İȓȞĮȚ�ĳȣıȚȠȜȠȖȚțȩ��

��� ȅȚ�ȝʌȡȠıĲȚȞȑȢ�ĮțȝȑȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�șİȡȝȑȢ�ıĲȠ�ȐȖȖȚȖȝĮ��
ǹȣĲȩ�İȓȞĮȚ�ĳȣıȚȠȜȠȖȚțȩ��ȅȚ�ʌİȡȚȠȤȑȢ�
ĮȣĲȑȢ�ȑȤȠȣȞ�ıȤİįȚĮıĲİȓ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�șİȡȝȑȢ�
ȫıĲİ�ȞĮ�ĮʌȠĳİȪȖİĲĮȚ�Ș�ıȣȝʌȪțȞȦıȘ�

ǾȜİțĲȡȚțȒ�ıȪȞįİıȘ
ȈȣȞįȑıĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�ıİ�ȖİȚȦȝȑȞȘ�
ʌȡȓȗĮ�Ș�ȠʌȠȓĮ�ʌȡȠıĲĮĲİȪİĲĮȚ�Įʌȩ�
ĮıĳȐȜİȚĮ�țĮĲȐȜȜȘȜȘȢ�ȠȞȠȝĮıĲȚțȒȢ�ĲȚȝȒȢ�
ȡİȪȝĮĲȠȢ�
ȈȘȝĮȞĲȚțȒ�ʌĮȡĮĲȒȡȘıȘ�
B� Ǿ�ıȪȞįİıȘ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ıȣȝȝȠȡĳȫȞİĲĮȚ�

ȝİ�ĲȠȣȢ�İșȞȚțȠȪȢ�țĮȞȠȞȚıȝȠȪȢ�
B� ȉȠ�ĳȚȢ�ĲȠȣ�țĮȜȦįȓȠȣ�ȡİȪȝĮĲȠȢ�ʌȡȑʌİȚ�

ȞĮ�İȓȞĮȚ�İȪțȠȜĮ�ʌȡȠıʌİȜȐıȚȝȠ�ȝİĲȐ�ĲȘȞ�
İȖțĮĲȐıĲĮıȘ.

B� Ǿ�ĲȐıȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�țĮȚ�Ș�İʌȚĲȡİʌȩȝİȞȘ�
ĲȚȝȒ�ĮıĳȐȜİȚĮȢ�ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ�
ĮȞĮĳȑȡȠȞĲĮȚ�ıĲȘȞ�İȞȩĲȘĲĮ�³ȉİȤȞȚțȑȢ�
ȆȡȠįȚĮȖȡĮĳȑȢ´�

B Ǿ�țĮșȠȡȚȗȩȝİȞȘ�ȘȜİțĲȡȚțȒ�ĲȐıȘ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�İȓȞĮȚ�ȓįȚĮ�ȝİ�ĲȘȞ�ĲȐıȘ�ȡİȪȝĮĲȠȢ�ĲȠȣ�
įȚțĲȪȠȣ�ıĮȢ�

B� ǻİȞ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ�
țĮȜȫįȚĮ�İʌȑțĲĮıȘȢ�țĮȚ�ʌȠȜȪʌȡȚȗĮ�ȖȚĮ�ĲȘ�
ıȪȞįİıȘ�ıĲȠ�ȡİȪȝĮ�

B� ǹȞ�ȑȞĮ�țĮȜȫįȚȠ�ȡİȪȝĮĲȠȢ�ȑȤİȚ�ȣʌȠıĲİȓ�
ȗȘȝȚȐ��ĮȣĲȩ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮȞĲȚțĮĲĮıĲĮșİȓ�
Įʌȩ�ĮįİȚȠȪȤȠ�İȚįȚțȩ�ĲİȤȞȚțȩ�

B� ǻİȞ�İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȘȢ�
ıȣıțİȣȒȢ�ʌȡȚȞ�ĲȘȞ�İʌȚıțİȣȒ��ȊʌȐȡȤİȚ�
țȓȞįȣȞȠȢ�ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ�

B� ȆȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘ�ȖȚĮ�ȘȜİțĲȡȚțȒ�ĲȐıȘ��

ǻȚȐșİıȘ�ĲȦȞ�ȣȜȚțȫȞ�
ıȣıțİȣĮıȓĮȢ
A ȉĮ�ȣȜȚțȐ�ıȣıțİȣĮıȓĮȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�
İȓȞĮȚ�İʌȚțȓȞįȣȞĮ�ȖȚĮ�ĲĮ�ʌĮȚįȚȐ��ȀȡĮĲȐĲİ�
ĲĮ�ȣȜȚțȐ�ıȣıțİȣĮıȓĮȢ�ȝĮțȡȚȐ�Įʌȩ�
ʌĮȚįȚȐ�Ȓ�ʌİĲȐȟĲİ�ĲĮ�ĮĳȠȪ�ĲĮ�įȚĮȤȦȡȓıİĲİ�
ĮȞȐȜȠȖĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ȖȚĮ�ĮʌȩȕȜȘĲĮ��
ȂȘȞ�ĲĮ�ʌİĲȐȟİĲİ�ȝĮȗȓ�ȝİ�ĲĮ�țȠȚȞȐ�ȠȚțȚĮțȐ�
ĮʌȠȡȡȓȝȝĮĲĮ�
Ǿ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�ȑȤİȚ�
ʌĮȡĮȤșİȓ�Įʌȩ�ĮȞĮțȣțȜȫıȚȝĮ�ȣȜȚțȐ�

ǻȚȐșİıȘ�ĲȠȣ�ʌĮȜȚȠȪ�ıĮȢ�
ȥȣȖİȓȠȣ
ǹʌȠȡȡȓȥĲİ�ĲȘȞ�ʌĮȜȚȐ�ıĮȢ�ıȣıțİȣȒ�ȝİ�
ĲȡȩʌȠ�ĳȚȜȚțȩ�ʌȡȠȢ�ĲȠ�ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ�
A� ȈȤİĲȚțȐ�ȝİ�ĲȠȞ�ĲȡȩʌȠ�ĮʌȩȡȡȚȥȘȢ�

ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�ȝʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�
ıȣȝȕȠȣȜİȣĲİȓĲİ�ĲȠȞ�İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ�
ȑȝʌȠȡȠ�ʌȠȣ�ıȣȞİȡȖȐȗİıĲİ�Ȓ�ĲȚȢ�
įȘȝȠĲȚțȑȢ�ıĮȢ�ĮȡȤȑȢ.

A� ȆȡȚȞ�ʌİĲȐȟİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ��țȩȥĲİ�ĲȠ�
țĮȜȫįȚȠ�ȡİȪȝĮĲȠȢ��țĮȚ��ĮȞ�ȣʌȐȡȤȠȣȞ�
țȜİȚįĮȡȚȑȢ�ıİ�ʌȩȡĲİȢ��țĮĲĮıĲȒıĲİ�ĲȚȢ�
ȝȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȚțȑȢ��ȖȚĮ�ĲȘȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�ĲȦȞ�
ʌĮȚįȚȫȞ�Įʌȩ�ȠʌȠȚȠȞįȒʌȠĲİ�țȓȞįȣȞȠ�

ȉȠʌȠșȑĲȘıȘ�țĮȚ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘ
A�ȆȡȠıȠȤȒ��Ȉİ�țĮȝȓĮ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ȝȘ�
ıȣȞįȑıİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�țĮĲȐ�
ĲȘ�įȚȐȡțİȚĮ�ĲȘȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��ǹȜȜȚȫȢ��
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�įȘȝȚȠȣȡȖȘșİȓ�țȓȞįȣȞȠȢ�șĮȞȐĲȠȣ�
Ȓ�ıȠȕĮȡȠȪ�ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ�

A ǹȞ�Ș�ʌȩȡĲĮ�İȚıȩįȠȣ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ȩʌȠȣ�
șĮ�ĲȠʌȠșİĲȘșİȓ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�įİȞ�İȓȞĮȚ�ĮȡțİĲȐ�
ʌȜĮĲȚȐ�ȖȚĮ�ȞĮ�ʌİȡȐıİȚ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ��ĲȩĲİ�
țĮȜȑıĲİ�ĲȠ�İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ�ıȑȡȕȚȢ�ȖȚĮ�
ȞĮ�ĮĳĮȚȡȑıİȚ�ĲȘȞ�ʌȩȡĲĮ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�
țĮȚ�ȞĮ�ĲȠ�ʌİȡȐıİȚ�ȝȑıĮ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ʌȩȡĲĮ�ȝİ�
ĲȠ�ʌȜȐȚ��
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���ǼȖțĮĲĮıĲȒıĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıİ�șȑıȘ�ʌȠȣ�
ʌȡȠıĳȑȡİȚ�İȣțȠȜȓĮ�ıĲȘ�ȤȡȒıȘ�
���ȀȡĮĲȒıĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�ȝĮțȡȚȐ�Įʌȩ�
ʌȘȖȑȢ�șİȡȝȩĲȘĲĮȢ��ȝȑȡȘ�ȝİ�ȣȖȡĮıȓĮ�țĮȚ�
Įʌȩ�Įʌ
�İȣșİȓĮȢ�ȘȜȚĮțȩ�ĳȦȢ�
���ȆȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȣʌȐȡȤİȚ�İʌĮȡțȒȢ�țȣțȜȠĳȠȡȓĮ�
ĮȑȡĮ�ȖȪȡȦ�Įʌȩ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�ȖȚĮ�ȞĮ�
İʌȚĲȣȖȤȐȞİĲĮȚ�ĮʌȠįȠĲȚțȒ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
ǹȞ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĲȠʌȠșİĲȘșİȓ�ıİ�
İıȠȤȒ�ıĲȠȞ�ĲȠȓȤȠ��șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȣʌȐȡȤİȚ�
İȜȐȤȚıĲȘ�ĮʌȩıĲĮıȘ���İț��Įʌȩ�ĲȠ�ĲĮȕȐȞȚ�țĮȚ�
��İț��Įʌȩ�ĲȠȞ�ĲȠȓȤȠ�
ǹȞ�ĲȠ�ʌȐĲȦȝĮ�İȓȞĮȚ�țĮȜȣȝȝȑȞȠ�ȝİ�ȤĮȜȓ��ĲȠ�
ʌȡȠȧȩȞ�ıĮȢ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮȞȣȥȦșİȓ�țĮĲȐ�
����İț��Įʌȩ�ĲȠ�įȐʌİįȠ�
���ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�ıİ�įȐʌİįȠ�
ȝİ�İʌȓʌİįȘ�İʌȚĳȐȞİȚĮ�ȖȚĮ�ȞĮ�ĮʌȠĳİȣȤșȠȪȞ�
ĲĮ�ĲȡĮȞĲȐȖȝĮĲĮ�
���ȂȘȞ�ĮĳȒȞİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�ıİ�
șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ�ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ�ȤȫȡȠȣ�
ȝȚțȡȩĲİȡİȢ�Įʌȩ����&�

ȇȪșȝȚıȘ�İȣıĲȐșİȚĮȢ�ıĲȠ�įȐʌİįȠ

A ǹȞ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�įİȞ�ȑȤİȚ�İȣıĲȐșİȚĮ�
���ȆȡȚȞ�ĲȘ�įȚĮįȚțĮıȓĮ�ȟİȕȚįȫıĲİ�ĲȠ�
țȐȜȣȝȝĮ�ĮİȡȚıȝȠȪ�ȟİȕȚįȫȞȠȞĲĮȢ�
ĲȚȢ�ȕȓįİȢ�ĲȠȣ��ȩʌȦȢ�įİȓȤȞİȚ�Ș�İȚțȩȞĮ��
ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ȚıȠȡȡȠʌȒıİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ıĮȢ�ʌİȡȚıĲȡȑĳȠȞĲĮȢ�ĲĮ�ȝʌȡȠıĲȚȞȐ�ʌȩįȚĮ�
ĲȠȣ��ȩʌȦȢ�įİȓȤȞİȚ�Ș�İȚțȩȞĮ��Ǿ�ȖȦȞȓĮ�
ȩʌȠȣ�ȕȡȓıțİĲĮȚ�ĲȠ�ʌȩįȚ�ȤĮȝȘȜȫȞİȚ�ȩĲĮȞ�
ʌİȡȚıĲȡȑĳİĲİ�ĲȠ�ʌȩįȚ�ıĲȘȞ�țĮĲİȪșȣȞıȘ�
ĲȠȣ�ȝĮȪȡȠȣ�ȕȑȜȠȣȢ�țĮȚ�ĮȞȣȥȫȞİĲĮȚ�ȩĲĮȞ�
ĲȠ�ȖȣȡȓȗİĲİ�ıĲȘȞ�ĮȞĲȓșİĲȘ�țĮĲİȪșȣȞıȘ��
Ǿ�įȚĮįȚțĮıȓĮ�ĮȣĲȒ�șĮ�ȖȓȞİȚ�ʌȚȠ�İȪțȠȜȘ�
ĮȞ�țȐʌȠȚȠȢ�ıĮȢ�ȕȠȘșȒıİȚ�ĮȞȣȥȫȞȠȞĲĮȢ�
İȜĮĳȡȐ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�

���ǹĳȠȪ�įȚȠȡșȦșİȓ�ĲȠ�șȑȝĮ�ĲȘȢ�İȣıĲȐșİȚĮȢ��
ĲȠʌȠșİĲȒıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�țȐȜȣȝȝĮ�ĮİȡȚıȝȠȪ�țĮȚ�
ıĳȓȟĲİ�ĲȚȢ�ȕȓįİȢ��

�

D

A B C

���ǹĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȚȢ�ȕȓįİȢ�ʌȠȣ�ıȣȖțȡĮĲȠȪȞ�
ĲȠ�țȐĲȦ�țȐȜȣȝȝĮ�ĮİȡȚıȝȠȪ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȫȞĲĮȢ�ıĲĮȣȡȠțĮĲıȐȕȚįȠ��

ȇȪșȝȚıȘ�ĲȠȣ�įȚĮțȑȞȠȣ�Įʌȩ�ĲȘȞ�
ʌȐȞȦ�ʌȩȡĲĮ

C�ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�ĲȠ�įȚȐțİȞȠ�
ĮȞȐȝİıĮ�ıĲȚȢ�ʌȩȡĲİȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ȩʌȦȢ�
įİȓȤȞȠȣȞ�ȠȚ�İȚțȩȞİȢ�
ȉĮ�ȡȐĳȚĮ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�
țİȞȐ�țĮĲȐ�ĲȘ�ȡȪșȝȚıȘ�ĲȠȣ�ȪȥȠȣȢ�ıĲȚȢ�
ʌȩȡĲİȢ�
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C Ȃİ�ȑȞĮ�țĮĲıĮȕȓįȚ�ĮĳĮȚȡȑıĲİ�ĲȘ�ȕȓįĮ�
ĲȠȣ�țĮȜȪȝȝĮĲȠȢ�ĲȠȣ�ʌȐȞȦ�ȝİȞĲİıȑ�ĲȘȢ�
ʌȩȡĲĮȢ�ʌȠȣ�șȑȜİĲİ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�

C�ȇȣșȝȓıĲİ�ıȦıĲȐ�ĲȘȞ�ʌȩȡĲĮ�ȩʌȦȢ�
İʌȚșȣȝİȓĲİ�ĮĳȠȪ�ȤĮȜĮȡȫıİĲİ�ĲȚȢ�ȕȓįİȢ�

C ȈĲİȡİȫıĲİ�ĲȘȞ�ʌȩȡĲĮ�ʌȠȣ�ȡȣșȝȓıĮĲİ�
ıĳȓȖȖȠȞĲĮȢ�ĲȚȢ�ȕȓįİȢ�ȤȦȡȓȢ�ȞĮ�ĮȜȜȐȟİĲİ�ĲȘ�
șȑıȘ�ĲȘȢ�ʌȩȡĲĮȢ�

�

C ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�țȐȜȣȝȝĮ�ĲȠȣ�
ȝİȞĲİıȑ�țĮȚ�ıĲİȡİȫıĲİ�ȝİ�ĲȘ�ȕȓįĮ�
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4���ȆȡȠİĲȠȚȝĮıȓĮ

C ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
İȖțĮĲĮıĲĮșİȓ�ıİ�ĮʌȩıĲĮıȘ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ�
���İț��Įʌȩ�ʌȘȖȑȢ�șİȡȝȩĲȘĲĮȢ�ȩʌȦȢ�
İıĲȓİȢ�ȝĮȖİȚȡȑȝĮĲȠȢ��ĳȠȪȡȞȠȣȢ��
ıȫȝĮĲĮ�țİȞĲȡȚțȒȢ�șȑȡȝĮȞıȘȢ�țĮȚ�
ıȩȝʌİȢ�țĮȚ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ���İț��ȝĮțȡȚȐ�
Įʌȩ�ȘȜİțĲȡȚțȠȪȢ�ĳȠȪȡȞȠȣȢ�țĮȚ�įİȞ�șĮ�
ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲĮȚ�ıİ�ȝȑȡȘ�ȩʌȠȣ�
įȑȤİĲĮȚ�Įʌ
�İȣșİȓĮȢ�ȘȜȚĮțȒ�ĮțĲȚȞȠȕȠȜȓĮ�

C Ǿ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ�ĲȠȣ�
įȦȝĮĲȓȠȣ�ʌȠȣ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�
șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ����&��Ǿ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�ıİ�ʌȚȠ�țȡȪİȢ�
ıȣȞșȒțİȢ�Įʌȩ�ĮȣĲȑȢ�įİȞ�ıȣȞȚıĲȐĲĮȚ�Įʌȩ�
ĲȘȞ�ȐʌȠȥȘ�ĲȘȢ�ĮʌȩįȠıȒȢ�ĲȠȣ�

C� ȆĮȡĮțĮȜȠȪȝİ�ȞĮ�ĳȡȠȞĲȓȗİĲİ�ȞĮ�
įȚĮĲȘȡİȓĲİ�ĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�
ıȤȠȜĮıĲȚțȐ�țĮșĮȡȩ�

C� ǹȞ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İȖțĮĲĮıĲĮșȠȪȞ�įȪȠ�
ȥȣȖİȓĮ�ĲȠ�ȑȞĮ�įȓʌȜĮ�ıĲȠ�ȐȜȜȠ��șĮ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�ȣʌȐȡȤİȚ�ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣȢ�ĮʌȩıĲĮıȘ�
ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ���İț�

C� ǵĲĮȞ�șȑıİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıİ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȖȚĮ�
ʌȡȫĲȘ�ĳȠȡȐ��ʌĮȡĮțĮȜȠȪȝİ�ĲȘȡİȓĲİ�ĲȚȢ�
ĮțȩȜȠȣșİȢ�ȠįȘȖȓİȢ�țĮĲȐ�ĲȚȢ�ĮȡȤȚțȑȢ�ȑȟȚ�
ȫȡİȢ�

� ���Ǿ�ʌȩȡĲĮ�įİȞ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮȞȠȓȖİȚ�
ıȣȤȞȐ�

� ���ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȜİȚĲȠȣȡȖȒıİȚ�
țİȞȩ��ȤȦȡȓȢ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ıĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�
ĲȠȣ�

� ���ȂȘȞ�ĮʌȠıȣȞįȑıİĲİ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ıĮȢ�Įʌȩ�ĲȠ�ȡİȪȝĮ��ǹȞ�ıȣȝȕİȓ�ȝȚĮ�
ĮȞİȟȑȜİȖțĲȘ�įȚĮțȠʌȒ�ȡİȪȝĮĲȠȢ��įİȓĲİ�
ĲȚȢ�ʌȡȠİȚįȠʌȠȚȒıİȚȢ�ıĲȘȞ�İȞȩĲȘĲĮ�
³ȈȣȞȚıĲȫȝİȞİȢ�ȜȪıİȚȢ�ȖȚĮ�ʌȡȠȕȜȒȝĮĲĮ´�

C� ȆȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ʌȐȞĲĮ�ĲĮ�
țĮȜȐșȚĮ�ıȣȡĲȐȡȚĮ�ʌȠȣ�ʌĮȡȑȤȠȞĲĮȚ�ȝİ�ĲȠ�
įȚĮȝȑȡȚıȝĮ�ȑȞĲȠȞȘȢ�ȥȪȟȘȢ��ȖȚĮ�ȤĮȝȘȜȒ�
țĮĲĮȞȐȜȦıȘ�İȞȑȡȖİȚĮȢ�țĮȚ�țĮȜȪĲİȡİȢ�
ıȣȞșȒțİȢ�ĳȪȜĮȟȘȢ�ĲȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�

C� Ǿ�İʌĮĳȒ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ȝİ�ĲȠȞ�ĮȚıșȘĲȒȡĮ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ıĲȠ�șȐȜĮȝȠ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ĮȣȟȒıİȚ�ĲȘȞ�țĮĲĮȞȐȜȦıȘ�
İȞȑȡȖİȚĮȢ�ĲȘȢ�ıȣıțİȣȒȢ��ǼʌȠȝȑȞȦȢ�
ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮʌȠĳİȪȖİĲİ�țȐșİ�İʌĮĳȒ�
ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ȝİ�ĲȠȞ�ĮȚıșȘĲȒȡĮ��ĲȠȣȢ�
ĮȚıșȘĲȒȡİȢ��

C� Ǿ�ĮȡȤȚțȒ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�țĮȚ�ĲĮ�ĮĳȡȫįȘ�
ȣȜȚțȐ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĳȣȜĮȤĲȠȪȞ�ȖȚĮ�
ȝİȜȜȠȞĲȚțȑȢ�ȝİĲĮĳȠȡȑȢ�Ȓ�ȝİĲĮțȩȝȚıȘ�

CȈİ�ȠȡȚıȝȑȞĮ�ȝȠȞĲȑȜĮ��Ƞ�ʌȓȞĮțĮȢ�ȠȡȖȐȞȦȞ�
ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚİȓĲĮȚ�ĮȣĲȩȝĮĲĮ���ȜİʌĲȐ�
ȝİĲȐ�ĲȠ�țȜİȓıȚȝȠ�ĲȘȢ�ʌȩȡĲĮȢ��ĬĮ�
İȞİȡȖȠʌȠȚȘșİȓ�ʌȐȜȚ�ȩĲĮȞ�ĮȞȠȓȟİȚ�Ș�ʌȩȡĲĮ�
Ȓ�ȩĲĮȞ�ʌĮĲȘșİȓ�ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ�ʌȜȒțĲȡȠ�
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5��ȋȡȒıȘ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ

ȆȓȞĮțĮȢ�İȞįİȓȟİȦȞ

�Ȇȇȅǹǿȇ�

ǹȣĲȩȢ�Ƞ�ʌȓȞĮțĮȢ�İȞįİȓȟİȦȞ�ȝİ�ıȪıĲȘȝĮ�ĮĳȒȢ�ıĮȢ�İʌȚĲȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȡȣșȝȓȗİĲİ�ĲȘ�
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��� ȀȠȣȝʌȓ�ȡȪșȝȚıȘȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�
ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ

��� ȀȠȣȝʌȓ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
��� ȀȠȣȝʌȓ�ȡȪșȝȚıȘȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�

ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
��� ȀȠȣȝʌȓ�ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ
��� ȀȠȣȝʌȓ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ǻȚĮțȠʌȫȞ
��� ȀȠȣȝʌȓ�ȉĮȤİȓĮȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ
��� ǲȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�

ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ
��� ǲȞįİȚȟȘ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ

��� ǲȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ

���� ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ǻȚĮțȠʌȫȞ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ȉĮȤİȓĮȢ�

ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȅȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȀĮĲȐıĲĮıȘȢ�ıĳȐȜȝĮĲȠȢ
���� ǲȞįİȚȟȘ�țȜİȚįȫȝĮĲȠȢ�ʌȜȒțĲȡȦȞ
���� ȁȣȤȞȓĮ�ȑȞįİȚȟȘȢ�ǿȠȞȚıĲȒ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȊȖȡĮıȓĮȢ

C ȅȚ�İȚțȩȞİȢ�ı¶�ĮȣĲȩ�ĲȠ�İȖȤİȚȡȓįȚȠ�ȠįȘȖȚȫȞ�İȓȞĮȚ�ıȤȘȝĮĲȚțȑȢ�țĮȚ�İȞįȑȤİĲĮȚ�ȞĮ�
ȝȘȞ�ĮȞĲĮʌȠțȡȓȞȠȞĲĮȚ�ĮțȡȚȕȫȢ�ıĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ıĮȢ��ǹȞ�ȠȡȚıȝȑȞĮ�İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ�įİȞ�
ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ıĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ʌȠȣ�ȑȤİĲİ�ʌȡȠȝȘșİȣĲİȓ��ĲȩĲİ�ȚıȤȪȠȣȞ�ȖȚĮ�ȐȜȜĮ�ȝȠȞĲȑȜĮ�
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���ȀȠȣȝʌȓ�ȡȪșȝȚıȘȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�
ȤȫȡȠȣ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ
ȆĮĲȒıĲİ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ĮȣĲȩ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�
ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ�
ıİ������������������ĮȞĲȓıĲȠȚȤĮ��ȆĮĲȒıĲİ�ĮȣĲȩ�
ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�ĲȘȞ�İʌȚșȣȝȘĲȒ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ�
���ȀȠȣȝʌȓ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
ȆĮĲȒıĲİ�ıȪȞĲȠȝĮ�ĮȣĲȩ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ȖȚĮ�
ȞĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘȞ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
���ȀȠȣȝʌȓ�ȡȪșȝȚıȘȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�
ȤȫȡȠȣ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
ȆĮĲȒıĲİ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ĮȣĲȩ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�
ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�
ıİ�����������������������������ĮȞĲȓıĲȠȚȤĮ��
ȆĮĲȒıĲİ�ĮȣĲȩ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�
ĲȘȞ�İʌȚșȣȝȘĲȒ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�
���ȀȠȣȝʌȓ�ȉĮȤİȓĮȢȌȪȟȘȢ
īȚĮ�ȞĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘȞ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ�ʌĮĲȒıĲİ�ıȪȞĲȠȝĮ�ĮȣĲȩ�
ĲȠ�țȠȣȝʌȓ��īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘȞ�
İʌȚȜİȖȝȑȞȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ĮȣĲȩ�ĲȠ�
țȠȣȝʌȓ�ʌȐȜȚ�
���ȀȠȣȝʌȓ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ǻȚĮțȠʌȫȞ
īȚĮ�ȞĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
ǻȚĮțȠʌȫȞ�ʌĮĲȒıĲİ�ıȪȞĲȠȝĮ�ĮȣĲȩ�
ĲȠ�țȠȣȝʌȓ��īȚĮ�ȞĮ�ıĲĮȝĮĲȒıİĲİ�ĲȘȞ�
ʌĮȡĮȖȦȖȒ�ʌȐȖȠȣ��ʌĮĲȒıĲİ�ĲȠ�ȓįȚȠ�țȠȣȝʌȓ�
ȖȚĮ���įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ��
���ȀȠȣȝʌȓ�ȉĮȤİȓĮ�ȀĮĲȐȥȣȟȘ
īȚĮ�ȞĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
ȉĮȤİȓĮȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�ʌĮĲȒıĲİ�ıȪȞĲȠȝĮ�
ĮȣĲȩ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ��īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�
ĲȘȞ�İʌȚȜİȖȝȑȞȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ĮȣĲȩ�
ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ʌȐȜȚ�
���ǲȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�
ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ʌȠȣ�ȡȣșȝȓıĲȘțİ�
ȖȚĮ�ĲȠ�ȋȫȡȠ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ�
���ǲȞįİȚȟȘ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�Ș�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��ǹȞ�ĮȣĲȒ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�șĮ�

ĮȞȚȤȞİȪıİȚ�ĮȣĲȩȝĮĲĮ�ĲȚȢ�ʌİȡȚȩįȠȣȢ�
İȜĮȤȚıĲȠʌȠȚȘȝȑȞȘȢ�ȤȡȒıȘȢ�țĮȚ�ıĲȘ�
įȚȐȡțİȚĮ�ĮȣĲȫȞ�ĲȦȞ�ʌİȡȚȩįȦȞ�șĮ�
İțĲİȜİȓĲĮȚ�İȞİȡȖİȚĮțȐ�ĮʌȠįȠĲȚțȒ�ȥȪȟȘ��
ǵıȠ�İțĲİȜİȓĲĮȚ�İȞİȡȖİȚĮțȐ�ĮʌȠįȠĲȚțȒ�
ȥȪȟȘ�șĮ�İȓȞĮȚ�ĮȞĮȝȝȑȞȘ�Ș�ȑȞįİȚȟȘ�
ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ��
���ǲȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ʌȠȣ�ȡȣșȝȓıĲȘțİ�
ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ�
İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȩĲĮȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ȞȦʌȐ�
ĲȡȩĳȚȝĮ�ıĲȠ�ȤȫȡȠ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�Ȓ�ȩĲĮȞ�
șȑȜİĲİ�ȞĮ�țȡȣȫıİȚ�ȖȡȒȖȠȡĮ�ĲȠ�ĳĮȖȘĲȩ��
ǵĲĮȞ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ�ĮȣĲȒ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�șĮ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ�ĮįȚȐțȠʌĮ�ȖȚĮ���
ȫȡİȢ�
īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�ıȤİĲȚțȩ�
țȠȣȝʌȓ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ǻȚĮțȠʌȫȞ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ǻȚĮțȠʌȫȞ�İȓȞĮȚ�
İȞİȡȖȒ��ǹȞ�ĮȣĲȒ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��
Ș�ȑȞįİȚȟȘ�ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�İȓȞĮȚ�
³���³�țĮȚ�įİȞ�ȣʌȐȡȤİȚ�ȥȪȟȘ�ıĲȠ�ȤȫȡȠ�
ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��ȅȚ�ȐȜȜȠȚ�ȤȫȡȠȚ�șĮ�ȥȪȤȠȞĲĮȚ�
ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ʌȠȣ�ȑȤİȚ�
ȡȣșȝȚıĲİȓ�ȖȚ¶�ĮȣĲȠȪȢ�
īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�ıȤİĲȚțȩ�
țȠȣȝʌȓ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ȉĮȤİȓĮȢ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȉĮȤİȓĮȢ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�
ĮȣĲȒ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȩĲĮȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ȞȦʌȐ�
ĲȡȩĳȚȝĮ�ıĲȠ�ȤȫȡȠ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�Ȓ�ȩĲĮȞ�
ȤȡİȚȐȗİıĲİ�ʌȐȖȠ��ǵĲĮȞ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ�ĮȣĲȒ�
Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�șĮ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ�
ĮįȚȐțȠʌĮ�ȖȚĮ���ȫȡİȢ�
īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�ıȤİĲȚțȩ�
țȠȣȝʌȓ�
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����ǲȞįİȚȟȘ�ȅȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ�ıİ�
İȞİȡȖİȚĮțȐ�ĮʌȠįȠĲȚțȒ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ǹȣĲȒ�Ș�
ȑȞįİȚȟȘ�șĮ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ�ĮȞ�Ș�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�
ȤȫȡȠȣ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�Ĳİșİȓ�ıİ�����Ȓ�ĮȞ�
İțĲİȜİȓĲĮȚ�İȞİȡȖİȚĮțȐ�ĮʌȠįȠĲȚțȒ�ȥȪȟȘ�
ȜȩȖȦ�ĲȘȢ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȀĮĲȐıĲĮıȘȢ�ıĳȐȜȝĮĲȠȢ
ǹȣĲȒ�Ș�ȑȞįİȚȟȘ�șĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȘșİȓ�ĮȞ�Ș�
ȥȪȟȘ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�įİȞ�İȓȞĮȚ�İʌĮȡțȒȢ�
Ȓ�ĮȞ�ȣʌȐȡȤİȚ�ȕȜȐȕȘ�ĲȠȣ�ĮȚıșȘĲȒȡĮ��ǵĲĮȞ�
İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ�ĮȣĲȒ�Ș�ȑȞįİȚȟȘ��Ș�ȑȞįİȚȟȘ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�șĮ�
įİȓȤȞİȚ�©Ǽª�țĮȚ�Ș�ȑȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�
ȤȫȡȠȣ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ�șĮ�įİȓȤȞİȚ�ĮȡȚșȝȠȪȢ�
ȩʌȦȢ�©����������ª��ǹȣĲȠȓ�ȠȚ�ĮȡȚșȝȠȓ�ıĲȘȞ�
ȑȞįİȚȟȘ�ʌĮȡȑȤȠȣȞ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ıĲȠ�
ʌȡȠıȦʌȚțȩ�ıȑȡȕȚȢ�ıȤİĲȚțȐ�ȝİ�ĲȠ�ıĳȐȜȝĮ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȀȜİȚįȫȝĮĲȠȢ�ʌȜȒțĲȡȦȞ
ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȩĲĮȞ�
įİȞ�șȑȜİĲİ�ȞĮ�ĮȜȜȐȟİȚ�țĮȞİȓȢ�ĲȘ�ȡȪșȝȚıȘ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ��īȚĮ�ȞĮ�
İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�įȣȞĮĲȩĲȘĲĮ��
ʌĮĲȒıĲİ�ĲĮȣĲȩȤȡȠȞĮ�ʌĮȡĮĲİĲĮȝȑȞĮ�
�ȖȚĮ���įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ��ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ȆȠȜȪ�
ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�țĮȚ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�
ȡȪșȝȚıȘȢ�ȤȫȡȠȣ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�
īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌȚȑıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲĮ�ıȤİĲȚțȐ�
țȠȣȝʌȚȐ�
����ȁȣȤȞȓĮ�ȑȞįİȚȟȘȢ�ǿȠȞȚıĲȒ��
Ǿ�İȞįİȚțĲȚțȒ�ȜȣȤȞȓĮ�İȓȞĮȚ�ĮȞĮȝȝȑȞȘ�
ıȣȞİȤȫȢ��Ǿ�ȜȣȤȞȓĮ�ĮȣĲȒ�įİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�İȓȞĮȚ�ʌȡȠıĲĮĲİȣȝȑȞȠ�Įʌȩ�
ȕĮțĲȘȡȓįȚĮ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȊȖȡĮıȓĮȢ��
Ǿ�İȞįİȚțĲȚțȒ�ȜȣȤȞȓĮ�İȓȞĮȚ�ĮȞĮȝȝȑȞȘ�
ıȣȞİȤȫȢ��Ǿ�ȜȣȤȞȓĮ�ĮȣĲȒ�įİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�ĲĮ�
ĲȡȩĳȚȝĮ�ʌȠȣ�įȚĮĲȘȡȠȪȞĲĮȚ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ıȣȞĲȘȡȠȪȞĲĮȚ�ȖȚĮ�ȝİȖȐȜȠ�ȤȡȠȞȚțȩ�
įȚȐıĲȘȝĮ�ȣʌȩ�ȚįĮȞȚțȑȢ�ıȣȞșȒțİȢ�
ȣȖȡĮıȓĮȢ�

ǼȚįȠʌȠȓȘıȘ�ǹȞȠȚțĲȒȢ�ʌȩȡĲĮȢ��
Ȉİ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ʌȠȣ�ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ�
Įʌȩ�ĲȚȢ�ʌȩȡĲİȢ�ȤȫȡȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�Ȓ�
ȤȫȡȠȣ�ǼȜİȖȤȩȝİȞȘȢ�ȥȪȟȘȢ�ʌĮȡĮȝİȓȞİȚ�
ĮȞȠȚțĲȒ�ȖȚĮ�ĲȠȣȜȐȤȚıĲȠȞ���ȜİʌĲȩ��
șĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȘșİȓ�țĮȚ�șĮ�ȘȤȒıİȚ�Ș�
ǼȚįȠʌȠȓȘıȘȢ�ĮȞȠȚțĲȒȢ�ʌȩȡĲĮȢ��īȚĮ�ȞĮ�
ıĲĮȝĮĲȒıİȚ�Ƞ�ȒȤȠȢ�ĲȘȢ�İȚįȠʌȠȓȘıȘȢ��
ĮʌȜȐ�ʌĮĲȒıĲİ�ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ�țȠȣȝʌȓ�ıĲȠȞ�
ʌȓȞĮțĮ�İȞįİȓȟİȦȞ�Ȓ�țȜİȓıĲİ�ĲȘȞ�ĮȞȠȚțĲȒ�
ʌȩȡĲĮ�
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ȆȓȞĮțĮȢ�İȞįİȓȟİȦȞ
ǹȣĲȩȢ�Ƞ�ʌȓȞĮțĮȢ�İȞįİȓȟİȦȞ�ȝİ�ıȪıĲȘȝĮ�ĮĳȒȢ�ıĮȢ�İʌȚĲȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȡȣșȝȓȗİĲİ�ĲȘ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ȤȦȡȓȢ�ȞĮ�ĮȞȠȓȖİĲİ�ĲȘȞ�ʌȩȡĲĮ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ��īȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�ĲȘ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮ��ĮʌȜȐ�ĮȖȖȓȟİĲİ�ĲȠ�ĮȞĲȓıĲȠȚȤȠ�țȠȣȝʌȓ�ȝİ�ĲȠ�įȐȤĲȣȜȩ�ıĮȢ��

�Ȇȇȅǹǿȇ�

� � �� �� � �� �

�

�

� 

�� ������ ����

��

�

�

��

��� ȀȠȣȝʌȓ�ȡȪșȝȚıȘȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�
ȤȫȡȠȣ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ

��� ȀȠȣȝʌȓ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
��� ȀȠȣȝʌȓ�ȡȪșȝȚıȘȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�

ȤȫȡȠȣ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
��� ȀȠȣȝʌȓ�ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ
��� ȀȠȣȝʌȓ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ǻȚĮțȠʌȫȞ
��� ȀȠȣȝʌȓ�ȉĮȤİȓĮȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ
��� ǲȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�

ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ
��� ǲȞįİȚȟȘ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
��� ǲȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�

ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ǻȚĮțȠʌȫȞ

���� ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ȉĮȤİȓĮȢ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ

���� ǲȞįİȚȟȘ�ȅȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȀĮĲȐıĲĮıȘȢ�ıĳȐȜȝĮĲȠȢ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȀȜİȚįȫȝĮĲȠȢ�ʌȜȒțĲȡȦȞ
���� ȁȣȤȞȓĮ�ȑȞįİȚȟȘȢ�ǿȠȞȚıĲȒ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȊȖȡĮıȓĮȢ
18�� ǲȞįİȚȟȘ�ǹʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�

ȆȐȖȠȣ
���� ȀȠȣȝʌȓ�ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�

ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ȆȐȖȠȣ
���� ǲȞįİȚȟȘ�ȆȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘȢ�ĮȜȜĮȖȒȢ�

ĳȓȜĲȡȠȣ
21�� ȀȠȣȝʌȓ�İʌĮȞĮĳȠȡȐȢ�țĮĲȐıĲĮıȘȢ�

ĳȓȜĲȡȠȣ

C ȅȚ�İȚțȩȞİȢ�ı
�ĮȣĲȩ�ĲȠ�İȖȤİȚȡȓįȚȠ�ȠįȘȖȚȫȞ�İȓȞĮȚ�ıȤȘȝĮĲȚțȑȢ�țĮȚ�İȞįȑȤİĲĮȚ�ȞĮ�
ȝȘȞ�ĮȞĲĮʌȠțȡȓȞȠȞĲĮȚ�ĮțȡȚȕȫȢ�ıĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ıĮȢ��ǹȞ�ȠȡȚıȝȑȞĮ�İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ�įİȞ�
ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ�ıĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�ʌȠȣ�ȑȤİĲİ�ʌȡȠȝȘșİȣĲİȓ��ĲȩĲİ�ȚıȤȪȠȣȞ�ȖȚĮ�ȐȜȜĮ�ȝȠȞĲȑȜĮ�
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���ȀȠȣȝʌȓ�ȡȪșȝȚıȘȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�
ȤȫȡȠȣ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ
ȆĮĲȒıĲİ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ĮȣĲȩ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�
ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ�
ıİ������������������ĮȞĲȓıĲȠȚȤĮ��ȆĮĲȒıĲİ�ĮȣĲȩ�
ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�ĲȘȞ�İʌȚșȣȝȘĲȒ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ�
���ȀȠȣȝʌȓ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
ȆĮĲȒıĲİ�ıȪȞĲȠȝĮ�ĮȣĲȩ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ȖȚĮ�
ȞĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘȞ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
���ȀȠȣȝʌȓ�ȡȪșȝȚıȘȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�
ȤȫȡȠȣ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
ȆĮĲȒıĲİ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ĮȣĲȩ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�
ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�
ıİ�����������������������������ĮȞĲȓıĲȠȚȤĮ��
ȆĮĲȒıĲİ�ĮȣĲȩ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȡȣșȝȓıİĲİ�
ĲȘȞ�İʌȚșȣȝȘĲȒ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�
���ȀȠȣȝʌȓ�ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ
īȚĮ�ȞĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘȞ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ�ʌĮĲȒıĲİ�ıȪȞĲȠȝĮ�ĮȣĲȩ�
ĲȠ�țȠȣȝʌȓ��īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘȞ�
İʌȚȜİȖȝȑȞȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ĮȣĲȩ�ĲȠ�
țȠȣȝʌȓ�ʌȐȜȚ�
���ȀȠȣȝʌȓ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ǻȚĮțȠʌȫȞ
īȚĮ�ȞĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
ǻȚĮțȠʌȫȞ�ʌĮĲȒıĲİ�ıȪȞĲȠȝĮ�ĮȣĲȩ�
ĲȠ�țȠȣȝʌȓ��īȚĮ�ȞĮ�ıĲĮȝĮĲȒıİĲİ�ĲȘȞ�
ʌĮȡĮȖȦȖȒ�ʌȐȖȠȣ��ʌĮĲȒıĲİ�ĲȠ�ȓįȚȠ�țȠȣȝʌȓ�
ȖȚĮ���įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ��
���ȀȠȣȝʌȓ�ȉĮȤİȓĮ�ȀĮĲȐȥȣȟȘ
īȚĮ�ȞĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
ȉĮȤİȓĮȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�ʌĮĲȒıĲİ�ıȪȞĲȠȝĮ�
ĮȣĲȩ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ��īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�
ĲȘȞ�İʌȚȜİȖȝȑȞȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ĮȣĲȩ�
ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ʌȐȜȚ�
���ǲȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�
ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ʌȠȣ�ȡȣșȝȓıĲȘțİ�
ȖȚĮ�ĲȠ�ȋȫȡȠ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ�
���ǲȞįİȚȟȘ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�Ș�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��ǹȞ�ĮȣĲȒ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�
İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�șĮ�

ĮȞȚȤȞİȪıİȚ�ĮȣĲȩȝĮĲĮ�ĲȚȢ�ʌİȡȚȩįȠȣȢ�
İȜĮȤȚıĲȠʌȠȚȘȝȑȞȘȢ�ȤȡȒıȘȢ�țĮȚ�ıĲȘ�
įȚȐȡțİȚĮ�ĮȣĲȫȞ�ĲȦȞ�ʌİȡȚȩįȦȞ�șĮ�
İțĲİȜİȓĲĮȚ�İȞİȡȖİȚĮțȐ�ĮʌȠįȠĲȚțȒ�ȥȪȟȘ��
ǵıȠ�İțĲİȜİȓĲĮȚ�İȞİȡȖİȚĮțȐ�ĮʌȠįȠĲȚțȒ�
ȥȪȟȘ�șĮ�İȓȞĮȚ�ĮȞĮȝȝȑȞȘ�Ș�ȑȞįİȚȟȘ�
ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ��
���ǲȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ʌȠȣ�ȡȣșȝȓıĲȘțİ�
ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȉĮȤİȓĮȢ�ȌȪȟȘȢ�
İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȩĲĮȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ȞȦʌȐ�
ĲȡȩĳȚȝĮ�ıĲȠ�ȤȫȡȠ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�Ȓ�ȩĲĮȞ�
șȑȜİĲİ�ȞĮ�țȡȣȫıİȚ�ȖȡȒȖȠȡĮ�ĲȠ�ĳĮȖȘĲȩ��
ǵĲĮȞ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ�ĮȣĲȒ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�șĮ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ�ĮįȚȐțȠʌĮ�ȖȚĮ���
ȫȡİȢ�
īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�ıȤİĲȚțȩ�
țȠȣȝʌȓ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ǻȚĮțȠʌȫȞ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ǻȚĮțȠʌȫȞ�İȓȞĮȚ�
İȞİȡȖȒ��ǹȞ�ĮȣĲȒ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��
Ș�ȑȞįİȚȟȘ�ȖȚĮ�ĲȠ�ȤȫȡȠ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�İȓȞĮȚ�
������țĮȚ�įİȞ�ȣʌȐȡȤİȚ�ȥȪȟȘ�ıĲȠ�ȤȫȡȠ�
ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��ȅȚ�ȐȜȜȠȚ�ȤȫȡȠȚ�șĮ�ȥȪȤȠȞĲĮȚ�
ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ʌȠȣ�ȑȤİȚ�
ȡȣșȝȚıĲİȓ�ȖȚ
�ĮȣĲȠȪȢ�
īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�ıȤİĲȚțȩ�
țȠȣȝʌȓ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ȉĮȤİȓĮȢ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȉĮȤİȓĮȢ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ��ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�
ĮȣĲȒ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȩĲĮȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ȞȦʌȐ�
ĲȡȩĳȚȝĮ�ıĲȠ�ȤȫȡȠ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�Ȓ�ȩĲĮȞ�
ȤȡİȚȐȗİıĲİ�ʌȐȖȠ��ǵĲĮȞ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ�ĮȣĲȒ�
Ș�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�șĮ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ�
ĮįȚȐțȠʌĮ�ȖȚĮ���ȫȡİȢ�
īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌĮĲȒıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲȠ�ıȤİĲȚțȩ�
țȠȣȝʌȓ�
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����ǲȞįİȚȟȘ�ȅȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ
ǻİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ�ıİ�
İȞİȡȖİȚĮțȐ�ĮʌȠįȠĲȚțȒ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ǹȣĲȒ�Ș�
ȑȞįİȚȟȘ�șĮ�İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ�ĮȞ�Ș�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�
ȤȫȡȠȣ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�Ĳİșİȓ�ıİ�����Ȓ�ĮȞ�
İțĲİȜİȓĲĮȚ�İȞİȡȖİȚĮțȐ�ĮʌȠįȠĲȚțȒ�ȥȪȟȘ�
ȜȩȖȦ�ĲȘȢ�ȆȠȜȪ�ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȀĮĲȐıĲĮıȘȢ�ıĳȐȜȝĮĲȠȢ
ǹȣĲȒ�Ș�ȑȞįİȚȟȘ�șĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȘșİȓ�ĮȞ�Ș�
ȥȪȟȘ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�įİȞ�İȓȞĮȚ�İʌĮȡțȒȢ�
Ȓ�ĮȞ�ȣʌȐȡȤİȚ�ȕȜȐȕȘ�ĲȠȣ�ĮȚıșȘĲȒȡĮ��ǵĲĮȞ�
İȓȞĮȚ�İȞİȡȖȒ�ĮȣĲȒ�Ș�ȑȞįİȚȟȘ��Ș�ȑȞįİȚȟȘ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ȤȫȡȠȣ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�șĮ�
įİȓȤȞİȚ��Ǽ��țĮȚ�Ș�ȑȞįİȚȟȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�
ȤȫȡȠȣ�ȈȣȞĲȒȡȘıȘȢ�șĮ�įİȓȤȞİȚ�ĮȡȚșȝȠȪȢ�
ȩʌȦȢ���������������ǹȣĲȠȓ�ȠȚ�ĮȡȚșȝȠȓ�ıĲȘȞ�
ȑȞįİȚȟȘ�ʌĮȡȑȤȠȣȞ�ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ıĲȠ�
ʌȡȠıȦʌȚțȩ�ıȑȡȕȚȢ�ıȤİĲȚțȐ�ȝİ�ĲȠ�ıĳȐȜȝĮ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȀȜİȚįȫȝĮĲȠȢ�ʌȜȒțĲȡȦȞ
ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ȩĲĮȞ�
įİȞ�șȑȜİĲİ�ȞĮ�ĮȜȜȐȟİȚ�țĮȞİȓȢ�ĲȘ�ȡȪșȝȚıȘ�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ��īȚĮ�ȞĮ�
İȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�įȣȞĮĲȩĲȘĲĮ��
ʌĮĲȒıĲİ�ĲĮȣĲȩȤȡȠȞĮ�ʌĮȡĮĲİĲĮȝȑȞĮ�
�ȖȚĮ���įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ��ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ȆȠȜȪ�
ȠȚțȠȞȠȝȚțȒȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�țĮȚ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�
ȡȪșȝȚıȘȢ�ȤȫȡȠȣ�ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ�
īȚĮ�ȞĮ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��ʌȚȑıĲİ�ʌȐȜȚ�ĲĮ�ıȤİĲȚțȐ�
țȠȣȝʌȚȐ�
����ȁȣȤȞȓĮ�ȑȞįİȚȟȘȢ�ǿȠȞȚıĲȒ��
Ǿ�İȞįİȚțĲȚțȒ�ȜȣȤȞȓĮ�İȓȞĮȚ�ĮȞĮȝȝȑȞȘ�
ıȣȞİȤȫȢ��Ǿ�ȜȣȤȞȓĮ�ĮȣĲȒ�įİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�ĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�İȓȞĮȚ�ʌȡȠıĲĮĲİȣȝȑȞȠ�Įʌȩ�
ȕĮțĲȘȡȓįȚĮ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȊȖȡĮıȓĮȢ��
Ǿ�İȞįİȚțĲȚțȒ�ȜȣȤȞȓĮ�İȓȞĮȚ�ĮȞĮȝȝȑȞȘ�
ıȣȞİȤȫȢ��Ǿ�ȜȣȤȞȓĮ�ĮȣĲȒ�įİȓȤȞİȚ�ȩĲȚ�ĲĮ�
ĲȡȩĳȚȝĮ�ʌȠȣ�įȚĮĲȘȡȠȪȞĲĮȚ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ıȣȞĲȘȡȠȪȞĲĮȚ�ȖȚĮ�ȝİȖȐȜȠ�ȤȡȠȞȚțȩ�
įȚȐıĲȘȝĮ�ȣʌȩ�ȚįĮȞȚțȑȢ�ıȣȞșȒțİȢ�
ȣȖȡĮıȓĮȢ�
���ǲȞįİȚȟȘ�ǹʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�
ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ȆȐȖȠȣ
ǹȞ�įİȞ�șȑȜİĲİ�ȞĮ�ȜĮȝȕȐȞİĲİ�ʌȐȖȠ�
Įʌȩ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ��ȤȡİȚȐȗİĲĮȚ�ȞĮ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ��
ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ�ĮȣĲȒ�

ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ʌĮĲȫȞĲĮȢ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�
ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�
ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ȆȐȖȠȣ�ȖȚĮ���įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ�
����ȀȠȣȝʌȓ�ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�
ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ȆȐȖȠȣ
īȚĮ�ȞĮ�ıĲĮȝĮĲȒıİĲİ�ĲȘȞ�ʌĮȡĮȖȦȖȒ�ʌȐȖȠȣ��
ʌĮĲȒıĲİ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�
ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ȆȐȖȠȣ�
ȖȚĮ���įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ��ǵĲĮȞ�İʌȚȜİȖİȓ�Ș�
ǹțȪȡȦıȘ�ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ȆȐȖȠȣ��įİȞ�șĮ�
ĮʌȠıĲȑȜȜİĲĮȚ�Ȟİȡȩ�ıĲȠ�țȠȣĲȓ�ʌȐȖȠȣ��
ȍıĲȩıȠ��ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤİȚ�ȝİȓȞİȚ�ʌȐȖȠȢ�ıĲȘȞ�
ʌĮȖȠșȒțȘ�ʌȠȣ�ȝʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ĲȠȞ�ʌȐȡİĲİ��
īȚĮ�ȞĮ�İʌĮȞİțțȚȞȒıİĲİ�ĲȘȞ�ʌĮȡĮȖȦȖȒ�
ʌȐȖȠȣ��ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ʌĮĲȒıİĲİ�ĲȠ�țȠȣȝʌȓ�
ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ�
ʌĮȡĮȖȦȖȒȢ�ȆȐȖȠȣ�ȖȚĮ���įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ�
����ǲȞįİȚȟȘ�ȆȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘȢ�ĮȜȜĮȖȒȢ�
ĳȓȜĲȡȠȣ
ǵĲĮȞ�ȑȤİȚ�ʌİȡȐıİȚ�Ƞ�ȤȡȩȞȠȢ�ȤȡȒıȘȢ�
ĲȠȣ�ĳȓȜĲȡȠȣ��ĮȡȤȓȗİȚ�ȞĮ�ĮȞȐȕİȚ�Ș�ȑȞįİȚȟȘ�
ȆȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘȢ�ĮȜȜĮȖȒȢ�ĳȓȜĲȡȠȣ�
����ȀȠȣȝʌȓ�İʌĮȞĮĳȠȡȐȢ�țĮĲȐıĲĮıȘȢ�
ĳȓȜĲȡȠȣ
ȉȠ�ĳȓȜĲȡȠ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
ĮȞĲȚțĮșȓıĲĮĲĮȚ�țȐșİ���ȝȒȞİȢ��ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ıĮȢ�ȣʌȠȜȠȖȓȗİȚ�ĲȠ�ȤȡȩȞȠ�ĮȣĲȩȝĮĲĮ�țĮȚ�Ș�
ȑȞįİȚȟȘ�ʌȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘȢ�ĮȜȜĮȖȒȢ�ĳȓȜĲȡȠȣ�
ĮȞȐȕİȚ�ȩĲĮȞ�ȑȤİȚ�ʌİȡȐıİȚ�Ƞ�ȤȡȩȞȠȢ�
ȤȡȒıȘȢ�ĲȠȣ�ĳȓȜĲȡȠȣ��ȂİĲȐ�ĲȘȞ�ĮȜȜĮȖȒ�
ĲȠȣ�ĳȓȜĲȡȠȣ��ʌȚȑıĲİ�ȖȚĮ���įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ�
ĲȠ�ȀȠȣȝʌȓ�İʌĮȞĮĳȠȡȐȢ�ȀĮĲȐıĲĮıȘȢ�
ĳȓȜĲȡȠȣ�ȖȚĮ�ȞĮ�İʌȚĲȡȑȥİĲİ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
ȞĮ�ȣʌȠȜȠȖȓıİȚ�ĮȣĲȩȝĮĲĮ�ĲȠ�ȞȑȠ�ȤȡȩȞȠ�
ĳȓȜĲȡȠȣ�
ǼȚįȠʌȠȓȘıȘ�ǹȞȠȚțĲȒȢ�ʌȩȡĲĮȢ��
ǹȞ�Ș�ʌȩȡĲĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�
ʌĮȡĮȝİȓȞİȚ�ĮȞȠȚțĲȒ�ȖȚĮ���ȜİʌĲȩ��
șĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȘșİȓ�țĮȚ�șĮ�ĮțȠȣıĲİȓ�
ȑȞĮȢ�ȘȤȘĲȚțȩȢ�ȈȣȞĮȖİȡȝȩȢ�ĮȞȠȚțĲȒȢ�
ʌȩȡĲĮȢ��īȚĮ�ȞĮ�ıĲĮȝĮĲȒıİȚ�Ƞ�ȒȤȠȢ�ĲȘȢ�
İȚįȠʌȠȓȘıȘȢ��ĮʌȜȐ�ʌĮĲȒıĲİ�ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ�
țȠȣȝʌȓ�ıĲȠȞ�ʌȓȞĮțĮ�İȞįİȓȟİȦȞ�Ȓ�țȜİȓıĲİ�
ĲȘȞ�ĮȞȠȚțĲȒ�ʌȩȡĲĮ��
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ǻȚʌȜȩ�ıȪıĲȘȝĮ�ȥȪȟȘȢ�
ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�įȚĮșȑĲİȚ�įȪȠ�ȤȦȡȚıĲȐ�
ıȣıĲȒȝĮĲĮ�ȥȪȟȘȢ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ȥȪȟȘ�ĲȠȣ�
ȤȫȡȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�
țĮĲȐȥȣȟȘȢ��ǲĲıȚ�įİȞ�ĮȞĮȝȚȖȞȪİĲĮȚ�Ƞ�
ĮȑȡĮȢ�ıĲȠ�ȤȫȡȠ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ȝİ�ĲȠȞ�
ĮȑȡĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ��ȋȐȡȘ�ıĲĮ�
įȪȠ�ĮȣĲȐ�ȤȦȡȚıĲȐ�ıȣıĲȒȝĮĲĮ�ȥȪȟȘȢ��Ș�
ĲĮȤȪĲȘĲĮ�ȥȪȟȘȢ�İȓȞĮȚ�ʌȠȜȪ�ȣȥȘȜȩĲİȡȘ�
Įʌȩ�ȩĲȚ�ıİ�ȐȜȜĮ�ȥȣȖİȓĮ��ȅȚ�ȠıȝȑȢ�ıĲȠȣȢ�
įȪȠ�ȤȫȡȠȣȢ�įİȞ�ĮȞĮȝȚȖȞȪȠȞĲĮȚ��ǼʌȓıȘȢ�
ʌĮȡȑȤİĲĮȚ�ʌȡȩıșİĲȘ�İȟȠȚțȠȞȩȝȘıȘ�
İȞȑȡȖİȚĮȢ�İʌİȚįȒ�Ș�ĮʌȩȥȣȟȘ�İțĲİȜİȓĲĮȚ�
ĮȞİȟȐȡĲȘĲĮ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘ�ȞȦʌȫȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ
�� ȉȣȜȓȖİĲİ�Ȓ�țĮȜȪʌĲİĲİ�ĲĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ʌȡȚȞ�ĲĮ�

ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
�� ǹĳȒȞİĲİ�ĲĮ�ȗİıĲȐ�ĳĮȖȘĲȐ�ȞĮ�țȡȣȫȞȠȣȞ�

ıİ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�įȦȝĮĲȓȠȣ�ʌȡȚȞ�ĲĮ�
ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�

�� ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ʌȠȣ�șȑȜİĲİ�ȞĮ�țĮĲĮȥȪȟİĲİ�
șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ĳȡȑıțĮ�țĮȚ�țĮȜȒȢ�
ʌȠȚȩĲȘĲĮȢ�

�� ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȤȦȡȓȗȠȞĲĮȚ�ıİ�
ȝİȡȓįİȢ�ĮȞȐȜȠȖĮ�ȝİ�ĲȚȢ�țĮșȘȝİȡȚȞȑȢ�Ȓ�
ĮȞȐ�ȖİȪȝĮ�ĮȞȐȖțİȢ�ĲȘȢ�ȠȚțȠȖȑȞİȚĮȢ�

�� ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ıȣıțİȣȐȗȠȞĲĮȚ�
ȝİ�ĮİȡȠıĲİȖȒ�ĲȡȩʌȠ�ȖȚĮ�ȞĮ�İȝʌȠįȓȗİĲĮȚ�
ȞĮ�ȟȘȡĮȓȞȠȞĲĮȚ�ĮțȩȝĮ�țĮȚ�ĮȞ�ʌȡȩțİȚĲĮȚ�
ȞĮ�įȚĮĲȘȡȘșȠȪȞ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȖȚĮ�ıȪȞĲȠȝȠ�
ȤȡȠȞȚțȩ�įȚȐıĲȘȝĮ�

�� ȉĮ�ȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�İȓȞĮȚ�ĮȞșİțĲȚțȐ�ıİ�ıȤȓıȚȝȠ�țĮȚ�ıİ�
ȤĮȝȘȜȑȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ��ȣȖȡĮıȓĮ��ȠıȝȑȢ��
ȜȐįȚĮ�țĮȚ�ȠȟȑĮ�țĮȚ�İʌȓıȘȢ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
İȓȞĮȚ�ĮİȡȠıĲİȖȒ��ǼʌȚʌȜȑȠȞ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�İȓȞĮȚ�țĮȜȐ�țȜİȚıȝȑȞĮ�țĮȚ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�
țĮĲĮıțİȣĮıȝȑȞĮ�Įʌȩ�İȪȤȡȘıĲĮ�ȣȜȚțȐ�
ʌȠȣ�İȓȞĮȚ�țĮĲȐȜȜȘȜĮ�ȖȚĮ�ȤȡȒıȘ�ıİ�
ıȣȞșȒțİȢ�ȕĮșȚȐȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�

�� ȉĮ�țĮĲİȥȣȖȝȑȞĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ�ȐȝİıĮ�ȝİĲȐ�ĲȘȞ�
ĮʌȩȥȣȟȒ�ĲȠȣȢ�țĮȚ�ʌȠĲȑ�įİȞ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�țĮĲĮȥȪȤȠȞĲĮȚ�ʌȐȜȚ�

�� ȆĮȡĮțĮȜȠȪȝİ�ĲȘȡİȓĲİ�ĲȚȢ�ĮțȩȜȠȣșİȢ�
ȠįȘȖȓİȢ�ȖȚĮ�ȞĮ�İʌȚĲȪȤİĲİ�ĲĮ�țĮȜȪĲİȡĮ�
ĮʌȠĲİȜȑıȝĮĲĮ�

��� ȂȘȞ�țĮĲĮȥȪȤİĲİ�ĲĮȣĲȩȤȡȠȞĮ�ʌȠȜȪ�
ȝİȖȐȜȘ�ʌȠıȩĲȘĲĮ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ��Ǿ�ʌȠȚȩĲȘĲĮ�
ĲȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�įȚĮĲȘȡİȓĲĮȚ�țĮȜȪĲİȡĮ�ĮȞ�
ĮȣĲȐ�țĮĲĮȥȣȤșȠȪȞ�ȦȢ�ĲȠȞ�ʌȣȡȒȞĮ�ĲȠȣȢ�
ȩıȠ�ĲȠ�įȣȞĮĲȩȞ�ıȣȞĲȠȝȩĲİȡĮ�

��� Ǿ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ�ȗİıĲȠȪ�ĳĮȖȘĲȠȪ�ıĲȠ�
ȤȫȡȠ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�ʌȡȠțĮȜİȓ�ıȣȞİȤȒ�
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȠȣ�ıȣıĲȒȝĮĲȠȢ�ȥȪȟȘȢ�ȑȦȢ�
ȩĲȠȣ�ĲȠ�ĳĮȖȘĲȩ�ȑȤİȚ�ʌĮȖȫıİȚ�ĲİȜİȓȦȢ�

��� ĭȡȠȞĲȓȗİĲİ�ȚįȚĮȓĲİȡĮ�ȞĮ�ȝȘȞ�ĮȞĮȝȚȖȞȪİĲİ�
ȒįȘ�țĮĲİȥȣȖȝȑȞĮ�țĮȚ�ȞȦʌȐ�ĲȡȩĳȚȝĮ�
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�ȇȪșȝȚıȘ�ȤȫȡȠȣ
ȀĮĲȐȥȣȟȘȢ

ȇȪșȝȚıȘ�Ȥȫ-
ȡȠȣ�ȈȣȞĲȒ-
ȡȘıȘȢ

ǼʌİȟȘȖȒıİȚȢ

-18°C 4°C .Ыѕєѳ�цѴютъ�ш�ытюѐюъыѱ�ѓѕюъѓєѺэцюш�ёѹщэъѓш
�ѳ�-22,-20
-24°C 4°C йъ�ёѕщэѴѓцъђ�тѕєѲђ�ѓѕюъѓєѺюєтъ�Ѹєтю�ш�щцёэѐыётѓѴт��цёъуѱььѐ-

.юєѐђ�ѕ�цёутѴюцъ�єѐѕђ����*

нтїцѴт�дт-
єѱјѕяш 4°C

рёѳѓш�Ѹєтю�щѲьцєц�ют�ытєтјѹяцєц�єт�єёѸіъэѱ�ѓтђ�ѓц�ѓѹюєѐ-
�эѐ�їёѸюѐ��нѐ�јѕфцѴѐ�ѓтђ�щт�ц�ъѓєёѲјцъ�ѓєшю�ытюѐюъыѳ�ьцъєѐѕёфѴт
.Ѹєтю�єцьцъѺѓцъ�тѕєѳ�ш�хътхъытѓѴт

����*�ѳ�эъ-
ыёѸєцёш 2°C

�Ыю�щцљёцѴєц�Ѹєъ�ѐ�їѺёѐђ�ѓѕюєѳёшѓшђ�єѐѕ�јѕфцѴѐѕ�ѓтђ�хцю�цѴютъ
тёыцєѱ�ыёѹѐђ�ьѸфљ�щцёэѺю�ѓѕющшыѺю��цёъуѱььѐюєѐђ�ѳ�ьѸфљ�ѓѕ-
.їюѐѹ�тюѐѴфэтєѐђ�ытъ�ыьцъѓѴэтєѐђ�єшђ��Ѹёєтђ

����*�ѳ�эъ-
ыёѸєцёш

�нтїцѴт
сѹяш

ж�ѐёцѴєц�ют�єшю�їёшѓъэѐ�ѐъѳѓцєц�Ѹєтю�ѐ�їѺёѐђ�ѓѕюєѳёшѓшђ�цѴ-
�ютъ�ѕ�цёіѐёєљэѲюѐђ�ѳ�тю�ц�ъщѕэцѴєц�ют�јѹяцєц��ѐьѹ�фёѳфѐёт�єт
�єёѸіъэѱ�ѓтђ��мѕюъѓєѱєтъ�ют�цюцёфѐ�ѐъѳѓцєц�єш�ьцъєѐѕёфѴт�єтїцѴтђ
.јѹяшђ�����Ѻёцђ��ёъю�єѐ�ѐщцєѳѓцєц�єт�єёѸіъэтȈȣȝȕȠȣȜȑȢ�ȖȚĮ�ĲȘ�įȚĮĲȒȡȘıȘ�

țĮĲİȥȣȖȝȑȞȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ
�� �ȉĮ�ʌȡȠıȣıțİȣĮıȝȑȞĮ�țĮĲİȥȣȖȝȑȞĮ�

ĲȡȩĳȚȝĮ�ĲȠȣ�İȝʌȠȡȓȠȣ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
įȚĮĲȘȡȠȪȞĲĮȚ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�
ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ�ĲȦȞ�țĮĲİȥȣȖȝȑȞȦȞ�
ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ȖȚĮ�ȤȫȡȠ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�
țĮĲİȥȣȖȝȑȞȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ĲȪʌȠȣ� �
���ĮıĲȑȡȦȞ��

�� īȚĮ�ȞĮ�İȟĮıĳĮȜȓıİĲİ�ȩĲȚ�șĮ�
įȚĮĲȘȡȘșİȓ�Ș�ȣȥȘȜȒ�ʌȠȚȩĲȘĲĮ�Ș�ȠʌȠȓĮ�
İʌȚĲȣȖȤȐȞİĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȠȞ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ�
ĲȦȞ�țĮĲİȥȣȖȝȑȞȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�țĮȚ�ĲȠ�
țĮĲȐıĲȘȝĮ�ʌȫȜȘıȘȢ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ��șĮ�
ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�șȣȝȐıĲİ�ĲĮ�ĮțȩȜȠȣșĮ�

��� ȉȠʌȠșİĲİȓĲİ�ĲȚȢ�ıȣıțİȣĮıȓİȢ�ıĲȠ�ȤȫȡȠ�
țĮĲȐȥȣȟȘȢ�ȩıȠ�ĲȠ�įȣȞĮĲȩȞ�ıȣȞĲȠȝȩĲİȡĮ�
ȝİĲȐ�ĲȘȞ�ĮȖȠȡȐ�

��� ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ȩĲȚ�ĲĮ�ʌİȡȚİȤȩȝİȞĮ�ĳȑȡȠȣȞ�
ıȒȝĮȞıȘ�ȝİ�ĲȠ�İȓįȠȢ�țĮȚ�ĲȘȞ�ȘȝİȡȠȝȘȞȓĮ�

��� ȂȘȞ�ȣʌİȡȕĮȓȞİĲİ�ĲȚȢ�ȘȝİȡȠȝȘȞȓİȢ�ȜȒȟȘȢ�
�ȀĮĲĮȞȐȜȦıȘ�ȑȦȢ����ȀĮȜȪĲİȡȠ�ʌȡȚȞ��
ʌȠȣ�ȕȡȓıțȠȞĲĮȚ�ıĲȘ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�

ǹʌȩȥȣȟȘ
ȅ�ȤȫȡȠȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�įȚĮșȑĲİȚ�ĮȣĲȩȝĮĲȘ�
ĮʌȩȥȣȟȘ�
ȉȠʌȠșȑĲȘıȘ�ĲȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ

лѱіът�їѺёѐѕ�ыт-
єѱјѕяшђ

�Юъѱіѐёт�ытєцјѕфэѲют
�єёѸіъэт�Ѹ�љђ�ыёѲтђ�
јѱёъ���тфљєѸ��ьтїтюъ-
.ыѱ�ыь�

Ыѕфѐщѳыш Ыѕфѱ

лѱіът�їѺёѐѕ�ѓѕ-
юєѳёшѓшђ

�нёѸіъэт�ѓц�этфцъёъыѱ
ѓыцѹш��ытьѕээѲют��ъѱ-
єт�ытъ�ыьцъѓєѱ�хѐїцѴт

лѱіът��Ѹёєтђ�їѺ-
ёѐѕ�ѓѕюєѳёшѓшђ

�жъыёѳђ��ѐѓѸєшєтђ�ытъ
ѓѕѓыцѕтѓэѲют�єёѸіъ-
�эт�ѳ��ѐєѱ��Ѹ�љђ�фѱьт�
�їѕэѸђ�іёѐѹєљю�ытъ
�э�ѹёт

мѕёєѱёъ�ьтїтюъыѺю етїтюъыѱ�ытъ�іёѐѹєт

рѺёѐђ�чѺюшђ�іёц-
ѓыѱхтђ

�кёѐѶѸюєт�+LSPJH[LZZLU
�єѕёѴ��уѐѹєѕёѐ��тььт-
��юєъыѱ�ыь�

ȆȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ȖȚĮ�ĲȘ�ǺĮșȚȐ�
ȀĮĲȐȥȣȟȘ
ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�țĮĲĮȥȪȤȠȞĲĮȚ�ȩıȠ�
ĲȠ�įȣȞĮĲȩȞ�ĲĮȤȪĲİȡĮ�ȩĲĮȞ�ĲȠʌȠșİĲȠȪȞĲĮȚ�
ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ��ȖȚĮ�ȞĮ�įȚĮĲȘȡİȓĲĮȚ�Ș�țĮȜȒ�ĲȠȣȢ�
ʌȠȚȩĲȘĲĮ��
Ǿ�įȚĮĲȒȡȘıȘ�ĲȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ȖȚĮ�ȝİȖȐȜȠ�
ȤȡȠȞȚțȩ�įȚȐıĲȘȝĮ�İȓȞĮȚ�įȣȞĮĲȒ�ıİ�
șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ�����&�Ȓ�ȤĮȝȘȜȩĲİȡİȢ��
ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�įȚĮĲȘȡȒıİĲİ�ĲȘ�ĳȡİıțȐįĮ�
ĲȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ȖȚĮ�ʌȠȜȜȠȪȢ�ȝȒȞİȢ��ıĲȠȣȢ�
����&�Ȓ�ȤĮȝȘȜȩĲİȡİȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ�ıĲȘ�
ȕĮșȚȐ�țĮĲȐȥȣȟȘ��
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ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿǾȈǾ��A 
��ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ȤȦȡȓȗȠȞĲĮȚ�ıİ�
ȝİȡȓįİȢ�ĮȞȐȜȠȖĮ�ȝİ�ĲȚȢ�țĮșȘȝİȡȚȞȑȢ�Ȓ�ĮȞȐ�
ȖİȪȝĮ�ĮȞȐȖțİȢ�ĲȘȢ�ȠȚțȠȖȑȞİȚĮȢ�
��ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ıȣıțİȣȐȗȠȞĲĮȚ�
ȝİ�ĮİȡȠıĲİȖȒ�ĲȡȩʌȠ�ȖȚĮ�ȞĮ�İȝʌȠįȓȗİĲĮȚ�
ȞĮ�ȟȘȡĮȓȞȠȞĲĮȚ�ĮțȩȝĮ�țĮȚ�ĮȞ�ʌȡȩțİȚĲĮȚ�
ȞĮ�įȚĮĲȘȡȘșȠȪȞ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȖȚĮ�ıȪȞĲȠȝȠ�
ȤȡȠȞȚțȩ�įȚȐıĲȘȝĮ�
ȊȜȚțȐ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȖȚĮ�ĲȘ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�
��ȀȠȜȜȘĲȚțȒ�ĲĮȚȞȓĮ�ĮȞșİțĲȚțȒ�ıİ�ȤĮȝȘȜȑȢ�
șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ
��ǹȣĲȠțȩȜȜȘĲȘ�İĲȚțȑĲĮ
��ȁĮıĲȚȤȐțȚĮ
��ȈĲȣȜȩ
ȉĮ�ȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȘ�ıȣıțİȣĮıȓĮ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
İȓȞĮȚ�ĮȞșİțĲȚțȐ�ıĲȠ�ıȤȓıȚȝȠ�țĮșȫȢ�țĮȚ�ıİ�
ȤĮȝȘȜȑȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ��ȣȖȡĮıȓĮ��ȠıȝȑȢ��
ȜȐįȚĮ�țĮȚ�ȠȟȑĮ�
ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ʌȡȠȢ�țĮĲȐȥȣȟȘ�įİȞ�șĮ�
ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ�ȞĮ�ȑȡȤȠȞĲĮȚ�ıİ�
İʌĮĳȒ�ȝİ�ĲĮ�ȒįȘ�țĮĲİȥȣȖȝȑȞĮ�İȓįȘ�ȖȚĮ�ȞĮ�
ĮʌȠĲȡĮʌİȓ�Ș�ȝİȡȚțȒ�ĮʌȩȥȣȟȒ�ĲȠȣȢ�
ȉĮ�țĮĲİȥȣȖȝȑȞĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�
ȞĮ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ�ȐȝİıĮ�ȝİĲȐ�ĲȘȞ�
ĮʌȩȥȣȟȒ�ĲȠȣȢ�țĮȚ�ʌȠĲȑ�įİȞ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
țĮĲĮȥȪȤȠȞĲĮȚ�ʌȐȜȚ�

ĬȒțȘ�ĮȣȖȫȞ
ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ�ĲȘ�șȒțȘ�ĮȣȖȫȞ�
ıĲȠ�İʌȚșȣȝȘĲȩ�ȡȐĳȚ�ʌȩȡĲĮȢ�Ȓ�țȣȡȓȦȢ�
ȡȐĳȚ�
ȂȘȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ʌȠĲȑ�ĲȘ�șȒțȘ�ĮȣȖȫȞ�ıĲȠ�
ȤȫȡȠ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�

ȈȣȡȩȝİȞĮ�ȡȐĳȚĮ�șĮȜȐȝȠȣ

ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ĲȡĮȕȒȟİĲİ�ĲĮ�ıȣȡȩȝİȞĮ�
ȡȐĳȚĮ�șĮȜȐȝȠȣ�ĮȞȣȥȫȞȠȞĲȐȢ�ĲĮ�İȜĮĳȡȐ�
Įʌȩ�ȝʌȡȠıĲȐ�țĮȚ�țȚȞȫȞĲĮȢ�ĲĮ�ʌȓıȦ�
țĮȚ�İȝʌȡȩȢ��ǵĲĮȞ�ĲĮ�ĲȡĮȕȐĲİ�ʌȡȠȢ�ĲȠ�
ȝȑȡȠȢ�ıĮȢ�ıĲĮȝĮĲȠȪȞ�ıİ�ȑȞĮ�ıȘȝİȓȠ�ȖȚĮ�
ȞĮ�ȝʌȠȡȑıİĲİ�ȞĮ�ĳșȐıİĲİ�ĲĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�
ʌȠȣ�İȓȞĮȚ�ĲȠʌȠșİĲȘȝȑȞĮ�ıĲȠ�ʌȓıȦ�ȝȑȡȠȢ�
ĲȠȣ�ȡĮĳȚȠȪ��ǹȞ�ĲĮ�ĲȡĮȕȒȟİĲİ�ĮĳȠȪ�
ĲĮ�ĮȞȣȥȫıİĲİ�İȜĮĳȡȐ�ıĲȠ�įİȪĲİȡȠ�
ıȘȝİȓȠ�ıĲȠʌ��ĲȩĲİ�ĲȠ�ȡȐĳȚ�șĮȜȐȝȠȣ�șĮ�
ĮʌİȜİȣșİȡȦșİȓ�
ȆȡȑʌİȚ�ȞĮ�țȡĮĲȐĲİ�ĲȠ�ȡȐĳȚ�ıĲĮșİȡȐ�țĮȚ�
Įʌȩ�ĲȠ�țȐĲȦ�ȝȑȡȠȢ�ȖȚĮ�ȞĮ�İȝʌȠįȓıİĲİ�
ĲȘȞ�ĮȞĮĲȡȠʌȒ�ĲȠȣ��ȉȠ�ȡȐĳȚ�șĮȜȐȝȠȣ�
ĲȠʌȠșİĲİȓĲĮȚ�ʌȐȞȦ�ıĲȚȢ�ȡȐȖİȢ�ıĲȚȢ�
ʌȜİȣȡȑȢ�ĲȠȣ�șĮȜȐȝȠȣ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�
ĳȑȡȞȠȞĲȐȢ�ĲȠ�ıİ�ȑȞĮ�İʌȓʌİįȠ�ȥȘȜȩĲİȡĮ�Ȓ�
ȤĮȝȘȜȩĲİȡĮ�
īȚĮ�ȞĮ�İĳĮȡȝȩıİȚ�țĮȜȐ�ĲȠ�ȡȐĳȚ�șĮȜȐȝȠȣ�
șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĲȠ�ıʌȡȫȟİĲİ�ĲİȜİȓȦȢ�ʌȓıȦ�
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ȈȣȡĲȐȡȚ�ȜĮȤĮȞȚțȫȞ
ȉĮ�ıȣȡĲȐȡȚĮ�ȜĮȤĮȞȚțȫȞ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�
ȑȤȠȣȞ�ıȤİįȚĮıĲİȓ�İȚįȚțȐ�ȖȚĮ�ȞĮ�įȚĮĲȘȡȠȪȞ�
ĲĮ�ȜĮȤĮȞȚțȐ�ĳȡȑıțĮ�ȤȦȡȓȢ�ȞĮ�ȤȐȞȠȣȞ�
ĲȘȞ�ȣȖȡĮıȓĮ�ĲȠȣȢ��īȚĮ�ĲȠ�ıțȠʌȩ�ĮȣĲȩ��
Ș�țȣțȜȠĳȠȡȓĮ�țȡȪȠȣ�ĮȑȡĮ�ȖȓȞİĲĮȚ�ȖȪȡȦ�
Įʌȩ�ĲȠ�ıȣȡĲȐȡȚ�ȜĮȤĮȞȚțȫȞ�ȦȢ�ıȪȞȠȜȠ��
ȆȡȚȞ�ĮĳĮȚȡȑıİĲİ�ĲĮ�ıȣȡĲȐȡȚĮ�ȜĮȤĮȞȚțȫȞ��
ĮĳĮȚȡȑıĲİ�ĲĮ�ȡȐĳȚĮ�ʌȩȡĲĮȢ�ʌȠȣ�
İȣșȣȖȡĮȝȝȓȗȠȞĲĮȚ�ȝİ�ıȣȡĲȐȡȚ�ȜĮȤĮȞȚțȫȞ���
ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ĮĳĮȚȡȑıİĲİ�ĲĮ�ıȣȡĲȐȡȚĮ�
ȜĮȤĮȞȚțȫȞ�ȩʌȦȢ�įİȓȤȞİȚ�Ș�İȚțȩȞĮ�
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ȂʌȜİ�ĳȦȢ
ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ʌȠȣ�ȑȤȠȣȞ�ĮʌȠșȘțİȣĲİȓ�ıĲĮ�
ıȣȡĲȐȡȚĮ�ȜĮȤĮȞȚțȫȞ�ʌȠȣ�ĳȦĲȓȗȠȞĲĮȚ�ȝİ�
ȝʌȜİ�ĳȦȢ�ıȣȞİȤȓȗȠȣȞ�ĲȘ�ĳȦĲȠıȪȞșİıȒ�
ĲȠȣȢ�ȜȩȖȦ�ĲȘȢ�İʌȓįȡĮıȘȢ�ĲȠȣ�ȝȒțȠȣȢ�
țȪȝĮĲȠȢ�ĲȠȣ�ȝʌȜİ�ĳȦĲȩȢ�țĮȚ�ȑĲıȚ��
įȚĮĲȘȡȠȪȞ�ĲȘ�ĳȡİıțȐįĮ�ĲȠȣȢ�țĮȚ�
ĮȣȟȐȞİĲĮȚ�ĲȠ�ʌİȡȚİȤȩȝİȞȠ�ıİ�ȕȚĲĮȝȓȞİȢ�
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ȉȘȜİıțȠʌȚțȩ�ıȣȡĲȐȡȚ�

ȆȡȠıȑȟĲİ�ȞĮ�ȝȘȞ�ʌȚĮıĲİȓ�țĮȞȑȞĮ�Įʌȩ�
ĲĮ�ȝȑȡȘ�ĲȠȣ�ıȫȝĮĲȩȢ�ıĮȢ�ȩʌȦȢ�ȤȑȡȚĮ��
ʌȩįȚĮ�țȜʌ��ĮȞȐȝİıĮ�ıĲĮ�țȚȞȠȪȝİȞĮ�ȝȑȡȘ�
İȞȫ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲĮȚ�ĲȠ�ıȣȡĲȐȡȚ��ȖȚĮ�ȞĮ�
ĮʌȠĳȪȖİĲİ�ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȩ��

ǵĲĮȞ�șȑȜİĲİ�ȞĮ�țĮșĮȡȓıİĲİ�ĲȠ�ıȣȡĲȐȡȚ��
ȝʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ĮĳĮȚȡȑıİĲİ�ĲȠ�ȤȫȡȚıȝĮ�ȩʌȦȢ�
įİȓȤȞİȚ�Ș�İȚțȩȞĮ�
ȂʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ĮĳĮȚȡȑıĲİ�ĲĮ�ıȣȡĲȐȡȚĮ�
ȝȩȞȠ�ȖȚĮ�țĮșȐȡȚıȝĮ��ǹĳȠȪ�ĮĳĮȚȡȑıİĲİ�
ĲĮ�ıȣȡĲȐȡȚĮ�įİȞ�İȓȞĮȚ�įȣȞĮĲȩ�ȞĮ�ĲĮ�
ĲĮȟȚȞȠȝȒıİĲİ�ıĲȚȢ�șȑıİȚȢ�ĲȠȣȢ�ĮȞ�İȓȞĮȚ�
ĳȠȡĲȦȝȑȞĮ�ȝİ�ĲȡȩĳȚȝĮ�
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���ȈȣȞĲȒȡȘıȘ�țĮȚ�țĮșĮȡȚıȝȩȢ
A� ȆȠĲȑ�ȝȘ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ�ȕİȞȗȓȞȘ��

ȕİȞȗȩȜȚȠ�Ȓ�ʌĮȡȩȝȠȚĮ�ȣȜȚțȐ�ȖȚĮ�ĲȠȞ�
țĮșĮȡȚıȝȩ�

B� ȈȣȞȚıĲȠȪȝİ�ȞĮ�ĮʌȠıȣȞįȑİĲİ�ĲȘ�ıȣıțİȣȒ�
Įʌȩ�ĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�ʌȡȚȞ�ĲȠȞ�țĮșĮȡȚıȝȩ�

C ȆȠĲȑ�ȝȘ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ȖȚĮ�ĲȠȞ�
țĮșĮȡȚıȝȩ�ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ�ĮȚȤȝȘȡȩ�
ȩȡȖĮȞȠ�ʌȠȣ�ȤĮȡȐȗİȚ��ıĮʌȠȪȞȚ��ȠȚțȚĮțȐ�
țĮșĮȡȚıĲȚțȐ��ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ�țĮȚ�
ȖȣĮȜȚıĲȚțȐ�țİȡȚȠȪ�

C� īȚĮ�ȞĮ�țĮșĮȡȓıİĲİ�ĲȠ�ʌİȡȓȕȜȘȝĮ�ĲȠȣ�
ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ��ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ�ȤȜȚĮȡȩ�
Ȟİȡȩ�țĮȚ�țĮĲȩʌȚȞ�ıțȠȣʌȓıĲİ�ĲȠ�ȖȚĮ�ȞĮ�
ıĲİȖȞȫıİȚ�

C� īȚĮ�ȞĮ�țĮșĮȡȓıİĲİ�ĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ��
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ�ʌĮȞȓ�ʌȠȣ�ȑȤİȚ�ȣȖȡĮȞșİȓ�
İȜĮĳȡȐ�ıİ�įȚȐȜȣȝĮ�Įʌȩ�ȝȚĮ�țȠȣĲĮȜȚȐ�
ĲȠȣ�ȖȜȣțȠȪ�ȝĮȖİȚȡȚțȒȢ�ıȩįĮȢ�ıİ�
ʌİȡȓʌȠȣ�ȝȚıȩ�ȜȓĲȡȠ�ȞİȡȠȪ��ȀĮĲȩʌȚȞ�
ıțȠȣʌȓıĲİ�ĲȚȢ�İʌȚĳȐȞİȚİȢ�ȖȚĮ�ȞĮ�
ıĲİȖȞȫıȠȣȞ�

B� ĭȡȠȞĲȓıĲİ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȞĮ�ȝȘȞ�İȚıȑȜșİȚ�
Ȟİȡȩ�ıĲȠ�ʌİȡȓȕȜȘȝĮ�ĲȘȢ�ȜȐȝʌĮȢ�țĮȚ�ıİ�
ȐȜȜĮ�ȘȜİțĲȡȚțȐ�İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ�

B� ǼȐȞ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�įİȞ�ʌȡȩțİȚĲĮȚ�ȞĮ�
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȘșİȓ�ȖȚĮ�ȝİȖȐȜȘ�ȤȡȠȞȚțȒ�
ʌİȡȓȠįȠ��ĮʌȠıȣȞįȑıĲİ�ĲȠ�țĮȜȫįȚȠ�
ȡİȪȝĮĲȠȢ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ��ĮĳĮȚȡȑıĲİ�ȩȜĮ�
ĲĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ��țĮșĮȡȓıĲİ�ĲȠ�țĮȚ�ĮĳȒıĲİ�ĲȘȞ�
ʌȩȡĲĮ�ȝȚıȐȞȠȚȤĲȘ�

C� ǼȜȑȖȤİĲİ�ĲĮțĲȚțȐ�ĲȚȢ�ıĲİȖĮȞȠʌȠȚȒıİȚȢ�
ıĲȚȢ�ʌȩȡĲİȢ�ȖȚĮ�ȞĮ�ȕİȕĮȚȦșİȓĲİ�ȩĲȚ�
İȓȞĮȚ�țĮșĮȡȑȢ�țĮȚ�ĮʌĮȜȜĮȖȝȑȞİȢ�Įʌȩ�
ıȦȝĮĲȓįȚĮ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�

C�īȚĮ�ȞĮ�ĮĳĮȚȡȑıİĲİ�ȑȞĮ�ȡȐĳȚ�ʌȩȡĲĮȢ��
ĮĳĮȚȡȑıĲİ�ȩȜĮ�ĲĮ�ʌİȡȚİȤȩȝİȞĮ�țĮȚ�
țĮĲȩʌȚȞ�ĮʌȜȐ�ıʌȡȫȟĲİ�ĲȠ�ȡȐĳȚ�ʌȡȠȢ�ĲĮ�
ʌȐȞȦ�ȫıĲİ�ȞĮ�ȕȖİȚ�Įʌȩ�ĲȘ�ȕȐıȘ�ĲȠȣ�

C ȆȠĲȑ�ȝȘ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ʌȠĲȑ�
țĮșĮȡȚıĲȚțȠȪȢ�ʌĮȡȐȖȠȞĲİȢ�Ȓ�
Ȟİȡȩ�ʌȠȣ�ʌİȡȚȑȤİȚ�ȤȜȫȡȚȠ�ȖȚĮ�ȞĮ�
țĮșĮȡȓıİĲİ�ĲȚȢ�İȟȦĲİȡȚțȑȢ�İʌȚĳȐȞİȚİȢ�
țĮȚ�ĲĮ�İʌȚȤȡȦȝȚȦȝȑȞĮ�İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ�
ĲȠȣ�ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ��ȉȠ�ȤȜȫȡȚȠ�ʌȡȠțĮȜİȓ�
įȚȐȕȡȦıȘ�ıİ�ȝİĲĮȜȜȚțȑȢ�İʌȚĳȐȞİȚİȢ�
ĮȣĲȠȪ�ĲȠȣ�İȓįȠȣȢ�

ȆȡȠıĲĮıȓĮ�ĲȦȞ�ʌȜĮıĲȚțȫȞ�
İʌȚĳĮȞİȚȫȞ�
C� ȂȘȞ�ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ�ȣȖȡȐ�ȜȐįȚĮ�Ȓ�ĳĮȖȘĲȐ�

ȝĮȖİȚȡİȝȑȞĮ�ıİ�ȜȐįȚ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�
ıİ�ȝȘ�ıĳȡĮȖȚıȝȑȞĮ�įȠȤİȓĮ��İʌİȚįȒ�
ʌȡȠȟİȞȠȪȞ�ȕȜȐȕİȢ�ıĲȚȢ�ʌȜĮıĲȚțȑȢ�
İʌȚĳȐȞİȚİȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ��Ȉİ�
ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ʌȠȣ�Ȥȣșİȓ�Ȓ�ĮȜİȚĳĲİȓ�
ȜȐįȚ�ıĲȚȢ�ʌȜĮıĲȚțȑȢ�İʌȚĳȐȞİȚİȢ��
ĮȝȑıȦȢ�țĮșĮȡȓıĲİ�țĮȚ�ȟİʌȜȪȞİĲİ�ĲȠ�
İʌȘȡİĮȗȩȝİȞȠ�ȝȑȡȠȢ�ĲȘȢ�İʌȚĳȐȞİȚĮȢ�ȝİ�
ȤȜȚĮȡȩ�Ȟİȡȩ�
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���ȈȣȞȚıĲȫȝİȞİȢ�ȜȪıİȚȢ�ʌȡȠȕȜȘȝȐĲȦȞ
ȆĮȡĮțĮȜȠȪȝİ�ıȣȝȕȠȣȜİȣĲİȓĲİ�ĲȘ�ȜȓıĲĮ�ʌȡȚȞ�țĮȜȑıİĲİ�ĲȠ�ıȑȡȕȚȢ��ǲĲıȚ�ȝʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�
İȟȠȚțȠȞȠȝȒıİĲİ�ȤȡȩȞȠ�țĮȚ�ȤȡȒȝĮĲĮ��Ǿ�ȜȓıĲĮ�ĮȣĲȒ�ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİȚ�ıȣȤȞȐ�ʌĮȡȐʌȠȞĮ�ʌȠȣ�
įİȞ�İȓȞĮȚ�ĮʌȠĲȑȜİıȝĮ�İȜĮĲĲȦȝȐĲȦȞ�ĲȘȢ�țĮĲĮıțİȣȒȢ�Ȓ�ĲȦȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȝİȞȦȞ�ȣȜȚțȫȞ��
ȅȡȚıȝȑȞİȢ�Įʌȩ�ĲȚȢ�įȣȞĮĲȩĲȘĲİȢ�ʌȠȣ�ʌİȡȚȖȡȐĳȠȞĲĮȚ�İįȫ�ȓıȦȢ�ȞĮ�ȝȘȞ�ȣʌȐȡȤȠȣȞ�ıĲȘ�
ıȣıțİȣȒ�ıĮȢ�

ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�įİȞ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ��
�� ǲȤİȚ�ıȣȞįİșİȓ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıȦıĲȐ�ıĲȠ�ȡİȪȝĮ��ȈȣȞįȑıĲİ�ĲȠ�ĳȚȢ�ıĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�ıĲȠȞ�ĲȠȓȤȠ�
�� ȂȒʌȦȢ�ȑȤİȚ�țĮİȓ�Ș�ĮıĳȐȜİȚĮ�ĲȘȢ�ʌȡȓȗĮȢ�ıĲȘȞ�ȠʌȠȓĮ�ȑȤİȚ�ıȣȞįİșİȓ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�Ȓ�Ș�ȖİȞȚțȒ�

ĮıĳȐȜİȚĮ��ǼȜȑȖȟĲİ�ĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�
ȈȣȝʌȪțȞȦıȘ�ıĲĮ�ʌȜİȣȡȚțȐ�ĲȠȚȤȫȝĮĲĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ��ȆȠȜȜĮʌȜȒ�ǽȫȞȘ��
ǲȜİȖȤȠȢ�ȌȪȟȘȢ�țĮȚ�ǼȣȑȜȚțĲȘ�ǽȫȞȘ��
�� ȆȠȜȪ�ȤĮȝȘȜȑȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ�ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ��ȈȣȤȞȩ�ȐȞȠȚȖȝĮ�țĮȚ�țȜİȓıȚȝȠ�ĲȘȢ�ʌȩȡĲĮȢ��

ȆȠȜȪ�ȣȥȘȜȒ�ȣȖȡĮıȓĮ�ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ��ǹʌȠșȒțİȣıȘ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ʌȠȣ�ʌİȡȚȑȤȠȣȞ�ȣȖȡȐ�
ıİ�ĮȞȠȚțĲȐ�įȠȤİȓĮ��Ǿ�ʌȩȡĲĮ�ȑȤİȚ�ȟİȤĮıĲİȓ�ȝȚıȐȞȠȚȤĲȘ��ȇȪșȝȚıȘ�ĲȠȣ�șİȡȝȠıĲȐĲȘ�ıİ�
ȤĮȝȘȜȩĲİȡȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ��

�� ȂİȓȦıȘ�ĲȠȣ�ȤȡȩȞȠȣ�ʌȠȣ�ȝȑȞİȚ�ĮȞȠȚțĲȒ�Ș�ʌȩȡĲĮ�Ȓ�ȜȚȖȩĲİȡȠ�ıȣȤȞȒ�ȤȡȒıȘ�ĲȘȢ�
�� ȀȐȜȣȥȘ�ȝİ�țĮĲȐȜȜȘȜȠ�ȣȜȚțȩ�ĲȠȣ�ĳĮȖȘĲȠȪ�ʌȠȣ�ĳȣȜȐııİĲĮȚ�ıİ�ĮȞȠȚțĲȐ�įȠȤİȓĮ�
�� ȈțȠȣʌȓıĲİ�ĲȘ�ıȣȝʌȣțȞȦȝȑȞȘ�ȣȖȡĮıȓĮ�ȝİ�ıĲİȖȞȩ�ʌĮȞȓ�țĮȚ�İȜȑȖȟĲİ�ĮȞ�İʌȚȝȑȞİȚ�
ȅ�ıȣȝʌȚİıĲȒȢ�įİȞ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ
�� ȉȠ�ʌȡȠıĲĮĲİȣĲȚțȩ�șİȡȝȚțȩ�ĲȠȣ�ıȣȝʌȚİıĲȒ�șĮ�İȞİȡȖȠʌȠȚȘșİȓ�ıİ�ʌİȡȓʌĲȦıȘ�ȟĮĳȞȚțȫȞ�

įȚĮțȠʌȫȞ�ȡİȪȝĮĲȠȢ�Ȓ�ĮȞ�Ș�ıȣıțİȣȒ�ĮʌȠıȣȞįİșİȓ�țĮȚ�ıȣȞįİșİȓ�ȖȡȒȖȠȡĮ�ıĲȠ�
ȡİȪȝĮ��ȩĲĮȞ�Ș�ʌȓİıȘ�ĲȠȣ�ȥȣțĲȚțȠȪ�ȝȑıȠȣ�ıĲȠ�ıȪıĲȘȝĮ�ȥȪȟȘȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�įİȞ�ȑȤİȚ�
İȟȚıȠȡȡȠʌȘșİȓ�ĮțȩȝĮ��Ǿ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�șĮ�ĮȡȤȓıİȚ�ʌȐȜȚ�ȝİĲȐ�Įʌȩ���
ȜİʌĲȐ��ȆĮȡĮțĮȜȠȪȝİ�țĮȜȑıĲİ�ĲȠ�ıȑȡȕȚȢ�ĮȞ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȢ�įİȞ�ȟİțȚȞȒıİȚ�ıĲȠ�ĲȑȜȠȢ�
ĮȣĲȠȪ�ĲȠȣ�ȤȡȠȞȚțȠȪ�įȚĮıĲȒȝĮĲȠȢ�

�� ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȕȡȓıțİĲĮȚ�ıĲȠȞ�țȪțȜȠ�ĮʌȩȥȣȟȘȢ��ǹȣĲȩ�İȓȞĮȚ�țĮȞȠȞȚțȩ�ȖȚĮ�ȥȣȖİȓȠ�ʌȠȣ�įİȞ�
įȚĮșȑĲİȚ�ĮʌȩȜȣĲĮ�ĮȣĲȩȝĮĲȘ�ĮʌȩȥȣȟȘ��ȅ�țȪțȜȠȢ�ĮʌȩȥȣȟȘȢ�ȜĮȝȕȐȞİȚ�ȤȫȡĮ�ʌİȡȚȠįȚțȐ�

�� ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�įİȞ�ȑȤİȚ�ıȣȞįİșİȓ�ıĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ��ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ȩĲȚ�ĲȠ�ĳȚȢ�ȑȤİȚ�ĲȠʌȠșİĲȘșİȓ�ıȦıĲȐ�
ıĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�

�� ǲȤȠȣȞ�ȖȓȞİȚ�ıȦıĲȐ�ȠȚ�ȡȣșȝȓıİȚȢ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮȢ�
�� ȂʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤİȚ�įȚĮțȠʌİȓ�ĲȠ�ȡİȪȝĮ�
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ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�İȞİȡȖȠʌȠȚİȓĲĮȚ�ıȣȤȞȐ�Ȓ�ȖȚĮ�ʌȠȜȜȒ�ȫȡĮ�
�� Ǿ�ȞȑĮ�ıĮȢ�ıȣıțİȣȒ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ʌȜĮĲȪĲİȡȘ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ʌȡȠȘȖȠȪȝİȞȘ��ǹȣĲȩ�İȓȞĮȚ�ʌȠȜȪ�

ĳȣıȚȠȜȠȖȚțȩ��ȉĮ�ȝİȖȐȜĮ�ȥȣȖİȓĮ�ȜİȚĲȠȣȡȖȠȪȞ�ȖȚĮ�ȝİȖĮȜȪĲİȡȠ�ȤȡȠȞȚțȩ�įȚȐıĲȘȝĮ�
�� Ǿ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ�ȤȫȡȠȣ�İȓȞĮȚ�ʌȠȜȪ�ȣȥȘȜȒ��ǹȣĲȩ�İȓȞĮȚ�ʌȠȜȪ�

ĳȣıȚȠȜȠȖȚțȩ�
�� ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȓıȦȢ�ıȣȞįȑșȘțİ�ıĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�ʌȡȩıĳĮĲĮ�Ȓ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤİȚ�ĳȠȡĲȦșİȓ�ȝİ�ʌȠȜȜȐ�

ĲȡȩĳȚȝĮ��Ǿ�ʌȜȒȡȘȢ�ȥȪȟȘ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ�ıĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�
įȚĮȡțȑıİȚ�įȪȠ�ȫȡİȢ�İʌȚʌȜȑȠȞ�

�� ȂʌȠȡİȓ�ʌȡȩıĳĮĲĮ�ȞĮ�ĲȠʌȠșİĲȒșȘțĮȞ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȝİȖȐȜİȢ�ʌȠıȩĲȘĲİȢ�ȗİıĲȠȪ�ĳĮȖȘĲȠȪ��
ȉȠ�ʌȠȜȪ�ȗİıĲȩ�ĳĮȖȘĲȩ�ʌȡȠțĮȜİȓ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ȖȚĮ�ʌİȡȚııȩĲİȡȘ�ȫȡĮ�ȑȦȢ�
ȩĲȠȣ�ĳșȐıİȚ�ĲȘȞ�İʌȚșȣȝȘĲȒ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĳȪȜĮȟȘȢ�ĲȦȞ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�

�� ǴıȦȢ�ȞĮ�ĮȞȠȓȖȠȞĲĮȞ�ıȣȤȞȐ�ȠȚ�ʌȩȡĲİȢ�Ȓ�ȞĮ�ʌĮȡȑȝİȚȞĮȞ�ȝȚıȐȞȠȚȤĲİȢ�ȖȚĮ�ȝİȖȐȜȠ�ȤȡȠȞȚțȩ�
įȚȐıĲȘȝĮ��ȅ�șİȡȝȩȢ�ĮȑȡĮȢ�ʌȠȣ�ȑȤİȚ�İȚıȑȜșİȚ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ʌȡȠțĮȜİȓ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȠȣ�
ȥȣȖİȓȠȣ�ȖȚĮ�ȝİȖĮȜȪĲİȡİȢ�ȤȡȠȞȚțȑȢ�ʌİȡȚȩįȠȣȢ��ǹȞȠȓȖİĲİ�ĲȚȢ�ʌȩȡĲİȢ�ȜȚȖȩĲİȡȠ�ıȣȤȞȐ�

�� Ǿ�ʌȩȡĲĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�Ȓ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤİȚ�ȟİȤĮıĲİȓ�ȝȚıȐȞȠȚȤĲȘ��
ǼȜȑȖȟĲİ�ĮȞ�ȠȚ�ʌȩȡĲİȢ�ȑȤȠȣȞ�țȜİȓıİȚ�țĮȜȐ�

�� ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȑȤİȚ�ȡȣșȝȚıĲİȓ�ıİ�ʌȠȜȪ�ȤĮȝȘȜȒ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ��ȇȣșȝȓıĲİ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�
ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıİ�ȣȥȘȜȩĲİȡȠ�İʌȓʌİįȠ�țĮȚ�ʌİȡȚȝȑȞİĲİ�ȑȦȢ�ȩĲȠȣ�İʌȚĲİȣȤșİȓ�ĮȣĲȒ�Ș�
șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�

�� Ǿ�ıĲİȖĮȞȠʌȠȓȘıȘ�ʌȩȡĲĮȢ�ĲȘȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�Ȓ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�İȓȞĮȚ�ȜİȡȦȝȑȞȘ��
ĳșĮȡȝȑȞȘ��ıʌĮıȝȑȞȘ�Ȓ�įİȞ�İĳĮȡȝȩȗİȚ�țĮȜȐ��ȀĮșĮȡȓıĲİ�Ȓ�ĮȞĲȚțĮĲĮıĲȒıĲİ�ĲȘ�
ıĲİȖĮȞȠʌȠȓȘıȘ��ǹȞ�ȣʌȐȡȤİȚ�ȗȘȝȚȐ��ıʌȐıȚȝȠ�ıĲȘ�ıĲİȖĮȞȠʌȠȓȘıȘ�ĲȘȢ�ʌȩȡĲĮȢ��ȝʌȠȡİȓ�
ȞĮ�ʌȡȠțȜȘșİȓ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ȖȚĮ�ȝİȖĮȜȪĲİȡİȢ�ʌİȡȚȩįȠȣȢ�ȖȚĮ�ȞĮ�įȚĮĲȘȡİȓĲĮȚ�Ș�
ĲȡȑȤȠȣıĮ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�

Ǿ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȘȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�İȓȞĮȚ�ʌȠȜȪ�ȤĮȝȘȜȒ�İȞȫ�Ș�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȘȢ�
ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�İȓȞĮȚ�İʌĮȡțȒȢ�
�� Ǿ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�ȑȤİȚ�ȡȣșȝȚıĲİȓ�ıİ�ʌȠȜȪ�ȤĮȝȘȜȩ�İʌȓʌİįȠ��

ȇȣșȝȓıĲİ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�ıİ�ȣȥȘȜȩĲİȡȠ�İʌȓʌİįȠ�țĮȚ�İȜȑȖȟĲİ�
Ǿ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȘȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�İȓȞĮȚ�ʌȠȜȪ�ȤĮȝȘȜȒ�İȞȫ�Ș�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȘȢ�
țĮĲȐȥȣȟȘȢ�İȓȞĮȚ�İʌĮȡțȒȢ�
�� Ǿ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤİȚ�ȡȣșȝȚıĲİȓ�ıİ�ʌȠȜȪ�ȤĮȝȘȜȩ�

İʌȓʌİįȠ��ȇȣșȝȓıĲİ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ıİ�ȣȥȘȜȩĲİȡȠ�İʌȓʌİįȠ�țĮȚ�
İȜȑȖȟĲİ�

ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ıĲĮ�ıȣȡĲȐȡȚĮ�ĲȘȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ʌĮȖȫȞȠȣȞ�
�� Ǿ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤİȚ�ȡȣșȝȚıĲİȓ�ıİ�ʌȠȜȪ�ȤĮȝȘȜȩ�

İʌȓʌİįȠ��ȇȣșȝȓıĲİ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ıİ�ȣȥȘȜȩĲİȡȠ�İʌȓʌİįȠ�țĮȚ�
İȜȑȖȟĲİ�
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Ǿ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ıĲȘ�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�Ȓ�ĲȘȞ�țĮĲȐȥȣȟȘ�İȓȞĮȚ�ʌȠȜȪ�ȣȥȘȜȒ�
�� Ǿ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȠȣ�ȤȫȡȠȣ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤİȚ�ȡȣșȝȚıĲİȓ�ıİ�ʌȠȜȪ�ȣȥȘȜȩ�

İʌȓʌİįȠ��Ǿ�ȡȪșȝȚıȘ�ĲȘȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�ȑȤİȚ�İʌȓįȡĮıȘ�ıĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȘȢ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ��
ǹȜȜȐȟĲİ�ĲȘ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȘȢ�ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�Ȓ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�ȑȦȢ�ȩĲȠȣ�Ș�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ĲȘȢ�
ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ�Ȓ�țĮĲȐȥȣȟȘȢ�ĳșȐıİȚ�ıİ�İʌĮȡțȑȢ�İʌȓʌİįȠ�

�� ǴıȦȢ�ȞĮ�ĮȞȠȓȖȠȞĲĮȞ�ıȣȤȞȐ�ȠȚ�ʌȩȡĲİȢ�Ȓ�ȞĮ�ʌĮȡȑȝİȚȞĮȞ�ȝȚıȐȞȠȚȤĲİȢ�ȖȚĮ�ȝİȖȐȜȠ�ȤȡȠȞȚțȩ�
įȚȐıĲȘȝĮ��ǹȞȠȓȖİĲȑ�ĲȚȢ�ȜȚȖȩĲİȡȠ�ıȣȤȞȐ�

�� ȂʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤİȚ�ʌĮȡĮȝİȓȞİȚ�ʌȩȡĲĮ�ȝȚıȐȞȠȚțĲȘ��ȀȜİȓıĲİ�ĲȘȞ�ʌȩȡĲĮ�ĲİȜİȓȦȢ�
�� ȂʌȠȡİȓ�ʌȡȩıĳĮĲĮ�ȞĮ�ĲȠʌȠșİĲȒșȘțİ�ıĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȝİȖȐȜȘ�ʌȠıȩĲȘĲĮ�ȗİıĲȠȪ�ĳĮȖȘĲȠȪ��

ȆİȡȚȝȑȞİĲİ�ȑȦȢ�ȩĲȠȣ�Ș�ıȣȞĲȒȡȘıȘ�Ȓ�Ș�țĮĲȐȥȣȟȘ�ĳșȐıİȚ�ıĲȘȞ�İʌȚșȣȝȘĲȒ�șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�
�� ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤİȚ�ıȣȞįİșİȓ�ıĲȘȞ�ʌȡȓȗĮ�ʌȡȩıĳĮĲĮ��Ǿ�ʌȜȒȡȘȢ�ȥȪȟȘ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�

ĮʌĮȚĲİȓ�ȤȡȩȞȠ�
ȅ�șȩȡȣȕȠȢ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ĮȣȟȐȞİĲĮȚ�ȩĲĮȞ�ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�
�� Ǿ�ĮʌȩįȠıȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�įȚĮĳȑȡİȚ�ȜȩȖȦ�ȝİĲĮȕȠȜȫȞ�ıĲȘ�

șİȡȝȠțȡĮıȓĮ�ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ��ȉȠ�ĳĮȚȞȩȝİȞȠ�İȓȞĮȚ�ĳȣıȚȠȜȠȖȚțȩ�țĮȚ�įİȞ�ĮʌȠĲİȜİȓ�ȑȞįİȚȟȘ�
įȣıȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�

ȀȡĮįĮıȝȠȓ�Ȓ�șȩȡȣȕȠȢ�
�� ȉȠ�įȐʌİįȠ�įİȞ�İȓȞĮȚ�ȠȝĮȜȩ�Ȓ�įİȞ�İȓȞĮȚ�ĮȞșİțĲȚțȩ��ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ĲĮȜĮȞĲİȪİĲĮȚ�ȩĲĮȞ�

ȝİĲĮțȚȞȘșİȓ�İȜĮĳȡȐ��ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ȩĲȚ�ĲȠ�įȐʌİįȠ�İȓȞĮȚ�ĮȡțİĲȐ�ĮȞșİțĲȚțȩ�ȞĮ�ĳȑȡİȚ�ĲȠ�
ȕȐȡȠȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ��țĮȚ�ȠȡȚȗȩȞĲȚȠ��

�� ȅ�șȩȡȣȕȠȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ʌȡȠțĮȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ�ʌȠȣ�ȑȤȠȣȞ�ĲȠʌȠșİĲȘșİȓ�ʌȐȞȦ�ıĲȠ�
ȥȣȖİȓȠ��ǹȣĲȐ�ĲĮ�İȓįȘ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮʌȠȝĮțȡȣȞșȠȪȞ�Įʌȩ�ʌȐȞȦ�Įʌȩ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�

ȊʌȐȡȤȠȣȞ�șȩȡȣȕȠȚ�Įʌȩ�ĲȠ�ȥȣȖİȓȠ�ıĮȞ�ȡȠȒȢ�Ȓ�ȥİțĮıȝȠȪ�ȣȖȡȠȪ�
�� Ǿ�ȡȠȒ�ȣȖȡȫȞ�țĮȚ�ĮİȡȓȦȞ�İȓȞĮȚ�ıȪȝĳȦȞȘ�ȝİ�ĲȘȞ�ĮȡȤȒ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ıĮȢ��ȉȠ�

ĳĮȚȞȩȝİȞȠ�İȓȞĮȚ�ĳȣıȚȠȜȠȖȚțȩ�țĮȚ�įİȞ�ĮʌȠĲİȜİȓ�ȑȞįİȚȟȘ�įȣıȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�
ȊʌȐȡȤİȚ�șȩȡȣȕȠȢ�ıĮȞ�ĮȞȑȝȠȣ�ʌȠȣ�ĳȣıȐ�
�� ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ�ĮȞİȝȚıĲȒȡİȢ�ȖȚĮ�ĲȘȞ�ȥȪȟȘ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ��ȉȠ�ĳĮȚȞȩȝİȞȠ�İȓȞĮȚ�

ĳȣıȚȠȜȠȖȚțȩ�țĮȚ�įİȞ�ĮʌȠĲİȜİȓ�ȑȞįİȚȟȘ�įȣıȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ�
ȈȣȝʌȪțȞȦıȘ�ıĲĮ�İıȦĲİȡȚțȐ�ĲȠȚȤȫȝĮĲĮ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�
�� ȅ�ȗİıĲȩȢ�țĮȚ�ȣȖȡȩȢ�țĮȚȡȩȢ�ĮȣȟȐȞİȚ�ĲȠ�ıȤȘȝĮĲȚıȝȩ�ʌȐȖȠȣ�țĮȚ�ıȣȝʌȪțȞȦıȘȢ��ȉȠ�

ĳĮȚȞȩȝİȞȠ�İȓȞĮȚ�ĳȣıȚȠȜȠȖȚțȩ�țĮȚ�įİȞ�ĮʌȠĲİȜİȓ�ȑȞįİȚȟȘ�įȣıȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ��
�� ȅȚ�ʌȩȡĲİȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ȑȤȠȣȞ�ʌĮȡĮȝİȓȞİȚ�ȝȚıȐȞȠȚțĲİȢ��ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ȩĲȚ�ȠȚ�ʌȩȡĲİȢ�İȓȞĮȚ�

ĲİȜİȓȦȢ�țȜİȚıĲȑȢ�
�� ǴıȦȢ�ȞĮ�ĮȞȠȓȖȠȞĲĮȞ�ıȣȤȞȐ�ȠȚ�ʌȩȡĲİȢ�Ȓ�ȞĮ�ʌĮȡȑȝİȚȞĮȞ�ȝȚıȐȞȠȚȤĲİȢ�ȖȚĮ�ȝİȖȐȜȠ�ȤȡȠȞȚțȩ�

įȚȐıĲȘȝĮ��ǹȞȠȓȖİĲȑ�ĲȚȢ�ȜȚȖȩĲİȡȠ�ıȣȤȞȐ�
ǼȝĳĮȞȓȗİĲĮȚ�ȣȖȡĮıȓĮ�ıĲȠ�İȟȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�Ȓ�ĮȞȐȝİıĮ�ıĲȚȢ�ʌȩȡĲİȢ�
�� ǴıȦȢ�ȞĮ�ȣʌȐȡȤİȚ�ȣȖȡĮıȓĮ�ıĲȠȞ�ĮȑȡĮ��ǹȣĲȩ�İȓȞĮȚ�ʌȠȜȪ�ĳȣıȚȠȜȠȖȚțȩ�ȩĲĮȞ�Ƞ�țĮȚȡȩȢ�İȓȞĮȚ�

ȣȖȡȩȢ��ǵĲĮȞ�Ș�ȣȖȡĮıȓĮ�İȓȞĮȚ�ȝȚțȡȩĲİȡȘ��Ș�ıȣȝʌȪțȞȦıȘ�șĮ�ʌȐȥİȚ�ȞĮ�İȝĳĮȞȓȗİĲĮȚ�
ȀĮțȠıȝȓĮ�ıĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�
�� ȉȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�țĮșĮȡȚıĲİȓ��ȀĮșĮȡȓıĲİ�ĲȠ�İıȦĲİȡȚțȩ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ��

ȝİ�ȑȞĮ�ıĳȠȣȖȖȐȡȚ��ȤȜȚĮȡȩ�Ȟİȡȩ�Ȓ�įȚȐȜȣȝĮ�ȝĮȖİȚȡȚțȒȢ�ıȩįĮȢ�ıİ�Ȟİȡȩ��
�� ǴıȦȢ�Ș�ȠıȝȒ�ȞĮ�ʌȡȠțĮȜİȓĲĮȚ�Įʌȩ�ȠȡȚıȝȑȞĮ�įȠȤİȓĮ�Ȓ�ȣȜȚțȐ�ıȣıțİȣĮıȓĮȢ��

ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ�įȚĮĳȠȡİĲȚțȩ�įȠȤİȓȠ�Ȓ�įȚĮĳȠȡİĲȚțȒ�ȝȐȡțĮ�ȣȜȚțȠȪ�ıȣıțİȣĮıȓĮȢ�
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Ǿ�ʌȩȡĲĮ�įİȞ�țȜİȓȞİȚ�
�� ȈȣıțİȣĮıȓİȢ�ĲȡȠĳȓȝȦȞ�ȓıȦȢ�ȞĮ�İȝʌȠįȓȗȠȣȞ�ĲȠ�țȜİȓıȚȝȠ�ĲȘȢ�ʌȩȡĲĮȢ��ȂİĲĮĲȠʌȓıĲİ�ĲȚȢ�

ıȣıțİȣĮıȓİȢ�ʌȠȣ�İȝʌȠįȓȗȠȣȞ�ĲȘȞ�ʌȩȡĲĮ��
�� ȉȠ�ȥȣȖİȓȠ�ʌȚșĮȞȩȞ�ȞĮ�ȝȘȞ�İȓȞĮȚ�İȞĲİȜȫȢ�țĮĲĮțȩȡȣĳȠ�ıĲȠ�įȐʌİįȠ�țĮȚ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�

ĲĮȜĮȞĲİȪİĲĮȚ�ȩĲĮȞ�ıʌȡȦȤĲİȓ�İȜĮĳȡȐ��ȇȣșȝȓıĲİ�ĲȚȢ�ȕȓįİȢ�ĮȞȪȥȦıȘȢ��
�� ȉȠ�įȐʌİįȠ�įİȞ�İȓȞĮȚ�İʌȓʌİįȠ�Ȓ�įİȞ�İȓȞĮȚ�ĮȞșİțĲȚțȩ��ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ�ȩĲȚ�ĲȠ�įȐʌİįȠ�İȓȞĮȚ�

ȠȡȚȗȩȞĲȚȠ�țĮȚ�ȚțĮȞȩ�ȞĮ�ĳȑȡİȚ�ĲȠ�ȕȐȡȠȢ�ĲȠȣ�ȥȣȖİȓȠȣ�
ȉĮ�ıȣȡĲȐȡȚĮ�ȜĮȤĮȞȚțȫȞ�ȑȤȠȣȞ�țȠȜȜȒıİȚ�
�� ȉĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ĮȖȖȓȗȠȣȞ�ĲȘȞ�ȠȡȠĳȒ�ĲȠȣ�ıȣȡĲĮȡȚȠȪ��ǹȞĮțĮĲĮȞİȓȝİĲİ�ĲĮ�ĲȡȩĳȚȝĮ�

ıĲȠ�ıȣȡĲȐȡȚ�



Kérjük, előbb olvassa el a használati útmutatót!
Tisztelt Vásárló!
Bízunk benne, hogy termékünk, mely egy modern gyárban készült, és a legaprólékosabb 
minőségirányítási eljárások alapján lett tesztelve, hatékony szolgáltatást fog biztosítani az 
Ön számára.
Ehhez azt javasoljuk, hogy használat előtt alaposan olvassa el a teljes használati 
útmutatót, és azt ne dobja ki, mert a jövőben még szüksége lehet rá.

Ez a használati útmutató

Ne feledje, ez a használati útmutató más modellekre is érvényes lehet. 

Szimbólumok és leírásuk
Ez a használati útmutató a következő szimbólumokat tartalmazza:
C
A Figyelmeztetés élet vagy tulajdonra veszélyes körülményekre.
B Figyelmeztetés elektromos feszültség miatt. 
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1  A hűtő 

C

által megvásárolt termékben, akkor azok más modellekre vonatkoznak.
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2  Fontos biztonsági figyelmeztetések
Kérjük, olvassa el az 

figyelmen kívül hagyása 
sérüléseket vagy anyagi 
károkat okozhat. 
Ezenkívül valamennyi 

év. Ennyi ideig biztosítunk 
pótalkatrészeket a 
készülékhez, amennyiben 
azt rendeltetésszerűen 
használja.

Rendeltetésszerű 
használat

– beltérben és zárt 
területeken használja, pl. 
otthonok;

– zárt munkakörnyezetben 
használja, pl. boltok és 
irodák;

– zárt szállásokon 
használja, pl. 
parasztházak, hotelek, 
panziók. 

szabadban.

 Általános tudnivalók

leselejtezésével/
kidobásával 

érdeklődjön a hivatalos 
szolgáltatónál.

kérdésekkel és 
problémákkal kérjük, 
forduljon a hivatalos 

ill. nem hivatásos 
személyek nem 
javíthatják a hűtőt 
a hivatalos szerviz 
tájékoztatása nélkül.

fagyasztóból kivéve 
ne egye meg azonnal 
a jégkrémet vagy a 

sérülést okozhat a 
szájban.) 

termékek esetén; 

fagyasztóba helyezzen 
üveges vagy kannás 

ezek megrepedhetnek. 

fogja meg kézzel, mert 
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hozzáragadhatnak a 
kezéhez. 

leolvasztás előtt húzza ki 
a hűtőszekrényt.

sose használjon a 
hűtő tisztításánál. Ez 
ugyanis rövidzárlatot 
vagy áramütést okozhat 
a hűtő elektromos 
alkatrészeivel való 
érintkezéskor. 

egyes elemeit, például az 
ajtót támasztékként vagy 

elektromos készüléket a 
hűtőben.

azon alkatrészeket, 
ahol a hűtőfolyadék 
áramlik, fúró vagy 
vágó eszközökkel. 

gázvezetékeinek, a 

megsérülésekor 

szemsérülést okoz.

ne takarja le vagy tömje 
be semmivel.

berendezéseket 
kizárólag engedéllyel 
rendelkező személyek 

inkompetens személyek 
által elvégzett javítások 
veszélyforrást 
jelenthetnek.

karbantartási vagy 
javítási munkálatok során 
válassza le a hűtőt az 
elektromos hálózatról 
a megfelelő biztosíték 

készülék kihúzásával. 

húzza ki a konnektorból. 

italokat lezárva és állítva 
helyezze el a hűtőben. 

hűtőben gyúlékony vagy 
robbanó anyagokat 
tartalmazó spray 
dobozokat.

a gyártó által ajánlott 
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vagy egyéb módszereket 
használjon.

használhatják fizikai, 
érzékszervi vagy mentális 
rendellenességben 
szenvedő, vagy 
képzetlen/tapasztalatlan 

gyermekeket is), kivéve, 
ha az ilyen személy 
felügyeletét valamely, 
annak biztonságáért 
felelős személy látja el, 
illetve ez a személy a 
készülék használatára 
vonatkozóan útmutatást 
biztosít.

ne használja azt. 

van, konzultáljon 
valamelyik szervizessel.

biztosított, ha lakása 
földelőrendszere 
megfelel az előírásoknak.

terméket esőnek, 
hónak, napsütésnek 
vagy szélnek, mert 
ez kárt tehet a 

termék elektromos 
rendszerében.

érdekében, sérült 
tápkábel esetén vegye 

hivatalos szervizzel.

ne dugja be a hűtőt a 
konnektorba. Ellenkező 
esetben súlyos vagy 
halálos sérülést 
szenvedhet.

élelmiszerek tárolására 

nem használható.

adatok leírása 
a hűtőszekrény 
belsejében, a bal oldali 
falon található.

a hűtőszekrényt 
energiamegtakarító 
rendszerhez; ezek 
kárt tehetnek a 
hűtőszekrényben.

világít a hűtőszekrényen, 
puszta szemmel vagy 
optikai eszközökkel ne 
nézzen sokáig a kék 
fénybe. 
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szabályozott 
hűtőszekrényeknél 
az áramszünet után 

várjon a hűtőszekrény 

tulajdonosnak történő 
átadásakor a ne feledje 
átadni a kézikönyvet is.

szállításakor vigyázzon, 
nehogy kárt tegyen 

kábel meghajlítása 

ne helyezzen nehéz 
tárgyakat a tápkábelre. 

soha ne fogja meg 
nedves kézzel a dugót.

konnektorba.

ne fújjon folyadékot a 

készülék belső vagy 
külső részeire.

anyagokat, pl. propán 
gáz, stb. a hűtőszekrény 
közelében, mert tűz 
keletkezhet, vagy 
felrobbanhat.

vízzel töltött tárgyakat a 
hűtőszekrény tetejére, 
mert azok áramütést 
vagy tüzet okozhatnak.

túl a hűtőszekrényt 
túlzottan sok étellel. 
Túlterhelés esetén az 
élelmiszerek leeshetnek 
és kárt tehetnek a 
hűtőszekrényben 
az ajtó kinyitásakor. 

tárgyakat a hűtőszekrény 
tetejére; ellenkező 
esetben ezek a tárgyak 
az ajtó kinyitásakor 

leeshetnek.

teljesítményszabályozást 
igényelnek, a 
gyógyszerek, a 
hőérzékeny orvosságok 
és kutatási anyagok 
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stb. nem tárolhatók a 
hűtőszekrényben.

ideig nem használja, 
húzza ki a hűtőszekrényt. 

okozhat.

rendszeresen tisztítani 
kell; ellenkező esetben 
tüzet okozhat.

ronggyal rendszeresen 
meg kell tisztítani; 
ellenkező esetben tüzet 
okozhat.

megfelelően beállítva, a 

lábak megfelelő rögzítése 
megakadályozhatja a 
billegést.

szállításakor soha ne 
emelje fel a fogantyúnál 

letörhet.

egy másik hűtőszekrény 
vagy fagyasztó mellé 
helyezi, a két készülék 

helyet kell hagynia. 

Ellenkező esetben 
a szomszédos falak 
bepárásodhatnak.

Vízadagolóval ellátott 
termékek esetén;

vízköre akadálytalanul 
működjön, a fő 
vezetékben lévő víz 

között kell lennie. 

lévő víznyomás 
meghaladja az 5 bar 
értéket, használjon 

a fő vezetékben lévő 
víznyomás meghaladja 
a 8 bar értéket, a 
hűtőgép vízkörét nem 
szabad a vízvezetékhez 

nem tudja, hogyan kell 
megmérni a fő vezeték 
víznyomását, kérje 
szakember segítségét.

használjon.

Gyermekbiztonság

gyermekektől.

kell, hogy ne babráljanak a termékkel.
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A WEEE-irányelvnek való 
megfelelés és a hulladék 
termék megsemmisítése: 

   

terméken megtalálható az 
elektromos és elektronikus 
hulladékok besorolására 

alkatrészekből és anyagokból állították 
elő, amelyek ismételten felhasználhatók 

hulladék terméket annak élettartamának 
végén ne a szokásos háztartási vagy egyéb 
hulladékkal együtt selejtezze le. Vigye el 
azt egy az elektromos és elektronikus 
berendezések újrahasznosítására 

tájékozódjon a helyi hatóságoknál.

Az RoHS-irányelvnek való 
megfelelés:

tartalmaz az irányelvben meghatározott 
káros vagy tiltott anyagokat.
Csomagolásra vonatkozó 
információ

nemzeti környezetvédelmi előírásokkal 
összhangban, újrahasznosítható 

vagy egyéb hulladékokkal együtt dobja ki! 
Vigye el azokat a helyi hatóságok által e 

pontokra.

HC Figyelmeztetés
Amennyiben a termék R600a 
hűtőrendszerrel rendelkezik: 
Ez a gáz gyúlékony. Ennek következtében 
figyeljen oda, hogy szállítás és használat 
közben ne tegyen kárt a hűtőrendszerben. 

a lehetséges tűzforrásoktól, melynek 
hatására a készülék begyulladhat, továbbá 
folyamatosan szellőztesse a szobát, ahol a 
készüléket elhelyezte. 
Hagyja figyelmen kívül ezt a 
figyelmeztetést, amennyiben a 
hűtőrendszer R134a hűtőközeget 
használ. 

hűtőszekrény belsejében, a bal oldali falon 
találja.

Az energiatakarékosság 
jegyében teendő lépések

hűtőbe.

hogy az ne akadályozza a levegő 

azt közvetlen napsütés éri, vagy ahol 

mosogatógép vagy radiátor).

edényben tárolja a hűtőben.

maximális mennyiségű élelmiszert 
a hűtőszekrényben, ha eltávolítja a 

energiafogyasztást úgy határozták meg, 

és fiókjait, és a fagyasztót telepakolták. 
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Javaslatok a friss étel 
rekeszhez
* OPCIONÁLIS

hozzáérjen a friss étel rekeszben lévő 

ideális hőmérsékletének fenntartásához az 
érzékelő nem érhet hozzá az ételhez.

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

temperature
sensorfood

MILKjuiceetc.
temperature
sensor

élelmiszerek kisebb mérete miatt nem 
áll fenn az élelmiszerek megfagyásának 
veszélye.

hűtőszekrényben történő felolvasztása 
energiát takarít meg, és megőrzi az étel 
minőségét.
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3  Beüzemelés 

C Felhívjuk rá figyelmét, hogy a gyártó 
nem vállal felelősséget a jelen 

figyelmen kívül hagyásáért.
A hűtő szállításakor 
figyelembe vevendő dolgok

hűtőt.

kiegészítőket, fiókokat stb. rögzíteni kell 
szigszalaggal.

madzaggal össze kell fogni, és a 

be kell tartani.
C Sose feledje...
Minden újrahasznosított anyag 
nélkülözhetetlen a természet és nemzeti 
erőforrásaink számára.

szervektől vagy a helyi hatóságoktól 
szerezhet.
A hűtő üzembe helyezése 
előtt

az alábbiakat:

szabadon tud áramolni a hátsó részén.

szerint tisztítsa.

hűtőrendszerben lévő folyadékok és 
gázok hangja akkor is hallható, ha a 
kompresszor nem üzemel. 

melegnek érzi. Ez normális jelenség. 
Ezek a részek azért melegednek 
fel, hogy így elejét vegyék a 

A lámpa cseréje 

kérjük, hívja fel a szakszervizt.

háztartásban lévő helyiségek 
megvilágítására nem alkalmas/

segítse a felhasználót az élelmiszerek 
hűtőszekrénybe/fagyasztószekrénybe való 
gyors és biztonságos behelyezésében.
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Elektromos összeköttetés

teljesítményű biztosítékkal rendelkezik.
Fontos:
B

országos normáknak.
B

hozzáférhető legyen a hűtő elhelyezése 
után.

B

B
meg kell egyeznie a hálózati feszültség 
értékével.

B
B

szakemberre.
B

Ilyenkor ugyanis áramütés veszélye áll 
fenn!

A csomagolás leselejtezése
A 
jelenthetnek a gyermekekre nézve. 

gyermekektől távol, vagy selejtezze 
le azokat a hulladékokra vonatkozó 

ne háztartási hulladékként kezelje.

újrahasznosítható anyagokból készült.

A régi hűtő leselejtezése

okozzon kárt a környezetnek.
A

márkakereskedésekben ill. a 
hulladékgyűjtő központokban kaphat.

A
tápkábelt, tegye használhatatlanná 

gyermekeket ne érhesse baj.
Elhelyezés és üzembe 
helyezés
B Vigyázat: Beszerelés közben ne dugja 
be a hűtőt a konnektorba. Ellenkező 
esetben súlyos vagy halálos sérülést 
szenvedhet.
A
kijelölt szoba ajtaja nem elég széles, a 
hűtők ajtajainak eltávolításához hívja ki a 
hivatalos szervizt. 

helyre helyezze.
2. Tartsa távol a hűtőszekrényt a 
hőforrásoktól, a nedves helyektől és a 
közvetlen napsütéstől.

hűtőszekrényt egy jól szellőző helyen kell 

egy fali bemélyedésbe helyezi be, a 
készülék körül minden irányból legalább 5 

emelni.
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a hűtőszekrényt egy egyenletes padlón 
helyezze el.

A berendezés stabilizálása

lejjebb ereszkedik, míg az ellenkező irányba 

kényelmes elvégzéséhez két emberre van 
szükség.

A rés nagyságának beállítása 
a felső ajtónál
C

legyenek üresek!

D

A B C

Az ajtó magasságának beállítása

illeszkednek tökéletesen egymáshoz, akkor 
az alábbiak szerint eljárva lehetőség van 

1. Távolítsa el az alsó szellőztető burkolatot 

meg, de ne távolítsa el!) 

Mivel a fagyasztóajtó zsanérjának 
burkolata alatt vezetékek futnak, 
ezért a zsanérburkolatok eltávolítása 
előtt áramtalanítsa a hűtőszekrényt.

C 
el a felső zsanér burkolatát annak az 
ajtónak, amelyiket be szeretné állítani.
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C Állítsa be megfelelően a kívánt ajtót a 

C 
meghúzásával – ügyeljen rá azonban, hogy 
az ajtó közben ne állítódjon el!  

C Tegye vissza a zsanér burkolatát, és 



HU15

4 Előkészületek

kandalló, sütő, főzőlap), és legalább 5 

óvni kell a közvetlen napsütéstől is.

hőmérsékletnek kell lennie. Ennél 
hűvösebb helyen a hűtő optimális 
működését nem tudjuk garantálni.

alaposan meg legyen tisztítva.

elhelyezni, kérjük, hagyjon legalább 2 

tartsa be az alábbiakat az első hat óra 
alatt.

esetén kérjük, tekintse meg az 

részt.

fiókokat mindig használni kell az 

tárolási feltételek biztosítása érdekében.

hőmérsékletérzékelővel érintkező 
ételek növelhetik a berendezés 
energiafogyasztását. Ezért kerülni 
kell az érzékelővel/érzékelőkkel való 
érintkezést.

hogy a későbbiekben tudja miben 
szállítani a hűtőt.

lenyom egy gombot.



HU16

5  A hűtő használata
Kijelző panel
Ennek az érintőképernyős kijelző panelnek a segítségével beállíthatja a hőmérsékletet 

* OPCIONÁLIS
� � �� �� � �� �

�

�

� 
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��
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��

1.
gombja

2.
3. Fagyasztórekesz hőmérsékletbeállító 

gombja
4. Gyorshűtés gomb
5.
6. Gyorsfagyasztás gomb
7.
8.
9. Fagyasztórekesz hőmérsékletbeállítás 

jelzője
10.

11.
12.
13. Gazdaságos üzemmód jelző
14.
15. Billentyűzár jelző
16. Ionizáló jelzővilágítás
17.
18
19

jelző gomb
20
21

C 

által megvásárolt termékben, akkor azok más modellekre vonatkoznak.
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1- Hűtőrekesz hőmérsékletbeállító 
gombja

be a hűtőrekesz kívánt hőmérsékletét.
2- Eco-Ekstra gomb
Ennek a gombnak a megnyomásával lehet 

3- Fagyasztórekesz 
hőmérsékletbeállító gombja

segítségével állítsa be a fagyasztórekesz 
kívánt hőmérsékletét.
4. Gyorshűtés gomb
Ennek a gombnak a megnyomásával 

nyomja meg ismét a gombot.
5- Nyaralás gomb
Ennek a gombnak a megnyomásával 

jégképződés leállításához nyomja le 

6- Gyorsfagyasztó gomb
Ennek a gombnak a megnyomásával 

nyomja meg ismét a gombot.
7- Hűtőrekesz hőmérsékletjelzője

mutatja.
8- Eco extra funkció jelző

automatikusan felismeri, hogy mikor van 
a hűtő a legkevésbé használva, és ennek 
megfelelően ezekben az időszakokban 
gondoskodik az energiatakarékos 

üzemmódban van, akkor megjelenik a 
Gazdaságos üzemmód jelző. 

9- Fagyasztórekesz 
hőmérsékletjelzője

mutatja.
10- Gyorshűtés funkció jelző

rak a hűtőbe, vagy ha gyorsan le szeretné 

akkor a hűtő 2 órán át megállás nélkül 
üzemel.

ismét a megfelelő gombot.
11- Nyaralás funkció jelző

jelenik meg a hűtőrekesz jelzőjén, és a hűtő 

ettől függetlenül a korábban beállított 
hőmérsékleten üzemel.

ismét a megfelelő gombot.
12- Gyorsfagyasztás funkció jelző

ételt rak a fagyasztóba, vagy ha jégre van 

hűtő 6 órán át megállás nélkül üzemel.

ismét a megfelelő gombot.
13- Gazdaságos üzemmód jelző

üzemmódban van. Ez a jelző akkor látható, 

14- Hibaállapot jelző

valamelyik érzékelő meghibásodott, akkor 

aktív, a fagyasztórekesz hőmérsékletjelzője 

stb. Ezek a számok a hiba okát jelzik.
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15- Billentyűzár jelző

hogy a hűtő hőmérséklete el legyen 
állítva. Nyomja le egyszerrre a hűtőrekesz 

aktiválásához.

ismét a megfelelő gombokat.
16- Ionizáló jelzővilágítás  
Ez a lámpa folyamatosan világít. Ez a 
lámpa azt jelzi, hogy a hűtő a baktériumok 
ellen védett.
17- Páratartalom jelző  
Ez a lámpa folyamatosan világít. 
Világításával azt jelzi, hogy a hűtőben 
tartott étel hosszú ideig eláll ideális 
páratartalom mellett.
18- Jégkockakészítő kikapcsolása 
jelző

lenyomásával használhatja.
19- Jégkockakészítő BE/KI gomb

kiválasztásával nem kerül víz a jégdobozba. 
Ettől függetlenül némi jég maradhat a 

jégképződés újraindításához nyomja 

20- Szűrőcsere figyelmeztető jelző

elkezd világítani.

21- Szűrőállapot reset gomb

figyelmeztető jelző világítani kezd, amikor a 
szűrő használati ideje letelt. Nyomja meg a 

hogy a hűtőszekrény kiszámíthassa 

szűrő idejét.
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Nyitott ajtó riasztás: 

Kijelző panel
Ennek az érintőképernyős kijelző panelnek a segítségével beállíthatja a hőmérsékletet 

2

3

15

5

6

1 48 1617 7 10

914 1213 11

1. 
2.
3. Fagyasztórekesz hőmérsékletbeállító 

gombja
4. Gyorshűtés gomb
5. Nyaralás gomb
6. Gyorsfagyasztás gomb
7. 
8.

9. Fagyasztórekesz hőmérsékletbeállítás 
jelzője

10.
11.
12.
13.  Gazdaságos üzemmód jelző
14.
15.  Billentyűzár jelző
16.
17.

C 

Ön által megvásárolt termékben, akkor azok más modellekre vonatkoznak.
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1- Hűtőrekesz hőmérsékletbeállító 
gombja

be a hűtőrekesz kívánt hőmérsékletét.
2- Eko-Ekstra gomb
Ennek a gombnak a megnyomásával lehet 

3- Fagyasztórekesz 
hőmérsékletbeállító gombja

segítségével állítsa be a fagyasztórekesz 
kívánt hőmérsékletét.
4. Gyorshűtés gomb
Ennek a gombnak a megnyomásával 

nyomja meg ismét a gombot.
5- Nyaralás gomb
Ennek a gombnak a megnyomásával 

jégképződés leállításához nyomja le 

6- Gyorsfagyasztó gomb
Ennek a gombnak a megnyomásával 

nyomja meg ismét a gombot.
7- Hűtőrekesz hőmérsékletjelzője

mutatja.
8- Eco extra funkció jelző

automatikusan felismeri, hogy mikor van 
a hűtő a legkevésbé használva, és ennek 
megfelelően ezekben az időszakokban 
gondoskodik az energiatakarékos 

üzemmódban van, akkor megjelenik a 
Gazdaságos üzemmód jelző. 

9- Fagyasztórekesz 
hőmérsékletjelzője

mutatja.
10- Gyorshűtés funkció jelző

rak a hűtőbe, vagy ha gyorsan le szeretné 

akkor a hűtő 2 órán át megállás nélkül 
üzemel.

ismét a megfelelő gombot.
11- Nyaralás funkció jelző

jelenik meg a hűtőrekesz jelzőjén, és a hűtő 

ettől függetlenül a korábban beállított 
hőmérsékleten üzemel.

ismét a megfelelő gombot.
12- Gyorsfagyasztás funkció jelző

ételt rak a fagyasztóba, vagy ha jégre van 

hűtő 6 órán át megállás nélkül üzemel.

ismét a megfelelő gombot.
13- Gazdaságos üzemmód jelző

üzemmódban van. Ez a jelző akkor látható, 

14- Hibaállapot jelző

valamelyik érzékelő meghibásodott, akkor 

aktív, a fagyasztórekesz hőmérsékletjelzője 

stb. Ezek a számok a hiba okát jelzik.
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15- Billentyűzár jelző

hogy a hűtő hőmérséklete el legyen 
állítva. Nyomja le egyszerrre a hűtőrekesz 

aktiválásához.

ismét a megfelelő gombokat.
16 - Ionizáló jelzővilágítás  
Ez a lámpa folyamatosan világít. Ez a 
lámpa azt jelzi, hogy a hűtő a baktériumok 
ellen védett.
17 – Páratartalom jelző  
Ez a lámpa folyamatosan világít. 
Világításával azt jelzi, hogy a hűtőben 
tartott étel hosszú ideig eláll ideális 
páratartalom mellett.

Nyitott ajtó riasztás: 

nyitott ajtó riasztás aktivál és hallgató lesz. 

nyomjon meg egy gombot a kijelzőn, vagy 

Dupla hűtőrendszer:

hűtőrendszerrel rendelkezik, az egyik 
a hűtőrekesz hűtésére, míg a másik 
a fagyaszó hűtésére szolgál. Ennek 
köszönhetően a hűtőrekeszben és a 
fagyasztóban lévő levegő nem keveredik 

köszönhetően, a hűtési sebesség a többi 
hűtőszekrényhez képest sokkal nagyobb. 

össze. Ezenfelül, a két hűtőrendszer 
energiát is megtakarít, mivel a leolvasztást 

Friss étel lefagyasztása

élelmiszert, mielőtt a hűtőszekrénybe 
tenné azt.

szobahőmérsékletre, mielőtt 
behelyezné a hűtőszekrénybe.

jó minőségű.

száradhasson ki, ha rövid ideig tárolja 
el.

legyenek ellenállók a szakadással, 
hideggel, párával, szagokkal, olajokkal 
és savakkal szemben, és legyenek 

lezárva, és könnyen használható 
anyagokból készültek legyenek, melyek 
alkalmasak mélyfagyasztásban való 
használatra.

után azonnal használja fel, és soha ne 
fagyassza újra.+
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A fagyasztórekesz be-
állítása

 A hűtőrekesz
beállítása Magyarázatok

4°C .Ez az ajánlott beállítás

  , 4°C  Ezeket a beállításokat akkor ajánljuk, ha a környezeti
.

Gyorsfagyasztás 4°C
 
 
.hűtőszekrény visszaáll a korábbi üzemmódra

C vagy hidegebb° 2°C
 

gatja a hűtő ajtaját

C vagy hidegebb° Gyorshűtés
 
vagy ha szeretné gyorsan lehűteni az ételeket. Ja
 
.élelmiszer behelyezése előtt

utasításokat, hogy a legjobb 
eredményeket érje el.

1. Ne fagyasszon le egyszerre túl nagy 

minősége akkor a legjobban konzervált, 
ha olyan gyorsan van lefagyasztva, 
amennyire lehetséges.

hűtőrendszer lehülését okozza, amíg az 
étel folyamtosan fagyottá nem szilárdul.

3. Különösen figyeljen arra, hogy ne 
keverje a már lefagyasztott és friss 
ételeket.

Tippek a fagyasztott ételek 
tárolásához

feltűntetett utasítások szerint 
kell tárolni 
fagyasztórekeszben.

megőrzése érdekében tartsa be az 
alábbiakat:

be az ételeket a fagyasztóba.

tűntetve a lejárati idő.

Kiolvasztás

leolvasztja magát.
Az élelmiszer elhelyezése

 Fagyasztó rekesz
Különböző fagyott élel
 miszer, például hús,
hal, jégkrém, zöldsé
.gek, stb

Tojástartó Tojás

 
tányéron és zárt tartók
ban lévő élelmiszer

 
és sör

Fiók Zöldségek és gyümöl

Friss étel tartóre
kesz

 
vaj, szalámi, stb
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Tudnivalók a 
mélyfagyasztásról

lefagyasztani miután a hűtőbe helyezte, 
hogy megtartsa jó minőségét. 

ideig eltárolni. 

hőmérsékleten mélyfagyasztásban).
A FIGYELMEZTETÉS!  

száradhasson ki, ha rövid ideig tárolja el.

Csomagoláshoz szükséges anyagok:

legyenek ellenállók a szakadással, 
hideggel, párával, szagokkal, olajokkal és 
savakkal szemben.

dolgokkal, hogy megakadályozza azok 
részleges kiolvadását.

után azonnal használja fel, és soha ne 
fagyassza újra.+
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Tojástartó

elhelyezhető.

fagyasztórekeszbe!

Kihúzható polcok

ami után azok kényelmesen huzigálhatók 

enyhén emelje azt meg.

oldalán található síneken nyugszik, és két 
szinten lehet elhelyezni.

tolni.

1

2

3
4

Hűtőrekesz

hűtőrekeszként kívánja használni, akkor 

módon kell elhelyezni.

előkészíthetők a fagyasztásra. Ezeket 
a tartókat akkor is használhatja, ha az 
élelmiszert a hűtőszekrény hőmérsékleténél 
néhány fokkal melegebb helyen szeretné 
tárolni.

megnövelheti a hűtőszekrény belső 
űrtartalmát. Ehhez húzza meg maga felé a 
rekeszt; a rekesz egészen az ütközőig jön. 

maga felé.
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1 2

3 4

5

7

6

Fiók

zöldségek tárolására lettek kialakítva, 
annak érdekében, hogy ne veszítsenek 

fiókokban keringtetett hideg levegő. 

ábrán mutatottak szerint távolítsa el.
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Kék világítás

élelmiszerek fotoszintézise beindul a kék 
fény hatására, így megőrzik frissességüket 
és nő a vitamintartalmuk.

Mozgatható középső tároló 

megakadályozza, hogy a hideg levegő 
megszökjön a hűtőből. 

ajtón lévő tömítések hozzáfeszülnek a 
mozgatható középső részhez, amikor a 

mozgatható középső résszel, az az, hogy 
ez növeli a hűtőrekesz nettó térfogatát. 

helyet vesznek el a hűtő nem hasznos 
térfogatából.

lévő műanyag alkatrész vezetésével mozog 
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Teleszkópos fiók 

közé ne szoruljon be semmilyen testrésze, 
pl. kezei, lábai, stb. amikor a fiók 
használatban van a sérülések elkerülése 
érdekében. 

mutatottak szerint távolíthatja el, hogy 
megtisztíthassa.

el. Ne lehet a fiókokat a helyükön 

őket élelmiszerrel.
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6  Karbantartás és tisztítás
A Tisztításhoz sose használjon benzint 

vagy hasonló szert.
B

berendezést.
B

anyagot, szappant, háztartási tisztítót, 
tisztítószert vagy viaszpolitúrt a 
tisztításhoz.

C
belsejének tisztításához, és törölje 
szárazra azt.

C
ruhát fél liter vízbe, amelyben feloldott 
egy teáskanál szódabikarbónát, 

majd törölje szárazra.
B

a lámpabúra alá ill. ne kerüljön 

B
használják, húzza ki a konnektorból, 
távolítson el minden élelmiszert, tisztítsa 
meg, és hagyja félig nyitva az ajtót.

C Rendszeresen ellenőrizze az 
ajtótömítéseket, hogy meggyőződjön 
róla, hogy tiszták és ételmaradékoktól 
mentesek.

A
onnan mindent, majd egyszerűen tolja 
fel az alapzatról.

A 
krómbevonatos részek tisztításához 
soha ne használjon tisztítószereket vagy 

okoz az ilyen fémfelületeken.

A műanyag felületek védelme 
C Fedetlenül ne tegyen be olajat vagy 

olajban sült ételeket a hűtőbe, mert 
az olaj kárt tesz a hűtő műanyag 

műanyag felületekre, öblítse le és 
tisztítsa meg az adott részt langyos 
vízzel.
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7  A problémák javasolt megoldása
Kérjük, mielőtt kihívná a szervizt, oldassa át a következő listát. Ezzel időt és pénzt 
takaríthat meg. Ez a lista azon gyakran előforduló panaszokat tartalmazza, melyek nem 

mindegyik található meg az Ön készülékén. 

folyadékot tartalmaz. Nyitva hagyta az ajtót. Állítsa hidegebbre a termosztátot. 

folyamatos árammegszakítások után a hűtőszekrény hűtő rendszere még nem került 

szervizt, ha a hűtőszekrény ezután sem indulna el.

megy végbe.
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tarthat.

ételek hatására a hűtőszekrény tovább üzemel, míg az étel el nem éri a tárolási 
hőmérsékletet.

a hűtőszekrénybe, melynek hatására a hűtőszekrény hosszabb ideig üzemel. 
Kevesebb alkalommal nyissa ki az ajtókat.

hőmérsékletét magasabbra, és várja meg, míg eléri ezt a hőmérsékletet.

törött szigetelés hatására a tovább ideig működik annak érdekében, hogy fenn tudja 
tartani az aktuális hőmérsékletet.

hőmérsékletét magasabbra, és ellenőrizze.

hőmérsékletét magasabbra, és ellenőrizze.

hőmérsékletét magasabbra, és ellenőrizze.

hatással van a fagyasztó hőmérsékletére. Módosítsa úgy a hűtő és a fagyasztó 
hőmérsékletét, hogy ezek elérjék a kívánt szintet.

ajtót.

hűtő vagy a fagyasztó el nem éri a kívánt hőmérsékletet.

eltart egy ideig.

függvényében változik. Ez teljesen normális, nem utal hibára.
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Rezgés vagy zaj.

hűtőszekrény tetején lévő tárgyakat.

teljesen normális, nem utal hibára.

normális, nem utal hibára. 

teljesen az ajtót.

ajtót.

Kellemetlen szag érezhető a hűtőben.

segítségével tisztítsa meg a hűtőszekrény belső részét. 

fiókban.



�ϻϭ΃�ϝϳϟΩϟ΍�΍Ϋϫ�Γέ΍έϗ�ϰΟέϳ
ˬίϳίόϟ΍�ΎϧϠϳϣϋ
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�ΔϟΎόϓ�ΔϣΩΧ�ϡϛϟ�ϡΩϘϳγ
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ϝϳϟΩϟ΍�΍Ϋϫ
�Δϧϭϣ΄ϣ�ΔϘϳέρΑϭ�ΔϋέγΑ�ίΎϬΟϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϰϠϋ�ϙΩϋΎγϳγ��

�ϪϠϳϐηΗϭ�ΞΗϧϣϟ΍�ΏϳϛέΗ�ϝΑϗ�ϝϳϟΩϟ΍�΍Ϋϫ�Γ˯΍έϗ�ϰΟέϳ��
�ΔϣϼγϟΎΑ�ΔϘϠόΗϣϟ΍�ϙϠΗ�Δ˱λΎΧ�ˬΕ΍ΩΎηέϹ΍�ωΎΑΗ΍�ϰΟέϳ��
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��Ύοϳ΃�ϯέΧ΃�ω΍ϭϧϷ�ΎΣϟΎλ�ϥϭϛϳ�Ωϗ�ϝϳϟΩϟ΍�΍Ϋϫ�ϥ΃�ΔυΣϼϣ�ϰΟέϳ

�ΎϬϳϧΎόϣϭ�ίϭϣέϟ΍
�ΔϳϟΎΗϟ΍�ίϭϣέϟ΍�ϰϠϋ�΍Ϋϫ�ΕΎϣϳϠόΗϟ΍�ϝϳϟΩ�ϱϭΗΣϳ

ΓΩϳϔϣ�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ΕΎΣϳϣϠΗ�ϭ΃�ΔϣϬϣ�ΕΎϣϭϠόϣ �C
�ΕΎϛϠΗϣϣϟ΍ϭ�έηΑϟ΍�ΓΎϳΣ�ϰϠϋ�Γέρ˶Χϟ΍�ϝ΍ϭΣϷ΍�Ωο�έϳΫΣΗ �A

��Δϳ΋ΎΑέϬϛϟ΍�ΔϳΗϟϭϔϟ΍�Ωο�έϳΫΣΗ �B
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�ΔΟϼΛϟ΍��1

ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ��΃
έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ��Ώ
ϥΑΟϟ΍ϭ�ΩΑίϟ΍�ϑέ ���

ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ΏΎΑ�ϑϓέ΃ ���
ϲΟΎΟίϟ΍�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϑέ ���

ΡΎΑλϣϟ΍�˯ΎρϏ���
Γ˯ΎοϹ΍�ΕΎγΩϋ���5

ργϭϷ΍�έ΍ϭΩϟ΍�˯ίΟϟ΍���
ϩΎϳϣϟ΍�ΩέΑϣ�ϕϭΩϧλ���
�ΕΎΟΎΟίϟ΍�ϑέ���8
ΔϳΫϏϷ΍�υϓΎΣ���9

ΞϠΛϟ΍�ϕϭΩϧλ������
ΔϛέΣΗϣ�ϝλ΍ϭϓ����

�ϩΫϫ�ϥϛΗ�ϡϟ�΍Ϋ·��ΞΗϧϣϟ΍�ϊϣ�Ύϣ˱ΎϣΗ�ϕΑΎρΗΗ�ϻ�Ωϗϭ�ΔϳϧΎϳΑ�ΕΎϣϭγέ�ϲϫ�΍Ϋϫ�ΕΎϣϳϠόΗϟ΍�ϝϳϟΩ�ϲϓ�ΓΩέ΍ϭϟ΍�ϝΎϛηϷ΍�C
�ϯέΧ΃�ω΍ϭϧϷ�ΔΑγΎϧϣ�ΎϬϧΈϓ�ˬϪΗϳέΗη΍�ϱΫϟ΍�ίΎϬΟϟ΍�΍Ϋϫ�ϲϓ�ΓΩέ΍ϭ�ϊρϘϟ΍

2

A

B

3
4
5
6
7
8
9

1

1111

10
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ΔϣϬϣϟ΍�Δϣϼγϟ΍�Ε΍έϳΫΣΗ����2

��ΔϳϟΎΗϟ΍�ΕΎϣϭϠόϣϟ΍�ιΣϓ�ϰΟέϳ
�ϩΫϫ�ωΎΑΗ΍�ϲϓ�ϕΎϔΧϹ΍�ϱΩ΅ϳ�ΎϣΑέ
�ϑϠΗ�ϭ΃�ΕΎΑΎλ·�ϰϟ·�ΕΎϣϭϠόϣϟ΍

�ϝϛ�΢ΑλΗ�Ωϗ�ˬϡΛ�ϥϣϭ��ΕΎϛϠΗϣϣϠϟ
�έϳϏ�ϥΎϣοϟ΍ϭ�ΔϳϟΎόϔϟ΍�ΕΎϣ΍ίΗϟ΍

�ΔϳέΎγ
�10�ΞΗϧϣϟ΍�΍ΫϬϟ�ϲϠϳϐηΗϟ΍�έϣόϟ΍�ϥ·
�ϑϭγ�ˬΓέΗϔϟ΍�ϩΫϫ�˯ΎϧΛ΃��Ε΍ϭϧγ

�ϝΟ΃�ϥϣ�ΔϳϠλϷ΍�έΎϳϐϟ΍�ϊρϗ�έϓ΍ϭΗΗ
�ΩϳΟ�ϭΣϧ�ϰϠϋ�ΞΗϧϣϟ΍�ϝϳϐηΗ

ιλΧϣϟ΍�νέϐϟ΍
ϡ΍ΩΧΗγϻ�ιλΧϣ�ΞΗϧϣϟ΍�΍Ϋϫ �

� ��ΔϘϠϐϣϟ΍�ϥϛΎϣϷ΍�ϲϓϭ�ϝίϧϣϟ΍�ϝΧ΍Ω
�ϝίΎϧϣϟΎϛ

� ��ϝΛϣ�ΔϘϠϐϣϟ΍�ϝϣόϟ΍�ΕΎ΋ϳΑ�ϲϓϭ
ΏΗΎϛϣϟ΍ϭ�ϥίΎΧϣϟ΍

� ��ϝΛϣ�ΔϘϠϐϣϟ΍�ϥϛγϟ΍�ϕρΎϧϣ�ϲϓ
�ϕϘηϟ΍ϭ�ϕΩΎϧϔϟ΍ϭ�Δϋέίϣϟ΍�ϝίΎϧϣ

��ΔϳϗΩϧϔϟ΍
� ��ϲϓ�Ϫϣ΍ΩΧΗγ΍�ϡΩϋ�ΏΟϳ�ˬ΍Ϋϟ

�ΔϳΟέΎΧϟ΍�ϥϛΎϣϷ΍

ΔϣΎόϟ΍�Δϣϼγϟ΍�
� ��ˬίΎϬΟϟ΍�ϥϣ�ιϠΧΗϟ΍�ΕΩέ΃�΍Ϋ·

�ΔϧΎϳλϟ΍�ίϛέϣ�ΓέΎηΗγΎΑ�ϰλϭϳϓ
�ΔΑϭϠρϣϟ΍�ΕΎϣϭϠόϣϟ΍�Δϓέόϣϟ�ΩϣΗόϣϟ΍

�ΓΩϣΗόϣϟ΍�ΕΎ΋ϳϬϟ΍ϭ
� ��ΩϣΗόϣϟ΍�ΔϧΎϳλϟ΍�ίϛέϣ�έηΗγ΍

�Εϼϛηϣϟ΍ϭ�Ε΍έΎγϔΗγϻ΍�ϝϛ�ϝϭΣ
�ωΩΗ�ϻϭ�ϝΧΩΗΗ�ϻ��ΔΟϼΛϟΎΑ�ΔϘϠόΗϣϟ΍
�ϥϭΩ�ίΎϬΟϟ΍�ΔϧΎϳλ�ϲϓ�ϝΧΩΗϳ�΍Ω˱Σ΃

�ΓΩϣΗόϣϟ΍�ΔϧΎϳλϟ΍�ίϛ΍έϣ�έΎΑΧ·

� ��ΓέϭλϘϣΑ�ΓΩϭίϣϟ΍�ΕΎΟΗϧϣϠϟ�ΔΑγϧϟΎΑ
�αϳϵ΍�ΕϳϭϛγΑ�ϝϛ΄Η�ϻ�ˬέίϳέϓ
�ΩόΑ�ΓέηΎΑϣ�ΞϠΛϟ΍�ΕΎΑόϛϣϭ�ϡϳέϛ

�ΩϘϓ���έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϥϣ�ΎϬΟ΍έΧ·
���ϙϣϓ�ϝΧ΍Ω�ϊϳϘλ�Δόγϟ�΍Ϋϫ�ΏΑγϳ

� ��ΓέϭλϘϣΑ�ΓΩϭίϣϟ΍�ΕΎΟΗϧϣϠϟ�ΔΑγϧϟΎΑ
�ΔϠ΋Ύγϟ΍�ΕΎΑϭέηϣϟ΍�ϊοΗ�ϻ�ˬέίϳέϓ
�ΕΎΟΎΟί�ϲϓ�Δϋϭοϭϣϟ΍�ϭ΃�ΔΑϠόϣϟ΍

�ΩϘϓ�ˬϻ·ϭ��έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϲϓ
��έΟϔϧΗ

� ��ΩϘϓ�ˬΩϳϟΎΑ�ΩϣΟϣϟ΍�ϡΎόρϟ΍�αϣϠΗ�ϻ
��ϙΩϳΑ�ϕλΗϠϳ

� ��ϝΑϗ�ϲΑέϬϛϟ΍�έΎϳΗϟ΍�αΑϠϗ�ϝλϓ΍
�ΞϠΛϟ΍�Δϟ΍ί·�ϭ΃�ΔΟϼΛϟ΍�ϑϳυϧΗ

� ��Ω΍ϭϣ�ϭ΃�έΎΧΑϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ΏΟϳ�ϻ
�ϭ΃�ϑϳυϧΗ�ϲϓ�΍Ω˱Α΃�έΎΧΑϟΎΑ�ϑϳυϧΗϟ΍
�ϲϔϓ��ΔΟϼΛϟ΍�ϥϣ�ΞϠΛϟ΍�Δϟ΍ί·�ΕΎϳϠϣϋ
�έΎΧΑϟ΍�ϝϋΎϔΗϳ�Ωϗ�ˬΔϟΎΣϟ΍�ϩΫϫ�ϝΛϣ

�ϊρϗ�ϰϟ·�ϱΩ΅ϳϭ�ΔϳΑέϬϛϟ΍�ϊρϘϟ΍�ϊϣ
�ΔϣΩλ�ωϭϗϭ�ϭ΃�ϲΑέϬϛϟ΍�έΎϳΗϟ΍

��ΔϳΑέϬϛ
� ��ϝΛϣ�ˬΔΟϼΛϟ΍�ϊρϗ�ΎϘ˱Ϡρϣ�ϡΩΧΗγΗ�ϻ

��ϪϳϠϋ�ϑϭϗϭϠϟ�ϭ΃�ϡϋΩ�ΔϠϳγϭϛ�ΏΎΑϟ΍
� ��ϝΧ΍Ω�ΔϳΑέϬϛ�ΓίϬΟ΃�ϱ΃�ϡΩΧΗγΗ�ϻ

�ΔΟϼΛϟ΍
� ��έϳϭΩΗ�ϡΗϳ�ΙϳΣ�˯΍ίΟϷ΍�ϑϠΗΗ�ϻ

��ϊρϗ�ϭ΃�έϔΣ�Ε΍ϭΩ΄Α�ΩέΎΑϟ΍�˯΍ϭϬϟ΍
�Ε΍ϭϧϗ�ΏϘΛ�Ωϧϋ�ΩέΑϣϟ΍�έΟϔϧϳ�ΩϘϓ

�Εϼλϭ�ϭ΃�έΧΑϣϟ΍�ϭ΃�ίΎϐϟ΍
�Ωϗϭ�ˬ΢ργϟ΍�Ε΍˯ϼρ�ϭ΃�ΏϳΑΎϧϷ΍

�ΩϠΟϠϟ�ϝϼΗϋ΍�ΙϭΩΣ�ϲϓ�ϙϟΫ�ΏΑγΗϳ
�ϥϳόϠϟ�ΕΎΑΎλ·ϭ
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� ��ϭ΃�ΔΟϼΛϟ΍�ΔϳϭϬΗ�ΕΎΣΗϓ�ρ˶ϐΗ�ϻ
�Ω΍ϭϣ�ϱ΄Α�ΎϫΩγΗ

� ��Δργ΍ϭΑ�ΕΎΣϼλϹ΍�˯΍έΟ·�ΏΟϳ
�ΕΎϳϠϣόϓ��ρϘϓ�ϝϫ΅ϣ�ιΧη

�ιΎΧη΃�ΎϬΑ�ϡϭϘϳ�ϲΗϟ΍�ΡϼλϹ΍
�ϰϠϋ�ΓέϭρΧ�ϝΛϣΗ�Ωϗ�ϥϳϠϫ΅ϣ�έϳϏ

�ϡΩΧΗγϣϟ΍
� ��˯ΎϧΛ΃�ϭ΃�ϝρϋ�ϱ΃�ωϭϗϭ�ΔϟΎΣ�ϲϓ

�ˬΡϼλ·�ϝΎϣϋ΃�ϭ΃�ΔϧΎϳλ�ΔϳϠϣϋ�ϱ΃
�έΎϳΗϟ΍�έΩλϣ�ϥϋ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝλϓ΍
�ϕϼϏΈΑ�Ύϣ·�ϲγϳ΋έϟ΍�ϲ΋ΎΑέϬϛϟ΍
�αΑΎϗ�ωίϧΑ�ϭ΃�ϲϧόϣϟ΍�έϬλϧϣϟ΍
��ίΎϬΟϟΎΑ�ιΎΧϟ΍�ϲ΋ΎΑέϬϛϟ΍�έΎϳΗϟ΍

� ��ϥϣ�ΏΫΟ΍�ϝΑ� �˰ϝΑΎϛϟ΍�ΏΫΟΗ�ϻ
��αΑϘϣϟ΍

� ��ΓΎρϐϣ�ϲϫϭ�Ύϳ˱γ΃έ�ΕΎΑϭέηϣϟ΍�ϊο
��ϡΎϛΣΈΑ

� ��ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ�υΎϔΗΣϻ΍�ϡΩϋ�ΏΟϳ
�ΕΎΟΗϧϣϟ΍�ϭ΃�ϝΎόΗηϼϟ�ΔϠΑΎϘϟ΍�Ω΍ϭϣϟΎΑ

�ΔϠΑΎϗ�Ε΍ίΎϏ�ϰϠϋ�ϱϭΗΣΗ�ϲΗϟ΍
�ϙϟΫϛϭ��ϱ΍έΑγϹ΍�ϝΛϣ��ϝΎόΗηϼϟ

�έΎΟϔϧϼϟ�ΔϠΑΎϘϟ΍�Ω΍ϭϣϟ΍
� ��ΔϳϛϳϧΎϛϳϣ�Ε΍ϭΩ΃�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϡΩϋ�ΏΟϳ

�ϊϳέγΗϠϟ�ϯέΧ΃�ϝ΋Ύγϭ�Δϳ΃�ϭ΃
�ϑϼΧΑ�ˬΩϳϣΟΗϟ΍�Δϟ΍ί·�ΔϳϠϣϋ�ϥϣ
�ΔϬΟϟ΍�ΎϬΑ�ϲλϭΗ�ϲΗϟ΍�Ε΍ϭΩϷ΍

�Δόϧλϣϟ΍
� ��ϡ΍ΩΧΗγϼϟ�Ωόϣ˵�έϳϏ�ίΎϬΟϟ΍�΍Ϋϫ

�ϙϟΫ�ϲϓ�ΎϣΑ��Ω΍έϓϷ΍�Δργ΍ϭΑ
�ΔϳϧΎϣγΟϟ΍�Ε΍έΩϘϟ΍�ϱϭΫ��ϝΎϔρϷ΍
�ϭ΃�ˬΓΩϭΩΣϣϟ΍�ΔϳϧϫΫϟ΍ϭ�ΔϳγΣϟ΍ϭ
�ΓέΑΧϠϟ�ϥϭΩϘΗϔϳ�ϥϳΫϟ΍�Ω΍έϓϷ΍

�ϡϬϳϠϋ�ϑ΍έηϹ΍�ϡΗϳ�ϡϟ�Ύϣ�Δϓέόϣϟ΍ϭ
�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ΕΎϣϳϠόΗ�ϡϬ΋Ύρϋ·�ϭ΃

�ϝϭ΋γϣ�ιΧη�Δργ΍ϭΑ�ίΎϬΟϟ΍
�ϱΫϟ΍�ιΧηϟ΍�ϭ΃�ϡϬΗϣϼγ�ϥϋ

�ΔλΎΧϟ΍�ΕΎϣϳϠόΗϟ΍�ϡϬ΋ΎρϋΈΑ�ϡϭϘϳγ
�ΞΗϧϣϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγΎΑ

� ���ΔϔϟΎΗ�ϲϫϭ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϳϐηΗΑ�ϡϘΗ�ϻ
�ϱ΃�ϙϳΩϟ�΍Ϋ·�ΔϧΎϳλϟ΍�ίϛέϣ�έηΗγ΍

�ϙη
� ��ΔϳΑέϬϛϟ΍�Δϣϼγϟ΍�ϥΎϣο�ϥϛϣϳ

�ϝϳλϭΗϟ΍�ϡΎυϧ�ϥΎϛ�΍Ϋ·�ρϘϓ�ΔΟϼΛϠϟ
�ϊϣ�ϕϓ΍ϭΗϳ�ϙϟίϧϣ�ϲϓ�ϲοέϷ΍

�έϳϳΎόϣϟ΍
� ��ΞϠΛϟ΍�ϭ�έΎρϣϸϟ�ίΎϬΟϟ΍�νϳέόΗ�ϥ·

�ΓέϭρΧ�ϝΛϣϳ�ΡΎϳέϟ΍ϭ�αϣηϟ΍�ϭ
�ΔϳΑέϬϛϟ΍�ΔϣϼγϟΎΑ�ϕϠόΗϳ�Ύϣϳϓ

� ��ΔϟΎΣ�ϲϓ�ϝϫ΅ϣ�ΔϣΩΧ�ϲϧϔΑ�ϝλΗ΍
�ΏϧΟΗϟ�ΔϗΎρϟ΍�ϝΑΎϛΑ�ϑϠΗ�ΩϭΟϭ

�έρΎΧϣϟ΍
� ��ρ΋ΎΣϟ΍�ΫϔϧϣΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϳλϭΗΑ�ϡϘΗ�ϻ

�ˬϻ·ϭ��ΏϳϛέΗϟ΍�ΔϳϠϣϋ�˯ΎϧΛ΃�΍Ω˱Α΃
�ϭ΃�ϙϋέλϣ�ϰϘϠΗ�ϥ΃�έρΧ�ϙΎϧϬϓ

�ΓέϳρΧ�ΔΑΎλ·�ϙΑ�ϕΣϠΗ
� ��υϔΣϟ�ρϘϓ�ΔΟϼΛϟ΍�ϩΫϫ�ϡϳϣλΗ�ϡΗ

�ΔϳϷ�ϡΩΧΗγΗ�ϻ΃�ΏΟϳ��ϡΎόρϟ΍
�ϯέΧ΃�ν΍έϏ΃

� ��ϱϭΗΣϳ�ϱΫϟ΍�ϑϳϧλΗϟ΍�ϕλϠϣ�ΩΟϭϳ
�ϲϓ�ΞΗϧϣϠϟ�Δϳϧϔϟ΍�ΕΎϔλ΍ϭϣϟ΍�ϰϠϋ
�ΔΟϼΛϠϟ�ϲϠΧ΍Ωϟ΍�έγϳϷ΍�˯ίΟϟ΍

� ��ϡυϧ�ϱΎΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝλΗ�ϻ�
�ϑϠΗϳ�ΩϘϓ�ΔϗΎρϟ΍�έϳϓϭΗϟ�ΔϳϧϭέΗϛϟ·

�ΞΗϧϣϟ΍
� ��ˬϕέί΃�ϥϭϟ�ΎϬΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·�

�ϥϣ�ϕέίϷ΍�ϥϭϠϟ΍�ϰϟ·�έυϧΗ�ϼϓ
�ΔϳέλΑ�ΓίϬΟ΃�ϝϼΧ

� ��ϰϠϋ�ϕέί΃�˯ϭο�ϙΎϧϫ�ϥΎϛ�΍Ϋ·
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�ϥϳόϟΎΑ�Ϫϳϟ·�έυϧΗ�ϻ�ˬΔΟϼΛϟ΍
�ΓέΗϔϟ�ΔϳέλΑϟ΍�Ε΍ϭΩϷΎΑ�ϭ΃�ΓΩέΟϣϟ΍

�ΔϠϳϭρ
� ��ϰϟ·�΍Ϋϫ�ϝϳϐηΗϟ΍�ϝϳϟΩ�ϡϳϠγΗ�ϲϐΑϧϳ

�ΎϬόϳΑ�Ωϧϋ�ΔΟϼΛϠϟ�ΩϳΩΟϟ΍�ϙϟΎϣϟ΍
�ϥϳέΧ϶ϟ

� ��ϝϘϧ�˯ΎϧΛ΃�ΔϗΎρϟ΍�ϝΑΎϛ�ϑϠΗ�ΏϧΟΗ
�ϲϓ�ϲϧΛϣϟ΍�ϝΑΎϛϟ΍�ΏΑγΗϳ�Ωϗ��ΔΟϼΛϟ΍
�˯Ύϳη΃�ϱ΃�ϊοΗ�ϻ��ϕϳέΣ�Ώϭηϧ

��ΔϗΎρϟ΍�ϝΑΎϛ�ϰϠϋ�ΔϠϳϘΛ
� ��Ωϧϋ�ΔϠΗΑϣ�ϱΩϳ΄Α�αΑΎϘϟ΍�αϣϠΑ�ϡϘΗ�ϻ

�ΔΟϼΛϟ΍�αΑΎϗ�ϝϳλϭΗ

� ��έΎϳΗϟ΍�Ϋϔϧϣ�ϥΎϛ�΍Ϋ·�ΔΟϼΛϟ΍�ϝλΗ�
�ϡϛΣϣ�έϳϏ�ϲΑέϬϛϟ΍

� ��˯΍ίΟϷ΍�ϰϠϋ�˯Ύϣϟ΍�έΛϧ�ϡΩϋ�ϲϐΑϧϳ
�ΔΟϼΛϠϟ�ΔϳΟέΎΧϟ΍�ϭ΃�ΔϳϠΧ΍Ωϟ΍

�Δϣϼγϟ΍�ϲϋ΍ϭΩϟ
� ��ϝΛϣ�ϝΎόΗηϼϟ�ΔϠΑΎϗ�Ω΍ϭϣ�εέΗ�ϻ

�ΔΟϼΛϟ΍�ϥϣ�ΏέϘϟΎΑ�ϥϳΑϭέΑϟ΍�ίΎϏ
�ϥ΍έϳϧϟ΍�Ώϭηϧ�έρΎΧϣ�ΏΑγΑ

�έΎΟϔϧϻ΍ϭ
� ��ϰϠϋ΃�˯ΎϣϟΎΑ�Δ΋ϭϠϣϣ�˯Ύϳη΃�ϊοΗ�ϻ

�ΩϘϓ�ˬΎϬΑΎϛγϧ·�ΔϟΎΣ�ϲϔϓ�ˬΔΟϼΛϟ΍
�Ώϭηϧ�ϭ΃�ΔϳΑέϬϛ�ΔϣΩλ�ϰϟ·�ϱΩ΅Η

�ϕϳέΣ
� ��ΔΟϼΛϟ΍�ΔϟϭϣΣ�ϥϣ�ΩϳίΗ�ϻ

�ΎϬΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·��ΔϣόρϷΎΑ

�ϡΎόρϟ΍�ρϘγϳ�ΩϘϓ�ˬΩ΋΍ί�ϝϣΣ
�΢Ηϓ�Ωϧϋ�ΔΟϼΛϟ΍�ϑϠΗϳϭ�ϙΑϳλϳϭ

��ΏΎΑϟ΍
� ��ΔΟϼΛϟ΍�ϰϠϋ΃�ΔϠϳϘΛ�˯Ύϳη΃�ϊοΗ�ϻ

�ΔΟϼΛϟ΍�ΏΎΑ�΢Ηϓ�Ωϧϋ�ϊϘΗ�Ωϗ�ΙϳΣ
�ϪϘϠϏ�ϭ΃

� ��ϲΗϟ΍�ΕΎΟΗϧϣϟ΍�υϔΣ�ϡΩϋ�ϲϐΑϧϳ
�ΕΎΟέΩ�ϲϓ�ϕϳϗΩ�ϡϛΣΗ�ϰϟ·�ΝΎΗΣΗ
�Ε΍Ϋ�ΔϳϭΩϷ΍�ϭ΃�ϝΎλϣϷ΍��Γέ΍έΣϟ΍
�ΔϳϣϠόϟ΍�Ω΍ϭϣϟ΍�ϭ΃�Γέ΍έΣϠϟ�ΔϳγΎγΣϟ΍

�ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ��ϪΑΎη�Ύϣ�ϭ΃
� ��ΓέΗϔϟ�ΔΟϼΛϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϡΗϳ�ϥϟ�΍Ϋ·

�έΎϳΗϟ΍�ϥϋ�ΎϬϠλϓ�ΏΟϳϓ�ˬΔϠϳϭρ
�ϲϓ�ΔϠϛηϣ�ϱ΃�ΏΑγΗΗ�Ωϗ��ϲΑέϬϛϟ΍

�ϕϳέΣ�Ώϭηϧ�ϲϓ�ϝΑΎϛϟ΍�ϝίϋ
� ��έΎϳΗϟ΍�αΑΎϗ�ϑέρ�ϑϳυϧΗ�ΏΟϳ

�εΎϣϘΑ�ϱέϭΩ�ϝϛηΑ�ϲΑέϬϛϟ΍
�Ώϭηϧ�ϲϓ�ΏΑγΗϳ�ΩϘϓ�ϻ·ϭ�ˬϑΎΟ

�ϕϳέΣ
� ��΍Ϋ·�ΔΟϼΛϟ΍�ϙέΣΗΗ�ϥ΃�ϥϛϣϣϟ΍�ϥϣ

��νέϷ΍�ϰϠϋ�ϡΎϛΣΈΑ�ΎϬΗϳΑΛΗ�ϡΗϳ�ϡϟ
�ΔΗΑΛϣϟ΍�ρΑοϠϟ�ΔϠΑΎϘϟ΍�ϡ΍Ωϗϸϟ�ϥϛϣϳ

�ΕΑΛΗ�ϥ΃�νέϷ΍�ϰϠϋ�ϡΎϛΣΈΑ
�ϙέΣΗΗ�ϻϭ�ΎϬϧΎϛϣ�ϲϓ�ΔΟϼΛϟ΍

� ��ϥϣ�ΎϬϛγϣΗ�ϻ�ˬΔΟϼΛϟ΍�ϝϣΣ�Ωϧϋ
�έγϛϳϓ�ϻ·ϭ��ΏΎΑϟ΍�νΑϘϣ

� ��ϙΗΟϼΛ�ϝϳϐηΗ�ϲϓ�ΏϏέΗ�ΎϣΩϧϋ
�ΔϓΎγϣ�ϙέΗ΍�ˬϯέΧ΃�ΔΟϼΛ�έ΍ϭΟΑ
�ΩϘϓ�ϻ·ϭ��ΎϣϬϧϳΑ�ϝϗϷ΍�ϰϠϋ�ϡγ�8
�ΔϠΑΎϘϣϟ΍�ΔϳΑϧΎΟϟ΍�ρ΋΍ϭΣϟ΍�΢ΑλΗ

�ΔΑρέ�νόΑϟ΍�ΎϬοόΑϟ
� ��ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ�ϩΎϳϣϟ΍�Γέ΋΍Ω�ϝϳϐηΗϟ

�ϥϭϛϳ�ϥ΃ϭ�ΩΑϻ�ˬαϠγ�ϝϛηΑ
�ΏγϧϟΎΑ��έΎΑ�����ϥϳΑ�ϩΎϳϣϟ΍�ρϐο
�ρϐο�ΎϬϳϓ�ίϭΎΟΗϳ�ϲΗϟ΍�ϑϭέυϠϟΓ
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�ϡυϧϣ�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ΏΟϳ�έΎΑ�5�ϩΎϳϣϟ΍
�8��ϩΎϳϣϟ΍�ρϐο�ίϭΎΟΗ�΍Ϋ·��ρϐοϠϟ
�Γέ΋΍Ω�ϝϳλϭΗ�ΏΟϳ�ϻ�ΎϫΩϧόϓ�έΎΑ
�ϡϟ�΍Ϋ·��ϩΎϳϣϟ΍�ΏϳΑΎϧ΄Α�ΔΟϼΛϟΎΑ�ϩΎϳϣϟ΍
�αΎϳϗ�Δϳϔϳϛ�ϥ΄ηΑ�Δϓέόϣϟ΍�ϙϳΩϟ�ϥϛΗ
�ΏϠρ�ϰΟέϳ˵�ˬϩΎϳϣϟ΍�ΏϳΑΎϧ΃�ρϐο

�ϲϧϓ�ϡϋΩ
ϝΎϔρϷ΍�Δϣϼγ�ϥϳϣ΄Η

� ��ΡΎΗϔϣϟΎΑ�υΎϔΗΣϻ΍�ϲϐΑϧϳϓ�ˬϝϔϘΑ�΍Ω˱ϭίϣ�ΏΎΑϟ΍�ϥΎϛ�΍Ϋ·
�ϝΎϔρϷ΍�ϝϭΎϧΗϣ�ϥϋ�΍Ω˱ϳόΑ

� ��ΞΗϧϣϟΎΑ�΍ϭΛΑόϳ�ϻ�ϰΗΣ�ϝΎϔρϷ΍�ΔΑΎϗέ�ΏΟϳ
�ιϠΧΗϟ΍�ϲϓ�WEEE�ΕΎόϳέηΗ�ϊϣ�ϕϓ΍ϭΗϣ

�ΔϔϟΎΗϟ΍�ΕΎΟΗϧϣϟ΍�ϥϣ
�ϥϣ�ΔϣέΣϣ�ϭ΃�ΔϳΫ΅ϣ�Ω΍ϭϣ�ϰϠϋ�ϱϭΗΣϳ�ϻ�ίΎϬΟϟ΍�΍Ϋϫ�
�ΕΎϳΎϔϧ�ϰϠϋ�ΔΑΎϗέϟ΍�ΕΎόϳέηΗ��ϲϓ�ΎϬϳϟ·�έΎηϣϟ΍�ϙϠΗ

�Γέ΍ίϭ�ϥϣ�ΓέΩλϣϟ΍��ΔϳϧϭέΗϛϟϹ΍ϭ�Δϳ΋ΎΑέϬϛϟ΍�ΓίϬΟϷ΍
�ΕΎόϳέηΗ�ϊϣ�ϕϓ΍ϭΗϣ��ΔϳϛέΗϟ΍�ϥΩϣϟ΍�ρϳρΧΗϭ�Δ΋ϳΑϟ΍

.WEEE

�Ω΍ϭϣϭ�˯΍ίΟ΄Α�ίΎϬΟϟ΍�΍Ϋϫ�ϊϳϧλΗ�ϡΗ
�ΎϬϣ΍ΩΧΗγ΍�ΓΩΎϋ·�ϥϛϣϳ�ΓΩϭΟϟ΍�ΔϳϟΎϋ
�ϰϠϋϭ��έϳϭΩΗϟ΍�ΓΩΎϋϹ�ΔΑγΎϧϣ�ϲϫϭ

�ϊϣ�ίΎϬΟϟ΍�ϥϣ�ιϠΧΗΗ�ϻ�ˬϙϟΫ
�ΔϳΎϬϧ�ϲϓ�ΔϳΩΎόϟ΍�Δϳϟίϧϣϟ΍�ΕΎϳΎϔϧϟ΍
�ΔρϘϧ�ϰϟ·�ϩΫΧ΃�ϙϳϠϋ��ϪΗΎϳΣ�ΓέΗϓ
�Ε΍Ωόϣϟ΍�έϳϭΩΗ�ΓΩΎϋϹ�ϊϳϣΟΗϟ΍
�ϰΟέϳ��ΔϳϧϭέΗϛϟϹ΍ϭ�Δϳ΋ΎΑέϬϛϟ΍
�ΔρϘϧ�Ώέϗ΃�Δϓέόϣϟ�ΔϳϠΣϣϟ΍�ΕΎρϠγϟ΍�ϊϣ�έϭΎηΗϟ΍

�έΑϋ�ΔϳόϳΑρϟ΍�Ωέ΍ϭϣϟ΍ϭ�Δ΋ϳΑϟ΍�ΔϳΎϣΣ�ϲϓ�ΩϋΎγ��ϊϳϣΟΗ
�ˬϝΎϔρϷ΍�Δϣϼγϟ��ΔϣΩΧΗγϣϟ΍�ΕΎΟΗϧϣϟ΍�έϳϭΩΗ�ΓΩΎϋ·

�ˬΕΩΟϭ�ϥ·�ˬΏΎΑϠϟ�ϝϔϘϟ΍�Δϳϟ΁�έγϛ΍ϭ�ΔϗΎρϟ΍�ϝΑΎϛ�ϊρϗ΍
�ίΎϬΟϟ΍�ϥϣ�ιϠΧΗϟ΍�ϝΑϗ�ΎϬϣ΍ΩΧΗγ΍�ϥϛϣϳ�ϻ�ϰΗΣ

:RoHS�ΕΎϬϳΟϭΗ�ϊϣ�ϕϓ΍ϭΗϟ΍
�ΕΎϬϳΟϭΗ�ϊϣ�ϩ΅΍έηΑ�Εϣϗ�ϱΫϟ΍�ΞΗϧϣϟ΍�ϕϓ΍ϭΗϳ
�ϻ����EU/2011/65��ϲΑϭέϭϷ΍�ΩΎΣΗϼϟ�RoHS
�ϲϓ�ΎϬϳϟ·�έΎηϣ�ΓέϭυΣϣ�ϭ΃�ΓέΎο�Ω΍ϭϣ�ϰϠϋ�ϱϭΗΣϳ
�ΕΎϬϳΟϭΗϟ΍

ϑϳϠϐΗϟ΍�ΕΎϧΎϳΑ
�ϥϣ�ΞΗϧϣϟ΍�΍ΫϬΑ�ΔλΎΧϟ΍�ϑϳϠϐΗϟ΍�Ω΍ϭϣ�ϊϳϧλΗ�ϡΗ

�ΔϳϠΣϣϟ΍�Δϳ΋ϳΑϟ΍�΢΋΍ϭϠϟ�ΎϘ˱ϓϭ�ϊϳϧλΗϟ΍�ΓΩΎϋϹ�ΔϠΑΎϗ�Ω΍ϭϣ
�ΕΎϳΎϔϧϟ΍�ϊϣ�ϑϳϠϐΗϟ΍�Ω΍ϭϣ�ϥϣ�ιϠΧΗΗ�ϻ��ΎϧΑ�ΔλΎΧϟ΍
�ρΎϘϧ�ϲϓ�ΎϬϧϣ�ιϠΧΗ�ϝΑ��ϯέΧϷ΍�ΕΎϳΎϔϧϟ΍�ϭ΃�Δϳϟίϧϣϟ΍

�ΔϳϠΣϣϟ΍�ΕΎρϠγϟ΍�ϝΑϗ�ϥϣ�Δϧϳόϣϟ΍�ϑϳϠϐΗϟ΍�Ω΍ϭϣ�ϊϳϣΟΗ
���ϰγϧΗ�ϻ

�έϳϭΩΗϟ΍�ΓΩΎϋϹ�ΔϠΑΎϗ�Ω΍ϭϣ�Δϳ΃�ϥϣ�ιϠΧΗϟ΍�ϡΩϋ�ΏΟϳ
�ΔϳϣϭϘϟ΍�Ωέ΍ϭϣϟ΍�ΓϭέΛϭ�ΔόϳΑρϟ΍�ϰϠϋ�Ύυ˱ΎϔΣ

�ˬΔ΋ΑόΗϟ΍�Ω΍ϭϣ�ϡϳϳϘΗ�ΓΩΎϋ·�ϲϓ�ϙέΎηΗ�ϥ΃�ΩϳέΗ�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·
�ϲΗϟ΍�ΔϳΩϠΑϟ΍�αϟΎΟϣϟ΍�ϭ΃�Δ΋ϳΑϟ΍�ΕΎϣυϧϣ�ΓέΎηΗγ΍�ϙϧϛϣϳ

�ϙέ΍ϭΟΑ
)HC��ΔϳϭϬΗϟ΍ϭ�ΩϳέΑΗϟ΍ϭ�Γέ΍έΣϟ΍�έϳΫΣΗ
�ϰϠϋ�ϱϭΗΣϳ�ΩϳέΑΗ�ϡΎυϧΑ�΍Ωϭίϣ�ΞΗϧϣϟ΍�ϥΎϛ�΍Ϋ·

��R600a
�έΫΣϟ΍�ϲΧϭΗ�ΏΟϳ�ˬ΍Ϋϟϭ��ϝΎόΗηϼϟ�ϝΑΎϗ�ίΎϐϟ΍�΍Ϋϫ

�˯ΎϧΛ΃�ΏϳΑΎϧϷ΍ϭ�ΩϳέΑΗϟ΍�ϡΎυϧ�ϑϼΗ·�ϡΗϳ�ϻ�ϰΗΣ
�ϥϣ�ιϠΧΗΗ�ϻ�ˬϑϠΗϟ΍�ΔϟΎΣ�ϲϓ��ϝϘϧϟ΍ϭ�ϡ΍ΩΧΗγϻ΍

�έΩΎλϣ�ϥϋ�΍Ω˱ϳόΑ�ϪΑ�υϔΗΣ΍ϭ�ˬϥ΍έϳϧϟ΍�ϲϓ�Ϫ΋ΎϘϟΈΑ�ΞΗϧϣϟ΍
�Ώϭηϧ�ϲϓ�ΏΑγΗΗ�ϥ΃�ϥϛϣϳ�ϲΗϟ΍ϭ�ΔϠϣΗΣϣϟ΍�ϥ΍έϳϧϟ΍
�ϲΗϟ΍�ΓέΟΣϟ΍�ΔϳϭϬΗ�ϰϠϋ�ιέΣ΍ϭ�ΞΗϧϣϟΎΑ�ϥ΍έϳϧϟ΍

��ΎϬϳϓ�ΞΗϧϣϟΎΑ�υϔΗΣΗ
�ϰϠϋ�ϱϭΗΣϳ�ΩϳέΑΗ�ϡΎυϧΑ�΍Ωϭίϣ�ΞΗϧϣϟ΍�ϥΎϛ�΍Ϋ·

��R134a
�ϰϠϋ�έϭϛΫϣ�ΞΗϧϣϟ΍�΍Ϋϫ�ϲϓ�ϡΩΧΗγϣϟ΍�ίΎϐϟ΍�ωϭϧ

�ϲϠΧ΍Ωϟ΍�έγϳϷ΍�ΏϧΎΟϟ΍�ϰϠϋ�ΓΩϭΟϭϣϟ΍�ωϭϧϟ΍�ϕλϠϣ
�ΔΟϼΛϠϟ

�ϥ΍έϳϧϟ΍�ϲϓ�Ϫ΋ΎϘϟΈΑ�˱ΎϘϠρϣ�ΞΗϧϣϟ΍�ϥϣ�ιϠΧΗΗ�ϻ
ΔϗΎρϟ΍�έϳϓϭΗϟ�ΎϬϠϣϋ�ΏΟϳ�˯Ύϳη΃

� ��ΔϠϳϭρ�ΓέΗϔϟ�ΎΣ˱ϭΗϔϣ�ΔΟϼΛϟ΍�Ώ΍ϭΑ΃�ϙέΗΗ�ϻ
� ��ϲϓ�ΔϧΧΎγϟ΍�Ε΍ϭέοΧϟ΍�ϭ΃�ΔϣόρϷ΍�ϊοΗ�ϻ

�ΔΟϼΛϟ΍
� ��˯΍ϭϬϟ΍�ΓέϭΩ�ϊϧϣΗ�ϻ�ΙϳΣΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϣΣ�ΩϳίΗ�ϻ

�ΎϬϠΧ΍Ω
� ��ϭ΃�ΓέηΎΑϣϟ΍�αϣηϟ΍�Δόη΃�ΕΣΗ�ΔΟϼΛϟ΍�ΏϛέΗ�ϻ

�ϭ΃�ϥέϔϟ΍�ϝΛϣ�Γέ΍έΣ�ϥϣ�ΙόΑϧΗ�ΓίϬΟ΃�ϥϣ�ΏέϘϟΎΑ
�ϰϠϋ�ΔΟϼΛϟ΍�ϊοϭ�ΏΟϳ��ϊηϣϟ΍�ϭ΃�ϕΎΑρϷ΍�ΔϟΎγϏ
�ΔΛόΑϧϣϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍�έΩΎλϣ�ϥϣ�ϝϗϷ΍�ϰϠϋ�ϡγ�30�ΩόΑ

�Δϳ΋ΎΑέϬϛϟ΍�Ωϗ΍ϭϣϟ΍�ϥϣ�ϡγ�5�ϝϗϷ΍�ϰϠϋϭ
� ��ΔϘϠϐϣ�ΏϠϋ�ϲϓ�ϡΎόρϟ΍�ϊοϭ�ΏΟϳ
� ��ϙϧϛϣϳ�ˬέίϳέϓ�ΓέϭλϘϣΑ�ΓΩϭίϣϟ΍�ΕΎΟΗϧϣϠϟ�ΔΑγϧϟΎΑ

�έίϳέϔϟ΍�ϲϓ�ϡΎόρϟ΍�Δϳϣϛ�ϥϣ�ϰλϗϷ΍�ΩΣϟ΍�ϥϳίΧΗ
�ϙϼϬΗγ΍��Ϫϧϣ�Νέ΍ΩϷ΍�ϭ΃�ϑϭϓέϟ΍�Ν΍έΧΈΑ�ϡϭϘΗ�ΎϣΩϧϋ
�˯ΎϧΛ΃�ϩΩϳΩΣΗ�ϡΗ�ΔΟϼΛϟΎΑ�ιΎΧϟ΍ϭ�ΓέϭϛΫϣϟ΍�ΔϗΎρϟ΍
�ΩΣϟΎΑ�ϪϠϳϣΣΗϭ�έίϳέϔϟ΍�ϥϣ�ΝέΩϟ΍ϭ�ϑέϟ΍�Ν΍έΧ·
�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϥϣ�ΓέϭρΧ�ΩΟϭΗ�ϻϭ��ΔϟϭϣΣϠϟ�ϰλϗϷ΍
�ΔϣόρϷ΍�ϡΎΟΣ΃ϭ�ϝΎϛηϸϟ�ΎϘ˱ϓϭ�ΝέΩϟ΍�ϭ΃�ϑέϟ΍

�ΎϫΩϳϣΟΗ�ΏϭϠρϣϟ΍
� ��έϓϭΗγ�ΔΟϼΛϟ΍�ΓέϭλϘϣ�ϲϓ�ΩϣΟϣϟ΍�ϡΎόρϟ΍�ΔΑ΍Ϋ·

�ϡΎόρϟ΍�ΓΩϭΟ�υϔΣΗϭ�ΔϗΎρϟ΍
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ΝίΎρϟ΍�ϡΎόρϟ΍�ΓέϭλϘϣϟ�ΕΎϳλϭΗ
* ȚųƄƸƾȤȸ

�ΔΟέΩ�έόηΗγϣ�ϰϟ·�ϝλΗ�ΔϳΫϏ΃�ϱ΃�ϙέΗ�ϡΩϋ�ϰΟέϳ��
�ϰϠϋ�υΎϔΣϠϟϭ��ΝίΎρϟ΍�ϡΎόρϟ΍�ΓέϭλϘϣ�ϲϓ�Γέ΍έΣϟ΍
�ϥϳίΧΗϟ΍�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ϲϓ�ΝίΎρϟ΍�ϡΎόρϟ΍�ΓέϭλϘϣ

�ΔϳΫϏ΃�Δϳ΂Α�έόηΗγϣϟ΍�ΔϳρϐΗ�ΏΟϳ�ϻ�ˬΔϳϟΎΛϣϟ΍
��ϙΑ�ιΎΧϟ΍�ίΎϬΟϟ΍�ϲϓ�ϥΧΎγ�ϡΎόρ�ϊοϭΑ�ϡϘΗ�ϻ��
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�ΏϳϛέΗϟ΍��3
�ϲϓ�Δϳϟϭ΅γϣ�ϱ΃�ϝϣΣΗϳ�ϥϟ�ϊϧ͋λϣϟ΍�ϥ΃�έϛΫΗ�ϰΟέϳ �C
�ΕΎϣϳϠόΗϟ΍�ϝϳϟΩ�ϲϓ�ΓΩέ΍ϭϟ΍�ΕΎϣϭϠόϣϟ΍�ωΎΑΗ΍�ϡΩϋ�ΔϟΎΣ

ΔΟϼΛϟ΍�ϝϘϧ�Ωϧϋ�ΎϬΗΎϋ΍έϣ�ΏΟϳ�ρΎϘϧ
�ϝϘϧ�ΔϳϠϣϋ�ϱ΃�ϝΑϗ�ΎϬϔϳυϧΗϭ�ΔΟϼΛϟ΍�ύ΍έϓ·�ΏΟϳ ��1
�ϪϓϼΧϭ�Ν΍έΩϷ΍ϭ�ΕΎϘΣϠϣϟ΍ϭ�ϑϓέϷ΍�ΕϳΑΛΗ�ΏΟϳ ��2

�ϝΑϗ�ΝΎΟΗέϻ΍�Ωο�ϕλϻ�ρϳέηΑ�ϡΎϛΣΈΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ
�ΓϭΑόϟΎΑ�ΎϬΗ΋ΑόΗ�ΓΩΎϋ·

�ϝΎΑΣϭ�Δϛϳϣγ�ΔϘλϻ�Δρέη΄Α�ΓϭΑόϟ΍�ϡΎϛΣ·�ΏΟϳ ��3
�ϰϠϋ�ΔϋϭΑρϣϟ΍�ϝϘϧϟ΍�ΕΎϣϳϠόΗ�ωΎΑΗ·�ΏΟϳ�Ύϣϛ�ˬΔϳϭϗ

�ΓϭΑόϟ΍
���Ύϣ˱΋΍Ω�έϛΫΗ��C

�έϳϭΩΗϟ΍�ΓΩΎϋϹ�ΔϠΑΎϗ�Ω΍ϭϣ�Δϳ΃�ϥϣ�ιϠΧΗϟ΍�ϡΩϋ�ΏΟϳ
�ΔϳϣϭϘϟ΍�Ωέ΍ϭϣϟ΍ϭ�ΔόϳΑρϟ΍�ϰϠϋ�Ύυ˱ΎϔΣ

�ˬΔ΋ΑόΗϟ΍�Ω΍ϭϣ�έϳϭΩΗ�ΓΩΎϋ·�ϲϓ�ΔϣϫΎγϣϟ΍�ϲϓ�ΕΑϏέ�΍Ϋ·
�ΕΎ΋ϳϬϟ΍�ϥϣ�ΔϳϓΎο·�ΕΎϣϭϠόϣ�ϰϠϋ�ϝϭλΣϟ΍�ϙϧϛϣϳ

�ΔϳϠΣϣϟ΍�ΕΎρϠγϟ΍�ϭ΃�Δϳ΋ϳΑϟ΍

ΔΟϼΛϟ΍�ϝϳϐηΗ�ϝΑϗ
�ϲϠϳ�Ύϣϣ�ϕϘΣΗ�ˬΔΟϼΛϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϲϓ�˯ΩΑϟ΍�ϝΑϗ

�έϭΩϳ�˯΍ϭϬϟ΍�ϝϫϭ�ˬϑΎΟ�ΔΟϼΛϠϟ�ϲϠΧ΍Ωϟ΍�˯ίΟϟ΍�ϝϫ ��1
ˮϲϔϠΧϟ΍�˯ίΟϟ΍�ϲϓ�ΔϳέΣΑ

�΢οϭϣ�ϭϫ�Ύϣϛ�ϥϳϳϛϳΗγϼΑ�2�ϥϳϧϳϔγ·�ΏϳϛέΗ�ϙϧϛϣϳ ��2
�ϥΎϧϳϔγϹ΍�ϥ΍Ϋϫ�έϓϭϳγ���ϲΣϳοϭΗϟ΍�ϝϛηϟ΍�ϲϓ

�΢ϣγϳγ�Ύϣϣ�ˬρ΋ΎΣϟ΍ϭ�ΔΟϼΛϟ΍�ϥϳΑ�ΔΑϭϠρϣϟ΍�ΔϓΎγϣϟ΍
�ϻϭ�ϝΎΛϣ�ϻ·�ϭϫ�Ύϣ�΢οϭϣϟ΍�ϝϛηϟ΍���˯΍ϭϬϟ΍�έϭΩΗΑ

��ΞΗϧϣϟ΍�ϡΎΗ�ϝϛηΑ�ϕΑΎρϳ

�Γ˯ΎοϹ΍�ΡΎΑλϣ�έϳϳϐΗ
��LED��ΔϳϔϠΧϟ΍�Γ˯ΎοϹ΍�ΡΎΑλϣ�ΡΎΑλϣϟ΍�έϳϳϐΗϟ

�ίϛέϣΑ�ϝΎλΗϻ΍�ϰΟέϳ�ˬΔΟϼΛϟ΍�Γ˯Ύο·�ϲϓ�ϡΩΧΗγϣϟ΍
�ΩϣΗόϣϟ΍�ΔϧΎϳλϟ΍

�ΕΣΗ�ϪΑ�ϰλϭϣ�ϭϫ�Ύϣϛ�ΔΟϼΛϠϟ�ϲϠΧ΍Ωϟ΍�˯ίΟϟ΍�ϑυϧ ��3
��ϑϳυϧΗϟ΍ϭ�ΔϧΎϳλϟ΍��ϡγϗ

�΢Ηϓ�Ωϧϋ��ρ΋ΎΣϟΎΑ�˯ΎΑέϬϛϟ΍�ΫϔϧϣΑ�αΑΎϘϟ΍�ϝϳλϭΗ ��4
�ϲϠΧ΍Ωϟ΍�ϲϧόϣϟ΍�ΡΎΑλϣϟ΍�˯ϲοϳγ�ˬΏΎΑϟ΍

�ρϐο�ίΎϬΟ�ϝϣϋ�˯ΩΑ�Ωϧϋ�˯Ύοϭο�ϊϣγΗ�ϑϭγ ��5
�ϥϣ�ΔΑέγΗϣϟ΍�Ε΍ίΎϐϟ΍ϭ�ϝ΋΍ϭγϟ΍�ϱΩ΅Η�Ωϗ��˯΍ϭϬϟ΍
�ϥΎϛ�ϥ·�ϰΗΣ�ˬ˯Ύοϭο�Ι΍ΩΣ·�ϰϟ·�ΔΟϼΛϟ΍�ίΎϬΟ
��ϲόϳΑρ�έϣ΃�΍Ϋϫϭ�ϝϣόϳ�ϻ�˯΍ϭϬϟ΍�ρϐο�ίΎϬΟ

�΍Ϋϫ��Ύ΋˱ϓ΍Ω�ΔΟϼΛϠϟ�ΔϳϣΎϣϷ΍�ϑ΍ϭΣϟ΍�αϣϠϣ�ϥϭϛϳ�Ωϗ ��6
�ϰΗΣ�ϕρΎϧϣϟ΍�ϩΫϫ�ϡϳϣλΗ�ϡΗ�ΙϳΣ��ϲόϳΑρ�˯ϲη

�ϑΛΎϛΗϠϟ�ΎΑ˱ϧΟΗ�Δ΋ϓ΍Ω�ϥϭϛΗ
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ϲ΋ΎΑέϬϛϟ΍�ϝϳλϭΗϟ΍
�έϬλϧϣΑ�ϲϣΣϣ�ϲοέ΃�ϝϳλϭΗ�ΫϔϧϣΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝλ

�ΔΑγΎϧϣ�Δόγ�ϱΫ
�ϡΎϫ

�Δϳϧρϭϟ΍�΢΋΍ϭϠϟ΍�ϊϣ�ϝϳλϭΗϟ΍�ϕϓ΍ϭΗϳ�ϥ΃�ΏΟϳ �B
�ϝϬγϳ�ϥΎϛϣ�ϲϓ�ΔϗΎρϟ΍�ϝΑΎϛ�αΑΎϗ�ϥϭϛϳ�ϥ΃�ΏΟϳ �B

.ΏϳϛέΗϟ΍�ΩόΑ�Ϫϳϟ·�ϝϭλϭϟ΍
�ϲϓ�ΎϬΑ�Ρϭϣγϣϟ΍�έϬλϧϣϟ΍�ΔϳΎϣΣϭ�ΔϳΗϟϭϔϟ΍�ΩϳΩΣΗ�ϡΗϳ �B

��Δϳϧϔϟ΍�ΕΎϔλ΍ϭϣϟ΍��ϡγϗ
�Ϋϔϧϣ�ΔϳΗϟϭϔϟ�ΔϳϭΎγϣ�ΓέέϘϣϟ΍�ΔϳΗϟϭϔϟ΍�ϥϭϛΗ�ϥ΃�ΏΟ �B

�ϲγϳ΋έϟ΍�έΎϳΗϟ΍
�ΓΩΩόΗϣ�αΑΎϘϣϟ΍ϭ�ΩϳΩϣΗϟ΍�ΕϼΑΎϛ�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϡΩϋ�ΏΟϳ �B

�ϝϳλϭΗϠϟ�ϙϟΎγϣϟ΍
�ϲϧϓ�Δργ΍ϭΑ�ϑϟΎΗϟ΍�έΎϳΗϟ΍�ϝΑΎϛ�ϝ΍ΩΑΗγ΍�ϡΗϳ�ΏΟϳ �B

�ΩϣΗόϣϟ΍�˯ΎΑέϬϛϟ΍
�ΩΟϭϳ�ΙϳΣ��ϪΣϼλ·�ϝΑϗ�ίΎϬΟϟ΍�ϝϳϐηΗ�ϡΗϳ�ϻ΍�ΏΟϳ �B

�Δϳ΋ΎΑέϬϛ�ΔϣΩλϟ�νέόΗϟ΍�ϲϓ�ϥϣϛϳ�έρΧ
��Δϳ΋ΎΑέϬϛϟ΍�ΔϳΗϟϭϔϟ΍�Ωο�έϳΫΣΗ �B
ΞΗϧϣϟ΍�ΓϭΑϋ�ϥϣ�ιϠΧΗϟ΍

�υϔΗΣ΍��ϝΎϔρϷ΍�ϰϠϋ�Γέρ˶Χ�ϑϳϠϐΗϟ΍�Ω΍ϭϣ�ϥϭϛΗ�Ωϗ�A
�ιϠΧΗ�ϭ΃�ϝΎϔρϷ΍�ϝϭΎϧΗϣ�ϥϋ�΍Ω˱ϳόΑ�ϑϳϠϐΗϟ΍�Ω΍ϭϣΑ

�ϻ��ΕΎϔϠΧϣϟ΍�ϥϣ�ιϠΧΗϟ΍�ΕΎϣϳϠόΗϟ�˱ΎϘϓϭ�ΎϬϔϳϧλΗΑ�ΎϬϧϣ
�ΔϳΩΎόϟ΍�Δϳϟίϧϣϟ΍�ΕΎϔϠΧϣϟ΍�ϊϣ�ΎϬϧϣ�ιϠΧΗΗ

�ΓΩΎϋϹ�ΔϠΑΎϗ�Ω΍ϭϣ�ϥϣ�ΔΟϼΛϟ΍�Δ΋ΑόΗ�ΔϣίΣ�ϊϳϧλΗ�ϡΗϳ
�έϳϭΩΗϟ΍

ΔϣϳΩϘϟ΍�ΔΟϼΛϟ΍�ϥϣ�ιϠΧΗϟ΍
�έέο�ϱ΃�Ι΍ΩΣ·�ϥϭΩ�ϡϳΩϘϟ΍�ίΎϬΟϟ΍�ϥϣ�ιϠΧΗ

�Δ΋ϳΑϟΎΑ
�ϊϳϣΟΗ�ίϛέϣ�ϭ΃�ϙϳΩϟ�ΩϣΗόϣϟ΍�ϝϳϛϭϟ΍�ΓέΎηΗγ΍�ϙϧϛϣϳ  A
.�ΔϣϳΩϘϟ΍�ΔΟϼΛϟ΍�ϥϣ�ιϠΧΗϟ΍�ϝϭΣ�ϙΗϧϳΩϣΑ�ΕΎϳΎϔϧϟ΍
�ˬϲ΋ΎΑέϬϛϟ΍�αΑΎϘϟ΍�ϊρϗ΍�ˬΔΟϼΛϟ΍�ϥϣ�ιϠΧΗϟ΍�ϝΑϗ �A
�ΎϬϠόΟ΍�ˬΔΟϼΛϟ΍�ΏΎΑ�ϰϠϋ�ϝΎϔϗ΃�ϱ΃�ΩϭΟϭ�ΔϟΎΣ�ϲϓϭ

�έρΧ�ϱ΃�ϥϣ�ϝΎϔρϷ΍�ΔϳΎϣΣϟ�ϝϳϐηΗϠϟ�ΔϠΑΎϗ�έϳϏ

ΏϳϛέΗϟ΍ϭ�ϊοϭϟ΍

�˯ΎϧΛ΃�΍Ω˱Α΃�ρ΋ΎΣϟ΍�ΫϔϧϣΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϳλϭΗΑ�ϡϘΗ�ϻ��ϪϳΑϧΗ�Ȗ
�ϙϋέλϣ�ϰϘϠΗ�ϥ΃�έρΧ�ϙΎϧϬϓ�ˬϻ·ϭ��ΏϳϛέΗϟ΍�ΔϳϠϣϋ

�ΓέϳρΧ�ΔΑΎλ·�ϙΑ�ϕΣϠΗ�ϭ΃

�ΔΟϼΛϟ΍�ΎϬΑ�ϊοϭΗγ�ϲΗϟ΍�ΓέΟΣϟ΍�ΏΎΑ�ϥΎϛ�΍Ϋ·�A
�ˬϪϟϼΧ�ϥϣ�ΔΟϼΛϟ΍�έϭέϣΑ�΢ϣγΗ�ϻ�ΔΟέΩΑ�ϕϳο

�ΔΟϼΛϟ΍�Ώ΍ϭΑ΃�Δϟ΍ίϹ�ΩϣΗόϣϟ΍�ΔϧΎϳλϟ΍�ίϛέϣΑ�ϝλΗΎϓ

��ΏΎΑϟ΍�ϥϣ�ΔϠ΋Ύϣ�ϲϫϭ�ΎϫέϳέϣΗϭ

�ϡ΍ΩΧΗγϻ΍�ΔϟϭϬγΑ�΢ϣγϳ�ϥΎϛϣ�ϲϓ�ΔΟϼΛϟ΍�Ώϛέ��1
�ϕρΎϧϣϟ΍ϭ�Γέ΍έΣϟ΍�έΩΎλϣ�ϥϋ�΍Ω˱ϳόΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϊο��2

�ΓέηΎΑϣϟ΍�αϣηϟ΍�Δόη΃ϭ�ΔΑρέϟ΍
�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϭΣ�ΔΑγΎϧϣϟ΍�ΔϳϭϬΗϟ΍�έϓϭΗΗ�ϥ΃�ΏΟϳ��3

�Γ˯ΎϔϛϟΎΑ�ϡγΗϳ�ϝϳϐηΗ�ϰϠϋ�ϝϭλΣϠϟ
�ˬρ΋ΎΣϟ΍�ϝΧ΍Ω�ϑϳϭΟΗ�ϲϓ�ϊοϭΗγ�ΔΟϼΛϟ΍�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·
�ϥϳΑϭ�ΎϬϧϳΑ�ϝϗϷ΍�ϰϠϋ�ϡγ��5�ϙέΗϳ�ϥϭϛϳ�ϥ΃�ΏΟϳϓ

�ρ΋ΎΣϟ΍�ϥϳΑϭ�ΎϬϧϳΑ�ϝϗϷ΍�ϰϠϋ�ϡγ�5�ϭ�ϑϘγϟ΍
�ίΎϬΟϟ΍�ϊϓέ�ΏΟϳϓ�ˬΓΩΎΟγΑ�ΓΎρϐϣ�ΔϳοέϷ΍�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·

�νέϷ΍�ϥϋ�ϝϗϷ΍�ϰϠϋ�ϡγ�2.5
�ΔϛέΣϟ΍�ϊϧϣϟ�ϭΗγϣ�΢ργ�ϰϠϋ�ΔΟϼΛϟ΍�ϊο��4

�Δ΋ΟΎϔϣϟ΍
�ϝϘΗ�ΔρϳΣϣ�Γέ΍έΣ�ΕΎΟέΩ�ϲϓ�ΔΟϼΛϟ΍�ϊοΗ�ϻ��5

�Δϳϭ΋ϣ�ΔΟέΩ�10�ϥϋ

ϲοέϷ΍�ϥ΍ίΗϻ΍�ρΑο

˭ΔϧίΗϣ�έϳϏ�ΔΟϼΛϟ΍�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·A
�Ύϣϛ�ϲϏ΍έΑϟ΍�ϙϓ�ϕϳέρ�ϥϋ�ΔϳϭϬΗϟ΍�˯ΎρϏ�Δϟ΍ί·�ϡΗ��1
�ϥϛϣϳ��˯΍έΟϹ΍�ϙϟΫΑ�ϡΎϳϘϟ΍�ϝΑϗ�ϝϛηϟ΍�ϲϓ�΢οϭϣ�ϭϫ
�ϭϫ�Ύϣϛ�ΔϳϣΎϣϷ΍�ϡ΍ΩϗϷ΍�έϳϭΩΗΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϥ΍ίΗ΍�ρΑο
�ϡΩϘϟ΍�ϪΑ�ΩϭΟϭϣϟ΍�ϥϛέϟ΍�νϔΧ�ϡΗϳ��ϝϛηϟΎΑ�΢οϭϣ
�έϳϭΩΗϟ΍�Ωϧϋ�ϊϔΗέϳϭ�ΩϭγϷ΍�ϡϬγϟ΍�ϩΎΟΗΎΑ�έϳϭΩΗϟ΍�Ωϧϋ
�έΧ΁�ιΧηΑ�ΔϧΎόΗγϻ΍�ΩϋΎγΗγ��αϛΎόϣϟ΍�ϩΎΟΗϻ΍�ϲϓ

�ΔϳϠϣόϟ΍�ϩΫϫ�ίΎΟϧ·�ϲϓ�˱ϼϳϠϗ�ΔΟϼΛϟ΍�ϊϓέ�ϲϓ

�˯ΎρϏ�ΏϳϛέΗΑ�ϡϗ�ˬϥ΍ίΗϻ΍�Δϟ΄γϣ�ΔΟϟΎόϣ�ΩόΑ��2
��ϲϏ΍έΑϟ΍�ϡΎϛΣ·ϭ�ΔϳϭϬΗϟ΍

D

A B C
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�ΔϳϭϬΗϟ΍�˯ΎρϏ�ΕϳΑΛΗϟ�ΔϣΩΧΗγϣϟ΍�ϲϏ΍έΑϟ΍�Δϟ΍ίΈΑ�ϡϗ��3
��αΑϳϠϳϓ�ϙϔϣ�Ύϣ˱ΩΧΗγϣ�ϲϠϔγϟ΍

ϱϭϠόϟ΍�ΏΎΑϟ΍�ϥϳΑ�ΓϭΟϔϟ΍�ρΑο

�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Ώ΍ϭΑ΃�ϥϳΑ�ΓϭΟϔϟ΍�ρΑο�ϙϧϛϣϳ��C
�ϝΎϛηϷ΍�ϲϓ�΢οϭϣ�ϭϫ�Ύϣϛ

�ωΎϔΗέ΍�ρΑο�Ωϧϋ�ΔϳϭΎΧ�Ώ΍ϭΑϷ΍�ϑϓέ΃�ϥϭϛΗ�ϥ΃�ΏΟϳ
�ΏΎΑϟ΍

�ΔϠλϔϣϟ΍�˯ΎρϏ�έΎϣγϣ�ωίϧ΍�ˬϙϔϣ�ϡ΍ΩΧΗγΎΑ C
�ϪρΑο�ΩϳέΗ�ϱΫϟ΍�ΏΎΑϟ΍�ϡϋΩΗ�ϲΗϟ΍�ΔϳϭϠόϟ΍

�˯ΎΧέ·�ϕϳέρ�ϥϋ�ΏϏέΗ�Ύϣϛ�ΏΎΑϟ΍�ρΑο΍�C
�έϳϣΎγϣϟ΍

�ρΑέ�ϕϳέρ�ϥϋ�ϪρΑο�ϡΗ�ϱΫϟ΍�ΏΎΑϟ΍�ΕΑΛ�C
�ΏΎΑϟ΍�ϥΎϛϣ�έϳϳϐΗ�ϥϭΩΑ�έϳϣΎγϣϟ΍

�έΎϣγϣΑ�ϪΗΑΛ�ϡΛ�ˬϪϧΎϛϣ�ΔϠλϔϣϟ΍�˯ΎρϏ�ϊοϭ�Ωϋ΃ C
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Ω΍ΩϋϹ΍�����4

�ϰϠϋ�ϡγ�30�ΩόΑ�ϰϠϋ�ΔΟϼΛϟ΍�ΏϳϛέΗ�ΏΟϳ �C
�ϥ΍έϓϷ΍ϭ�Ωϗ΍ϭϣϟ΍�ϝΛϣ�Γέ΍έΣϟ΍�έΩΎλϣ�ϥϣ�ϝϗϷ΍
�ϡγ�5�ΩόΑ�ϰϠϋϭ�Ωϗ΍ϭϣϟ΍ϭ�ϱίϛέϣϟ΍�ϥΎΧγϟ΍ϭ
�ϡΩϋ�ΏΟϳϭ�ΔϳΑέϬϛϟ΍�ϥ΍έϓϷ΍�ϥϣ�ϝϗϷ΍�ϰϠϋ

�έηΎΑϣϟ΍�αϣηϟ΍�˯ϭο�ϲϓ�ΎϬόοϭ
�ΔϓέϐϠϟ�ΔρϳΣϣϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�ϥϭϛΗ�ϥ΃�ΏΟϳ �C
�ϰϠϋ�Δϳϭ΋ϣ�ΔΟέΩ�10�ΔΟϼΛϟ΍�ΎϬϳϓ�ϊοΗ�ϲΗϟ΍
�ϑϭέυ�ϲϓ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϳϐηΗΑ�ϰλϭϳ˵�ϻϭ��ϝϗϷ΍

�ΎϬΗ˯Ύϔϛϟ�ΎϘ˱ϳϘΣΗ�ϙϟΫ�ϥϣ�ϝϗ΃�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ
�ϝΧ΍Ωϟ΍�ϥϣ�ΔΟϼΛϟ΍�ϑϳυϧΗ�ϥϣ�Ωϛ΄Ηϟ΍�ϰΟέϳ˵ �C

�ΔϳΎϧόΑ
�ˬΏϧΟ�ϰϟ·�ΎΑ˱ϧΟ�ϥϳΗΟϼΛ�ΏϳϛέΗ�ΩΩλΑ�Εϧϛ�΍Ϋ· �C
�ϝϗϷ΍�ϰϠϋ�ϡγ�2�ΔϓΎγϣΑ�ΎϣϬϧϳΑ�ΓΩϋΎΑϣϟ΍�ΏΟϳϓ
�ΓΎϋ΍έϣ�ϰΟέϳ˵�ˬϰϟϭϷ΍�ΓέϣϠϟ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϳϐηΗ�Ωϧϋ �C

�ϰϟϭϷ΍�ΔΗγϟ΍�ΕΎϋΎγϟ΍�˯ΎϧΛ΃�ΔϳϟΎΗϟ΍�ΕΎϣϳϠόΗϟ΍
�ΓέέϛΗϣ�ΓέϭλΑ�ΏΎΑϟ΍�΢Ηϓ�ϡΩϋ�ΏΟϳ���� �

�Δϣόρ΃�ϱ΃�ϥϭΩΑ�ΔϳϭΎΧ�ϲϫϭ�ΎϬϠϳϐηΗ�ΏΟϳ��� �
�ΎϬϠΧ΍Ω

�΍Ϋ·��ΔΟϼΛϠϟ�ϲΑέϬϛϟ΍�έΎϳΗϟ΍�αΑΎϗ�ωίϧΗ�ϻ��� �
�ϰΟέϳϓ�ˬϙϧϋ�Ύϣ˱Ϗέ�ϲΑέϬϛϟ΍�έΎϳΗϟ΍�ϑϗϭΗ
�ϝϭϠΣ��ϡγϗ�ϲϓ�ΓΩέ΍ϭϟ΍�Ε΍έϳΫΣΗϟ΍�Γ˯΍έϗ

��ΕϼϛηϣϠϟ�ΔΣέΗϘϣ
�ϊϣ�ΩϭίΗ�ϲΗϟ΍�έϳέ΍ϭΟϟ΍�ϝϼγϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ΏΟϳ �C
�ϥϣϭ�ΔϗΎρϟ΍�ϙϼϬΗγ΍�ϝϳϠϘΗϟ�Ύϣ΋΍Ω�ΩϳέΑΗϟ΍�ΓέΟΣ

�ϝοϓ΃�ϥϳίΧΗ�ϑϭέυ�ϝΟ΃
�ϲϓ�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�αΟϣ�ϊϣ�ϡΎόρϟ΍�ϙΎϛΗΣ΍�ϥ· �C
�ϲϓ�ΔϗΎρϟ΍�ϙϼϬΗγ΍�ϥϣ�Ωϳίϳ�Ωϗ�ΩϣΟϣϟ΍�ΓέΟΣ
�αΟϣϟ΍�ϊϣ�ϙΎϛΗΣϻ΍�ΏϧΟΗ�ΏΟϳ�΍Ϋϟ��ίΎϬΟϟ΍

�ϑϳϠϐΗϟ΍�Ω΍ϭϣϭ�ΔϳϠλϷ΍�ΓϭΑόϟ΍�ϰϠϋ�υΎϔΣϟ΍�ΏΟϳ �C
�ϝΎϘΗϧϻ΍�ϭ΃�ϲϠΑϘΗγϣϟ΍�ϝϘϧϟ΍�ν΍έϏϷ�ΔΑΣΎλϣϟ΍

�ϕ΋ΎϗΩ�5�Ε΍ϭΩϷ΍�ΔΣϭϟ�ϑϗϭΗΗ�ˬΕϼϳΩϭϣϟ΍�νόΑ�ϲϓC
�ϭ΃�ΏΎΑϟ΍�΢Ηϓ�Ωϧϋ�ΎϬϠϳόϔΗ�ΓΩΎϋ·�ϡΗϳγ��ΏΎΑϟ΍�ϕϼϏ·�ΩόΑ

�ΡΎΗϔϣ�ϱ΃�ϰϠϋ�ρϐοϟ΍



AR13

ΔΟϼΛϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�� 5
έη΅ϣϟ΍�ΔΣϭϟ

�ϭϫ�ϪϠόϓ�ϙϳϠϋ�Ύϣ�ϝϛ��ΔΟϼΛϟ΍�ΏΎΑ�΢Ηϓ�ϥϭΩ�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�ρΑοΑ�αϣϠϟΎΑ�ϝϣόΗ�ϲΗϟ΍�ϡϛΣΗϟ΍�έη΅ϣ�ΔΣϭϟ�΢ϣγΗ
��Γέ΍έΣϟ΍�ρΑο�Ωϧϋ�ϙόΑλ΄Α�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�αϣϟ

ϱέΎϳΗΧ΍�


�
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3

15
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1 48 1617 7 10

914 1213 11

ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο�έί ��1
έί��(NR�(NVWUD ��2

έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο�έί ��3
ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�έί ��4
Ε΍ίΎΟϹ΍�έί� �5

ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�έί ��6
ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ ��7

(FR�([WUD�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ ��8
έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ ��9

ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ��10
ΓίΎΟϹ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ ��11

ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ��12
ϱΩΎλΗϗϻ΍�ϊοϭϟ΍�έη΅ϣ��13

΄ρΧϟ΍�ΔϟΎΣ�έη΅ϣ��14
ΡΎΗϔϣϟ΍�ϝϔϗ�έη΅ϣ��15

ϥϳ΄Ηϟ΍�ΓΩΣϭ�έη΅ϣ�ΡΎΑλϣ�.16
�ΔΑϭρέϟ΍�έη΅ϣ��.17

�ϩΫϫ�ϥϛΗ�ϡϟ�΍Ϋ·��ΞΗϧϣϟ΍�ϊϣ�Ύϣ˱ΎϣΗ�ϕΑΎρΗΗ�ϻ�Ωϗϭ�ΔϳϧΎϳΑ�ΕΎϣϭγέ�ϲϫ�΍Ϋϫ�ΕΎϣϳϠόΗϟ΍�ϝϳϟΩ�ϲϓ�ΓΩέ΍ϭϟ΍�ϝΎϛηϷ΍��C
�ϯέΧ΃�ω΍ϭϧϷ�ΔΑγΎϧϣ�ΎϬϧΈϓ�ˬϪΗϳέΗη΍�ϱΫϟ΍�ίΎϬΟϟ΍�΍Ϋϫ�ϲϓ�ΓΩέ΍ϭ�ϊρϘϟ΍
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ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο�έί���1
�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑοϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍

�ϰϠϋ�ρϐο΍��ΏϳΗέΗϟΎΑ�����8ϭ�2ϭ�6ϭ�8��ϰϠϋ�ΔΟϼΛϟ΍
�ϕϭΩϧλϟ�ΔΑϭϏέϣϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�ρΑοϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ

�ΔΟϼΛϟ΍
(NR�(NVWUD�έί���2

�Eco�Δϔϳυϭ�ρϳηϧΗϟ�Γέϳλϗ�ΓέΗϔϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍
���([WUD

έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο�έί���3
�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑοϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍
��������ϭ����ϭ����ϭ����ϭ������ϰϠϋ�έίϳέϔϟ΍

�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�ρΑοϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍��ΏϳΗέΗϟΎΑ
�έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλϟ�ΔΑϭϏέϣϟ΍

4XLFN�&RRO�ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�έί���4
�Δϔϳυϭ�ρϳηϧΗϟ�Γέϳλϗ�ΓέΗϔϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍

�˯ΎϐϟϹ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍����ϊϳέγϟ΍�ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍
�ϩΩΩΣϣϟ΍�Δϔϳυϭϟ΍�ρϳηϧΗ

Ε΍ίΎΟϹ΍�έί���5
�Δϔϳυϭ�ρϳηϧΗϟ�Γέϳλϗ�ΓέΗϔϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍

�έίϟ΍�αϔϧ�ϰϠϋ�ρϐο΍�˭ΞϠΛϟ΍�ϥϳϭϛΗ�ϑΎϘϳϹ�Ε΍ίΎΟϹ΍
��ϥ˳΍ϭΛ�3�ΓΩϣϟ

ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�έί���6
�Δϔϳυϭ�ρϳηϧΗϟ�Γέϳλϗ�ΓέΗϔϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍

�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍����ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍
�ϩΩΩΣϣϟ΍�Δϔϳυϭϟ΍

ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ���7
�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλϟ�ΔρϭΑοϣϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�΢οϭϳ

(FR�([WUD�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ���8
�ϲϓ��ρηϧ�ϊοϭ�ϲϓ�(FR�([WUD�Δϔϳυϭ�ϥ΃�΢οϭϳ
�ϝϗ΃�Ύϳ˱΋ΎϘϠΗ�ϙΗΟϼΛ�ϑηΗϛΗγ�ˬΔϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ�ρϳηϧΗ�ΔϟΎΣ

�ΔϗΎρϠϟ�Γέϓϭϣϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�ϝϣόΗγϭ�ϡ΍ΩΧΗγϻ΍�Ε΍έΗϓ
�˯ΎϧΛ΃�ΩΎλΗϗϻ΍�έη΅ϣ�ρϳηϧΗ�ϡΗϳγ���Ε΍έΗϔϟ΍�ϙϠΗ�ϝϼΧ

��ΔϗΎρϠϟ�Γέϓϭϣϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�ϝϣϋ
έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ���9

�ίέϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλϟ�ΔρϭΑοϣϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�΢οϭϳ
ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ���10

��ρηϧ�ϊοϭ�ϲϓ�ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�ϥ΃�΢οϭϳ
�ϲϓ�ΔΟίΎρϟ΍�ΔϣόρϷ΍�ϙόοϭ�ΩΗϋ�Δϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ�ϡΩΧΗγ΍
�ΔϣόρϷ΍�ΩϳέΑΗ�ϰϟ·�ΝΎΗΣΗ�ΎϣΩϧϋ�ϭ΃�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ
�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϣόΗγ�ˬΔϔϳυϭϟ΍�ϙϠΗ�ρϳηϧΗ�ΔϟΎΣ�ϲϓ��Ύό˱ϳέγ

�ϑϗϭΗ�ϥϭΩ�ϥϳΗϋΎγ�2�ΓΩϣϟ
�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�ϯέΧ΃�Γέϣ�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�ϰϠϋ�ρϐο΍

�Δϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ
ΓίΎΟϹ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ���11

�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·��ρηϧ�ϊοϭ�ϲϓ�ΓίΎΟϹ΍�Δϔϳυϭ�ϥ΃�΢οϭϳ

�ϕϭΩϧλ�έη΅ϣ�ϰϠϋ�´���´��έϬυϳγϓ�ˬΔρηϧ�Δϔϳυϭϟ΍�ϙϠΗ
��ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϲϓ�ΩϳέΑΗ�ΕΎϣϼϋ�ϱ΃�έϬυϳ�ϥϟϭ�ΔΟϼΛϟ΍
�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�ϊϣ�ϕϓ΍ϭΗϟΎΑ�ϯέΧϷ΍�ϕϳΩΎϧλϟ΍�ΩϳέΑΗ�ϡΗϳ

�ϡϬϟ�ΎϬρΑο�ϡΗ�ϲΗϟ΍
�ϩΫϫ�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�ϯέΧ΃�Γέϣ�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�ϰϠϋ�ρϐο΍

�Δϔϳυϭϟ΍
ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ���12

��ρηϧ�ϊοϭ�ϲϓ�Δόϳέγϟ΍�έίϳέϔϟ΍�Δϔϳυϭ�ϥ΃�΢οϭϳ
�ϲϓ�ΔΟίΎρϟ΍�ΔϣόρϷ΍�ϙόοϭ�ΩΗϋ�Δϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ�ϡΩΧΗγ΍
�ΔϟΎΣ�ϲϓ��ΞϠΛϟ΍�ϰϟ·�ΝΎΗΣΗ�ΎϣΩϧϋ�ϭ΃�έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ

�ϥϭΩ�ϥϳΗϋΎγ�6�ΓΩϣϟ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϣόΗγ�ˬΔϔϳυϭϟ΍�ϙϠΗ�ρϳηϧΗ
�ϑϗϭΗ

�ϩΫϫ�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�ϯέΧ΃�Γέϣ�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�ϰϠϋ�ρϐο΍
�Δϔϳυϭϟ΍

ϱΩΎλΗϗϻ΍�ϊοϭϟ΍�έη΅ϣ���13
��ΔϗΎρϠϟ�έϓϭϣ�ϊοϭ�ϡ΍ΩΧΗγΎΑ�ϝϣόϧ�ΔΟϼΛϟ΍�ϥ΃�΢οϭϳ
�ΔΟέΩ�ϰϠϋ�Δϔϳυϭϟ΍�ρΑο�ϡΗ�΍Ϋ·�ρηϧ�έη΅ϣϟ΍�΍Ϋϫ�ϥϭϛϳ
�ϝϣόΗ�ΔϗΎρϠϟ�Γέϓϭϣϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�ΕϧΎϛ�ϭ΃�18�Γέ΍έΣ

.(FR�([WUD�Δϔϳυϭϟ�ΔΟϳΗϧ
΄ρΧϟ΍�ΔϟΎΣ�έη΅ϣ���14

�ϕϔΧ΃�΍Ϋ·�ϭ΃�ϲϓΎϛϟ΍�ϝϛηϟΎΑ�ΩϳέΑΗϟΎΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϡϘΗ�ϡϟ�΍Ϋ·
�΍Ϋϫ�ρϳηϧΗ�ϡΗϳ�ΎϣΩϧϋ��έη΅ϣϟ΍�΍Ϋϫ�ρϳηϧΗ�ϡΗϳ�ˬέόηΗγϣϟ΍
�έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ�νέόϳ�ˬέη΅ϣϟ΍

�Ύϣ˱Ύϗέ΃�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ�νέόϳϭ��E�
�ϰϠϋ�ΓΩϭΟϭϣϟ΍�ϡΎϗέϻ΍�ϙϠΗ�έϓϭΗ�������3ϭ�2ϭ�1��ϝΛϣ
�ΔϣΩΧϟ΍�ϥϳϔυϭϣϟ�ΔΑγϧϟΎΑ�΄ρΧϟ΍�ϝϭΣ�ΕΎϣϭϠόϣ�έη΅ϣϟ΍

ΡΎΗϔϣϟ΍�ϝϔϗ�έη΅ϣ���15
�ΔΟέΩ�ρΑο�έϳϳϐΗ�ΩϳέΗ�ϻ�Εϧϛ΍Ϋ·�Δϔϳυϭϟ΍�ϙϠΗ�ϡΩΧΗγ΍
�έίϭ�ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�έί�ϰϠϋ�ρϐο΍��ΔΟϼΛϟ΍�Γέ΍έΣ

�Ύό˱ϣ�ϕρΎϧϣϟ΍�ΩΩόΗϣ�ϥϳίΧΗϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο
�ΔϳλΎΧϟ΍�ϙϠΗ�ρϳηϧΗϟ�ϲϧ΍ϭΛ�3�ΓΩϣϟ

�ϩΫϫ�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�ϯέΧ΃�Γέϣ�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�ϰϠϋ�ρϐο΍
�Δϔϳυϭϟ΍

��ϥϳ΄Ηϟ΍�ΓΩΣϭ�έη΅ϣ�ΡΎΑλϣ���16
�ϥ΃�ϰϟ·�ΡΎΑλϣϟ΍�΍Ϋϫ�έϳηϳ��έ΍έϣΗγΎΑ�ΡΎΑλϣϟ΍�˯ϲοϳ

�ΎϳέΗϛΑϟ΍�ϥϣ�ΔϳϣΣϣ�ΔΟϼΛϟ΍
���ΔΑϭρέϟ΍�έη΅ϣ���17

�ϥ΃�ΡΎΑλϣϟ΍�΍Ϋϫ�΢οϭϳ��έ΍έϣΗγΎΑ�ΡΎΑλϣϟ΍�˯ϲοϳ
�Δϟϭρέ�ϲϓ�ΔϠϳϭρ�ΓΩϣϟ�υϭϔΣϣ�ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ�υϭϔΣϣϟ΍�ϡΎόρϟ΍

�ΔϳϟΎΛϣ

��ΏΎΑϟ΍�΢Ηϓ�ϪϳΑϧΗ
�ϲϓ�ϡϛΣΗϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϭ΃�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ΏΎΑ�ϝυϳ�ΎϣΩϧϋ

�ϥ΃�ϪϳΑϧΗ�ωΎϣγϭ�ρϳηϧΗ�ϡΗϳγ�ˬΔϘϳϗΩ�1�ΓΩϣϟ�ΎΣϭΗϔϣ�ΩϳέΑΗϟ΍
�ϰϠϋ�ΩϭΟϭϣ�έί�ϱ΃�ϰϠϋ�ρϐοϟ΍�ΩέΟϣΑ�ϡϗ��ΎΣϭΗϔϣ�ΏΎΑϟ΍

ϪϳΑϧΗϟ΍�Εϭλ�ϡΗϛϟ�ΡϭΗϔϣϟ΍�ΏΎΑϟ΍�ϕϠϐΑ�ϡϗ�ϭ΃�έη΅ϣϟ΍
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έη΅ϣϟ΍�ΔΣϭϟ
�ϭϫ�ϪϠόϓ�ϙϳϠϋ�Ύϣ�ϝϛ��ΔΟϼΛϟ΍�ΏΎΑ�΢Ηϓ�ϥϭΩ�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�ρΑοΑ�αϣϠϟΎΑ�ϝϣόΗ�ϲΗϟ΍�ϡϛΣΗϟ΍�έη΅ϣ�ΔΣϭϟ�΢ϣγΗ

��Γέ΍έΣϟ΍�ρΑο�Ωϧϋ�ϙόΑλ΄Α�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�αϣϟ
ϱέΎϳΗΧ΍�
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ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο�έί ��1
(NR�(NVWUD�έί �.2

έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο�έί �.3
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Ε΍ίΎΟϷ΍�Δϔϳυϭ�έί ��5
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ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ ��7
(FR�([WUD�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ �.8

έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ �.9
ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ�.10

ΓίΎΟϹ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ �.11

ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ�.12
ϱΩΎλΗϗϻ΍�ϊοϭϟ΍�έη΅ϣ�.13

΄ρΧϟ΍�ΔϟΎΣ�έη΅ϣ�.14
΢ϳΗΎϔϣϟ΍�ϝϔϗέη΅ϣ�.15

ϥϳ΄Ηϟ΍�ΓΩΣϭ�έη΅ϣ�ΡΎΑλϣ�.16
�ΔΑϭρέϟ΍�έη΅ϣ�.17

�ΞϠΛϟ΍�ΔϧϳϛΎϣ�ϑϗϭΗ�έη΅ϣ���18
έί�ΞϠΛϟ΍�ΔϧϳϛΎϣ�ϑΎϘϳ·�ϝϳϐηΗ�έη΅ϣ��19

�έΗϠϔϟ΍�έϳϳϐΗ�ϪϳΑϧΗ�έη΅ϣ��20
�έΗϠϔϟ΍�ΔϟΎΣ�ΩϳοϧΗ�ΓΩΎϋ·�έη΅ϣ��21

�ϩΫϫ�ϥϛΗ�ϡϟ�΍Ϋ·��ΞΗϧϣϟ΍�ϊϣ�Ύϣ˱ΎϣΗ�ϕΑΎρΗΗ�ϻ�Ωϗϭ�ΔϳϧΎϳΑ�ΕΎϣϭγέ�ϲϫ�΍Ϋϫ�ΕΎϣϳϠόΗϟ΍�ϝϳϟΩ�ϲϓ�ΓΩέ΍ϭϟ΍�ϝΎϛηϷ΍��C
�ϯέΧ΃�ω΍ϭϧϷ�ΔΑγΎϧϣ�ΎϬϧΈϓ�ˬϪΗϳέΗη΍�ϱΫϟ΍�ίΎϬΟϟ΍�΍Ϋϫ�ϲϓ�ΓΩέ΍ϭ�ϊρϘϟ΍
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ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο�έί���1
�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑοϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍
�ρϐο΍��ΏϳΗέΗϟΎΑ�����8ϭ�2ϭ�6ϭ�8��ϰϠϋ�ΔΟϼΛϟ΍
�ΔΑϭϏέϣϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�ρΑοϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ

�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλϟ
(NR�(NVWUD�έί���2

�Δϔϳυϭ�ρϳηϧΗϟ�Γέϳλϗ�ΓέΗϔϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍
�ϲϓΎοϹ΍�έϳϓϭΗϟ΍

έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο�έί���3
�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑοϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍
��������ϭ����ϭ����ϭ����ϭ������ϰϠϋ�έίϳέϔϟ΍

�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�ρΑοϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍��ΏϳΗέΗϟΎΑ
�έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλϟ�ΔΑϭϏέϣϟ΍

ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�έί���4
�Δϔϳυϭ�ρϳηϧΗϟ�Γέϳλϗ�ΓέΗϔϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍

�˯ΎϐϟϹ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍����ϊϳέγϟ΍�ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍
�ϩΩΩΣϣϟ΍�Δϔϳυϭϟ΍�ρϳηϧΗ

Ε΍ίΎΟϹ΍�έί���5
�Δϔϳυϭ�ρϳηϧΗϟ�Γέϳλϗ�ΓέΗϔϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍

�έίϟ΍�αϔϧ�ϰϠϋ�ρϐο΍�˭ΞϠΛϟ΍�ϥϳϭϛΗ�ϑΎϘϳϹ�Ε΍ίΎΟϹ΍
��ϥ˳΍ϭΛ�3�ΓΩϣϟ

ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�έί���6
�Δϔϳυϭ�ρϳηϧΗϟ�Γέϳλϗ�ΓέΗϔϟ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍

�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�έίϟ΍�΍Ϋϫ�ϰϠϋ�ρϐο΍����ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍
�ϩΩΩΣϣϟ΍�Δϔϳυϭϟ΍

ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ���7
�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλϟ�ΔρϭΑοϣϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�΢οϭϳ

(FR�([WUD�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ���8
�ϲϓ��ρηϧ�ϊοϭ�ϲϓ�(FR�([WUD�Δϔϳυϭ�ϥ΃�΢οϭϳ
�Ύϳ˱΋ΎϘϠΗ�ϙΗΟϼΛ�ϑηΗϛΗγ�ˬΔϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ�ρϳηϧΗ�ΔϟΎΣ

�Γέϓϭϣϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�ϝϣόΗγϭ�ϡ΍ΩΧΗγϻ΍�Ε΍έΗϓ�ϝϗ΃
�έη΅ϣ�ρϳηϧΗ�ϡΗϳγ���Ε΍έΗϔϟ΍�ϙϠΗ�ϝϼΧ�ΔϗΎρϠϟ

��ΔϗΎρϠϟ�Γέϓϭϣϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�ϝϣϋ�˯ΎϧΛ΃�ΩΎλΗϗϻ΍
έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ���9

�ίέϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλϟ�ΔρϭΑοϣϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�΢οϭϳ
ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ���10

��ρηϧ�ϊοϭ�ϲϓ�ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�Δϔϳυϭ�ϥ΃�΢οϭϳ
�ΔΟίΎρϟ΍�ΔϣόρϷ΍�ϙόοϭ�Ωϧϋ�Δϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ�ϡΩΧΗγ΍

�ΩϳέΑΗ�ϰϟ·�ΝΎΗΣΗ�ΎϣΩϧϋ�ϭ΃�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϲϓ
�ϝϣόΗγ�ˬΔϔϳυϭϟ΍�ϙϠΗ�ρϳηϧΗ�ΔϟΎΣ�ϲϓ��Ύό˱ϳέγ�ΔϣόρϷ΍

�ϑϗϭΗ�ϥϭΩ�ϥϳΗϋΎγ�2�ΓΩϣϟ�ΔΟϼΛϟ΍
�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�ϯέΧ΃�Γέϣ�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�ϰϠϋ�ρϐο΍

�Δϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ

ΓίΎΟϹ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ���11
�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·��ρηϧ�ϊοϭ�ϲϓ�ΓίΎΟϹ΍�Δϔϳυϭ�ϥ΃�΢οϭϳ
�έη΅ϣ�ϰϠϋ�³���´��έϬυϳγϓ�ˬΔρηϧ�Δϔϳυϭϟ΍�ϙϠΗ
�ϲϓ�ΩϳέΑΗ�ΕΎϣϼϋ�ϱ΃�έϬυϳ�ϥϟϭ�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ
�ϯέΧϷ΍�Ε΍έϭλϘϣϟ΍�ΩϳέΑΗ�ϡΗϳ��ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ
�ϡϬϟ�ΎϬρΑο�ϡΗ�ϲΗϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍�ΔΟέΩ�ϊϣ�ϕϓ΍ϭΗϟΎΑ

�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�ϯέΧ΃�Γέϣ�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�ϰϠϋ�ρϐο΍
�Δϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ

ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�Δϔϳυϭ�έη΅ϣ���12
��ρηϧ�ϊοϭ�ϲϓ�Δόϳέγϟ΍�έίϳέϔϟ΍�Δϔϳυϭ�ϥ΃�΢οϭϳ
�ΔΟίΎρϟ΍�ΔϣόρϷ΍�ϙόοϭ�Ωϧϋ�Δϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ�ϡΩΧΗγ΍
�ϲϓ��ΞϠΛϟ΍�ϰϟ·�ΝΎΗΣΗ�ΎϣΩϧϋ�ϭ΃�έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϲϓ
�6�ΓΩϣϟ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝϣόΗγ�ˬΔϔϳυϭϟ΍�ϙϠΗ�ρϳηϧΗ�ΔϟΎΣ

�ϑϗϭΗ�ϥϭΩ�ϥϳΗϋΎγ
�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�ϯέΧ΃�Γέϣ�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�ϰϠϋ�ρϐο΍

�Δϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ
ϱΩΎλΗϗϻ΍�ϊοϭϟ΍�έη΅ϣ���13

��ΔϗΎρϠϟ�έϓϭϣ�ϊοϭ�ϡ΍ΩΧΗγΎΑ�ϝϣόϧ�ΔΟϼΛϟ΍�ϥ΃�΢οϭϳ
�ϰϠϋ�Δϔϳυϭϟ΍�ρΑο�ϡΗ�΍Ϋ·�Ύρηϧ�έη΅ϣϟ΍�΍Ϋϫ�ϥϭϛϳ
�Δϔϳυϭ�ΕϧΎϛ�ϭ΃�Δϳϭ΋ϣ�ΔΟέΩ�����Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ
�έϳϓϭΗϟ΍�Δϔϳυϭϟ�ΔΟϳΗϧ�ϝϣόΗ�ΔϗΎρϠϟ�Γέϓϭϣϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍

�ϲϓΎοϹ΍
΄ρΧϟ΍�ΔϟΎΣ�έη΅ϣ���14

�ϕϔΧ΃�΍Ϋ·�ϭ΃�ϲϓΎϛϟ΍�ϝϛηϟΎΑ�ΩϳέΑΗϟΎΑ�ΔΟϼΛϟ΍�ϡϘΗ�ϡϟ�΍Ϋ·
�ρϳηϧΗ�ϡΗϳ�ΎϣΩϧϋ��έη΅ϣϟ΍�΍Ϋϫ�ρϳηϧΗ�ϡΗϳ�ˬέόηΗγϣϟ΍
�ΓέϭλϘϣ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ�νέόϳ�ˬέη΅ϣϟ΍�΍Ϋϫ
�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�έη΅ϣ�νέόϳϭ�³E´�έίϳέϔϟ΍
�ϡΎϗέϻ΍�ϙϠΗ�έϓϭΗ��³����3ϭ�2ϭ�1´�ϝΛϣ�Ύϣ˱Ύϗέ΃�ΔΟϼΛϟ΍
�ΔΑγϧϟΎΑ�΄ρΧϟ΍�ϝϭΣ�ΕΎϣϭϠόϣ�έη΅ϣϟ΍�ϰϠϋ�ΓΩϭΟϭϣϟ΍

�ΔϣΩΧϟ΍�ϥϳϔυϭϣϟ
ΡΎΗϔϣϟ΍�ϝϔϗ�έη΅ϣ���15

�ΔΟέΩ�ρΑο�έϳϳϐΗ�ΩϳέΗ�ϻ�Εϧϛ΍Ϋ·�Δϔϳυϭϟ΍�ϙϠΗ�ϡΩΧΗγ΍
�έίϭ�ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�έί�ϰϠϋ�ρϐο΍��ΔΟϼΛϟ΍�Γέ΍έΣ
�ϕρΎϧϣϟ΍�ΩΩόΗϣ�ϥϳίΧΗϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ�ρΑο

�ΔϳλΎΧϟ΍�ϙϠΗ�ρϳηϧΗϟ�ϲϧ΍ϭΛ�3�ΓΩϣϟ�Ύό˱ϣ
�ρϳηϧΗ�˯ΎϐϟϹ�ϯέΧ΃�Γέϣ�ιλΧϣϟ΍�έίϟ΍�ϰϠϋ�ρϐο΍

�Δϔϳυϭϟ΍�ϩΫϫ
��ϥϳ΄Ηϟ΍�ΓΩΣϭ�έη΅ϣ�ΡΎΑλϣ���16

�ϥ΃�ϰϟ·�ΡΎΑλϣϟ΍�΍Ϋϫ�έϳηϳ��έ΍έϣΗγΎΑ�ΡΎΑλϣϟ΍�˯ϲοϳ
�ΎϳέΗϛΑϟ΍�ϥϣ�ΔϳϣΣϣ�ΔΟϼΛϟ΍
���ΔΑϭρέϟ΍�έη΅ϣ���17

�ϥ΃�ΡΎΑλϣϟ΍�΍Ϋϫ�΢οϭϳ��έ΍έϣΗγΎΑ�ΡΎΑλϣϟ΍�˯ϲοϳ
�ϲϓ�ΔϠϳϭρ�ΓΩϣϟ�υϭϔΣϣ�ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ�υϭϔΣϣϟ΍�ϡΎόρϟ΍

�ΔϳϟΎΛϣ�ΔΑϭρέ
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�ΞϠΛϟ΍�ΔϧϳϛΎϣ�ϑϗϭΗ�έη΅ϣ���18
�ˬΔΟϼΛϟ΍�ϥϣ�ΞϠΛϟ΍�ϰϠϋ�ϝϭλΣϟ΍�ϲϓ�ΏϏέΗ�ϡϟ�΍Ϋ·

�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϙϧϛϣϳ��ΔϳλΎΧϟ΍�ϩΫϫ�ϡ΍ΩΧΗγϻ�ΔΟΎΣΑ�Εϧ΄ϓ
�ϥϳϭϛΗ�ϑΎϘϳ·�ϝϳϐηΗ�ΡΎΗϔϣ�ϰϠϋ�ρϐοϟΎΑ�ΔϳλΎΧϟ΍�ϩΫϫ

�ϥ΍ϭΛ�3�ΓΩϣϟ�ΞϠΛϟ΍
�ΞϠΛϟ΍�ΔϧϳϛΎϣ�ϑΎϘϳ·�ϝϳϐηΗ�έί���19

�ϑΎϘϳ·�ϝϳϐηΗ�έί�ϰϠϋ�ρϐο΍�˭ΞϠΛϟ΍�ϥϳϭϛΗ�ϑΎϘϳϹ
�˯Ύϐϟ·�έΎϳΗΧ΍�ϡΗϳ�ΎϣΩϧϋ��ϥ˳΍ϭΛ�3�ΓΩϣϟ�ΞϠΛϟ΍�ΔϧϳϛΎϣ

��ΞϠΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϰϟ·�ϩΎϳϣϟ΍΍�ϝΎγέ·�ϡΗϳ�ϥϟ�ˬΞϠΛϟ΍�ϥϳϭϛΗ
�ϕϭΩϧλ�ϲϓ�ΞϠΛϟ΍�νόΑ�ϡϛ΍έΗϳ�Ωϗ�ˬϙϟΫ�ϥϣ�ϡϏέϟΎΑ

�˭ΞϠΛϟ΍�ϥϳϭϛΗ�ϑΎϘϳϹ��ϙΎϧϫ�ϥϣ�ϩΫΧ΃�ϥϛϣϳ�ϱΫϟ΍ϭ�ΞϠΛϟ΍
�ϥ˳΍ϭΛ�3�ΓΩϣϟ�έίϟ΍�αϔϧ�ϰϠϋ�ρϐο΍

�έΗϠϔϟ΍�έϳϳϐΗ�ϪϳΑϧΗ�έη΅ϣ���20
�ϪϳΑϧΗ�έη΅ϣ�΃ΩΑϳγ�ˬέΗϠϔϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�Εϗϭ�ϲϬΗϧϳ�ΎϣΩϧϋ

�νϳϣϭϟ΍�ϲϓ�έΗϠϔϟ΍�έϳϳϐΗ
�έΗϠϔϟ΍�ΔϟΎΣ�ΩϳοϧΗ�ΓΩΎϋ·�έη΅ϣ���21

�ΏγΣΗγ��έϬη΃�6�ϝϛ�ϙΗΟϼΛ�ϲϓ�έΗϠϔϟ΍�έϳϐΗ�ΏΟϳ
�έϳϐΗ�ϪϳΑϧΗ�έη΅ϣ�νϣϭϳγϭ�˱Ύϳ΋ΎϘϠΗ�Εϗϭϟ΍�΍Ϋϫ�ϙΗΟϼΛ
�ϰϠϋ�έϘϧ΃��έΗϠϔϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�Εϗϭ�ϲοϘϧϳ�ΎϣΩϧϋ�έΗϠϔϟ΍
�ΡΎϣγϠϟ�ˬϥ΍ϭΛ�3�ΓΩϣϟ�έΗϠϔϟ΍�ΔϟΎΣ�ΩϳοϧΗ�ΓΩΎϋ·�έί
�έϳϳϐΗ�ΩόΑ�˱Ύϳ΋ΎϘϠΗ�ΩϳΩΟϟ΍�έΗϠϔϟ΍�Εϗϭ�ΏΎγΣΑ�ΔΟϼΛϠϟ

�έΗϠϔϟ΍
��ΏΎΑϟ΍�΢Ηϓ�ϪϳΑϧΗ

�ˬΔϘϳϗΩ�1�ΓΩϣϟ�ΎΣϭΗϔϣ�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ΏΎΑ�ϝυϳ�ΎϣΩϧϋ
�ΩέΟϣΑ�ϡϗ��ΎΣϭΗϔϣ�ΏΎΑϟ΍�ϥ΃�ϪϳΑϧΗ�ωΎϣγϭ�ρϳηϧΗ�ϡΗϳγ
�ϕϠϐΑ�ϡϗ�ϭ΃�έη΅ϣϟ΍�ϰϠϋ�ΩϭΟϭϣ�έί�ϱ΃�ϰϠϋ�ρϐοϟ΍

ϪϳΑϧΗϟ΍�Εϭλ�ϡΗϛϟ�ΡϭΗϔϣϟ΍�ΏΎΑϟ΍
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ΝϭΩίϣϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�ϡΎυϧ
�ΓέϭλϘϣ�ΩϳέΑΗϟ�ϥϳϠλϔϧϣ�ΩϳέΑΗ�ϲϣΎυϧΑ�ΓΩϭίϣ�ΔΟϼΛϟ΍
�˯΍ϭϬϟ΍�ϥΈϓ�ϲϟΎΗϟΎΑϭ��έίϳέϔϟ΍�ΓέϭλϘϣ�ΝίΎρϟ΍�ϡΎόρϟ΍

�ϻ�έίϳέϔϟ΍�ΓέϭλϘϣ�ΝίΎρϟ΍�ϡΎόρϟ΍�ΓέϭλϘϣ�ϲϓ
�ϝοϓ΃�ϥϳϠλϔϧϣϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍�ϲϣΎυϧ�ϥϷ�ϙϟΫϭ��ϥΎρϠΗΧϳ
�ϝΧ΍Ω�ΔΣ΋΍έϟ΍�ϥ΃�Ύϣϛ��ϯέΧϷ΍�ΕΎΟϼΛϟ΍�ϥϣ�έϳΛϛΑ

�Γίϳϣ�Ύοϳ΃�ϙΎϧϫ�ϥ΃�Ύϣϛ���Ύοϳ΃�ρϠΗΧΗ�ϻ�ϥϳϗϭΩϧλϟ΍
�Δϟ΍ί·�ΕΎϳϠϣϋ�ϥϷ�΍έυϧ�ˬΔϳϓΎοϹ΍�ΔϗΎρϟ΍�έϳϓϭΗ

ΔϠϘΗγϣ�Δϳ΋ΎϘϠΗϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍
ΔΟίΎρϟ΍�ΔϣόρϷ΍�ΩϳϣΟΗ

�ϥΧΎγϟ΍�ϡΎόρϟ΍�����Ϫόοϭ�ϝΑϗ�ϡΎόρϟ΍�ΔϳρϐΗ�ϭ΃�ϑϠΑ�ϡϗ��
�Ϫόοϭ�ϝΑϗ�Δϓέϐϟ΍�Γέ΍έΣ�ΔΟέΩϟ�˱ϻϭ΃�ΩέΑϳ�ϥ΃�ΏΟϳ

��ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ
�ΎΟ˱ίΎρϭ�΍Ω˱ϳΟ�ϩΩϳϣΟΗ�Ω΍έϣϟ΍�ϡΎόρϟ΍�ϥϭϛϳ�ϥ΃�ΏΟϳ ��

�ϲϣϭϳϟ΍�ϙϼϬΗγϼϟ�˱ΎϘΑρ�˯΍ίΟ΃�ϰϟ·�ΔϣόρϷ΍�ϡϳγϘΗ�ΏΟϳ���
�Δϳϣϭϳϟ΍�ΔΑΟϭϟ΍�ϭ΃�ΔϠ΋ΎόϠϟ

�ϱ΃�ϑΎϔΟ�ϊϧϣϟ�ΔϣϛΣϣ�ΔϘϳέρΑ�ΔϣόρϷ΍�ϑϳϠϐΗ�ΏΟϳ ��
�έϳλϗ�Εϗϭϟ�υϔΣΗ˵γ�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·�ΎϬϧϣ

�ΔϣϭΎϘϣ�Δ΋ΑόΗϟ΍�ϲϓ�ΔϣΩΧΗγϣϟ΍�Ω΍ϭϣϟ΍�ϥϭϛΗ�ϥ΃�ΏΟϳ� ��
�ΔϣϛΣϣ�ϥϭϛΗ�ϥ΃�ΏΟϳ�Ύϣϛ�ΔΣ΋΍έϟ΍ϭ�ΔΑϭρέϟ΍ϭ�ΩέΑϠϟ
�ϥ΃�ΏΟϳ�ϡΎόρϟ΍�Δ΋ΑόΗ�ϲϓ�ΔϣΩΧΗγϣϟ΍�Ω΍ϭϣϟ΍��ϕϠϐϟ΍

�Ω΍ϭϣϟ΍�ϥΈϓ�ϻ·ϭ��ΔϳϓΎϛ�ϝϣΣΗ�Γϭϗ�Ε΍Ϋϭ�Δϛϳϛϣγ�ϥϭϛΗ
�΍Ϋϫ�ΏϘΛΗ�Ωϗ�ΩϳϣΟΗϟ΍�ΔΟϳΗϧ�ΏϠλΗΗ�ϲΗϟ΍�Δϳ΋΍Ϋϐϟ΍

�ϥϳίΧΗϠϟ�ΩϳΟϟ΍�ϕϼϏϹ΍�Δ΋ΑόΗϟ΍�ϲϓ�ϡϬϣϟ΍�ϥϣϓ��ϑϳϠϐΗϟ΍
�Δϳ΋΍Ϋϐϟ΍�Ω΍ϭϣϠϟ�ϥϣϵ΍

�Ύϣϛ�ˬϪΗΑ΍Ϋ·�ΩόΑ�ΓέηΎΑϣ�ΩϣΟϣϟ΍�ϡΎόρϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ΏΟϳ��
�ΎϘ˱Ϡρϣ�ϩΩϳϣΟΗ�ΓΩΎϋ·�ϡΩϋ�ΏΟϳ

�ϝοϓ΃�ϰϠϋ�ϝϭλΣϠϟ�ΔϳΗϵ΍�ΕΎϣϳϠόΗϟ΍�ωΎΑΗ·�ϰΟέϳ��
�Ξ΋ΎΗϧϟ΍

�ΎϬρϳηϧΗΑ�ϡϗ�ˬϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�Δϔϳυϭ�ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ�ΩΟϭϳ� ��1
�ϡΎόρϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ�ΝΎΗΣΗ�ΎϣΩϧϋ

�ϲϓ�ΓΩΣ΍ϭ�Γέϣ�ϡΎόρϟ΍�ϥϣ�ΓέϳΑϛ�ΕΎϳϣϛ�ΩϳϣΟΗΑ�ϡϘΗ�ϻ� ��2
�ϝοϓ΃�ϝϛηΑ�ϡΎόρϟ΍�ΓΩϭΟΑ�υΎϔΗΣϻ΍�ϡΗϳ��Εϗϭϟ΍�αϔϧ
�Εϗϭ�ωέγ΃�ϲϓ�ϝϣΎϛϟΎΑ�ΔΣϳΣλ�ΔϘϳέρΑ�ϩΩϳϣΟΗ�Ωϧϋ

�ϥϛϣϣ

�˱ΎϳϠόϓ�ΓΩϣΟϣϟ΍�ΔϣόρϷ΍�ρϠΧ�ϡΩόϟ�˱΍ΩϳΟ�έΫΣϟ΍�ΥϭΗ ��3
�ΔΟίΎρϟ΍�ΔϣόρϷΎΑ

�Δϣόρϸϟ�Δ΋ϳϧϟ΍�ΔϣόρϷ΍�Δγϣϼϣ�ϡΩϋ�ϥϣ�Ωϛ΄Η� ��4
�ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ�ΔΧϭΑρϣϟ΍

ΓΩϣΟϣϟ΍�ΔϣόρϷ΍�ϰϠϋ�ΔυϓΎΣϣϟ΍�ΕΎϳλϭΗ
�Δ΋ΑόΗϟ΍�ΔϘΑγϣ�ΓΩϣΟϣϟ΍�ΔϳέΎΟΗϟ΍�ΔϣόρϷ΍�υϔΣ�ΏΟϳ� ��
�ΓέϭλϘϣ�ϲϓ�ΩϣΟϣϟ΍�ϡΎόρϠϟ�ϊϧλϣϟ΍�Ε΍ΩΎηέϹ�ΎϘ˱ϓϭ

�ΩϣΟϣϟ΍�ϡΎόρϟ΍�υϔΣ
�ϡΎόρϟ΍�ϊϧλϣ�ϯΩϟ�ΓΩϭΟ�ϝοϓ΃�ϰϠϋ�ΔυϓΎΣϣϟ΍�ϥΎϣοϟ��

�ΔϳϟΎΗϟ΍�ρΎϘϧϟ΍�ωΎΗΑ΍�ΏΟϳ�˭ϊ΋ΎΑϟ΍ϭ�ΩϣΟϣϟ΍
�ΩόΑ�ϥϛϣϳ�Ύϣ�ωέγ΄Α�έίϳέϔϟ΍�ϲϓ�Ε΍ϭΑόϟ΍�ϊοϭΗ��1

�˯΍έηϟ΍
�ΓϭΑόϟ΍�ΕΎϳϭΗΣϣ�ϰϠϋ�ΕΎϘλϠϣϟ΍�ϊοϭ�ϥϣ�Ωϛ΄Η��2

�ΦϳέΎΗϟ΍�ΩϳΩΣΗϭ
�ϝοϔϳµ�ϭ΃�¶ϰΗΣ�ϡ΍ΩΧΗγ΍µ�ΦϳέΎΗ�ίϭΎΟΗ�ϡΩϋ�ΏΟϳ��3

�ΓϭΑόϟ΍�ϰϠϋ�¶ϝΑϗ
ΞϠΛϟ΍�Δϟ΍ί·

��ϲ΋ΎϘϠΗ�ϝϛηΑ�ΞϠΛϟ΍�Δϟ΍ίΈΑ�έίϳέϔϟ΍�ϑϳϭΟΗ�ϡϭϘϳ
ϡΎόρϟ΍�ϊοϭ

�ϕϭΩϧλ�ϑϓέ΃
έίϳέϔϟ΍

�ϝΛϣ�ωϭϧΗϣ�ΩϣΟϣ�ϡΎόρ
�ϡϳέϛ�αϳϵ΍ϭ�ϙϣγϟ΍ϭ�ϡΣϠϟ΍

�Φϟ·�Ε΍ϭέοΧϟ΍ϭ
νϳΑϟΎΑ�ιΎΧϟ΍�˯ίΟϟ΍νϳΑϟ΍

ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϑϓέ΃�ϕΎΑρ΃ϭ�ΕΎΑϠόϣ�ϲϓ�ϡΎόρϟ΍
�ΔϘϠϐϣ�ΏϠϋϭ�ΓΎρϐϣ

�ΓέϭλϘϣ�ΏΎΑ�ϑϓέ΍
ΔΟϼΛϟ΍

�ϭ΃�ϑϠϐϣϟ΍�ϭ΃�ϝϳϠϘϟ΍�ϡΎόρ
�ϥΑϠϟ΍�ϝΛϣ��ΕΎΑϭέηϣϟ΍
�Ϫϛ΍ϭϔϟ΍�έ΋Ύλϋϭ

ΝέΩΔϬϛΎϔϟ΍ϭ�Ε΍ϭέοΧϟ΍

�ΔϘρϧϣ�ΓέϭλϘϣ
ΝίΎρϟ΍�ϡΎόρϟ΍

�ΔΑϠόϣϟ΍�ΔϣόρϷ΍�ΕΎΟΗϧϣ
���ϲϣϼγϟ΍ϭ�ΩΑίϟ΍ϭ�ϥΑΟϟ΍�

��Φϟ·
ϕϳϣόϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�ΕΎϣϭϠόϣ

�ϲϓ�Ϫόοϭ�Ωϧϋ�ϥϛϣϳ�Ύϣ�ωέγ΄Α�ϡΎόρϟ΍�ΩϳϣΟΗ�ΏΟϳ
��ϪΗΩϭΟ�ϰϠϋ�υΎϔΣϠϟ�έίϳέϔϟ΍

�ΔΟέΩ�Ωϧϋ�ρϘϓ�ϝϭρ΃�ΓέΗϔϟ�ϡΎόρϟ΍�ϰϠϋ�υΎϔΣϟ΍�ϥϛϣ
��ϝϗ΃�Γέ΍έΣ�ΕΎΟέΩ�ϭ΃�Δϳϭ΋ϣ�ΔΟέΩ�����Γέ΍έΣ

�Ωϧϋ��ΓΩϳΩϋ�έϭϬηϟ�ϡΎόρϟ΍�ΔΟίΎρ�ϰϠϋ�υΎϔΣϟ΍�ϥϛϣϳ
��έίϳέϓ�ΏϳΩϟ΍�ϲϓ�ϝϗ΃�ϭ΃�����Γέ΍έΣ�ΔΟέΩ
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�ΓέϭλϘϣ�Ω΍Ωϋ·
έίϳέϔϟ΍ΔΟϼΛϟ΍�ΓέϭλϘϣ�Ω΍Ωϋ·ΕΎυΣϼϣ

ǀƁǞƂžǀűȤȢ���ǀƁǞƂžǀűȤȢ4�ϲόϳΑρ�ϝϛηΑ�ϪΑ�ϰλϭϣϟ΍�ρΑοϟ΍�ϭϫ�΍Ϋϫ
�����ϭ΃�����ˬ���

Δϳϭ΋ϣ�ΔΟέΩǀƁǞƂžǀűȤȢ4�ΔΟέΩ�ίϭΎΟΗΗ�ΎϣΩϧϋ�ΎϬΑ�ϰλϭϣϟ΍�ρΑοϟ΍�Ε΍Ω΍Ωϋ·�ϲϫ�ϩΫϫ
�Δϳϭ΋ϣ�ΔΟέΩ�30�ΔρϳΣϣϟ΍�Γέ΍έΣϟ΍

�ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍ǀƁǞƂžǀűȤȢ4
��έϳλϗ�Εϗϭ�ϲϓ�ϡΎόρϟ΍�ΩϳϣΟΗ�ϲϓ�ΏϏέΗ�ΎϣΩϧϋ�΍Ϋϫ�ϡΩΧΗγ΍

�ϡϭΣϠϟ΍�ΕΎΟΗϧϣ�ΓΩϭΟ�ϰϠϋ�υΎϔΣϠϟ�ΎϬϣ΍ΩΧΗγΎΑ�ϰλϭϳ
�ϙΎϣγϷ΍ϭ

�Δϳϭ΋ϣ�ΔΟέΩ�����
ϝϗ΃�ϭ΃ǀƁǞƂžǀűȤȢ2

�ΔϳϓΎϛ�ΔΟέΩΑ�ΩέΎΑ�έϳϏ�ΔΟϼΛϟ΍��ΓέϭλϘϣ�ϥ΃�ΕΩϘΗϋ΍�΍Ϋ·
�ϭ΃�Ώ΍ϭΑϸϟ�έέϛΗϣϟ΍�΢Ηϔϟ΍�ϭ΃�ΔϧΧΎγϟ΍�ϑϭέυϟ΍�ΏΑγΑ

�ϡϳϘϟ΍�ϩΫϫ�ϰϠϋ�ρΑοϟ΍�ϥϛϣϳϓ�ˬΎϬϗϼϏ·

�Δϳϭ΋ϣ�ΔΟέΩ�����
ϝϗ΃�ϭ΃�ϊϳέγϟ΍�ΩϳέΑΗϟ΍

�Ω΋΍ί�ϝϣΣ�΍Ϋ�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϥϭϛϳ�ΎϣΩϧϋ�ΎϬϣ΍ΩΧΗγ΍�ϥϛϣϳ
�ρϳηϧΗΑ�ϰλϭϳ��ΔϋέγΑ�ϡΎόρϟ΍�ΩϳέΑΗ�ϲϓ�ΏϏέΗ�ΎϣΩϧϋ�ϭ΃

�ϡΎόρϟ΍�ϊοϭ�ϝΑϗ�ΕΎϋΎγ�8���4�ϥϣ�ϊϳέγϟ΍�ΩϳϣΟΗϟ΍�Δϔϳυϭ
�ΎϬϳϓ

 A���έϳΫΣΗ
�ϙϼϬΗγϼϟ�˱ΎϘΑρ�˯΍ίΟ΃�ϰϟ·�ΔϣόρϷ΍�ϡϳγϘΗ�ΏΟϳ���

�Δϳϣϭϳϟ΍�ΔΑΟϭϟ΍�ϭ΃�ΔϠ΋ΎόϠϟ�ϲϣϭϳϟ΍
�ϱ΃�ϑΎϔΟ�ϊϧϣϟ�ΔϣϛΣϣ�ΔϘϳέρΑ�ΔϣόρϷ΍�ϑϳϠϐΗ�ΏΟϳ�

�έϳλϗ�Εϗϭϟ�υϔΣΗ˵γ�ΕϧΎϛ�΍Ϋ·�ΎϬϧϣ
�Δ΋ΑόΗϠϟ�Δϳέϭέοϟ΍�Ω΍ϭϣϟ΍

ΩέΑϠϟ�ϡϭΎϘϣ�ϕλϻ�ρϳέη��
ϲΗ΍Ϋ�ϕλϻ�ρϳέη��
ΔϳρΎρϣ�ΕΎϘϠΣ��

ϡϠϗ��
�ϡΎόρϟ΍�Δ΋ΑόΗϟ�ΎϬϣ΍ΩΧΗγ΍�ϊϣίϣϟ΍�Ω΍ϭϣϟ΍�ϥϭϛΗ�ϥ΃�ΏΟϳ
�νΎϣΣϷ΍ϭ�Εϭϳίϟ΍ϭ�ΔΑϭρέϟ΍ϭ�ΩέΑϠϟϭ�ϊρϘϠϟ�ΔϣϭΎϘϣ
�Ω΍ϭϣϠϟ�ΎϫΩϳϣΟΗ�ϊϣίϣϟ΍�ΔϣόρϷ΍�Δγϣϼϣ�ϡΩϋ�ΏΟϳ
�ΏΟϳ ����Δϳ΋ίΟϟ΍�ΔΑ΍ΫϹ΍�ϊϧϣϟ�ΎϘ˱ΑΎγ�ΔΑ΍Ϋϣϟ΍
�ϪΗΩΎϋ·�ΏΟϳ�ϻϭ�ϩΩϳϣΟΗ�ϙϓ�ϡΗ�ϱΫϟ΍�ϡΎόρϟ΍�ϙϼϬΗγ΍

��ϯέΧ΃�Γέϣ�ΩϳϣΟΗϠϟ
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νϳΑϟ΍�ΝέΩ
�ϑέ�ϭ΃�ΏϭϠρϣϟ΍�ΏΎΑϟΎΑ�νϳΑϟ΍�ϝϣΎΣ�ΏϳϛέΗ�ϥϛϣϳ

�ϡγΟϟ΍
�΍Ω˱Α΃�έίϳέϔϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϲϓ�νϳΑϟ΍�ϝϣΎΣ�ϥίΧΗ�ϻ

�ϕϳέρ�ϥϋ�ΔϘϟίϧϣϟ΍�ϡγΟϟ΍�ϑϓέ΃�ΏΣγ�ϥϛϣϣϟ΍�ϥϣ
�ϑϠΧϠϟ�ΎϬϛϳέΣΗϭ�ΔϣΩϘϣϟ΍�ϥϣ�˱ϼϳϠϗ�ϰϠϋϷ�ΎϬόϓέ

�ϡΗϳ�ΎϣΩϧϋ�ϑϗϭΗ�ΔρϘϧ�Ωϧϋ�ϑϓέϷ΍�ΕϠλϭ��ϡΎϣϸϟϭ
�ΔϣόρϷ΍�ϰϟ·�ϝϭλϭϟΎΑ�ϙϟ�΢ϣγΗϟ�ΔϣΩϘϣϟ΍�ϩΎΟΗ�ΎϬΑΣγ
�ΩόΑ�ΎϬΑΣγ�ϡΗϳ�ΎϣΩϧϋ�˭ϑέϟ΍�ΓέΧ΅ϣΑ�Εόοϭ�ϲΗϟ΍

�ϑέ�έϳέΣΗ�ϡΗϳ�ˬΔϳϧΎΛϟ΍�ϑϗϭΗϟ΍�ΔρϘϧ�ϩΎΟΗ�˱ϼϳϠϗ�ΎϬόϓέ
�ϡγΟϟ΍

�ΔϳϠϔγϟ΍�ΔϘρϧϣϟ΍�ϥϣ�ϡΎϛΣΈΑ�ϑέϟ΍�ϰϠϋ�νΑϘϟ΍�ΏΟϳ
�ϡγΟϟ΍�ϑέ�ϊοϭ�ϡΗϳ��ρϭϘγϟ΍�ϥϣ�ϪόϧϣΗ�ϲϛϟ�ϙϟΫ
�ΔΟϼΛϟ΍�ϡγΟ�ϲΑϧΎΟ�ϰϠϋ�ϥϳΩϭΟϭϣϟ΍�ϥϳΑϳοϘϟ΍�ϰϠϋ
�ϱϭϠόϟ΍�ϯϭΗγϣϟ΍�ϭ΃�ϝϔγϷ΍�ϯϭΗγϣϟ΍�ϰϠϋ�ϪρΑοΑ
�ϥΎϛϣϟ΍�ϲϓ�ϪΗρΑοϟ�ϑϠΧϠϟ�ϡγΟϟ΍�ϑέ�ϊϓΩ�ΏΟϳ

�Ύϣ˱ΎϣΗ

1

2

3
4

ϩΎϳϣϟ΍�ΩέΑϣ�ϕϭΩϧλ
�ΔϣόρϷ΍�΢ΑλΗ�ϥ΃�ϰϠϋ�ϩΎϳϣϟ΍�ΩϳέΑΗ�ϕϳΩΎϧλ�ϝϣόΗ

�ϡ΍ΩΧΗγ΍�Ύοϳ΃�ϙϧϛϣϳ���ΩϳϣΟΗϠϟ�ΓίϫΎΟ�ΎϫΩϳϣΟΗ�Ω΍έϣϟ΍
�ϝϗ΃�Γέ΍έΣ�ΕΎΟέΩ�Ωϧϋ�ϡΎόρϟ΍�ϥϳίΧΗϟ�ϕϳΩΎϧλϟ΍�ϩΫϫ

�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Γέ΍έΣ�ϥϣ
�ϥϣ�˳ϱ΃�Ν΍έΧΈΑ�ΔΟϼΛϠϟ�ϲϠΧ΍Ωϟ΍�ϡΟΣϟ΍�ΓΩΎϳί�ϥϛϣϳ
�ΏΣγΑ�ϡϗ�ˬϙϟΫΑ�ϡΎϳϘϠϟ��ΔϔϳϔΧϟ΍�ΕΎΑΟϭϟ΍�ϕϳΩΎϧλ
�αϛϋ�ϕϭΩϧλϟ΍�έΩΣϧϳ�ΎϫΩϧϋϭ�˭ϙϫΎΟΗ�ϕϭΩϧλϟ΍
�ϕϭΩϧλϟ΍�΍Ϋϫ�έϳέΣΗ�ϡΗϳ��ϑϗϭΗϳϭ�ϑϗϭϣϟ΍�ϩΎΟΗ΍

�ϙϫΎΟΗ�ϪΑΣγΗϭ�ΎΑ˱ϳέϘΗ�έΗϣϳΗϧγ�1�ϪόϓέΑ�ϡϭϘΗ�ΎϣΩϧϋ
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1 2

3 4

5

7

6

�υϔΗΣϳ�ΙϳΣΑ�˱ΎλϳλΧ�ΔΛϼΛϟ΍�ΝέΩ�ϡϳϣλΗ�ϡΗ
�΍ΫϬϟ��ΎϬΗΑϭρέ�ϥ΍ΩϘϓ�ϥϭΩ�ΔΟίΎρ�Ε΍ϭέοΧϟΎΑ

�ϪΟϭΑ�ΝέΩϟ΍�ϝϭΣ�ΩέΎΑϟ΍�˯΍ϭϬϟ΍�ΓέϭΩ�ΙΩΣΗ�ˬνέϐϟ΍
�ϝΑϗ�ΝέΩϟ΍�ϊϣ�Δϳί΍ϭΗϣϟ΍�ΏΎΑϟ΍�ϑϓέ΃�ΝέΧ΃��ϡΎϋ

�΢οϭϣ�ϭϫ�Ύϣϛ�ΝέΩϟ΍�Ν΍έΧ·�ϙϧϛϣϳ���ΝέΩϟ΍�Ν΍έΧ·
��ϲΣϳοϭΗϟ΍�ϝϛηϟ΍�ϲϓ
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�ργϭϷ΍�έ΍ϭΩϟ΍�˯ίΟϟ΍

�ΩέΎΑϟ΍�˯΍ϭϬϟ΍�ϊϧϣϟ�ργϭϷ΍�έ΍ϭΩϟ΍�˯ίΟϟ΍�ϡϳϣλΗ�ϡΗ
��ΝέΎΧϟ΍�ϰϟ·�ΏέγΗϟ΍�ϥϣ�ΔΟϼΛϟ΍�ϝΧ΍Ω�ΩϭΟϭϣϟ΍
�ΎϣΩϧϋ�ϕϠϐϟ΍�ϲϓ�ργϭϷ΍�έ΍ϭΩϟ΍�˯ίΟϟ΍�ΩϋΎγϳ���
�έ΍ϭΩϟ΍�˯ίΟϟ΍�΢ργ�ϰϠϋ�ΏΎΑϟ΍�ΕΎϳηΣ��ρϐοΗ

��ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�Ώ΍ϭΑ΃�ϕϠϏ�Ωϧϋ�ργϭϷ΍
�έ΍ϭΩϟ΍�˯ίΟϟΎΑ�ϙΗΟϼΛ�ΩϳϭίΗϟ�έΧ΁�ΏΑγ�ϙΎϧϫ���
�ϕϭΩϧλϟ�ϲϓΎλϟ΍�ϡΟΣϟ΍�ϥϣ�Ωϳίϳ�Ϫϧ΃�ϭϫϭ�ργϭϷ΍
�ϥϣ� ˱˯ ίΟ�ΔϳγΎϳϘϟ΍�ϰργϭϟ΍�˯΍ίΟϷ΍�ϝϐηΗ��ΔΟϼΛϟ΍

�ΔΟϼΛϟ΍�ϲϓ�ϡΩΧΗγϣϟ΍�έϳϏ�ϡΟΣϟ΍
�΢Ηϓ�ΔϟΎΣ�ϲϓ�ργϭϷ΍�έ΍ϭΩϟ΍�˯ίΟϟ΍�ϕϠϏ�ΏΟϳ����

�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλϟ�έγϳϷ΍�ΏΎΑϟ΍
�ϪϳΟϭΗ�Ωϧϋ�ϙέΣΗΗ��ΎϳϭΩϳ�ϪΣΗϓ�ϡΗϳ�ϻ΃�ΏΟϳ����
�ΏΎΑϟ΍�ϕϠϏ�˯ΎϧΛ΃�ϡγΟϟ΍�ϰϠϋ�ϲϛϳΗγϼΑϟ΍�˯ίΟϟ΍

ϕέί΃�ΡΎΑλϣ
�ϥϭϠϟΎΑ�Γ˯Ύοϣϟ΍�Ν΍έΩϷ΍�ϲϓ�ϥίΧϣϟ΍�ϡΎόρϟ΍�υϔΗΣϳ
�ΔΟϭϣϟ΍�ϝϭρ�έϳΛ΄Η�ϕϳέρ�ϥϋ�ϪΗΟίΎρΑ�ϕέίϷ΍

�ϥϣ�Ωϳίϳϭ�ϪΗΟίΎρΑ�υϔΗΣϳ�ϲϟΎΗϟΎΑϭ�ϕέίϷ΍�˯ϭοϠϟ
�ϥϳΗϭέΑϟ΍�ΕΎϳϭΗΣϣ
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�ϲΑϭϛγϠΗ�ΝέΩ

�ϭ΃�ϙϳΩϳ�ϝΛϣ�ϙΩγΟ�ϥϣ�˯΍ίΟ΃�Δϳ΃�έλϋ�ϡΩϋ�ϰΟέϳ
�ϡ΍ΩΧΗγ΍�˯ΎϧΛ΃�ΔϛέΣΗϣϟ΍�˯΍ίΟϷ΍�ϥϳΑ�Φϟ΍����ϙϣ΍Ωϗ΃

��ΔΑΎλϹ΍�ΏϧΟΗϟ�ΝέΩϟ΍

�ϪϔϳυϧΗ�ΩϳέΗ�ΎϣΩϧϋ�ΝέΩϟ΍�ϲϓ�ϝλΎϔϟ΍�Δϟ΍ί·�ϙϧϛϣϳ
�ϊϳϣΟΗ�ϥϛϣϳ�ϻ��ϑϳυϧΗϠϟ�ρϘϓ�Ν΍έΩϷ΍�Δϟ΍ί·�ϙϧϛϣϳ

�ΎϬΗϟ΍ί·�Ωϧϋ�ΎϬϧΎϛϣ�ϲϓ�ΎϬϠϳϣΣΗ�ΩόΑ�ΎϬϧΎϛϣ�ϲϓ�Ν΍έΩϷ΍
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ϑϳυϧΗϟ΍ϭ�ΔϧΎϳλϟ΍����6

�ΔϬΑΎηϣ�Ω΍ϭϣ�ϱ΃�ϭ΃�ϥϳίϧΑϟ΍�ϭ΃�ϥϳϟϭίΎΟϟ΍�ϡΩΧΗγΗ�ϻ �A
�ϑϳυϧΗϟ΍�ν΍έϏϷ

�ϪϔϳυϧΗ�ϝΑϗ�ϲΑέϬϛϟ΍�έΎϳΗϟ΍�ϥϋ�ίΎϬΟϟ΍�ϝλϔΑ�ϲλϭϧ �A
�ϭ΃�ϥϭΑΎλ�ϭ΃�ΔρηΎϛ�Ω΍ϭϣ�ϱ΃�˱΍ΩΑ΃�ϡΩΧΗγΗ�ϻ �A

�ϊϳϣϠΗϟ΍�ϊϣη�ϭ΃�ϝϳγϏ�ΕΎϔυϧϣ�ϭ΃�Δϳϟίϧϣ�ΕΎϔυϧϣ
�ϑϳυϧΗϟ΍�Ωϧϋ

�ϡΛ�ΔΟϼΛϟ΍�ϕϭΩϧλ�ϑϳυϧΗϟ�ΓέΗΎϔϟ΍�ϩΎϳϣϟ΍�ϡΩΧΗγ΍ �C
�ϑΟϳϟ�ϪΣγϣ΍

�˯ϝϣ�ϊϣ�ΔΑρέϟ΍ϭ�ΔϳϭΗϠϣϟ΍�εΎϣϘϟ΍�ϥϣ�Δόρϗ�ϡΩΧΗγ΍ �C
�ϥϭϟΎΟϟ�ΔϓΎοϣ�΍Ωϭλϟ΍�ΕΎϧϭΑέϛϳΑ�ϥϣ�ϱΎη�ΔϘόϠϣ

�ϑϔΟϳ�ϡΛ�ϝΧ΍Ωϟ΍�ϑϳυϧΗϟ�˯Ύϣϟ΍�ϥϣ
�ϩέϳϏϭ�ΡΎΑλϣϟ΍�ΕϳΑϣ�ϰϟ·�ϩΎϳϣϟ΍�ϝϭΧΩ�ϡΩϋ�ϥϣ�Ωϛ΄ΗC

�Δϳ΋ΎΑέϬϛϟ΍�έλΎϧόϟ΍�ϥϣ
�ˬΔϠϳϭρ�Δϳϧϣί�ΓέΗϔϟ�ϝϣόΗγΗ�ϥϟ�ΔΟϼΛϟ΍�ΕϧΎϛ�΍Ϋ· �C

�ΔϣόρϷ΍�ϊϳϣΟ�ύέϓ΃�ϡΛ�ϲ΋ΎΑέϬϛϟ΍�έΎϳΗϟ΍�ϝΑΎϛ�ϝλϓΎϓ
�˱Ύϳ΋ίΟ�ΡϭΗϔϣ�ΏΎΑϟ΍�ϙέΗ΍ϭ�ΎϬϔυϧ�ϡΛ

�Ωϛ΄ΗϠϟ�ϡΎυΗϧΎΑ�ΏΎΑϟ΍�ϲϓ�ΏϳέγΗϟ΍�ϝί΍ϭϋ�ιΣϔΑ�ϡϗ �C
�ϡΎόρϟ΍�ΕΎ΋ϳίΟ�ϥϣ�ΎϫϭϠΧϭ�ΎϬΗϣϼγ�ϥϣ

�ϊϓΩ΍�ϡΛ�ΕΎϳϭΗΣϣϟ΍�ϊϳϣΟ�ΝέΧ΃�ˬΏΎΑϟ΍�ϑϓέ΃�Δϟ΍ίϹ �C
�ΓΩϋΎϘϟ΍�ϥϋ�΍Ω˱ϳόΑ�ϰϠϋϷ�ΏΎΑϟ΍�ϑέ

�ϱϭΗΣΗ�ϲΗϟ΍�ϩΎϳϣϟ΍�ϭ΃�ϑϳυϧΗϟ΍�Ω΍ϭϣ�˱΍ΩΑ΃�ϡΩΧΗγΗ�΍ϝ C
�˯΍ίΟϷ΍ϭ�ΔϳΟέΎΧϟ΍�΢ργϷ΍�ϑϳυϧΗϟ�ϥϳέϭϠϛϟ΍�ϰϠϋ
�ϲϓ�ΏΑγΗϳ�ϥϳέϭϠϛϟΎϓ��ΞΗϧϣϟ΍�ϥϣ�ϡϭέϛϟΎΑ�ΔϳϠρϣϟ΍

�ΔϳϧΩόϣϟ΍�΢ργϷ΍�ϩΫϫ�ϝϛ΂Η

�ΔϳϛϳΗγϼΑϟ΍�΢ργϷ΍�ΔϳΎϣΣ
�ϲϓ�ΕϳίϟΎΑ�ΔΧϭΑρϣ�ΕΎΑΟϭ�ϭ΃�ΔϠ΋Ύγ�ΎΗ˱ϭϳί�ϊοΗ�ϻ �C
�ϑϠΗ�ϲϓ�ΏΑγΗΗ�Ωϗ�Ϋ·�ˬΔϟϭίόϣ�έϳϏ�ΏϠϋ�ϲϓ�ΔΟϼΛϟ΍
�Εϳί�ΏΎϛγϧ΍�ΔϟΎΣ�ϲϓ��ΔΟϼΛϠϟ�ΔϳϛϳΗγϼΑϟ΍�΢ργϷ΍
�˯ίΟϟ΍�΍Ϋϫ�ϑυϧ�ˬΔϳϛΗγϼΑϟ΍�΢ργϷ΍�ϰϠϋ�ϪΑέγΗ�ϭ΃

�Ίϓ΍Ω�˯ΎϣΑ�΍έ˱ϭϓ�Ϫϔρη΍ϭ
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ΕϼϛηϣϠϟ�ΔΣέΗϘϣ�ϝϭϠΣ��7
�ǀƵǣƾƲŽȚ�ȵǌƀ�ǚƵƪů .ȹ ǽƾžȶ�ƾȹƄŻȶ�ǙƸƴŸ�ǍźǞƁ�ǋƲź .ǀžǋƈŽȚ�ǎżǍƵŮ�ȲƾƫůǽȚ�ǚƃŻ�ǀƵǣƾƲŽȚ�ȵǌƀ�ǀƯűȚǍž�ǟűǍƁ

�Țǌƀ�Ǡź�ȜȢȚȤǞŽȚ�ȝȚǎƸƵŽȚ�ǒƯŮ�ǍźȚǞƄů�ǽ�ǋŻ .ǀžǋƈƄƉƵŽȚ�ȢȚǞƵŽȚ�ȶȖ�ǀŸƾƶǧ�țǞƸŸ�ǜŸ�ǃƄƶů�ǛŽ�ǠƄŽȚ�ȷȶƾƳƪŽȚ
.ǙŮ�ȨƾƈŽȚ�ǃƄƶƵŽȚ�Ǡź�ǚƸŽǋŽȚ

ǚƵƯů�ǽ�ǀűǾƅŽȚ
.ǓǣƾƇŽƾŮ�ȔƾŮǍƷƳŽȚ�ǌƱƶƵŮ�ǏŮƾƲŽȚ�ǚƸǧǞů�ȒǠŮǍƷƳŽȚ�ȤƾƸƄŽƾŮ�ǀƴƫƄž�ǀűǾƅŽȚ�ǚƀ ��

.ǍƷƫƶƵŽȚ�ǑƇźȚ�ȒǠƉƸǣǍŽȚ�ǍƷƫƶƵŽȚ�ȶȖ�ǀűǾƅŽȚ�ǝŮ�ǀƴƫƄƵŽȚ�ǏŮƾƲŽȚ�ǍƷƫƶž�ȰǍƄŲȚ�ǚƀ ��
)ǀſǍƵŽȚ�ǀƲƭƶƵŽȚȶ�ȆǋƁǍƃƄŽȚ�Ǡź�ǛƳƇƄŽȚ�ȆȜȢǋƯƄƵŽȚ�ǀƲƭƶƵŽȚ( .ǀűǾƅŽȚ�Ȱȶǋƶǧ�ƿſƾű�Ǡź�ǗƅƳů

�ǜƁǎƈů .ǀŮǞŶǍŽȚ�ǀƸŽƾŸ�ǀƭƸƇƵŽȚ�ȯȶǍƮŽȚ .ȤǍƳƄž�ǚƳƪŮ�ƾƷƲƴŹȶ�țȚǞŮǈȚ�ǉƄź .Țȹǋű�ȜȢȤƾŮ�ǀƭƸƇƵŽȚ�ȯȶǍƮŽȚ ��
.ƾȹƸǣǎű�ȠǞƄƱž�țƾƃŽȚ�ȱǍů .ǀŲǞƄƱž�ǀƸŸȶȖ�Ǡź�ǚǣƾŴ�ǟƴŸ�ȸǞƄƇƁ�ȳƾƯŶ

 .ȜȢȶǍŮ�ǍƅżȖ�ǀűȤǋŽȚ�ǟŽȘ�ȝƾƄŴǞžǍƄŽȚ�ǕǤȶ�ǍƸƸưů ��
.ǚŻȖ�ȜȤǞƫŮ�ǝžȚǋƈƄŴȚ�ȶȖ�ƾ ȹŲǞƄƱž�ǝƸź�țƾƃŽȚ�ȱǍů�ȸǌŽȚ�ǁŻǞŽȚ�ǚƸƴƲů ��

.ǀƃŴƾƶž�ȜȢƾƵŮ�ǀŲǞƄƱž�ȝƾƁȶƾŲ�Ǡź�ȴǎƈƵŽȚ�ȳƾƯƭŽȚ�ǀƸƭưů ��
.ǝǣƾƲŮ�ǜž�ǘƲƇƄŽȚȶ�ǀźƾű�ȧƾƵŻ�ǀƯƭƲŮ�ǗƅƳƄŽȚ�ǉƉž ��

ǚƵƯƁ�ǽ�ȔȚǞƷŽȚ�ǓưǤ�ȥƾƷű
�ǀűǾƅŽȚ�ǏŮƾŻ�ǚƸǧǞů�ȶȖ�ǠŮǍƷƳŽȚ�ȤƾƸƄƴŽ�ƽűƾƱƵŽȚ�ȬƾƭƲſǽȚ�ȔƾƶŰȖ�ȔȚǞƷŽȚ�ǓưǤ�ȥƾƷƆŽ�ȸȤȚǍƇŽȚ�ȲȥƾƯŽȚ�ǍƷƫƶƸŴ ��

.ǋƯŮ�ȴȥȚǞƄƁ�ǛŽ�ǀűǾƅŽȚ�ǋƁǍƃů�ȳƾƮſ�Ǡź�ǀűǾƅŽȚ�ǓưǤ�ȴǈ�Ȇǝƴƫź�ȶȖ�ǠŮǍƷƳŽȚ�ȤƾƸƄŽƾŮ
�ǚƵƯŽȚ�Ǡź�ǀűǾƅŽȚ�Ȗǋƃů�ǛŽ�ȚȣȘ�ǀſƾƸƫŽȚ�ǎżǍƵŮ�ȲƾƫůǽȚ�ǟűǍƁ .ƾȹƃƁǍƲů�ǘǣƾŻȢ 6�ǋƯŮ�ǚƵƯŽȚ�Ǡź�ǀűǾƅŽȚ�ȖǋƃƄŴ ��

.ȜǋƵŽȚ�ȵǌƀ�ȔƾƷƄſȚ�ǋƯŮ
�ǀŽȚȥȘ�ǀƸƴƵŸ�ȞǋƇů .ǃƴƅŽȚ�ǚƁǎů�ǠƄŽȚ�ǀƸƳƸůƾžǞůȶǈȚ�ȝƾűǾƅŽȚ�ǚƳŽ�ȸȢƾŸ�ǍžȖ�Țǌƀ .ǃƴƅŽȚ�ǀŽȚȥȘ�ȜȤȶȢ�Ǡź�ǀűǾƅŽȚ ��

.ƾȹƁȤȶȢ�ǃƴƅŽȚ
.ǓǣƾƇŽȚ�ǏƃƲž�Ǡź�ȳƾƳŲƼŮ�ȬǞǤǞž�ǏŮƾƲŽȚ�ȴȖ�ǋżƺů .ǏŮƾƲŽƾŮ�ǀƴƫƄž�ǍƸŹ�ǀűǾƅŽȚ ��

.ȔƾŮǍƷƳŽȚ�ǀżǍƪŮ�ǚƫůȚ .ǠŮǍƷƳŽȚ�ȤƾƸƄŽȚ�ȬƾƭƲſȚ�ȒǉƸƇǧ�ǚƳƪŮ�ȜȤȚǍƇŽȚ�ǀűȤȢ�ǓƃǤ�Ǜů�ǚƀ ��
.ǚƁǞŶ�ǁŻǞŽ�ȶȖ�ȜȤǍƳƄž�ȜȤǞƫŮ�ǀűǾƅŽȚ�ǚƵƯů

.ȲǞŶȖ�ȝȚǍƄƱŽ�ǚƵƯů�ȜǍƸƃƳŽȚ�ȝƾűǾƅŽȚ .ƾ ȹžƾƵů�ǠƯƸƃŶ�ȔǠŵ�Țǌƀ .ǀƵƁǋƲŽȚ�ǜž�ǍƃżȖ�ȜǋƁǋƆŽȚ�ǀűǾƅŽȚ�ȴǞƳů�ǋŻ ��
.Țǋű�ǠƯƸƃŶ�ǍžȖ�Țǌƀȶ .ǀƸŽƾŸ�ǀƭƸƇƵŽȚ�ȜȤȚǍƇŽȚ�ǀűȤȢ�ȴǞƳů�ǋŻ ��

.ȲǞŶȖ�ȝƾŸƾƉŽ� ȹǀƸƴż�ǀűǾƅŽȚ�ǋƁǍƃů�ǍƵƄƉƁ�ǋŻ .ȳƾƯƭŽƾŮ�ǀƂƸƴž�ȶȖ�ǚƸƴŻ�ǌƶž�ȔƾŮǍƷƳŽƾŮ�ǀƴƫƄž�ǀűǾƅŽȚ ��
�Ǡź�ǜųƾƉŽȚ�ȳƾƯƭŽȚ�ƿƃƉƄƁ .ȚȹǍųƻž�ǀűǾƅŽȚ�Ǡź�ƾƷƯǤȶ�Ǜů�ǜųƾƉŽȚ�ȳƾƯƭŽȚ�ǜž�ȜǍƸƃż�ȝƾƸƵż�ȱƾƶƀ�ȴǞƳů�ǋŻ ��

.ǀƶžȃȚ�ǜƁǎƈƄŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ǟŽȘ�ǚƫƁ�ǟƄŲ�ǀűǾƅŽȚ�ǚƸưƪů
�ǚųȢ�ȸǌŽȚ�ǜųƾƉŽȚ�ȔȚǞƷŽȚ�ƿƃƉƄƁ .ǀƴƁǞŶ�ȜǍƄƱŽ�ƾȹƸǣǎű�ǀŲǞƄƱž�ȶȖ�ȜȤǍƳƄž�ȜȤǞƫŮ�ǀŲǞƄƱž�țȚǞŮǈȚ�ȴǞƳů�ǋŻ ��

.ȝȚǍƵŽȚ�ǜž�ǚŻȖ�ȚȹȢǋŸ�țȚǞŮǈȚ�ǉƄźȚ .ȲǞŶȖ�ȜǍƄƱŽ�ǀűǾƅŽȚ�ǚƸưƪů�Ǡź�ǀűǾƅŽȚ
.ƾ ȹžƾƵů�ǀƲƴưž�țȚǞŮǈȚ�ȴȖ�ǋżƺů .ƾȹƸǣǎű�ȠǞƄƱž�ǀűǾƅŽȚ�ȶȖ�ȤǎƁǍƱŽȚ�Ȱȶǋƶǧ�țƾŮ�ȴǞƳƁ�ǋŻ ��

�ǀűȤȢ�ǟŽȘ�ǚƫů�ǟƄŲ�ǍƮƄſȚȶ�ǟƴŸȖ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ȤǎƁǍƱŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ǓƃǤȚ .Țȹǋű�ȜȢȤƾŮ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ǀűǾƅŽȚ�ǓƃǤ�Ǜů ��
.ǀŮǞƴƭƵŽȚ�ȜȤȚǍƇŽȚ

�ȲȥƾƯŽȚ�ǗƮſ .ǀƇƸƇǧ�ǍƸŹ�ǀƲƁǍƭŮ�ǁƃƅž�ȶȖ�ƾȹƳƄƷƄž�ȶȖ�ƾȹƸŽƾŮ�ȶȖ�ƾ ȹƈƉƄž�ȤǎƁǍƱŽȚ�ȶȖ�ǀűǾƅŽȚ�țƾŮ�ȲȥƾŸ�ȴǞƳƁ�ǋŻ ��
�ȜȤȚǍƇŽȚ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ȫƾƱƇƴŽ�ȲǞŶȖ�ȝȚǍƄƱŽ�ǀűǾƅŽȚ�ǚƵƯů�ȴȖ�Ǡź�ƿƃƉƄƁ�ǙƄƷƄƵŽȚ�ȶȖ�ǗŽƾƄŽȚ�ȲȥƾƯŽȚ�ȴǈ .ǝŽǋƃƄŴȚ�ȶȖ

.ǀƸŽƾƇŽȚ
.ǀƸźƾż�ǍƸŹ�ǀűǾƅŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ƾƵƶƸŮ�Țȹǋű�ǀƬƱƈƶž�ȤǎƁǍƱŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ

.ǀƸſƾŰ�ǋżƺů�ǛŰ�ǟƴŸȖ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ȤǎƁǍƱŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ǓƃǤȚ .Țȹǋű�ȜȢȤƾŮ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ȤǎƁǍƱŽȚ�ǓƃǤ�Ǜů ��
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.ǀƸźƾż�ǍƸŹ�ȤǎƁǍƱŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ƾƵƶƸŮ�Țȹǋű�ǀƬƱƈƶž�ǀűǾƅŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ

.ǀƸſƾŰ�ǘƲƇů�ǛŰ�ǟƴŸȖ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ǀűǾƅŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ǓƃǤȚ .Țȹǋű�ȜȢȤƾŮ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ǀűǾƅŽȚ�ǓƃǤ�Ǜů ��

.ǀűǾƅŽȚ�Ȱȶǋƶǧ�ȟȚȤȢȖ�Ǡź�ȫǞƱƇƵŽȚ�ȳƾƯƭŽȚ�ǋƵƆů

.ǀƸſƾŰ�ǘƲƇů�ǛŰ�ǟƴŸȖ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ǀűǾƅŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ǓƃǤȚ .Țȹǋű�ȜȢȤƾŮ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ǀűǾƅŽȚ�ǓƃǤ�Ǜů ��

.Țȹǋű�ǀƸŽƾŸ�ȤǎƁǍƱŽȚ�ȶȖ�ǀűǾƅŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ
�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ǍƸŹ .ȤǎƁǍƱŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ǀűǾƅŽȚ�ǓƃǤ�ǍŰƻƁ .Țȹǋű�ǀƸŽƾŸ�ȜȤȚǍŲ�ǀűȤȢ�ǟƴŸ�ǀűǾƅŽȚ�ǓƃǤ�Ǜů ��

.ƿŴƾƶž�ȷǞƄƉž�ǟŽȘ�ǚƫů�ǟƄŲ�ȤǎƁǍƱŽȚ�ȶȖ�ǀűǾƅŽȚ
.ƾ ȹžƾƵů�țƾƃŽȚ�ǘƴŹȖ .ƾȹƸǣǎű�ȠǞƄƱž�țƾƃŽȚ�ȴǞƳƁ�ǋŻ ��

�ȶȖ�ǀűǾƅŽȚ�ǚƫů�ǟƄŲ�ǍƮƄſȚ .ȚȹǍųƻž�ǀűǾƅŽȚ�Ǡź�ƾƷƯǤȶ�Ǜů�ǜųƾƉŽȚ�ȳƾƯƭŽȚ�ǜž�ȜǍƸƃż�ȝƾƸƵż�ȱƾƶƀ�ȴǞƳů�ǋŻ ��
.ǀŮǞƴƭƵŽȚ�ȜȤȚǍƇŽȚ�ǀűȤȢ�ǟŽȘ�ȤǎƁǍƱŽȚ

.ǛƆƇŽȚ�ƿƃƉŮ�ƾȹƄŻȶ�ȰǍưƄƉƁ�ƾ ȹžƾƵů�ǀűǾƅŽȚ�ǋƁǍƃƄź  .ȚǍųƻž�ȔƾŮǍƷƳŽƾŮ�ǀűǾƅŽȚ�ǚƸǧǞů�Ǜů ��

.ǀŸƾŴ�ȵȤǋƫů�ȸǌŽȚ�ǠſȚǞƅŽȚ�ȝǞǧ�ǀűǾƅŽȚ�ǜŸ�ǀƆůƾƶŽȚ�ȔƾǤǞƬŽȚ�ǝƃƪů
�ȰȶǋƶƫŽȚ�ǍƃŸ�ȤƾƉƵŽȚ�ǋƁǍƃů�ȴƾƵǤ�ȩǍưŮ�ȳƾƵƫŽȚ�Țǌƀ�ǚƵƯƁ .ǀűǾƅƴŽ�ǠƃŽǞƴŽȚ�ȳƾƵǧ�ǜž�ȔƾǤǞƬŽȚ�ȵǌƀ�Ȥǋƫů ��

�ǠƯƸƃŶ�ǍžȖ�Țǌƀȶ  .ǋƁǍƃƄŽȚ�ǗǣƾŷǞŮ�ȳǞƲƁ�ǝſȖ�ƾƵż�ȆǋƸƵƆƄŽȚ�ȶȖ�ǋƁǍƃƄŽȚ�ȜȤȚǍŲ�ȝƾűȤȢ�ǟƴŸ�ǝƭƃǤ�ǜƳƵƁ�ȸǌŽȚȶ
.ƾƃƸŸ�ǏƸŽȶ

.ǀűǾƅŽȚ�ǚƸưƪů�ǋƶŸ�ǚƸưƪƄŽȚ�ȔƾǤǞǤ�ǕƱůǍů
�ǙŽȣ�ǋƯƁ�ǽȶ�ǠƯƸƃŶ�Țǌƀȶ .ǀűǾƅŽƾŮ�ǀƭƸƇƵŽȚ�ȜȤȚǍƇŽȚ�ǀűȤȢ�Ǡź�ȝȚǍƸưƄƴŽ�ƾƯƃů�ǀűǾƅŽȚ�ȔȚȢȖ�ȝƾƵŴ�ǍƸưƄů�ǋŻ ��

.ȹ ƾƃƸŸ
.ȔƾǤǞǤ�ȶȖ�ȝȚȥȚǎƄƀȚ

�ǀƁǞŻȶ�ǀƁǞƄƉž�ȩȤǈȚ�ȴȖ�ǜž�ǋżƺů .ȔǓƃŮ�ƾƷƳƁǍƇů�ǋƶŸ�ǀűǾƅŽȚ�ǎƄƷů .ǀƃƴǧ�ǁƉƸŽ�ȶȖ�ǀƁǞƄƉž�ǁƉƸŽ�ȩȤǈȚ ��
.ǀűǾƅŽȚ�ǚƵƇƄůȶ

.ǀűǾƅŽȚ�ǉƭŴ�ǟƴŸ�ǜž�ȔƾƸŵǈȚ�ȵǌƀ�ǀŽȚȥȘ�ƿƆƁ�ǀűǾƅŽȚ�ǟƴŸ�ǀŸǞǤǞƵŽȚ�ȔƾƸŵǈȚ�ǜž�ȝǞǧ�ȤǋƫƁ�ǋŻ ��
.ǝŵȤ�ȶȖ�ǚǣƾŴ�țƾƳƉſȚ�ȝǞǧ�ǚƅž�ȔƾǤǞǤ�Ȥǋƫů

.ȹ ƾƃƸŸ�ǙŽȣ�ǋƯƁ�ǽȶ�ǠƯƸƃŶ�Țǌƀȶ .ǀűǾƅŽȚ�ǚƸưƪů�ǋŸȚǞƲŽ�ƾƲźȶ�ȝȚȥƾưŽȚȶ�ǚǣȚǞƉŽȚ�țƾƉƶů ���
.ȠƾƁǍŽȚ�ǍƸƱƫŮ�ǀƷƸƃŵ�ȔƾǤǞǤ�ȞǋƇů

.ȹ ƾƃƸŸ�ǙŽȣ�ǋƯƁ�ǽȶ�ǠƯƸƃŶ�Țǌƀȶ .ȲƾƯź�ǚƳƪŮ�ǋƁǍƃƄŽƾŮ�ǀűǾƅƴŽ�ȠƾƵƉƴŽ )ȠȶȚǍƵŽȚ(�ȔȚǞƷŽȚ�ȝƾƭƪƶž�ȳǋƈƄƉů ���
.ǀűǾƅƴŽ�ǀƸƴųȚǋŽȚ�ǓǣȚǞƇŽȚ�Ǡź�ǗŰƾƳů

 .ȹ ƾƃƸŸ�ǙŽȣ�ǋƯƁ�ǽȶ�ǠƯƸƃŶ�Țǌƀȶ .ǗŰƾƳƄŽȚȶ�ǃƸƴƅƄŽȚ�ǜž�ƿŶǍŽȚȶ�ȤƾƇŽȚ�ǏƲƭŽȚ�ǋƁǎƁ ��
.ƾ ȹžƾƵů�ǀƲƴưž�țȚǞŮǈȚ�ȴȖ�ǋżƺů .ƾȹƸǣǎű�ǀŲǞƄƱž�țȚǞŮǈȚ ��

�ȤȚǍƳƄŮ�țȚǞŮǈȚ�ǉƄźȚ .ǀƴƁǞŶ�ȜǍƄƱŽ�ǀŲǞƄƱž�ǀżȶǍƄž�ȴǞƳů�ǋŻ�ȶȖ�Țȹǋű�ȜȤǍƳƄž�ȜȤǞƫŮ�ǀŲǞƄƱž�țȚǞŮǈȚ�ȴǞƳů�ǋŻ ��
.ǚŻȖ

.țȚǞŮǈȚ�ǜƸŮ�ȶȖ�ǀűǾƅƴŽ�ǠűȤƾƈŽȚ�ȤƾŶȁȚ�Ǡź�ǀŮǞŶǍŽȚ�ȞǋƇů
�ǠƱƄƈƁ�ȑǚŻȖ�ǀŮǞŶǍŽȚ�ȴǞƳů�ƾžǋƶŸȶ .ǀƃŶǍŽȚ�ȔȚǞűǈȚ�Ǡź�Țȹǋű�ǠƯƸƃŶ�ȔǠŵ�Țǌƀ .ƾȹƃŶȤ�ǏƲƭŽȚ�ȴǞƳƁ�ǋŻ ��

.ǗƅƳƄŽȚ
.ǀűǾƅŽȚ�ǚųȚȢ�ǀƷƁǍż�ǀƇǣȚȤ�ǋűǞů

.ǜŮǍƳž�Ȕƾž�ȶȖ�ƽźȚȢ�Ȕƾžȶ�ǀƸƆƶƱŴȖ�ǀƯƭƲŮ�ǀűǾƅŽȚ�ǚųȚȢ�ǗƮſ .ǀűǾƅŽȚ�ǜž�ǠƴųȚǋŽȚ�ȔǎƆŽȚ�ǗƸƮƶů�ƿƆƁ ��

.ǀƱƴƄƈž�ǀƂƃƯů�ȢȚǞž�ȶȖ�ǗƴƄƈž�ȔƾŸȶ�ȳǋƈƄŴȚ .ǀƇǣȚǍŽȚ�ȵǌƀ�Ǡź�ǀƂƃƯƄŽȚ�ȢȚǞž�ȶȖ�ǀƸŸȶǈȚ�ǒƯŮ�ƿƃƉƄů�ǋŻ ��
.ǘƴưƁ�ǽ )țȚǞŮǈȚ(�țƾƃŽȚ
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.țƾƃŽȚ�ǘƸƯů�ǠƄŽȚ�ȳƾƯƭŽȚ�ȝȚǞƃŸ�ǕǤȶ�ǍƸŹ .țƾƃŽȚ�ȰǾŹȘ�ǕƶƵů�ǋŻ�ȳƾƯƭŽȚ�ȝȚǞƃŸ ��
.ȬƾƱůȤǽȚ�ǍƸžƾƉž�ǓƃǤȚ�ȹǾƸƴŻ�ƾƷƳƁǍƇů�ǋƶŸ�ǎƄƷů�ǋŻȶ�ȩȤǈȚ�ǟƴŸ�ƾ ȹžƾƵů�ƾȹƁȢǞƵŸ�ǁƉƸŽ�ǀűǾƅŽȚ ��

.ǀűǾƅŽȚ�ǚƵƇƄůȶ�ǀƁǞƄƉž�ȩȤǈȚ�ȴȖ�ǜž�ǋżƺů .ǀƁǞŻ�ȶȖ�ǀƁǞƄƉž�ǁƉƸŽ�ȩȤǈȚ ��

.ǀƲŽƾŸ�ȟȚȤȢǈȚ
.ȟȤǋŽȚ�Ǡź�ȳƾƯƭŽȚ�ƿƸůǍů�ǋŸȖ .ȟȤǋŽȚ�ǗƲƉŽ�ƾ ȹƉžǾž�ȳƾƯƭŽȚ�ȴǞƳƁ�ǋŻ ��
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